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IL SANGT EVANGELI 

SEGUND S. MATTHEO. 


CAPITEL I, 

La generatiun, ed eir parda- 
veumts da nos Segner Chriat, 
cun aia concepHun e nati" 
vita, 

1 Gudesch * dalia genera- 
t\\m da Jesu Christo, filg da 
BaTid, filg d'Abraham. 

* Luc. 3, 33. 

2 Abraham generet Isac, et 
Isac generet Jacob : e Jacob 
generet Jada, h «eis firars : 

8 E Jada generet Fares h* 
Zara, da Tamar ; h Fares ge<^ 
neret Esron : ed Esron gene- 
ret Aram : 

4 Et Aram generet Amina- 
dab : ed Aminadab generet 
Naasson, h Naaason generet 
Salmon : 

5 E Sdmon generet Booz^ 
da Rachab : h Boos generet 
Obed, da Rut : ed Obed gene- 
ret Jeaae : 

6 E Jesse generet il raig 
David : ^'l raig David generet 
Salomon, da quella ch^eira 
Uatta dt7ria : 

7 E Salomon generet Ro- 
beam : e Robeam generet Abia : 
ed Abia generet Asa : 

8 Et Aaa generet Joaaf^t: h 
Josafat generet Joram : h Jo- 
ram generet Hozia : 

9 Et Hozia generet Joatam: 
h Joatam generet Acbaz : ed 
Achas generet Eiecbta : 

. 10 â E^hia geneţet Ma- 


nasse : e Manasse generet A- 
mon : ed Amon generet Joaia : 

11 E Josia generet Jeconia» 
h seis iVars, cAţ futm al itmp 
daUa preachun da Babilon. 

19 E dapb Ia preschun (}a 
Babilon, Jeconia generet 8a- 
latiel : h Salatiel generet Zo- 
robabel : 

13 E Zorobabel generet 
Abiud : ed Abind generet Elia- 
diim : ed Eliachim generet 
Azor : 

14 Ed AzQr generet Sadoc ; 
h Sadoc generet Achim : ed 
Achim generet Eliud : 

15 Ed Eliud generet Elea- 
zar : ed Eleazar generet Mat- 
tan: h Mattan generet Jacob: 

16 E Jacob generet Josepb, 
mărit da Măria: dalia qoala 
ais nad Jesus, cbi ais nominâ 

CbristUB. Q.».IJndKba 

17 Usohe tuot laa genera- 
tinna, d*Abraham fin â David, 
suti quattordesch generatiuns : 
h da Dayid fin alia preachun 
da Babilon , eir quattordesch : 
h dalia preschun da Babilon 
fin k Christo, eir quattordesch. 

18 Mo la nativiti da Jesu 
Christo dvantet in quest moed. 
Măria, sia mamma^ essendo 
statta spuaada ă JoseP, avaunt 
chi Aiossen gniîds ă star in- 
semmel, s^chiateţ gravida : * *^ 
qual eira dai Spiit aanct. 

• Luc. 1,3». 

/ lOEJosef, flei»marît,'e8aen- 


'^^^ '..'?' ^^''^< 
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t. MATTMBO. 


tAP.nw 


do homylst, h nun la Tuliand pu- 
blicamaing diffavoKt, Ift tublV* 
el BecrettamaîDg bandunar. 

20 Mo haviand quAi^as 
cfaiausas nil senn, m^ra, Un 
Anguel dai Segner Tapparet 
iu aommi, dflehant : Josef, filg 
da Dând» nvn tmair d'ar* 
dachaiver Măria» tia mfi^eir: 
fercfae qiisi ^b^in quella aiâ 
generA aia dai Spirt aanct. 

21 £t eUa partorirâ tiu filg, 
^ t&l mettarast nom *Ji68us: 
psfche el Balrerft aeis pcBTel 
da Iur puchiads. '•q.%. Mnid«r. 

22 Mo tuot qoai dvantet, 
aei^ obl s^eompUsa qnai eh*ei'- 
ra statt dit dai Segner, tns 
ii profet, dschant : 

28 * Mera» ia Verglnev sară 
gravida, k parturiră Un filg, 
îl qual 6ar4 dama Eminanuel : 
îl qoal, misa our a, voul rUr ; 
Dien eim nus. «Efa].?,!!. 

24 E Joaef, aiajsd adaadă 
dai 8<en, fet aecund cbia VAn- 
guel dai Segner Tbaveiva eu- 
nandâ: ed ardsfet siamu^eir^. 

25 Mo el nun la cognusohet, 
fin chT liovet perturl aeia filg 
lifimogenil. £d etta ii matet 
nom JEi^US. 

CAP. 11. 

Christ vain cerchiă dals Sabia, 
^ fugtantă in Bgipta* Htr 
ţydea mazs* ih ţffdunU^ e 
^osef lhur0 iuoma in Qw 
litea, 

1 Mq ^ siand Jesua nad in 
Betleem A^ Jodea, ale dida dai 
mSg Herode, m^a, Magia d'O- 
riaint rivaivila Jeraaakm, 

♦ Luc. 8, 4; 

• Dvobant: IngtoalaU Ealg 


dals Jiideus, cbi ais nad? per- 
dhd clUit. Blis bayain vis aia 
staila in Oriaint ;' et eachen 
ţnilda per radurkr. 

3 £1 raig Herode, baviand 
udl quaist, tao conturblâ : h 
tuot Jeruaalem con el. 

4 Et el, haviand raspâ tuot 
ih principala Sacerdots, ^1a 
Scrivaunts dai p<evel, a'infbr- 
met el dad els ingio Christua 
daîva nascher. 

6 £ quela ii diaaea: In Bet- 
leem da Judea : perobe uacbia 
ais acrit (raa ii profet : 

6 * £ tii, Bedeem, terra da 
Juda, nvn eat bridua Ia mini- 
ma tauntir'ila Capoe da Juda : 
perche da tai vain k gnir iin 
Capo, ii qval paacbantarâ meia 
pcBvel Israel. «Mie. va. 

7 Lhura Herodea baviand 
clamă adascâs ila Magia,' du* 
mandet el dad ela dai temp ft 
punto, cbia la ataila eira appa- 
riida. 

8 £1s tramatend ia Bet- 
leem, disa el ad eis : It, k du- 
mandi diligiaintamaing dar» 
riflfount : h eur vus gnia A 
l'havair chiatâ schi referi quai 
â mai, aei6 ch^ir eog vegna, 
h l'adura. 

9 E quela, baviand iidll 
raig, gienn davent : d uAra, la 
ataila, eh'els baveivan tia in 
Oriaint, giaiva avânt ela : fiA 
cbia,. siand rivada sur ii lOB in-^ 
gio riffaanft eira, aYermet ella 
qua. 

10 E quela, haviand via la 
ataila, •*allegra«n ele cun gran- 
disnia allegreea. 

11 E aîand antrata in la ch*> 
aa,' chiataun tlb VU^vntf icun 


ţâP.lll, 


a. MA.TriiBo. 


Blaria, st manuna : h s^Im- 

Viuul biittada tu itrrm^ ada- 

taiu eb qiftsl : et haviaiid arri 

Inr thcttorsv rofTerUten elt 

dmUt aur, iaoena, h mimu 

ÎS Et haviand tgaii Una fe- 
relation dlrioa in MBuaini, da 
■on turaar pro Herode, aohi 
fVedSetten els tras Ua* autra 
itrada in lor pajala. 

1^ Mo dap6 chi (bon par* 

ţidfl, mdra. Un Anguel dai Se« 

faer apiwret in asmmi & Jo- 

lef, dschant : T'sdaiada, h 

pigila l*ifi^aot, h aia mamnia, 

ifdgia in Eşipta, h sta qiia, 

ia ch'eug dig d tai : perche 

Herode cerchiarî Piffiiunt, per 

U far marir. 

M Eldim6na,Biand,sda8dA> 

Striat Viffaunt, h aia mamma, 
*iiot, h 8*retret in Bgipta. 
15 E stet qna fin alia mort 
i'Herode : aci6 chi s'complite 
qnai, chi fac dit dai Segner 
tras U proret, dschant : * Eog 
nhai clama meis Filg our d'E- 
^pta. «Hm. ir. r. 

16 Lhnra Herode, veziand 
easer aoarranti dala Magls, 8*a- 
diret el grandamaiug: h tra- 
laatet â Tar mazar tuot ils îf- 
fliiuKs ch*eiran in Betleem, ed 
io tuot aeis confins, d'etâ da 
duos ans in gio ; segand ii 
temp. dai qual el s'haveiva di- 
Uffiainlamaing informa dals 
Magis. 

17 Lhnra 8*compUt qoai chi 
fho dit dai profet Jeremia, 
iMhant: 

18 * Un bragizi aia stat uăk 
ia Rama, iţn' aimantanza» tti| 
eridar, ed Un grand plaunt \ 
Rahel f «rida per aeis iflhunts, 


k non alUL vnltt laaehar oni 
fortar, per quai ch*ela nim mn 
Wii. «jtf.ai.M. t«. 

Taol Im BtaiaM 4% BatlMB. 

10 Mo dap6 ch*Hefode flio 
mort, m^ra, Un Anguel dai 8e« 
gner apparet in soaouni k ioaef, 
in Egîpta , 

20 Dschant: Tadaiada^^pi- 
glia rifflittnt, h ala mamma, h va 
nUl piyaia d'Israel; perobe 
quela chi cerchiavan Ia flta 
dai iOkant sun morts. 

91 Et el, siand sdasdâ, pi- 
gliet TifTaunt, h aia mamma, d 
Tenn n'il pi^ais d'Israel. 

ea Mo havian udl eh'Ar- 
chelao regnava in Judea, In kl 
d'Herode, seis hap ; tmet el d*ir 
lâ : et havland tgnii Una rere- 
latiun divina in sffimmi, s*re- 
tret el in las parts dalia Ga- 
lilea. 

93 EtessendognillAihabltet 
el in Una cittA, ditu Nasaret : 
acid chi s'complîss quai ohl 
ftio dit dals profets, ch'el re* 
gna i gnir clamA Naxareer. 

CAP. UI. 

Joan Batfiata preidgia, i baU 
taja; dai quai eir Chrui 
v^n battid, 

1 Mo in quels dids venn 
Joan Baliista, predgiand nil 
deaert dalia Judea, 

2 E dschant : S*melgdri ; 
percheU Reginomdals tscheli 
aia Ticin. 

8 Perche qualst Joan afs 
quel dai quai fiio ftivlA dai 
profet Esaia, dschant : * Qua 
aiâ Una vusch d*ttn chi tragia 
nHl desert; ChiOnschâ la ▼!« 


S. MATTHECh 


«^AP. IV. 


dalSegner, fad sias semdas 
drettas. eh^. 40, s. 

4 * Mo quel Joan harelva 
aeis vistmaiut da peus d'cha- 
meil, ed Una tschÎDta d'ohu- 
ram iiitu6rn als flauncs : h aia 
spaisa eira salips, h meii sol-. 

vădi. •Man!.l,«. 

5 LburaJeFU8alein,dtuot Ia 
Judea, h tuot la coatrada in-r 
tuorn al Jordan, gienn oura 
pro el. 

6 E gnivan battizads dad el 
nMl Jordan» eonfessand hir 
puchiadd^ 

7 Mo el^ veziand blera dals 
Fariseera, h dals Saduceers, 
gnand pro seis battaisem, dis 
el ad elg : Razza da vivras, chi 
s'hâ mussâ da fdgir dair ira 
chi ha da gnir? 

8 Fad. cUmena friits dengs 
dalia poenitenza. 

9 £ ntm sHmpissarai da 'dir 
in vua svess: Nus havain- A-. 
hraham per bap : perehe eug 
fiMig, chia Deis p6, eir our da 
f^uaistaa peidras, far sdasdar 
sU iffaunls ad Abrabam. 

10 Mo agiâ ais eir missa la 
flgUr via la ragisch dalia bosca-: 
* ogni bcaack diraena chi pun 
fa buni friit, sar^ n.'ll present 
taglii, ^ bUttâ n'il f(B. 

«• Matth. 7v 19. 

11 Eug 8*battai bain cun a- 
gua» & poenitenza : mo quel chi 
vaitt davo mai ais pltt l'erm co 
eug» bi& scarpas dai qual eug 
nun sun deng da purtar : el 
vain â s'battizar cuU Spirt 
sancty h GUB Ub. lqc, s, itf. 

12 El ha seis vann in maun, 
h vain interamaing â netliar 
seis iral : h rasparâ. seis^gravn 


n'il granaer, mo 'arderâ la pa- 
glia cui fcB chi mâ nun stiiâa. 

13 Lhuravenn Jesns da Oa- 
lilea al Jordan pro Joannes, 
per gnir dad el battizâ. 

14 Mo JoannesTustavaficfa, 
dschant : Eug. nhai bsceng da 
gnir battizA da tai, h tii vainst 
pro mal! 

15 E Jesus, respondant, 11 
dschet ; Lascha buossa ctvan- 
tar: perehe usche'ns onvain' 
da complir ogni jUstia. Ishura 
ii laschet el. 

16 E Jesus scumbaut ch'el 
fuo battizi schi venn el sU our 
dall' agua : h mâra, ils tschels 
s'avritten ad- el : * et el vazet 
ii Spirt daaPieu gnand gio in 
pâriitta dlina columba, h gnand 
sur. quel » joan.i, 33. 

17 E m^ra Una vusch venn 
our da tschel, chi* diss : ' * 
Quaist ais meis chiar Filg, in 
ii qual eug nhai meis compla- 
şchair. » e«j. «, 1. 

CAP. IV. 

Christ vain tentă dai djavel : 
Predgta panitenza, eclani' 
tna quatter Juvnals* 

1 Lhura foo Jesus oondiit 
dai Spirt * in ii desert, per 
gnir tentă dai diavcl. • lqc. 4, i, 

2 B dap& ch'el havet jejttnâ 
quaranta dids, h quaranta nots, 
schi havet el alia fin famm. 

3 £1 * Tentader, siand ap- 
prosmâ vi' pro el, diss : Soba 
pUr tu est Filg da Dieu, achi dl 
chia quaistas peidras dvainten 

paUUS. i* C. n Diavel] 

4 Mo eU respondant, diss : 
L'aisscrit: " U crastian nun 


CAP. n. 


8. MATTHEO. 


TWa dapaon sulet, mo d*ogni 
^ed dd proceda dalia bocea 
da Bifa. ♦ De«t. g, j, 

5 Uiiin U diavol U trans- 
fdrtti in la sancta oittâ, ^1 
teliantet attn la penala dai tet 
(bl TaimpeL 

6 E diss ad el : Scha pUr tU 
ed Filg da Dieu, scM t'bUtta 
gio:perche l'ais sorit : * El 
▼aia â cnmandar â seis An- 
gnels dayart tai : k qaeig vo- 
gneo â Vtour ailn Iar maiins : 
cbia forsa tli na t'scamptt- 
tschast ca'l p^ in alcbUna pei- 

**• •P*,»!, 11. 19. 

7 Jesus ii dîsa : L'ais eir 
sorit : * Nan pravar ii Segner 
teia Deis. • ©eut. «, ie. 

S Danc^riltranspoitot ii dia- 
tei aiin Un munt zaond aut, i*l 
mnsset toot ila reginoms dai 
maond, ^ Inr gloria. 

9 Ediss ad el; Bag tVtflg 
dar taot qaaistas chiausaa, 
acha, t'biittand gio m terra , tU 
m'adaratt. 

10 Lhura Jesus îl dsobet : 
Vi, Satan: percbe chil ais 
tcrit: * Adara'l Segner teis 
Deis, e serya ad el sulet. 

« DtuU 6, 13. 

n Lhor' U bandunet ii dia- 
▼d; h m^ra, Anguels T^nnen 
pro el, e'l serviyan. 

12 Mo Jesus kaidand udl 
chia Joannes eira miss in pro- 
ichiui, iohi sVetret el in Ga- 
lilea. 

18 Ed hariand bandunâ 
Nazavet, yenn el ad habitar in 
Cipemaum, cittâ tschantada 
iper la riya dai mar stt'ls 
confins da Zabulon, e da Nef» 


14 Acib chi s'compliss ipiat 
chi fUo dit dai profet Esaia, 
dachant : 

15 11 pajais da Zabulon, k 
da Neftali, trand vers ii mar : 
la contrada TÎadvart ii Jor« 
dan, la Galilea dals Pajans : 

10 11 pdTelchigiascheiva io 
sciirezas, ha vis iina granda 
lUm et â qnds, chi giaacheivan 
in la contrada ed in la sum- 
briva dalia mort, ais alvâ sU la 

lttn>' emj.9.1. 

17 Da quel temp camanze^ 
Jesus & predgiar, et & dir : 
S'melgdrA; perche'l Reginom 
dals tschels ais Ticin. 

18 Mo Jesus, spassiand 
8p«r ii mar da Galilea, vaiet el 
duoB frars, Simon, dit Petrus ; 
et Andrea, seis frar, ils quals 
bâttavan las raits n*il mar: 
perche els eiran pescaduors. 

19 B diss ad els; Gni davo 
mai» et eug s'TCBlg for pesca- 
duors da gUeud. 

20 £ quels, lasohand pronn. 
tamaing las raits, îl seguitaun. 

81 Et el, siand passâ plil 
inarant, vazet duos auters 
frars, Jacob, ii filg da Zebedei ; 
e Joannem, seis Arar, in iina 
navetta, can Zebedeo, lur bap, 
ils quals chiienschavan. lur 
raits; ^^Isdamet 

22 E quels, haviand sperta- 
mainţ bandunâ la nayetta, e lur 
bap, il seguitaun. 

23 E Jesus giaiva intuom 
per tuot la Galilea, mussand 
in lur sinagogas,.^ predgiand 
rEvangeli dai Reginom, h med- 
giant ogni malatia, et ogni in^ 
firmitâ tauntr'il pcDvel. 

24 E sia Oima giet tras tuot 


S. MATTHEO. 


CAP. V. 


la Syria: M Tennen preisen- 
tads tuots quels chi ■tavan mal, 
tgniids cuQ da blera sort inftr- 
mîtads, h doluon; ^'Is in- 
demuniadg, ils lunatica, ^la 
schirăds : et el ils guariva. 

25 E bler pcsvel ii seguitet 
da Galiloa, e da Decapoli, h 
da Jerusalem, h daUa Judea, b 
dall' aâtra vart dai Jordan. 

CAP. V. 

Christ muossa che virtuds im 
chi voul eeser bead stov* 
Aavair; i ed'h juvatu 
9*dea9en calvar : Lhura con^ 
femC el ia Ledtcha^ i la flfe-^ 
clera, 

1 Et el, vesiand ii p<5TeI, 
giet «ai nuiit : fe a*haviand 
misa â zdr, a^ajkprosaiaun Bei« 
scnlars yî pro el. 
- 3 Etel, haviandavrUa boc- 
ea, iUmussava, dsdiant : 

3 * Btadg ils pouvers in ii 
spirt; perche'l Reginom dala 
tscheli ais lur. ♦ ««j. «. ,4. 

4 Beada quels chi * haun 
cordoli : perche els saran cuf- 
fortada. »pi.i»,5. 

5 Beada ila bandâs : perehe 
quela bertaran la terra. 

6 Beada quels cbi haua 
fnam * h sait davo la jttatia : 
percbe els saran sadulads. 

«Em4.U, 1. UlC. 6,31. 

7 Beads ila mis^rieordiai- 
vels : percbe miaeriotxrdiă sari 
ad els fiatta. 

8 Beads ils nets d^cour: 
percbe els vezaran Deis. 

9 Beads ils pascbaiYels: per- 
cbe els saran damads filgs da 
Deis. 

10 * Beads quels cbi sun 


persequItaKia per ehaacbim 
dalia jttstia : perii^*l Reginom 
dals tscbels ais lur. 

11 Vus * sşrad beada, cur 
la glieud a'haverâ vitupera» h 
flerseqnitâ ; e mentind, have- 
ran dit contra vus ogni nud 
pled per chascbun mia. 

• Loc. fl, st. 

12 S'aUegri,ijuTlâ: perche 
▼osaa mercede ais granda a*ils 
tacfaeis : * perche chi haun «s- 
cbe persequitâ*l3 profets chi 
«am 9tats avaunt vus. 

*j, Petr. 4, 14. Ebr. ii» M* 

13 Vus escbet ii sal dalia 
teşrra: mo şcba'I sal dvainta 
insâs, cun che ii voul iin in- 
salar? el nun vala pIU pro at 
chilna chiausa,. anter co gair 
btittâ via, h gnir traplâ suol 
dalia glieud. 

14 Vus eschet la lUm dai 
maond : la cittâ tscbaatad^ idin 
un mânt nunp^ gniriupada. 

15 Medemamaing, nun si- 
vida la lUtscherna, per la met- 
ter auot ila laaa : anzi s*metta 
sâa ii candelâr, schi da elia 
dieaf k tttoi quela chi - aam in 
cbasa. 

16 Usehe idess splendurir 
vosaa liim n'il conspect dalia 
glieud : aci6 * cbi vezaa yos- 
sas bunas ouvras, k glorifi- 
chan vos Bap, chi aia n^ils 
tachels. • 1 pmt. s, îs. 

17 Nun pissarai di'eug sIb^ 
gnii per anullar la liedseha, 
ala profets : eag aun sun gnii 
ptr ils annnllar» aozi per ils 
con^r. 

18 Perche, eug's dig in var-t 
dâ, chia, fin chi saja passâ vi' 
ii tscbel, h la terra, schi nun 
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vtia â paaaar yia bridt' ttn 
\Hift^ od ttn plebei dalU Le« 
^cha, ch'ogiii chiausa nun Hja 
fktta. 

19 Chi dimena haverâ met 
ii da quaiata minima cuman- 
diBaintB, et haverâ nache 
aussâ la ^ieud, sară elamâ'l 
Binia n*il Reginom daU 
tehels : mo qaela chiV» met- 
terâ in effet, k*U muasari, 
larA dama gfand n*il Regi« 
aem dale tachels. 

20 Percbe eng a*dig chia, 
acha TOBsa jUstia nun aia plii 
abondanta co quelîa dă^n Seri- 
vaonto, h dala Fariaeera, schi 
mm gnis vua ad antrar n^i 
Reginom dala tachela. 

21 Vas havais udi chi fuo 
dit ala velga : Nun mazar : h 
obi maiară, aarâ suottapoat al 
4i&dici.* juc. % io. • Eţ od. to, u. 

29 Mo eug s'dig : chta cUi 
a^dira alia aeis flrar aaiaza 
eanaa, 8ar& suottapoat al Jii- 
dlci : h du rhaverA dtt : * Raca, 
laii auottapoat al Conaiatori : 
4 ebi lluiYerâ dit Narr : aarâ 
nottapoai alia geenna dai 

1^ *Q.a.Siln»»iiitalleU 

n Cojitaot Bdia tU offer* 
nat Oa dDerte «Un lOJtttr, i 
tVecordast qua chia teia (^ar 
ka qttalchiaiiaa contra tai : 

24 Schi laaeha qua fi of- 
ferta a^aunt TUtar, h vâ, k 
tYeconcilieaacha'l prOm eun 
tdifrar: ^ Ihnra v^, et ofperra 
ti'oCterta. 

25 Fâ bod Un amicabd ac-<. 
oord cun teia adveraari, tannt 
ckio tli est aUn la Yia cun el : 
chia forsa teia adversari nun 
t'dette inmaun dai JUdisch, h\ 


Jttdtach fdetu ia naan dai 
aergeutt h aajaat chatachâ in 
preachun. 

26 Eug ta dig in tafdâ, 
chia tii nun vainat ă ^oir da- 
Tent da li, fin chia tU nun ha- 
jaat pajâ Vultim quattrin. 

27 Vna havaia udl chi fao 
dit als xelgs : * Nun coiumei- 
ter adulteri. « Exod. «, i4. 

28 Mo eug a'dig : chia chi 
guarda Una duonna, per U 
giavUachar, ha agii commlsi 
adulteri cun ella in seis cour. 

29 Mo acha teis (b1 dret 
t'dâ scandal, achi chayaU our, h 
hUttaU davent da tai : perche 
chil aia mel^ per tai, ch*iia 
da teis memberspdra, âbrichia 
tuot teia corp vegna bUttâ io 

la * geenna. • o. «. ta tnilern. 

30 E scha teis maun dret 
t'dâ acandel, schi tagUal gio, 
perche chi'l ais melg per tai 
ch'Ua da teis members pAra, i 
brichia tuot' teis corp vegna. 
bUttă in la geenna. 

31 Mo h Aio dit : Chia, * 
chi refudarâ sia mugleir, la 
detta la chiarta dai di? ortio. 

* DeaL M, t. 

82 Mo eug s'dig : Chia chi 
haveri tramiss davent sia mu- 
gleir, resalv per cauaa da for- 
nicatiun, la fa esser adultera : 
k chi haveri qnisâqueUa ch*ais 
^amisaa davent commetta sdul- 
teri. 

83 Ultra quai» yus havais 
ud^chi fuo dit ala vdgs: * Tii 
nun deat Jiirar fhua : ansi aalva 
al Segner las chiauaas ch'ha- 
verast jiirâ. • uv. i»» i'* 

84 Mo eug s^dig : Dafat 
nun jiirarai : ne traa U tac bel ^ 
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perche cli'el ais îl. thrim da 
Dieo ; 

35 Ne tras la terra, perche 
oh'eUa ais ii scabeU da seis 
peis ; ne tras Jerusalem, per- 
ele ch'eir ais la cittâ dai grand 
Raig. 

36 Nun jUrar eir tras teis 
cheu : perche tii nun poust far 
Un chiaveu alb, o nair. 

37 Anzi, aaja vos Uchan- 
tschar : Schi» schi, Nâ, nâ ; 
mo quai chi ais davantag, sur 
quaists pleda, proceda dai Ma- 
ling. 

3S Vus havais^ udl chi fao 
dit : (£1 per al , e daint per 
daint Exod. 31, 94. 

39 Mo. eug s'dig : Nua con» 
trastarai al mal : anzi, sch'al- 
chUn tl)atta. siin la- maselia 
dretta, schi volva'l via eir ]*au- 
tra. 

40 E sch'alchlin ?oul dret- 
tar^con tai, i ttour la sassa, 
lascha*! eir la efaiappa. 

41 E sch'alchUn t'sforza dad 
ir lina miglia, schi va cun el 
duos. 

48 Dâ ft chi t'giaTUscha, h 
nun contradir la dumanda da 
chi Toul tour alchuna chiausa 
ad impraist da tai. Dent. is, s. 

43 Vus havais udl chi fuo 
dit : * Amma teis prossim^ et 
odiescba teis hiimi. « Le^. 19, jg. 

44 Mo eug dig ă vus : Amâ 
yos inimis, benedi <mels chi 
s'maledeschen, fad dai baîn â 
quels chi s'Tcedian mal, 6 
ruguâper quels chi sTauntort, 
e s^persecuiten. 

45 Acid chia vus sj^ad if- 
faunts da yos Bap, chi ais nUls 
(şchels: perche ch*el fa alvar 


seis sulai sur ils buns, h sur 
ils mals ; h plouver sur ils jUsts, 
h sur ils injiists. 

46 Perche, scha vus amais 
quels chi amman.vus, schi cbe 
premi gnis ad' havair? mnt 
faun eir ils publichans l'istess ? 

47 £ scha fais chiareza so* 
liim â YOS amis, che fais d'sin- 
gnlar? nun faun eir ils pnbti-^ 
chans ii sumgiaunt? 

48 Vua dimena sajad per- 
fets, SCO ais perfct yos Bap» 
chi ais n*ils tschels. 

CAP. VI. 

Davart far althousmas,. orarf 
j^junar, auareza, i pisser. 
per chiausa» da quaisi, 
muond. 

1 S*perchurâ da far yoss' al- 
monsna 'n'il conspect dalia 
glieud, per esser vis dad els- 
usohliB nun haverad vus mer- 
cede pro yos Bap, ohi ais n'ils 
tscheCs. 

3 Cuntuot cur tii ftirast aU 
mousna, schi nun far sunar la 
trwnbetta avaunt tai , sco foun 
ils hipocrits in las sinagogas, h 
siln las plazas, per esser ho- 
norads dalia gUend : eug sMig 
in Yardâ, ch'els ardschaiYan 
lur mercede. 

3 Mo eur ţii fast almeusnaţ 
schi nun sapcbia teis maun 
sneister quai ohi fal dret 

4 Aeid chia ti* almousna 
s'fetscha in secret: h tei» Bap, 
chi Ycza in Fazupâ, Yain ă 
t'render avertamaing. 

5 E cur tu fVirast oratiun, 
schi nun esser scols hipo- 
crits : perche quels amnîan da 
far oratiun stand sU dret in 
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fi^, îik las sinagogas, h sliii ils 
c^iantaiis dallas plazas, per es- 
ser vis dalia glieiid : eug s'dig 
k urdă, ch'els ardschaiyaB 
hr mercede. 

6 Mo tu, cor tu farast ora- 
fiun, schi aintra in tia citam- 
kvtta, h serra teia iiach, b fo 
oratiun â teis Bap, chi ais, in 
Fampâ : h teis Bap,. chi vexa 
io razupâ, Tain ă t'render aver- 
tamaing. 

7 Mo cur Tus farat oratiun, 
sehi nun duYrarai pleda sur 
iis, sco'ls pajauns : perche 
eVels paisan d'esser exândits 
tras la quantitâ da Iar pleds. 

8 Cuntttot nun sajad sum- 
givonts ad ela: perche tos 
Hap sâ las ohiausas da che vus 
haYais bsceng, aunt chîa tus las 
^aviischad dad eh 

9 Vos dimena urâ in quaista 
naaiera: * Bap nos, chi est 
n'ila tschels ; Fat sanct vegna 
teis Nom. * Luc, ii. t. 

10 Teis Reginom. ve^na 
aaan pro : Tia vcBglia dyain- 
ta, aco*n tschel, usche eir in 
tena. 

U fioB păun d'imminohiadi 
4i i nus hoa. 

12 E perduna*ns nos dehits, 
•eo eir oua t7« perdunain â nos 
dehittaduors. 

13 E nu^ns manar in pro- 
Timaint, mo spendra'ns dai 
Ual : perche chia teis ais ii 
reginom, h la pussaunza, i la 
gloria, in «etemuin. iimen. 

14 Perche, scha vus perdu- 
aais alia gUeud Inr fklsi schi 
▼aia eir tos Bap oceleilial â 
perdunar h vus tis voss, 

l& Mo, seha vua nun per* 


dunais alia glieud Inr fata, schi 
uun vain eir tos Bap ă s^per- 
dunar ils voss. 

16 Mo cur Tua jejUnarad, 
schi nun sajad gramezchiiks 
d'aspect, sco% hipocrits : per- 
che quels s'sfuorman las fa- 
tschas, aci^ chi para alia glieud 
ch'els jejUnan: eug s*dig m 
vard^ ch'elB ardBcbaivan lur 
mercede. ♦£«■). m, s, b. 

17 Mo. tii, cur tli jejiinast, 
schi t'undscha'l cheu, i tiava 
la fatscha. 

18 Aciâ chi nun para alia 
glieud- chia tli jejiinast, mo â 
teis Bap, ii qual om in ii secret ; 
h teis Bap chi yeza in ii supa, 
vain i.t'render in ii palais. 

10 Nun s'farai thesaurs in 
terra, ingu^ la chiera h la 
ruina guastan; et ingio'ls la- 
ders fouran aint, ed invoulau. 

>20 Auzi, s'fod thesaurs in' 
tschel, ingio ne chiera, ne 
ruina guasta; ed ingiols la- 
ders nun fouran aint, k nun 
invoulan. 

21 Perche, ingio vos the- 
saur ais, qua sarâ eir vos eour« 

82 La Ittm dai corp ais Pceil : 
scha dimena teis qbI ais net, 
schi sar& tuot teis corp ii- 
lUmnâ. 

28 Mo scha teis ol ais vi- 
cia, schi sară tuot teis corp 
soUr : scha dimena la Ittm 
ch*at> in tal ais scUreza, quant 
gnmdas ş^ran las scUrecas 
svess? 

24 IngUn nun p6 servir ft 
duos signuort: perche, od â 
rUn (adieri el, et anara^ rau*^ 
ter : o vero, s'rantară via TUn» 
h spredsohara l'auter : Vus nun 
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pudais senrir k Dien, et â 
* Mammon. « eitn nbiu 

85 Per quaî, sMig eug; 
Nun sajad cun rancfaura piasâ- 
râa per vossa vita, che tus 
gnis â mangiar, o che l>aiver : 
ne per vos corp, cun che tus 
gnis â^ sVestir ; nun aia Ia vita 
plii oo**! nudriamaint, el corp 
plUco'I vestir? 

86 Guardâ sUls utsoheus 
dai tachel : co els nun semnan» 
h nun tBcliuncan, h nun ras^an 
aint in gransrs : ed impro vos 
Bap ccBlestial ils nudraja : nun 
eschet vus da bUr plii co els ? 

27 E cbi aia quel d'vus» chi 
pun aeis pisa^r possa metter 
pro â sta statura deck Un 
bratsch muot ? 

28 B davar ii Tcatir perehe 
eschet cun ranchiira piaserâs ? 
a'fad sura senn co las gilgias 
4alla champagna oresehen : 
quellas nun s'sfadajan, h na 
ftlan. 

20 Et impro a'dig eug, ohîa 
Salamon istess, cun tnot sia 
gloria, nun fUo vesti al pter 
d'iioa dad ellas. 

80 Mo Bcha Beis vesta in 
qnaâsta maniera liierba dalia 
euttiira, chi hOz ais, h damaun 
ais bUttada nil fuorn ; nun 
vmn el bl^r aunt ă vestir ^ vus, 
o glieud da pauca cretta ? 

31^ Nun sajad dimena cun 
ranchUra pisserus, dschant : 
Che gnin nus h mangiar, o che 
baiver? o cun che gnin nns ad 
Mser vestids^ 

88 (Perehe chia'ls pajauna 
Bmi quela' chi procurau tnot 
(piaistas cfaiausas) perehe tos 
Bap oflplestial sâ chia vua ha» 


vais bssng da tuot -quaittas 
chjausas. 

8*i An£i, oerchiâl priim ii 
Reginom da Dieu, k sia jii- 
stia : schi vegnen tuot quai-. 
stas chiausas & gnir missas pro 
â vus. 

34 Nun sajad dimena eua. 
ranchiira pisserds dai di da- 
maun : perchel di d'dM- 
maun haverâ piss^r per sias 
chiausas : h basta & scodUn di 
scşiia mal. 

• €AP. YIL 

Chriet scumetncT iljiidi^haratt 
prosaim, e chi nun s'deif ii 
fiainet ais ohiauns : Exhorta 
ad orar^ k seguitar la via 
streUaf et â a^perchOrar 
dalsfaus profetsi e co nus 
stovan far la vceglia dai 
Bap, 

1 Nun jttdicharai, acio ehia 
vus nun vegnad jUdichads. 

• ftpm. % I . 

2 Perehe, cun qual jttdici 
vus gnis i jiidichar schi sarad 
jUdichads : h cun la maalira 
chia vus masUrais sari eir nuh^ 
sUrâ k viiSi 

3 E che guardast tU la bUs- 
chia ch'ais n'il ol da teis 
firar, h nun advertesehast la 
traf ch*ais in teis e»l? 

4 O ver6, co disch â teia 
firar : Lascha ch'eug ta tiraouţ 
dai gbI la biisohia, h mera la 
traf in teis ol ? 

5 Hipocrit, tir' ii prttm U 
traf Dur da teis obI, h Ihura 
deşt tti guardar da trar la bttr 
achia our dai obI da teis frar. 

,6 Nun darai qnai oh'ais 
saiict ala chiauna, i sun tittt-r. 
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tani TOMS pe^las «Tftimt als 
poRs: ckia tona. eU niin las 
tnppta gQot oo*l8 peia; h 
i^ifrind, nan sa scarpan. 
7*Rugaky schi rain â gaîr 
AtâTus: cerchây schi gnia 
iekiatar : piochiâ, schi vam â 

«ur a?ert â vuB. «Mtie. ii.m. 
SPercha, chi roagua, ar* 

dsehairaf ichi cerolia, chiatta, 

^m avert & chi pkchia. 
f» Aise alckiin crastian taan- 

tar TU, ii qual, soba seis filg 

Uraugua pana, el ildelUttna 
peidra? 

. 10 O ver^ eir, ach'el U 
fongoa ilB pesch, el ii spor* 
lehatina serp? 

>J 8cha diaeaa vas, ohi 
«t<^ aials, sayais dar buns 
4aoi I TOS iffktints, qaant plU 
▼iia TOS Bap, eh'aia n'ils 
ţBksIs, I dar el chiausas baoas 
t ţiieb chil roguaran ? 

18 Taot las chiausas di- 
^^* chia Tus vatais chia la 
Su««d sTetsckan, schi fhd' las 
««▼us id els ! aerobe qnaist 
*^ ^ UdKha, ^Is Profets, 

13 AotrI tras la porta stret- 
^ •' perche largia ais la porta, 
^hdafai via, chi maina alia 
jMiditmn : h blers sua quels 
^ «iatraa tras qaella. 

14 Quaat |Htechna ois la 
porta, h stretta la yia chi tnaf- 
^ alhi fita? 6 paacs sun ţuels 
dd la ohiattaD. 

15 Bfo s^lagoardâ dals faus 
Profeta, ils qaals vegnen pro 
^ fai hablt da aaorsas; mo 
«UI aiat dadaint lufii sglar- 
«>*ler», 

K) Vas gnis als cogaosohsr 
via da Iar firtils ; s'deja l^as 


gio dias Bplaas, o igs dals 
chardons? 

17 Uache, ogni bua bcMck 
fk bun friit : mol bosok mal, 
fia firUts aauschs. 

Id ii bcBsck baa aua p6 fkr 
friits nauschs, ne'l bcBsok mal 
far firiits buas. 

19 Ogni boBsoh chi aua Ik 
bua friit, vaia tagUd gio> h 
bUUA n'il fo. 

SO Vus dimena gais als co* 
gaoscheţ via da lor firUts. 

ii "" Brichia miachtta chi*m 
disch i Segaer, Segner» aa* 
trar& nUl Regiaom dalstsohels: 
mo chi fh la vcaglia da meis 

Bap, chi ai» a*ito tschels. 

• fton. a, is. 

U Bl^rs Tcgnen am dir in 
qusl dl : 8sgner, Segner, nun 
havain nns profeţiţi ia teis 
Nom, et în teis Nom scatscbA 
dilnuais, i fat in teis Nom 
bMras potentas operatiuns ? 

3S Mo eug vcelg Ihura pro- 
testarad els : £ng nun s'ha mâ 
brichia cogniischtids : s'partt 
dayent da mai, vas toots ope- 
ratuors d'iniquitA. 

94 Per quai, fetsoh eug 
Bumjgiaant scodUn chi audă 
qnaista meis pleds, ^'Is metta 
in eflfet, ad iin horn prudaiat, 
ii qual ha edtfichâ sia chasa 
sOn ii spelm. 

^ 25 E car la pl(e%ia ais cra- 
dada gio, ^'Is torrents sua 
gaUds, ^'Is Tents haun saoflâ, 
ed haua dat canter quella cha- 
sa, schi nun ais ella perd cra^ 
dada : perehe Teira feadada 
rii'l spelm. 

86 Mo ohl audă quaists 
pleds, ^ ntt*ls metta in effet, 
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sară cungualâ vi' ad Un horn 
narr, ii qual ha edifichâ aia 
cfaasa sili aablan. 

27 E cur la ploBfjgia aia cru- 
dada gio, ^'Is ţorrents sun 
gottds, ^'te Tenta haun zuoflâ, 
et hann dat cnnter quella cha- 
sa, schi ais ella crudada, h sia 
ruina ais statta granda. 

28 Mo cur Jesus havet fini 
quaists redschunamaints, schi 
s'stupiv' ii poe?el da sia doctrina. 

29 Perche el ii mossava, 
SCO haviand authorită, ^ bri- 
ehia sco'ls Scriyants. 

CAP vm. 

Christaa ^netts^a im levrua; 

fa âaun tljamalg dai Capi- 
• ; toni da Capemaum, Ia sceh- 

ra da Petro^ ed auiera ; el 

acquieţa^l mar^eguarescha 

duo9 indemumadf* 

■ 1 Mo cur el fuo gnii gio dai 
munt, schiH segoitet blâr 
pcBVel. 

2 B m^ra, *■ Un lerriis venn, 
h l'aduret, dschant: Segner, 
scha tu Toust, schi*m poust tU 
nettiar. «Marc. i,4o. lucs, is. 

3 B Jesas» haviand stais 
our ii maun, ii tuchet, dschant: 
8chi, eug ii vcelg, sajast net ! 
Et in (|uel istant la levrosia da 
quel fuo nettiada. 

4 Et Jesus ii diss : Gitarda 
chia tu nun* digast ad alchttn : 
mo yi, * t'muoss al Sacerdot^ 
6d oflferra Pofferta chia Moises 
ordina, in testimonianza ad 

ets» • Luc. 17, 14. Lev. 14, S, 4, 10. 

•' 5 Mo cur el fUo antrat in * 
Capernaum, schi venn pro el 
Un Căpitani, ii ruguand , 

• Lne.7,1. 
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6 B dschant : Segner, meis 
famalg giascha in chasa schi- 
!râ, greivamaing tormentâ. 

7 E Jesus 11 diss : Eug Tcelg 
gnir ; ^'1 Toelg guarir. 

8 E'l Căpitani, respondant, 
diss : Segner, eug ■ nun sun 
deng chia tU aintrast suot meis 
tet; mo sulamaing di iia pled, 
h meis falmag sarâ guaii. 

9 Perche eug san Un <ara* 
stian, suottajtn)«< alia pnssanza 
d^un auter^ ^. nhai suot mai 
sudads : ed improy «cA'eug dig 
â rUn : Vâ ! schi va el : ^ scÂa 
â Tauter : Ve naun I sehi vain 
el : h ach^eti dig â meis ser- 
viaint : Fâ quaist ! schil fa el. 

10 E Jesus, hayiand udi 
quaistas chiaueasy s'smiira* 
ygliet el, ^ diss â quels chiU 
seguitavan: Eug s'dig in var- 
dâ, chia niaunch* in Israel, 
nun ha eug chiatâ tauntâ cret- 
ta. 

11 Mo eug s'dig, chia U^s 
vegnea â gnir dai Levant, h 
dai Ponent : e sezaran k mai^ 
sa cun Abrahatn, cun Isac, h 
cun Jacob, n*ii Reginom dals 
tschels» 

12 E'ls iibunts dai Regi- 
nom saran bUttads in laâ seU- 
rezas dadoura. Qua vain ad 
esser cridar, h sgrizchiar dals 
daints. 

13.E Jesus diss al Căpitani : 
V^ h SCO tu hast creţ, t'sa- 
ja fat. . E seis fama^ fuo gua- 
rit in quel istant. 

14 Lhura Jesus, siand an- 
trat in la chasa da Petro, va- 
zet el la soehra da quel chi 
gia&chelTa in let cun la fel- 

vra. «Mvro. I, ». Lac 4, 9t. 
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Ib £t el ia tuchet ii maun ; 
e ia fejyra la laschet, et ella 
alvet sii, h senriva ad els. 

16 Mo siand'gaU saira, schi'l 

fuon presentads bl^rs înde* 

mimiads : et el, cun ii pled, 

scatschet our^ ils spirts, h gua- 

rit tuot ils amalads. 

17 Acio chi s'compliss quai 
chi ftio dit dai profet Esaia, 
dscfaant : '^ El ha tikt sur sai 
nossas infirmitads, et ha purta 
nossas malatiaa. • em^. 99, 4. 

ÎS Mo Jesusy Teziand in- 
tuom el bl^ posvel, cumandet 
el clii s^pasasa vi' in Tautra riva. 

10 Lhura * Un Scrivant, 

siand aproamâ , ii diss : Mai- 

ster, «ugtVoBlg seguir, ingio 

cYiia tii vainst ad ir. loc 9, st. 

20 £ Jesiu ii diss : Las 
molps haun taunas» ^^Is u- 
tschens dai tschel gnidus : moU 
Fiig dai crastian nun ha in- 
gio el pozai cheu brichia. 

21 Lhura Un auter, ch'eira 
da seis sculars, ii diss : Segner, 
^m conoeda ch'eug U prUm 
giaja, e sepulescha meis bap. 

22 Mo Jesus ii diss : Be- 
guita mai, â lasch' ils morts 
sepulir lor morts. 

23 E siand el antrat in la * 
naf, schil segoitaun seis sou- 

^^n. Mare. 4, 36.' Lue. S, M. 

24 £ m^, in ii mar dvan- 
tet Un grand mUTantamaint , 
tal chia la naf gniva cuvema- 
da daUas uondas : mo el dor- 

SDlTa. 

25 B seis sGulars , s'apros- 
mand visi ii sdasdaun stt, 
dschant : Segaitr, salya'ns, 
nas perinn. 

26 Et el diss ad els : Per- 


che havais vas tenma, o glieud 
da pauca cretta ? £ siand sdas- 
dâ , r(Bgnet el ils yents , el 
mar : h sTet granda quieteza. 

27 El pcBvel s^smUravgUet» 
dschant : Che kom ais quaist, 
chia eir ii mar, ^'Is venta 
l'obedeschan ? 

28 * E cur el ftio rivâ vi* in 
Pautra rira , in la oontrada 
dala Gergeseners, schi'l ven* 
nen incunter duos indemu» 
niads, gQUds our dals mono* 
maints, grima onr d^^Had, tal 
ch'ingUÎn ann pudeiTa pasaar 
par queUa via. 

29 E m^ra, els brantten, 
dschant : Che aise qvt taun- 
ter nus i tai , o Jesu , Fi^ da 
Dieu ? est tU gnU qua , per ins 
tormentar aunt ii temp ? 

30 Mo lonsoh da quels eira 
Una scossa da bl^ra poros , chi 
pasGulaya. 

31 EMs demunis ii rugueN 
ten, dschant : Scha tU'ns chat- 
schast oura , schi conoeda'ns 
d'ir in quella scossa d'porcs. 

32 Et el dis ad els : It. B 
quels , siand trats oura , giet- 
ten, in quella scossa d^porcs : h 
mâra, tuot quella scossa d'porcs 
s'bUtet â preoîpici in ii mar, h 
quels muritten in las aguas. 

33 E quels chi'ls perchU- 
ravan fUgitten : h siand its in 
la cittă, referttten, els tuot quai- 
stas chiausas , ed eir U Atdals 
indemuniads. 

34 E m^a, tuot la oittâ 
giet our* incuntr'ft Jesus, h 
rhaviand Tis , ii ruguetten 
els , ch'el s'partiss da lur con- 
fina. 
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CAP» IX* 


// Segner guar^cha un schirâ ; 
perdună^U puchiads : dam- 
ma Matteo i el ais gnu per 
iU pecchiaduora i un mort 
r eşuata: unackihaunftuss^ 
un mut et indemunia^ e duo* 
orbe vegnen guarids- 

1 Et el, fliand antrat in la 
naf, paftset yV in Tautra riva, h 
Yonn io * sia cittă. • Mattb. 4, îs. 

3 £ mâra, ii ftao preseutâ 
Un schirâ, chi giaschelva in 
lett. E Jesos, haviand vis iur 
cretta, diss el al schirâ : Filg, 
sti cun bun cour, teis puchiads 
f sun perdunads. 

• Mftrc. 3» 3. Loc. 5, llk 

8 Emâra^alchUasdals Scri- 
vaunts dscheÎTan în sai svess: 
Quaist blastemma. 

4 E Jesiis, haviand Tis Iur 
pissamatnts, diss el : Perche 
s'impissais tus chiausas mrias 
in Y08 cours? 

5 Perche » qual ais plU 
chonsch, dir : Teis puohiads 
t*sun perdunads ; o YeK» dîr : 
Lei?a sii, h chamina.' 

6 Mo acio ohia yussapchiat 
chial Filg dai crastian ba au- 
thorită in terra da peitlunar 
iis puchiads : Schi leiva sii 
tii [diss el Ihuraal schirâ}, pi- 
glia teis lett, i va â chasa tia. 

7 Et el, siand alrâ, giet â 
chasa sia^ 

8 E*l pcevel, haviand m 
9uat,8*8mUravgliet, h glortfichet 
Deis, ch'haveiva dat tal pu- 
sania alia glieud. 

O Lhnra, Jesus, passand plU 
'naraont, vaiet iin horn, oht 
sezeiva al baunc dai dazi, no- 


mina Mattheo : et t\ ii diss : Se- 
guita'ffi. Et el , siand stat sU, 
ii seguitet. 

10 E dTantet chia, essendo 
Jesus ă tabla in chasa, mâra» 
'blârs publichans, h pecchia- 

dncNTs, Tennen, h s'matenn ă 
tabla cun Jesu, e cun seis sca- 
lara. 

11 E'ls Farîseers, reziand 
quai, dissen ais scnlars da 
quel : Perche mangia yos mai- 
9ier cu^s publichans, h culs 
pecchiaduors? 

12 E Jesu, Ue haviand ud)» 
diss ad els : Quels chi staun 
bain nun haun bsoeng d'mei- 
di, mols amalads. 

13 Mo it, et imprandal, che 
quai sija: * Eug Ycelg mise- 
ricordia, d brichia sacrifici : 
perche * eug nun sun gnU 
per damar ă pcenitenza'ls 
jUflts, anzils pecchiaduors. 

• Hol. e, a. 1 Tfm. 1, is. 

14 Lhura 8*aprosmaun vi* 
pro el IU scnlars da Joanni , 
dschant : Perche jejUnain nus, 
^'Is Fariseers suvent, h teis 
scnlars nim jejUnan ? 

XI are. % is« Loc. 8, 33. 

15 E Jesus diss ad els : 
Quels dalia chambra dailas no- 
zas ponn els havair eordoli 
tant chia'l spds ais cun els ? 
mo^ls dids gniaran, chiaH spâs 
sară ad els t^t davent, h lhura 
jejiioaran els. 

16 Mo^ngttn nun metta 
iina pezza d'ponn grob sUn 
iin ristmaint telder : perche 
quai chi ais miss per supi^ir 
porta Tia quaickioHaâa dai 
Tîstmainty h*i scarp Tain ptir 
pAr, 


CAP. IX. 

11 Voderaamaing , mm 
t'metti rin BaveU in barilga 
iie^:iiiohUB 8*rainpan las 
M|fs, ¥i TÎn a'flpanday h 
bi toiigs vaun â perder : mo 
f^aetta Utîii nuT<ill in barilgB 
manSf et ammanilnos s'con- 
NrfaB.j 

' 18 Taunl ch'el radsohn- 
uv* ad els qnaistas chiansas, 
o6ra» Un dala Capoa disr/Za 
sinagoga Tenn , ft BlndineC 
avaoat el, dachaat : Mia fig- 
lift «8 pUr liaoasa atrapaa* 
aadi : mo vâ, h mett îl maun 
<ttieOa»et ellamcorâ. 

19 B Jeaoa, aiand atât sU, 
U Kgoitety insemmel cun seis 
Bcolars. 

80 E m^ra» Una duonna, 
analada d*iin flUes da aanng 
agii da dudesch ane nann, 
s'aproamet davo pro, e ţuchet 
râr da aia veata. mvc. 6, as. 

21 Perohe ella diehţiva in 
sai aveas : Sch'eug spliun 
taocYi^Bia vesta, schiveng eug 
Uberada. 

n Mo Jeaua , s^hayiand 
▼oot, e ]a veziand, la diss; 
Sta CQQ bun coar, figlia : tia 
cratta t'ha salyada. E da qnell' 
hun in YÎa ftio la dnonna li- 
berada. 

28 E oor Jesos Aio goU in 
chasa dai t Capo dalia tina- 
gogoj ed havat via ila * suna- 
doors, h U quantitâ chi fVan- 
torava, tubrca,». 

ft * C Cod Imtnunainti d» pl^nicber. 

24 Diae ol ad ela : SYeCrad; 
perche la javna nun ais mor-> 
ta, mo donna. E <|ttel8 rigei- 
Tan d'el. 


s. MATraio, u 

2b Mo our la quantiti Xuo 
tramiasa davent, schi antrot 
el h piglieC la jurna per ii maun, 
etella s'sdasdetsU. 

26 E la fama da quai giai 
oura par tnot quel pijaia. 

27 Bl s'partind Jesua da lă, 
4chil seguitaun duca orba : 
bragind, h dschant : Hajast 
compassiun da nus, Fiig da 
DaTid! 

28 E cur el tao gnU in cha- 
sa, achi s'aprosmaun quels orba 
vi' pro el. E Jesns dias ad 
els 2 Griyais yus ch*eug poasa 
for quaist ? Quels ii respon- 
denn : Schi cert, Segner ! 

29 Lhura el tucfaei Iur cais, 
dschant : A vus saja Iht aegund 
vossa cretta. 

80 B Iur (sIs ftton arerts ; 
h Jesus det ad els Un sevâr cu- 
mand) d^schant : Guardâ ch*in-> 
gUn nun sapchia quai. 

81 Mo qnels, siand ita ou- 
ra, publichetten la fhma da quel 
per tuot quel pajais. 

a2 Mo cur quels orba giai« 
van oura, .mâra, schi*! ftio 
presentâ Un horn mUt, îndemn* 
niA. 

83 E cur ii demuni fho eha- 
tsobâ oura, schi tschantschet 
ilmttt, i'l pcevel a'sraUrav- 
gliava, dschant : MA brichia 
nun s'ha vis tal chianaa in Is- 
rael ! 

84 MoMs Fariseers dschei- 
van : El chatsch' our' ils de- 
mtinii traa ii princip dals de- 
munis. 

35 £ Jesus giaiv' intuorn 
per tuot las citads, ^ per ila 
vicha, mussand in Iur sinago- 
gaa, h predgiand TEvangeti dai 
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Reginom, h guarind ogni^ma- 
latia, et ogai infirmiti, tăun-, 
tril pcevel. 

36 E veziand el ii poevel, 
havet el compassiim dTels; 
perche els eiran stanguels, h 
dispers, â guisa da nuorsas chi 
nim haun. pasţâr. 

8.7 Lhura diss el â seis scii- 
lars : La racQoltaats baingran- 
da, mo paacs sun ils laru* 
raJatSL 

S8 Rngiiâ dimen' al Segner. 
dalia racooha, ch'el chataeh'ou- 
ta laTuraintsin sia.raooolta. 

CAP. X. 

Jesus da authorită a seta du- 
desch Aposiels da ţtfedgiar, 
efar miracula : eir ih an" 
nvncia el las persecutiuns 
ch^haveran da spettar, ils 
cmfortand in quai^ k mus^ 
; sand ă ck€ s'dess tmair* 

1 Lhura haviand ei dama pro 
sal seis dudesch scularSjdet el 
ad els pussaunza sur ils spirts 
malnets, dals chatschar our, e 
da guarir quaiunque malatia, h 
qualunque infirniiti. 

2 Mo'Is noms dals dudesch 
Apostels «un quaists : H priim 
aiâ Simon, dit Petro, et An- 
drea, seis fVar ; Jacob da Ze- 
bedeo, h Joannes seis frar. 

8 Filippo, ^Bartolomeo,To- 
ma, h Mattheo îl pnblican, Ja- 
cob d^Alfeo, h Lebbeo, clamă 
per sur nom Taddeo ; 

4 Simon Cananiter, h Ju- 
das Iscariot, quel chi lhura eir 
ii tradit. 

5. Quaists dudesch tramatet 
Jesus,dantad els quaists uor- 
dens : Nun giarai i^o'ls Pa- 


jauns, h nun antrarai in alchii- 
n^ cittâ dals Bamaritauns. 

6 M9 it piu bot pro las 
nuorsas persa» dalia chasa 
d'bra». 

7 Et it, h predgiâr, dschant : Ii 
Regittom dals tschris ais vicin. 

8 Medgiâ% amalads, net- 
tiâla lerrâs, sdasdâ sil ils 
morts, chatschâ our' ils demn- 
nis :per dnnn havais ardsfU, 
per-dunn dat. ' 

9 NunfaffaiproTisiund'anr, 
ne d*aigent, ne da mnnaida in 
Tossas tschintas. 

10 Ne da tasca' siin viadi, 
ne da dnas rassas, ne. da scar- 
pas, ne da bastun : perche'l 
laTuraint ais deng da seis nu- 
driamaint. 1 cor. o, t* 

11 Mo in qualunque cittâ, 
o vioh, Ytts sarad antraţs, schi 
indraschlchi in quel ais deng, h 
qna. dmurâfin chi tus s'partad. 

12 fi cur vus gnis ad antrar 
in la chasa, schi la saliidai, 
dschant : Pasch saja â quaista 
chasa. 

18 E scha quelja ais degna, 
schi vegiia vossa pasch sur ella: 
mo sch'ella nun ais degna, 
schi touma vossa pasch dar- 
cheu pro vus. 

14 E sch'alchiin nun s'ar- 
dschaiva, b nun tai^a tos 
pleds, gîand^our da quc^ cha- 
sa, o da quella cittâ, squassâ 
la puolvra giir da vos peis. 

15 Eag s'dig ii\ vardă, chia 
quels'd& pajais da Sodoma, 
i da Oomorra, saran plii tole- 
rabelmaing trattads n*H di dai 
jttdioi, co quella cittâ. 

16 M^ra, eug 8*tramet sce 
bescha in mez dai lufs ; ssyad 
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dimefu pradeato too serps, h 

saîmpeb MO columba. 

17 Mo s'perchlirâ dalia 
gUeod : percfae quela s'metta- 
no in mann dala Gonsistoris, 
^ qoels Tognen â s'giasliar in 

iur siiiagogas. 

18 E sarad eir manadaavaunt 
Ds redschadârs , et avaunt Ua 
niga, per mia chaschun : in tes- 
dmoaiama ad ela eC als Pajauns. 

19 Mo cor quela Yegnen i 
s'dar in iur mauna, achi nun 
Bajad in piaa^r oo, o che vna 
dessad tschanschar : ţerche in 
qoella steaa* hara vain & gnir 
dx i Tus qoai' ch'haverad da 
fachantschar. 

SO Perchechia nnn eachet 
▼tia quela cbi foTlaia : mo'l 
Spirt da tos Bap att quel chi 
tachantscha in vua. 

21 Mol frar vain â dar al 
frar atUa mort, h^ bap al filg : 
ila iflhmita vegnen â atar ati 
contra Iur bapa, k mammaa, 
h*\B faran murir. 

i% E aarad odiats da tnota 
per meis Nom ; mo chi haverâ 
anatentt fin alia fin vain & gnir 

2S Mo cur elfl a'peraequita- 
m in Una cittă, achi (ttg\ in 
iin' autra : perche eug a'cUg in 
vardâ, chia vua nun haverad 
fin\ da circuit las oitada d*Ia- 
ram, chiat Filg dai craatian 

nun Bija * gnU. • • c. Scurert. 

24 11 acular nun aia da pltt 
dai maiater neU aerriaint da 
piu da aeia patrun. tao. s. 4o. 

25 E baata al acular d*ea- 
aer aco aeia maiater, et al aer- 
riaint tPcsscr aco aeia patrun : 
icli'ela haun olamâ'l Patrun 


d^ebaaa Beelaebub, quant piti 
clawunran eh usekeMmn fami- 
liara. 

26 Nu*Ia tmarai dimena : per- 
che Jngotta aia supă, <*hi nun 
haja da gnir acuvert : ne d'ae- 
cret, chi nun haja da gnir â 
notitia. 

27 Quai ch*eug a'dig în laa 
acUrezaa, dit vua in Ia lUm : e 
quai chia Yua udia diit in fu- 
raglia, predgiâ aU'la * teta. 

• Q. a. Avartamttnf . 

2S E nun tmarai da quela 
chi masau ii corp, mo nnn 
pouu' mazar l^orma; mo tmai 
plii bot quel chi p6 far perir 
l'orm', ^*1 corp, in la geenna. 

20 Duoa paaaera nun a*ven- 
den ela per Un quattrin auiei '/ 
pUr ingotta taunt main, Tiin da 
quela nun y6 crudar in terra, 
aainza'l vulair da voa Bap. 

30 Mo quant ă Tua, eir ila 
chiaveua da Toa obeu aun 
tuota numbrada. 

81 Nun tmarai dimena : vua 
eachet da plU co blera paaaera. 

82 Ognl craatian dimena chi 
m*haveri regnoachii avaunţ la 
glieud, ii TCBlg eir eug reco- 
gnoacher avaunt meia Bap, 
chi ais nMIa tschela. 

33 Mo chi m'haveră anejâ a- 
▼aunt Ia glieud, îl vcelg eir eug 
anejar avaunt meia Bap, chi 
ais n*ila taohela. 

84 Nun piaaarai ch'eug aa- 
ja gnU & metter paach in terra: 
eug nun aun gnli â metter la 
paaoh, auzi la apada. 

85 Perche eug aun gnii ă met- 
ter in diacordia ii filg oontr'aţ 
bap, h la figlia contra la maon 
ma,6la4>rUtcontrala aohra^ . 
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36 E'Is imiBM dai cfastlan 
aairan seis familiart istess. 

37 Ghi amma bap, o mamma, 
piu co mai» nun ais deng d^niai : 
\ chi amma fitg, o ^tia, p]U 
co mai, nun ais deng d^nai. 

8S B chi nun piglia BÎa 
crusch, k nun yain davo â mai, 
nun ais deng d'mai. 

39 CM vain ad havair chiaU 
sia Tita la perdart : h ohi ha- 
verâ pers sia vita, per ohascbon 
mia, yain alia ehiatar. 

40 Chi ardsohiava vas, ar- 
dachaira maf, k ohi ardachat^a 
mai, ardschaiva qiiel ehi'm'ha 
tramiss. 

41 Ghi ardsGhaÎT' ttn profat, 
in Bom da profet, ardschaira- 
ra premi da profet : h cbi ar- 
daofaaiv* tin jtttt, in nom d'iin 
jttst, ardachahară premi d'tin 
jiist. 

^ 49 E aeedttn ohi hav«rft dat 
da baiver solbm ihi bachii» 
iVagua ftaida ad iin da quaista 
pitschena, in Bom dHin scu- 
lar, eug s'dig iuTardă, ch'el nun 
perdarâ brichia sia meroede. 

CAP.. XI. 

Christ preidgia ingto^ls Apos- 
teh haveivan pr$dgia, e dă 
perdutta da Joanne : e da-' 
vart ia Ledschâ k^hprofets, 

1 Edap5 chia Jeans havet fini 
da eumandar â aeia dudesch 
aoidara, schi s'pkrtit el da lâ, 
per muBsar» h per predgiar in 
lur citads. 

9 Mo Joanaea haTÎand in 
)a preschon udl lat ouvras da 
.lesa, tramatet el duos da seia 
sculars, â dir ad el : lqc. 7, îs. 


3 EsttUqvel^^hadagnir» 
od havaia noa da spettar iin 
auter? 

4 E Jesua, respondant, diaa 
ad els : It» e ref^X â Joanne 
las ohiaosas chia vas udia, h 
vezais. 

6 Ha orba ardschaiTaa la 
▼eziida, ils zopa chaminan : ila 
levrus sun nettiads, ila snorda 
auden,: ila morta sun resiistada, 
h TEvangeli ais annun^iâ ais 
pottvers. 

6 E bead aia quel chi nun 
yain â a'hayair soandelizA da 
mai. 

7 Mo giand quels ioayaunt, 
cumanzet Jesua ă dir al pce- 
yely da yart Joanne : Che e- 
Boliet tts oura per yair bHI de- 
ecart? una channa amanada 
d'aU'aura?. Liic.7,t4. 

8 In^^roy che eachet ita â 
yair? iin craatia» yefsti cua 
yistmainta noUesina? m^ra, 
quela chi portan vi$tmainia 
mollesina sun in laa chaaaa 
dala rs^a. 

9 Impro, che esehet ita our* 
i yair? Un profet? achi cert, 
eug s*dig, ^ piu co iin profet. 

10 Perohe quaist ais qoel, dai 
qnal ais acrit : Mâra, * eug tr»- 
met meis An'guel ayaunttia fet- 
aeha, îl qual vain âchiiBntschar 
tia yia fyaunt tai. • m«l s, 1. 

11 Eug s^ig la yardi, chia, 
taunter quels chi aun nada da ^ 
dunauns, nun alyet aU mă Ua 
pili grand co Joan Battiafca) 
mo'l minim n'il Re^nomdala 
tschela ais piti grand 00 e|. 

12 Mo dala dida da Joan 
Battista infin huossa» ais ii 
Reginom dali tschels afenâ, h 
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foeto ehi douvnii foria ii 
idrappeo. l»o. i«, m. 

13 Percfae chia tuots iis pro- 
fete, h la Ledscha, haun profe- 
tiiâ inflii' i Joanne. 

14 E scha YUB ii ▼ulais ac- 
cettar, * schi ais el Eliat, cbi 
diiTaiva gnlr. •M«i.4,a. 

15 Cbi ba ura^ias per udir 
audă. 

16 Mo A cbi dess eog cun- 
ţnalar qiiaista geaeratlun ? 
EUa ais (Vinile ala ilbuata, ehi 
eeiea in las plaias, h claman 
hir cumpaings, • loc. t, »i. 

17 B disoben : Nas bavain 
sima, k YUB nun havais ballA : 
naa's bavain chantâ canzuns 
da Ued» h Yvm nun faayais tgnU 
cordoU. 

18 Percbe cbia Joannea ais 

r iii, * ne mangiand, ne bavand; 
queta dscbeiran : El ba 1 d»- 

muni. «C. Pton^vhin. 

19 II Filg dai crastian ais 
gaii, maiwiand, h bavand; h 
((aels discnen : Mâra, Un ma*- 
gţiader, fe bavader da Tin ; amt 
dalapnbliofaana, h dals peoebia- 
daors: mo la sapienza aia stat 
jiistifichada da seisifltonts. 

20 Lbnra oumanzet el ă r&- 
lAwader laa eltads, in las i|ua- 
las la mnp part da sias poten- 
Iss operattuns eiran stat fbttas, 
cb'eBas nnn s^bavelvan metg- 
dradas, dscbant : lhc. io, ia. 

SI Vm ă tai, Gborazin 1 Ve 
^ tai, Betsalda t percbe icba in 
Tiro, h Sidon, fnossen^stat (bt- 
taa las potentas operatiuns» obi 
sun stat Ibttas in ?vs, scfai 
gnisaen dlas agiâ dalceng â 
s'baTair iarttgladas, oun lacn, h 
cendra. 


92 Impro dig eng & vus, * 
cbia Tiro, h Sidon, saran plU 
tolerabelmaiag trattadas n*il 
di dai jiidici,co tus. • Mttt. io, is. 

S8 E tll, o Capemaum, cbi 
est stat aduzada infin'al tscbel, 
sarast abassada fin' n' ii infern : 
percbe scba in Sodomo ftiossen 
stat Ibttas las potentas opera- 
tiuns, cbi sun stat fbttas in tai, 
schi bayess ella diiri infin al di 
d*hoi. 

S4 Impro dig eug h ma, 
cbia'l pajais da Sodoma sarA 
pltt tolerabelmaing trattâ n*il 
di dai jiidici, co tU. 

85 * In quel temp ottman- 
zet Jesus ft dir : Eug ta dun 
gloria h laud, o Bap, Segner 
dai tscbel, k dalia terra, cbia 
tu bast supă quaistlw obiausas 
ala sabis, et intiegentaiYels, h 
las bast reveladas ais pitsebens 
iflUunts. Lac 10, si; 

96 Scbi cert, o Bap ! percbe 
usebf t'hâ plascbU. 

97 Ogni cbiausa m'ais datta 
in mann da aseis Bap, * et in- 
giln nun cognoscb* al Filg, au- 
ter col Bap: medemamaing, 
ingiin nun cognosch* al Bap, 
autelr col Filg, h quel, al qual 
ii Filg barerA TnlU manifestar 

quai. • Matth. 98, 18. iova i, 18. 

98 Qnl naun pro mai, vus 
tuots obl esobet travagliads, et 
aggrarads : et eug s*v(Blg sur- 
lelfgiar. 

99 Pigliâ sur vus mels juff; 
ed Imprendai da mai cb'eug 
sun bundâs, f «^ btimil d'cour : 
* 8ebi gnis yus a cbiatar pau8 
A Tossas ormas. 

« Zach. 9, 0. • Jar. «, <«• 

30 * Percbe meis joff fîf 
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dutschy h meis charg ais leif. 

* 1 JOUI 5. 3. 

CAP. xn. 

Christ muossa che sort cUla- 
vuors nun rumpen ii Sabat, 
e chia siin quel a^dess far 
, baiH,edeir dalpuchia cun- 
\ terii 8, Spirt; declarând 
^ eir seis drets paraints, 

1 In quel temp chaminava Je- 
sus tin di dai Sabat tras ils 
semnads : mo seis sculars ha- 
yetten fomm, h cumanzaun â 
trar oora spias, h las mangiar. * 

<^ Luc. 6, 1. 

'2 E'ls Fariseers, hraviand 
▼is quai, ii dissen : M^a, teis 
sculars faun quai cfai nan ais 
Hoit da far nli di dai Sabat. 

3 Mo el diss ad els : Nun 
havaia tus lett qiiai chi fet Dfr- 
▼id, cur el havet fomm, h quels 
cA'eiran ciut el? 

4 Cur el antret in la Chasa 
da Dieu, h mangîet ils pauns 
dalia presentatiun » ils quals 
nun Teira licit da mangiar, ne 
â quels ch*etran cun el,* anzi 
ais sacerdots sulets. 

* I Sam. 21, 6. Lot. 34, o. 

5 o yetb nun bavais tus 
lett * in la Ledscha, cbia n* ii 
Taimpel ils sacerdots n'il di 
dai Sabat yiolescban ii Sabat, 
h piir nun sun els culpabels? 

* Num. 16, 1. 

6 Mo eug s*dig, cbia qui ais 
alcbiin plii grand col Taimpel. 

7 Mo scba vus saTessad, 
cbe quai ais; Euş veelg mise- 
ricordia, h bricbia sacrifici ; 
schi nun havessad vus con- 
dannâls innozaints. 

8 FercheU FUg dai era- 


ştiam ais Segner eir dai Sabat. 

9 Lhura siand partk da lâ, 
venn el in lur sinagoga. 

* Marc 3, 1. 

10 E mâra, geta eira lin cra> 
stian cbi haveiYa iin maun sech. 
£ quels fenn una dumanda â 
Jesu, dschant : * Aise licit da 
guarir alchun n*il di dai Sa- 
bat ? acib chi l'acchiisassen. 

• Luc. 13, 14. 

11 £t el diss ad els : Chi 
ais quel tanţer vus, ii qnal ha- 
viand iina nuorsa, scba quella 
crouda n'il di dai Sabat in iin 
foass, nun la pigliâ, k nun Pau- 
za sa? 

12 Mo da quant plii ais iin 
crastian, co iina nuorsa ? Cun* 
tuot aise licit da far bain n'il 
di dai Sabat. 

13 Lhura diss el â quella 
persuna : Stend' oura teis 
maun. £t ell' ii stendet oura,^ 
h fuo fat saun sco Fauter. 

14 Mols Fariseers, siand 
its oura, fetten cosailg contr'e), 
00 ii fessen m^rir. 

15 Mo Jesus, saviand quaî, 
s'retret el da 1& : h bler pcevel 
ii seguitet, et el ils guarit 
tuots. 

16 £ soumandet ad els seve- 
ramaing, ofai nu'l palesassen. 

17 Aci6 chi s'compiiss quai 
chi tao dit dai profet Esaja, 
dschant : 

13 f M^ meis Serviaint, 
ii quai eug nhai elett ■' ii meis 
chiar, * in ii quai mi' orma ha 
tât .seis oomplasdiair : eug 
y<elg metter meis Spirt sur el, 
et el annunciafă jUdici ais Pa^- 

jaunS. t Es^). 49, 1. «Mattb. S, IT, 

19 El. nun yain 6 dispittao^ 
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ti 


k nuA Tain ă bragir : et ingiln 
nuD udiră sia^Toach sUn las 
plazas. 

80 El mm vain ft smachiar 
la cbaniia ruotta, h nun stil- 
zar&'l paralg ehi fihnma : fin 
ch'el nun luga manA our' 11 
jildici in victoria. 

21 E'ls Pajauns yegnen ad 
hayair spranz' in seis Nom. . 

22 LhuraH (iio presentâ Un 
indemBAift, orb, h miitt : et el 
ii scapantet f tal chia c^uel chi U 
prtim eira orb, h mtitt, tschan- 
tSGhaya, e Tazelva! Lac. 11,14. 

23 E tuot ii p(Bvel s*8tupi-. 
▼a, k dscheiva : Nun ais quaist 
ii Christd, ii Filg da David ? 

24 Mols Fariseers, udiand 
quai, dflcheiyan : * Quaist nun 
cbatsch' our' ils demunis, au- 
ter cb tras Beelxebub, princjp 
dals demunis. • Hattb. 9, 84. 

25 E Jesns, cognuschând 
lur pissaraaints, diss ad els ; 
Ogni reginom, partl n'sai stess 
in parts contrarias, yain de- 
sert : medemamaing, ogni cittâ, 
o cba89, partida in sai stess in 
parts oonţrarias, nun pd dUrar. 

26 Mo scba Satanaş chatscb' 
oura Satanas, schi ais el par- 
ti in parts ţontrarias : co di- 
mena p^ diirar seis reginom ? 

27 £ scb'eug chatsch' our' 
ils demunis tras Beelzebnb, 
schi tras ciul chatsohen oura 
TOS filgs ? Per quai, quels sa- 
ran vos JUdischs. 

28 Mo scVeug cbatsch our* 
ils demtmis ■ tras ii Spirt da 
Diea, schi ais pUr ii Reginom 
da Dieu gntt pro vus. 

29 O yero co p6 alchiln an- 
trar in la chasa d'un pussant 


bom, ^*1 sdrapar seis mobols, 
scb'd ii priim nun ba liâ quel 
pussant hom ? Lbura tain el 
vairamaing al sblundriar la 
chasa. 

80 Cbi nuq ais cun mai, ais 
contra mai, h cbi nun raspa 
cun mai, rasa. 

31 Per quai, dig eug ă vus, 
Ogni pucbia, h blastemma sară 
perdunj|da alia glieud : mo * 
la blastemma cunter ii Spirt 
nun sari ad els perdunada. 

• Marc. 3, S8, S9. 

32 Et ă cbi baveri diţ alcbUn 
pled contr^al Filg dai crastian, 
sară perdunâ : mo ad ingiln, 
chi Thaja dit oontr'al Bpirt 
sanct, nu7 sară perdunâ, ne 
in quaist muond, ne'n quel cbi 
ha da gnir. 

8d Fad ii b(B8ck bun, schi 
sară seis friit bun : o fad îl 
boBsck mal, sqbi.9€ir4 seis (Hit 
mal: perce chia dai frilt s'co- 
gnoscbal b<Bsck. 

'84 Raza da vivras, co pu- 
dais favlar cbiausas bunas, es- 
sendo mals ? perche chia * la 
bocea favella da quaţ cbiaU 
cour ais'plain. 

• Mattb. 3, 7* Luc. 6, 45. 

35 n bun crastian, our dai 
bunthesaur dai cour, main* 
oura cbiausas bunas : mo*l 
crastian mal, our dai mal the- 
saur dai cour^ main' oura 
chtausas malas. 

'86 Mo eug s*dig chia Ia 
glieud^Tainărender quint n'il 
di dai jttdici, eir d*ogni mal- 
nilz pled^ chi haveran dit. 

37 j^erche tras teis pleds sa- 
rast tu jilstifichA, ed «tr traft 
teis pleds sarastcondannă; 
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38 * Lbura alchuns dals 
Scrivaats, h Fariseers fl re- 
spondetten, dschant ; Maister, 
nas vulessen Tair da tai qual- 
ohia insaina. • m^. i6, i. 

39 Mo el, respond^at, diss 
ad els; La mala et adultera 
generatiun giavuscba Un' in- 
saina ; mo ingiin* insaina nun 
la sarâ datta, auter co Tinsaina 
dai profet Jona. 

40 Perche, sco * Jona fuo 
trais dids, h trais nots, n'il 
vainter dalia balena; usche 
sarâ'l Filg dai crastian trais 
dids, h trais nota, nUl cour 
dalia terra. «joiua,!.». 

41 Ils Niniviters yegnen ad 
alvar n'il jUdici eu'n quaista 
generatiun, h la condannaran : 
perche * quels s'meldraun sUn 
la preidgia da Jona : h m^ra, 
qui ais im chi aia plU co Jona. 

t JOD. 3, S. 

42 * La Regina da Mezdi 
vain â star sU nMl jiidici cun 
quaista generatiun, h la oon- 
dannari : perche ella yenn dals 
extrems terms dalia terra naun 
per udir la sapienza da Salo- 
mon : h m^ra, qui ais un chi 
aia piu co Salonton. i. Reg. io, i. 
. 43 Mo, cur ii spirt malnet 
ais trat our d'iin crastian, schi 
Ta el intuorn par louhs sechs, 
cerchiand repaus, h nuU oMat- 

ta, lac. 11, t4. 

44 Lhura disch el : Eug 
vcBlg turnar â cbasa mia, 
inuonder eug, sun it oura: k 
sch'el, cur el vain, la chiatta 
voBda, scuada, ^ fitada : 

45 Schi Tal Ihur^t ^ pigli^ 
CUB el set auters spirts, peers 
da d'el : ils quals aintran, ed 


hafdan qoa : k * Tultiina eon- 
ditiun da quel crastian dvaiata 
peâra co la prilma. Usche vain 
eir ^ scuntrar â quaista mala 
generatiun. « s Pet a, ao. si . 

46 Mo tauat ch'^ favlav' 
amo al p(PTel, m^ra, sta mam- 
ma, h seis frars, siand fenpads 
our dadoujra, ceichiavaa dai 
favlar. • Mare. s, ai. 

47 Ed alchiin îl diss ; Mâra, 
tia mamma, h teis firars, sun lâ 
oura, cercMand ia VfaTlar. 

48 Mo el, respondant, diss 
â quel chi rbaTei?a dit quai .* , 
Chi ais mia mamma^-dchi sun* 
meis frars ? 

49 Et haviand stkis our' U 
mau'n vers seis sculars, diss 
el : M^ra mia rnamma» h meis 
frars. 

50 Perche, scodiin chi ha- 
veră fat la ycegUa da meis Bap, 
chi aia n'ils tschels, qud ais 
meis frar, sour, h mamma. 

CAP. xm. 

Christo decleraH fat dai Re- 
ginom da Vieu cun blh'aa 
aumgienachaa dai Semntf 
dai Alvamaintf dai TAe- 
aaur e Perla, sco eir dalia 
Rait, Christo nun vain 

' predschd in sta patria, 

1 Mo'n quel di stess , * 
siand Jesus it our d'chasa, 
s'matet el k zâr spaera'l mar. 

« M»fC,4, I. 

% E Uer pcerel s'raspet yia 
pro el : tal cb'el, ^and antrat 
in Una naf, s'matet & zâr: e 
tuot la quantitii stav' in p^ sUn 
lariva. 

3 Et el radschunav' ad els 
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Mâraa chiauBâas, tras sumgen- 
achas^ dschant : M^ra, Un sem- 
nader giet oara & semnar. 

4 E taunt ch'el semQava, 
schi cnidet tina pan dai semm 
^b daro la strada : h^B u- 
tseheus vennen, ii maglietten 
toot. 

5 Ed ttn* autra crudet in 
lonhs crappi!iBy ingio el nun 
haveiva blera terra h prttit su- 
bit» percbe el nun haveiva 
diiafiiol terrain. 

6 Mo, essendo alrâU sulai, 
tthi (bol araantâ : h aiand 
cii*el nun hayeiYa ragisch, schi 
secchet el. 

7 Ed Un* autra crudet stin 
las spinas: h las spinas ere- 
Bchetten, h*i stenscbantaun. 

% Ed Un* autra crudet in 
buna terra, h purtet IVUt, qual 
granet cent, qual sasanta, qual 
trentă. 

9 Chi ha urţigUas d'udir, 
anda. 

10 Lhura ils sculară, siand 
approemads via, ii dissen : Per- 
^e faveUast ad els traa sum- 
genscbas? 

li JEt el, respondant^ diss 
ad els : Perohe * i yus aia dat 
da oognoscher ils misteris dai 
Regittom dals tachela: mo ad' 
els nun ais dat. • HMth. i8, ir. 

12 * Percbe, â scodUn chi 
hi sarâ dat, ed el vain ad ba» 
vair abundantamaing : mo, & 
SGodUn chi nun ba, eir quai 
eh*el ha, U sari Ukt, • Lua •• it. 

18 Per quai faveU eug ad 
els tras siimgenscbas, percbe 
▼etiand nun vazen els, udiand 
Dun auden els, e nun inUegien. 

14 £ a'complesscb* în els la 


profeţia d'Esaia, chi discb : * 
Vus gnis bain ad udir, mo nun 
gnis ad intldr : vus gnIs bain 
â guardar, mo nun gnis & yair. 

• Ea. 8, 9. Marc 4, ÎS. Lut. t, 10. 

15 Perchel cour da quaist 
poBvel ais ingrossl, ed auden 
greivamaing cun Us nraglias, 
h clauden ils ols : aci5 ch^ls 
nun vezen culs <bIs, h nun 
auden cun las uragliaa, h nun 
intlegien cui cour, h nun 
sVouvertescban, ed eug nula 
fetscba sauns. 

10 Mo beads voss (bIs, per- 
cbe els vezen : h vossas ura- 
glias, percbe eUas auden ! 

Lur. 10, as. 

17 Percbe, eug sMig in 
vardi, cbia blirs profets, h 
jilsts, baun desiderA da yair 
las cbiaussas cbia rus vezais, 
h nnn las baun visas : h d'udir 
las cbiaussas cbia tqs udls, h 
nun las baun udidas. 

18 Vus dimena intlegiai la 
sumgenscba dai semnader. 

Mwtc. 4, 14. 

19 Cur alcbttn audal pled 
dai Reginom, k nun Tintlegia, 
schi tain ii Mal, h sdrappa quai 
cb'eira stat semni nil cour 
da quel. Un tal ais U semm 
semnă gib davo la strada. 

20 E quel cbi ais semnă in 
lottbs crappiks ais quel chi au- 
dal pled, h subit * cun alle- 
grezza rardscbalra. • Emj. ss, s. 

31 Mo nun ha ragisch in 
sal, anzi ais sol^m ă temp : d 
scuntrand tribulatiun» o perse- 
entinn per îl pled, schi ais el 
dandettamaing soandeliză. 

92 E quel ohi ais semnă 
taunter las splaas ais quel obi 


34 


8. MATTllEO. 


CAP. XIII. 


audal pled : mo*l pisa^r da 
quaist muond, h ringiann dal-*- 
las richezas, ste^schainten ii 
pled ; h quel dvainta nun friit- 
taivel. 

23 Mo quel chi ais semnă 
in la buDa terra ais quel chi 
audal pled, h Tintlegia : ii 
qual eir frUtta, h fâ, qual cent, 
qoal sasanta, qual trenta. 

24 El proponit ad els iin* 
autra sumgenscha, dschant : II 
Reginom dala tschels ais si- 
mii ad Un horn chi semnet bun 
semm in seis champ. 

25 Mo taunt chia la glieud 
dormiva, venn seis inim^ h 
semnet zizania â mez ii graun, 
h giet davent 

:26 E cur Fherba fuo cre- 
schiida, et ha?et fat friit, schi 
apparet Ihura eir la zizania. 

27 E'ls serviaints dai pa- 
trun d'chasa vennen pro el, 
^'1 dissen : Segner, nun hast 
tii semna bun semm in teis 
champ? inuonder dvainta di- 
mena chţa qua ais zizania? 

28 Ed el diss ad els : Un 
faom inimi ha quai fat. E'ls 
serviaints ii dissen : Voust 
dimena chia nus giajan, h la 
clegien oura ? 

29 Mo el diss: Nâ, qhia 
forsa clegiand oura la ziza- 
nia, vus nun ragischad oura 
insemmel eun queUa U graun. 

80 Laschft crescher amman- 
duos insemmel , infin' al 
tsohuncar : h n'il temp dai 
tschuncar, volg eug dir ais 
tschuncaders : Clegiai our' ii 
priim la zizania, h ligiai' la in 
^schs^ per Tarder : moraspâi 
graun in meis gransr. 


31 * £1 proponit ad els iin' 
autra sumgeuscba, dschant : 
II fteginom dals tschels ais si- 
mil ad iin graun d'sinavel, ii 
qual iin hom pigliet, ^*1 sem- 
net in seis champ. • muv. 4, ao 

32 Quel ais bain ii plU pi-' 
tschen da tuot ils sems : mo 
cur Tais creschU, ais el ii plii 
grand da tuot las herbas, h 
dvainta Un boesck :' tal chia'ls 
utscheus- dai tschel vegnen, h 
sTaun gnieus sUn seis rams. 

33 El diss ad els iin' autra 
sumgenscha : II Reginom dals 
tschels ais simil al alvamaint» 
ii qual iina duonna piglia, hi 
metta aint in tr^ja stera dTa- 
rina, fin ch^ella siya tuot' al- 
vadă. 

34 Tuot quaistas chiausas 
radschunet Jesus tras sum- 
genschas al poevel : h nun fav- 
lav' ad els sainza sumgenscha. 

Marc 4, 34. 

35 Aci5 chi s'compliss quai 
chi ftio dit dai profet : * Eug 
voelg avrir mia bocea in sum- 
genschas : eug vcBlg sburflar 
oura chiausas secrettas fin dai 
fundamaint dai muond in 
naun. • p». 78, s. 

36 Lhora Jesus, haviand 
lioentiAH pcevel, venn in cha- 
sa : k seis sculară s'aprosmaun 
YÎa, dschant : Declera'ns la 
sumgenscha dalia zizania dai 
champ. 

37 £t el, respondant, diss 
ad els : Quel chi semnal bun 
semm, ais ii Filg dai crastian. 

38 E'l champ ais ii muoiţd ; 
^*1 bun semm sun ils iffounts 
dai Reginom, h la zizania * 
sun ils îfTaunts dai Mal. 
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89 B llniml chi Tha sem- 
sada aia ii diarel» * ^ 7 temp 
da tflchttncar aia la fin dai 
muoiid, k 'la tachuncadera sun 
Us Angaela. • joei 3, is. 

40 Sco dimena la zizania 
s'clegia inaeinmel, h a^arda cun 
fo; iische Tain eir â dvantar 
in ia fin dai nmond. 

41 n Filg da! cTastian tra- 
meturâ aeia Anguels, h quels 
Tegnen i el^r aut da seiB Re« 
giaom tuot ils scandela, k la 
operatnora d*iniquită. 

4% B yeeaen ala blittar in ii 
ftiom dai f». * Lă aarâ bf a- . 
9V, ^ figrizchlar dala dainta. 

Matth. S, 19* 

43 Lhura regnen ila jttata ă 
8p\endarir şco 1 aulai, n' ii Re* 
^m da lur Bap. Chi ha ura- 

^ gttaâ d'udip, audă. D»n. lâ, s. 

44 Darcben, ii Reginom dala 
(tthelB aia aimil ad tin the- 
saur znpâ in iin champ, ii qual 
ttn crasUan, Fhaviand *chiatâ, 
zQoppa; h per Tallegreza ch*el 
^& <U qnely yâ, h venda taot 
quai cV el ha, h cutDpra qnel 
champ. 

45 Darcbeu, 11 Reginom dala 
tidielB ais aiinil ad ttn horn 
Qerchadaunt, ii qual vâ cer- 
când bellas p^rlaa. 

46 £t haTiand chiatA Unâ 
P^a da grand pretscb, vâ, h 
▼enda tuot qual ch*el ha, h la 
CQiaprâi. 

47 Darcbett, 11 Reginom dala 
taehela aia simil ad Una rait 
httttada in mar, la quala elegia 
Baati d^ogfii aort d'ehiau88a6, 

48 E cur Tala plaina, acbi 
latban ilapeacaduora oura aUn 
In riva : h iliiavland mlM ă z^r. 


raapan ela naun laa cbiaoaaaa 
bunas in lur Taachena, h btitten 
yia quai chi nun yal' ingotta. 

49 Uache dvantarâ in la fin, 
dai muond : ila Anguela vegnea 
ad ir oura, * h metter da part 
ils mala davent dala iilata. 

50 B vegnen ala bilttar in ii 
Aiorn dai fee. Lă aarâ bragir, h 
•gritchiar dala dainta. 

51 Jesua diaa ad ela : Ha- 
vais vua intlet tuot quaiataa 
chianaaaa? Quela ii diaaen : 
8chi, Segner. 

58 Et el diaa ad ela: Per 
quai, ogni Scrivant, amuaaâ 
per ii Reginom dala taehela 
aia aimil ad iin patrun dVshaaa, 
îl ^ual tir* our da aeia theaanr 
diiausaaa Tegliaa, h uotivaa. 

63 Mo cur Jesua havet fini 
quaiataa aungenachas, achi 
a'partit el da lă. 

34 E siand gnii in s^ patria, 
aohi'ls mussay* el in lur aina- 

Soga : tal ch^els s'atupiyan, h 
scheivan: Inuonder vain k 
quaist quiista sapienza, h 
quaistas potentas ouvras ? 

Mare. 6. s. 

55 Nun aia quaiat ii filg dai 
artischaun? aia mammi nun 
8*clamm* elUi Măria? h * aeia 
flrars, .îacob, h Jose, h SimOn, 
^ Juda ? • jo«0 6, 42. 

56 £ nun aun siaa aoura 
tuottas pro nus? inuonder 
vegnen dimena ă quaist tuot 
quaistas chiaussas? 

57 Ed els piglfayan acandel 
^i^ d^el. E Jesus dlss ad ela : 
* Ingtlii profet Aun ala epte-^ 
dschâ, auter co in fiia pati^ia, 
ed in sia chasa. « Mtre. e> «• 

58 Ed el nun fet qua bleraa 

S 


5. MATTHEO. 


potentas operatinns, per lur 
increduUtâ. 

CAP. Xli^. 

La preschun e mort da Joan 
BattUta : Miracul dals 
isching pauns, e duospeschs'^ 
Chridto chaminasaH mar^ 
e qmeta quel : Eir guares- 
cÂaH biers amalads, 

1 In quel temp, * Herodes ii 
Tetrarca, adit la fama da Jesu. 

• C. Antipa. 

2 E diss â seis serviaints : 
Qaaist ais Joan Battista : el ais 
resUstâ dals morts : h per quai 
opereschen las potenzas in eL 

3 Perche * Herodes haveiva 
praiil Joannem, h rhaveiya 
pre8chunâ,perHerodiada, mu- 
gUeir da Filippo, «eis f frar. 

• Mwc 6, 17. t C. Datwrt. bap. 

4 Perche chia Joannes ii 
dscheiva : E nun t'ais licit da 
rharair. 

5 £1 YuUand far murir, schi. 
tmet el ii pcBvel: perciie ^ quels 
ii tgneiyan per profet. 

• Mattb. 21.26. 

6 Mo 8'celebrant ii di dalia 
nativitâ d'Herode, hayeiva la* 
figUiei d'Herpdiada ballâ la in 
mez, ^ plaschet ad Herode. 

• Ditta Salome. 

7 Inuonder el Timprumatet 
cui saramaint, dalia dar tuot 
quai cVella gniss â giavUschar. 

8 Et ella, siand îl priim cos-, 
gliada da sia mamma, diss: 
Da'm qui in Un tagli^r Ia teis- 
ta da Joan Battista. 

9 El raig s'smarit : impro,, 
per ils saramaints, ^ per re-| 
spet da quels ch'eiran cun el â 
maisa, cumandet el chi la gpiss 
datta. 
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. 10 E tramatet â far decapi- 
tar Joan Battista in preschun. 

1 1 E sia teista fuo purtada in 
iin tagli^r, ^ datta alia juvna : 
et ella la purtet â-sia mamma.- 

12 E'ls sculars da quel ven- 
nen, h pigliaun.il corp, ^1 se- 
pulitten, Ihura vennen els, h 
referinn ilfat â Jesu. 

13 E Jesus, haviand udl 
guai, s'retret el da l& siin Una 
naf, in Un Iob desert, via sur 
'na vart £1 poevel, Thavian 
udl, ii seguitet â p^, our daUas 
citads. uc. 9, 10. 

14 E Jesus, siand smuntA 
our dalia naf^ Yazet el Una 
granda quantitâ; h slaschet 
gnir compassiun d^els, h guarit 
ils amalads intauntr* els. 

Marc. e, M. 

15 E s'fand saira, s'apros- 
maun seis sculars via, dschant : 
Quaist loB ais desert, h l'hura 
ais agia passada: lioenciesch' 
11 pcevel, aci5 chi gisyan per ils 
Yichs, h s'cumpran da mangiar. 

16 Mo Jesus diss ad els : 
Els nun haun bsoeng d'ir da- 
vent : dat ils vus da mangiar. 

17 E quels îl dissen : Nus 
nun havain qui auter co tsching 
pauns, h duos peschs. 

18 Ed el diss : Porto*m il^ 
naun qua. 

19 E cumandet chial pce- 
vel s'tschantess gio sUn Ther- 
ba : Ihura piglietel ils tsching 
pauns, ^*ls duos peschs : ed 
haviand uzâ^ls <bIs a tschel, * 
fet el la benedictiun : et ha- 
viand ruot ils pauns, ils det el 
ais sculars, fe'ls sculars al poe- 

Vel. «Mauh.19,36. 

20 E tuoti mangetten h fuon 
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sadolats : ThuraV» tcuiars 
alvaan vi' ii Yanzamalnt date 
tocks, e qua fuon dudesch 
chanasters pTains. 

21 Mo quels ch'hayeivan 
mangift eiran intuorn tsching 
milli hommensy ultra las du- 
nauna, h'^s ifbunts. 

%t Incontinent davo, con- 
itrenschet Jesus seis sculars â 
montai sUn la naf et ă passar 
avaunt et vi* in l*autra riva, in- 
taant ch'el Jicenciay' ii pcevel. 

^ Et el dap6 havair licen- 
oiân pcBTel , giet stt'l munt 
lur'n ayart, per orar. * E siand 
fat Balra, eira el qua zond su- 

^' • Mmrc. 6, «7. 

84 E Ia naf eira agii in 
met \\ mar, travaigliada dallas 
uondas : percheU vent eira 
contrari. 

iS'fid in la quarta yigilia 
dalia' not, gîet Jesus via pro 
els, chaminand sU^ mar. 
% EHs sculars, ii veziand 

chaminar stil mar, s'contur- 

^on, dschant : L*ais Un spirt ! 

^ pet temma, tiragitten els. 

27 Mo sttbito fovlet Jesus 
a<ţ eb, dschant : Sajad bain 
"g^rads, eug sun, nun tmarai. 

28 E Petro, ii respondant, 
diss: SegQer, scha tii est , schi 
camanda cVeug vegna pro tai 
•fln l'agua. 

89 Ed el diss : Vâ naun. E 
^^ro,aiand smtuitâ our dalia 
^f» chaminava sUn i*agua, per 
gnifproJesu. 

^0 Mo yeziand ii vent ferm, 
^et el temma : h cumanzand 
3d ir suot, bragit el, dschant : 
S«gner, salya'm ! 

SI EtincontinentstandetJe- 


su our* ii raaun, VI pigliet, h 
diss ad el : O craatian da pau- 
ca cretta, perche hast dubită ? 
38 Lhura cur els Aion an- 
trats in la naf, s'aquietet U 
▼ent. 

83 E quels chVtraJi in la naf 
vennen e Taduraun dschant : 
Vairamaing tii est Filg da Dieu. 

84 Lhura siand passads v*in 
Tautra riro vennen els in la 
contrada da Genesaret. 

Mtre. 9, OS. 

35 E la gUeud da quel ke « 
I'hayiand cognoschU, trama- 
thun al far â savair pertuot 
queUa contrada circunyicina : 
^'I presentaun tuot ils ama- 
lads. 

36 E'l rugnayan , chi pu- 
dessen tucbar solîim VUt da 
sia rasaa : * h tuots quels ch»7 
tuchetten fVion seapantads. 

« Mattb. 9, so. M«rc.3, l». 

CAP. XV. 

Ckristo scumanda tschan- 
tamaints da erasiians : 
E guareseha la fiylia dal- 
ia donna Cananea, k plies * 
Lhura vegnen 4000 kommens 
saduladş cun setpauns. 

1 Lhura ils* Scriyanţs, ^'Is 
Fariseers da Jerusalem ven- 
nen pro Jesu, dschant : 

• Mvc. 7, 1. 

3 Perche surpassenteis scu- 
lars la traditiun dals Velgs : 
perche ch'els nun s*lavan ils 
mauns, cur els pigUen spaisa . 

3 Mo el, respondant, diss 
ad els : E vus, perche surpas- 
sais ii cumandamaint da Dietţ 
tras vossa traditiun? 
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4 Perche chU Deis ha cu- 
mandâia quaisU guisa : * Ho* 
nara bap, e mamma, h f chi 
smaledescha bap, o mamma, 
dess murir da mort. 

• Exod. ao, 12. t Exod. 9I, IT. 

5 Mo TUB dschais : Scodiin 
chi haverâ dit al bap, od alia 
mamma : Tuot quai, cu^l qual 
tu pttdessest gnir da mai jUdâ, 
»t^a offerta : 

6 Schi ch'el nun poBia plm 
honorar seis bap, h sia mam- 
ma. Et havais anullâ*! oaman- 
damaint da Dieu ciin vossa tra* 
ditlun. 

7 HipooritB, bain profetizet 
da vus Esaia, dschant : 

8 * Quaist p<BV€l s'aprosma 
i mai con Ia booca, h m*honu- 
ra cu*ls left .«^ mo lor cour aîs 
Imnsch da mai. • es. 19, is. 

9 Mo per inguotta m'honu- 
ran els, miusand doctrinas, ehi 
sun cumandaibamts da craa- 
tians. 

10 Lhura, haviand clam|i 
pro 8ai la quautiti, la dissel : 
Tadlâ, ed intlegiai. M»re. 7. h. 

1 \ Brichia quai ch'aintra in 
. la bo6c^ impala'l crasUan : mo 
bain rimpala quai chi yâ our 
• dalia bocea. 

19 lihura teisflcnlan, siand 
aprosmads via, ii disien : Sast 
tU chials Fariseers, haviand 
ndl quaist radschunamaint , 
sun iftats seandelizads ? 

13 Ed el, respondant, diss : 
Ogni planta chia meis Bap cce- 
lestial nan ha implanta aar^ 
ngischad' oura. 

14 Lasehals ir : * els snn 
gnidaa orbas dad orba ; mo 
sch'Unorb iognida iin amisr 


orb, Bohi crudaran ammandnos 

inilfOaM. «Lac. «,9. 

15 E Petro, reapondant, ii 
disa : Decler'anB quella 8um- 
genscha, Mw,7, 17. 

16 E Jiewa dis» : Eschet 
vua eir amo priyada d'intel*' 
let? 

17 Nun intlegiaia tus ama 
chia tuot quai ch^aintra in la 
bocea va gi5*4 vainter, h vain 
Ihura biittâ oura n*il condUt ? 

18 ,Mo, * las ahiausBaa chi 
▼egnen traa bocea ouVa pvo^ 
oeden dai cour, h quaUas im<< 
palan U craatian. • jk. 3, « • 

• 19 Perche chia dai couf 
procedeu pissamaints mala , 
homicidis, adulteris, fomiea^ 
tiuna, ladranetscha, fauaeaa 
perdttttas, maledictiuna. 

io Quaistas sun las chiau8<« 
saa ch^impalen ii orastian ; 
mol mangiar cun mauna nun 
lavads nun ImpalaU crastian^ 

SI Lhura aiand Jeans part\ 
da lâ, sVetret el in las parta 
da Tiro» h da 8idon. •Maic.7,94. 

92 E mâra, Una dnonna Ca-* 
nanea, siand gnUd* oura da 
quels confins, bragit ad el» 
dschant : Hsgast eompassiun 
da mai, o Segner! Filg da 
DaTid ; mia figlia ais mala-* 
maing tormentada dai damuni. 

93 Mo el nun |a reapon-* 
deiy^ ingotta. E seis sculars, 
siand approsmada yia, îl ru- 
gnavan, dschant : Lifenciesch 
*la, perche ella bragia dayo 
nus. 

24 Mo al, respondant, diss i 
* Eug nun sun tramiss, auter 
co pro las nuorsaa persaa dal« 
la. chasa d'lsrael. • m»tth. w, «. 
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S5 Ed «Ua venu^ k Tadaret, ] 
d'schant: Segaer, jUda'm I 

26 Mo el, respondantv 'Uss : 
S nun ais honeist da tour ii 
jMUfl dala ifTaunta, h'\ bUttar 
als chiagnoua. 

«7 £d elU disa : Bain disoh 
ta, Segner; perohe obia etr 
ils chiagnous mangian dallaa 
miglaa ohi oroudan dalia mai* 
la da lur pătruns. 

88 Lhiura Jeaua, reapon-» 
daat, U dias : O duonna, 
finada aU tia oretta ! t'aşja 
fot 800 tu Toust. £ da queir 
hura in via» venn sia figUa 
Muna. 

39 £ Jeaos, partind da U, 

ve&n apar* al mar dalia Qa- 

\vVei; h aiaad it sUU munt, 

•'natet el qua â zĂr. • m»tc. 7, si. 

80 £ bldr pcB?el a'aproamet 

^i& pro el, ils quals havelvan 

cuaelszopa, orb8, miita, men- 

dâf , ed autera bl^ra : ^*l8 bUt- 

^ioa avaimt ila peia da Jesu ; 

«t el ils garit. 

31 Tal c1iia*l poBTel 8*BmU- 
n^gjinfa, Teziand Us mlita 
(KhaatMbary ila mendi)^ esaer 
<u>n8, ila zops cbaminar, ^^Is 
ort» Tiir : h glorifichetten ii 
^18 d*Urael. 

88 * E Jeaoa, baviand clama 
pro 88) aeia aoulara, dlsa : £ag 
BlMi graoda oompaaainn dalia 
qtumiti; perohe agiă trăia 
<tt<l8 eoBtina dmora ella pro 
nai, h nun ha che mangiar ; 
ttl impro nu'la voBlg eug li- 
<»Btiar jejiia^ eh'ela fbrsa nun 
▼egnea al main alin la Tîa. 

• Mtrc i» 1. 

83 fi aeia aculara ti diaeen < 
lauonder vnleaaen nosliavair 


in iin Io desert taimt paona, 
chi baatasaen â sadular Una 
tamognaquantită? 

84 £t Jeawa diaa ad ela : 
Quant păuna haTais ? B quela 
diaaen : Set, et alcbUna panea 
peschets. 

35 Ed el cumandet al p<evel 
chi a'meteaaen â aâr in terra. 

86 Lhura piglieC el ila aet 
păuna, i'la peechs, ed haviand 
tkt gratiaa ilt rnmpet el , h'U 
det k 8eia sculară : ^'la aculara 
al pcBvel. 

87 E tuota mangietten, k 
Aion BaduUda : Ihura alvetten 
ela via ii vanzamaint dala 
tocks, i qştafuo aet ohanaalera 
plaina. 

88 Mo qnela cb^haTeiran 
mangiâ eiran quatter miUi 
hommena, ultra laa dunauna, 
e'ia iffaunţs. 

89 Lhura haviand licenţia*! 
poBTel, muntet el in la naf, e 
vena n'ila oonfina da Magdala. 

CAP. XVI. 

IU Fariteers ptQţwan Jegum, 
ed ei acumanda ale seis lur 
doctrina : Petro eor^eeea 
Christo : Et el laeecha u 
savair sta mort ă eeie eew 
larSf k la reigla d*ir davo 
el* 

1 E aiasd ^ aptoamada via pro 
el ila Fariaeera, k Snddnoeera, 
ii pruvand, ii giaviiaohetten da 
muaaar ad da iin* inaaina gi6 
dataohel. «Marc. t, ii. 

2 Mo el, reaptondant, diaa 
ad ela : Cura Tala onll aaira, 
aohi daohaia vua : B vain ad 
eaaer tâmp aarain : perchcH 
tacbel aia cotachen. 

3* 
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3 E la mattinâ dschaia : 
Hoz stară mal' aura, percheH 
tschel aia cotschen, h taorbel. 
Hipocrita, yub aayais bain dis- 
cerner l'aspect dai tschel, h 
nun pudais discemer ils si- 
gnals dala temps 1 

4 La generatiun mala, et 
adultera, giavUscha Un' in- 
saina ; mo insaina akhUna nun 
la, sari datta, auter co Tin- 
aaina dai profet Jona. E'la ha- 
viand laschada la, giet el da- 

▼ent. • Mmtth. it, 39. 

5 Eourseiaacularafuonri- 
yada vi' in Pautra riva, mâra, 
schi haveiran ela smanchiâ da 

tOUr păun. *Mmrc. 8, 14. 

6 E Jesusdissad els: Ouardâ, 
s'perchttrft dai alvamaint dals 
Famseers, h dals Sadduceers. 

7 E quels radschunavan 
tauntr'els,'dschant: Nus nun 
havain tât păun. 

8 E Jesus, haYÎand cogno- 
schii quaiy diss ad els : Perche 
dispitais tanter vus, o glieud 
da pauca cretta, da quai chia 
nun hayais tut păun ? 

9 Eshet YUs amo sainz' in- 
teilet, h nun s'regordais dals 
* tsching pauns dals tsching 
mîlli hommeng; h quants cha- 
nasters Yus-alrettas via. 

• Matth, 14, 17. 

10 Ne * dals set panns dals 
quatter milli kommena, h quants 
chanasters ?ua alvettas via? 

• Mfttdl. 15,94. 

11 Conun intlegiaîs vus, 
cVeug nun )iâ tschantscha dai 
păun, cwr eug nkai dii, chia 
vus s'desset perchttrar dai al- 
vamaint dals Fariseers, e dals 
Sadduceers ? 


' 12 Lhura intlegetten els 
ch'el nun haveiva dit chi s'per- 
'chUrassen dai alvamaint dai 
păun, mo dalia doctrina dals 
Farisjeers, h dals Sadduceers. 

13 *IJiura Jesus, siand gnii 
in las parts da Cesarea da Fi- 
lippo, dumandet el â seis scu- 
lară : Chi disch la glieud 
ch'eug, Filg dai crastian, saja? 

• Marc. f , f7.' 

14 Et qnels dissen: * Al- 
chUns, Joan Battista; auters, 
Elia ; auters, Jeremia, od Un 
dals profets. • Matth. u, s. 

15 Et e\ diss ad els : E vus, 
chi dschais ch'eug ssga? 

16 E Simon Petro, respon- 
dant, diss : TU est Gh^isto, li 
Filg dai vivaint Deis. 

• Joan 6, 69. 

17 E Jeaus, respondant, ii 
diss : TU est beat, o Simon, 
filg da Jona! perche chia la 
cham fe'l saung nu tliâ revolâ 
quaisf, mo meis Bap, ch*a» 
n'ils tschels. 

18 Et cug dig eir ă tai, chia 
* tu est Petro^ ^ sur quaisţa 
peidra volg eug edifichar mia 
Baselgia, h las portas dai iffiem 
nun la pudaran vendscher. 

• Joan 1,49. 

19 Et eug t'voelg dar las 
clafs dai Reginom dai tschels, 
k * tuot quai chia tU haverast 
liâ in terra sarâliâ n^Us tschela, 
e tuot quai chia tU haverast sliâ 
in terra sarâ sliâ- n'ils tschels. 

• Matth. 18, 19. 

30 Lhura scumandâl ă seis 
sculars, chi nun dschessen ad 
alchUn ch'el fuos Jesus, ii 

€hri8tU9. • Matth. 17. 9. 

21 Da queU^ hura in via cu*' 
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maniet Jesus a dedarar ă seis 
sciUars, ch*el stuvesa ir in Je- 
nisalem, ed indUrar bleras 
chiausas dals Seniuors, h dala 
principala Sacerdots, h dals 
Scriyants,'^ gnir mazft, hre- 
Bttstar n'il terz di. 

38 E Petro^ l'haviand trat 
sur *na yart, cumanzet eî al 
reprender, dschant : Segner, 
DeÎB sa^a Vavaunt ; quaist nun 
t'scantrară brichia, 

28 Mo el, s*haviand rout, 
£b8 ^ Petro : Vatten davent da 
mai, Satan ; tU m^est Un scan- 
del; perche tii nun intlegiast 
Ub chiausas da Dieu, mo las 
chiausas dalia glieud. 

Si Lhura diss Jesusăseis 

BC»\a.Ts : Sch'alchiin voul gnir 

daTo mai, cVel renuncia sai 

stess, h piglia aia crusch, h se- 

ţaitetclia mai. • Matth. to, ss. 

25 Perche, chi haveri yulii 

aalTar sia vita, vain alia per- 

i<^T\ mo cbi hayenk pers sia 

Tita, per amtir da mai, vain alia 

cViiatar. 

% Perche, ohe jUdai al 
crastian, sch^el guadagna tuot 
ilmnood, *'^ fa perdita da si' 
onna? o verb, ohe dar&l cra- 
stian in chambi da si' orma ? 

27 Perche'i * Filg dai cra- 
«titn yain ă gnir in la gloria da 
Kis Bap, cun seist Anguels, 
^ lhura vain el ă render â sco- 
dUn segund seia. ihts. 

• MalOi. 96, 64. « Zach. 1 4, 5. 

28 Eug a'dig in vardft, ch'al. 
chiias da quela chi sun qui 
preaents nun insagiaran la 
mort, fin ch'els nun hajan vi^ ii 
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Trangfiguratiun da Chnsiif 
in gloria^ in presen^a da 
trais seia sculars: el gua- 
rescha un Lunţitic : e pre- 
disch aia mort, e paja ii 
tribut, 

1 E * sâs dids davo, pigliet 
Jesus cun el, Petro, h Jacobo, 
h Joanne, seis frar; ^1s con- 
dllet slin Un aut munt, sur 'na 

Vart. • Marc. 9, «. 

2 E venn transforma in Iur 
presenEa ; h sia fatscha spleu- 
durit sco'l sulai, h sia vist* 
mainta'dvantet alba sco la lUm. 

3,E mdra, ad els apparet 
Moises, ed Elia, chi radsohu- 
navan cun el. 

4 E Petro fet resposta ft 
Jesu, ii diss ; Segner ii aia 
b(Bn chia nus stettcn qui • 
scha tu voust, schi fain qui 
trais tabemaculs : Un â tai, Un 
iMoise, ed Un ad Elia.« 

5 Taunt ch^el amo fhylaya, 
mâra, Una nUvla dera ils sur- 
sumbrivet, e m.dra, iina vusch 
venn onr dadla nUvla, dschant : 
* Quaist ais meis chiar Filg, 
in ii qual eng nhai tftt meis 
comţlaschair; tadiâ que). 

• Matth. 3, 17. «aPetr. 1,17. 

6 E'ls sculars, haviand udl 
quaiy crudetten els sUn Iur 
fatschaa, e tmetten granda- 
maing. 

7 Mo Jesus, siand aprosmâ 
via, * ils tuchet el, h diss: 
Alvâ sU, h nun tmarai. 

• Dan. 6, 18, h o, st. 

8 £ qucls, haviand uz^'i» 


Filg dai crastian gnir in seis 1 «els, nun vazetten alchUn, au 
" ;inom. • Marc.9, 1. 1 tcr co Jesu zuond sulet. 
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9 Lhnra, taunt ch'els gni* 
van gi5 dai munt, * det Jesus 
ad ds quaist cumandamaiot : 
Nun dscharai la visiun ad.al- 
chiin, fin chial FHg dai cra- 
stian nan saja resUstâ sU dala 
morts, «Matih. 16, ao. 

10 E seis sculars U daman- 
dauni dschant ; Co dimena 
dischen ils Scrivants * chia'l 
priim stouva Elias gnir ? 

• MaL 4, S. 

11 E JesuSy respondant, dias 
ad els ; Elias dess vairamaing 
gnir ii prUm, h restabiUr ognl 
tililaussa* 

12 Mo eng s^dig, ch'Elias 
aÎB agiă gnij, h quels nun 
rhaun cognoscbU, anzi baun' 
fat invers el quai chi baun 
TulU; usehe vain eir ii Filg 
dai crastian ad indiirar dad 
e\s, 

13 ţihura intlegetten ils 
aculars oh'el haveiva dit quai 
ad els da Joan Battista. 

14 E cur els fuon gniids pro 
la quantitâ, s'aprosmet via iln 
hom^ s'insnugliand avaunt el, 

15 £ dscbant : Segner, ba- 
jast conipasaiiw da meis filg : 
perche Tăiş lunatic» h maU*- 
maing tormentâ ; percbe cb'el 
suvent orouda nil fo, b su- 
vent in Tagua* 

16 Et eug l'bâ pr^BşntA â 
teis sculară, mo quels nun 
l'baun pudU guarir. 

17 £ Jesua respondant, 
diss: Ah, generatiun iaore< 
dala, h perversa ; infin' ă qura 
mâ dess eug esser cun vus ? 
infin' & car» mă, s'deas eag 
comportar? mana'm ii naun 
qui. 


18 £ Jesus roBgnet ii de« 
muni, et el giet our da d^el : h 
da queU* bura in via fuoU 
jttvnet gaaii. 

19 Lhura ils sculars, siand 
aprosmads via pro Jesu sur 
'na vart, dissen: Percbe nu 
l'havain nus pudU soatschar? 

80 E Jesus diss ad els : Per 
VOBS* increduliti : percbe, eug 
s'dig in vardâ, chia, * scha 
vus havais d'cretta quant ai& 
'dn grann d^sinavel, vus gnis 
& dir i quaist munt : Pas- 
sa da qui lâ, scbi vain el k 
pas6ar;ed ingotta s'sari im->« 

pOSSibel. «Marc. ll»SS.lCor, 18, f. 

31 Mo quaista generatiun 
da demunia nun va our, auter 
co tras oratiun, h tras jejiini. 

29 Mo taiint chia quels con^ 
versavan in la Galilea, disa 
Jesus ad els : E dvantarâ chial 
.Filg dai crastian vain a gnir 
dat n'ils mauns dalia glieud. 

• Mattb. 20, 17, k 18. 

23 E quels ii mazaran ; wo'l 
terz di vai|L el â rcsUstar. E 
quels îwfiBL grandamaing «on- 
turblads« 

24 '^ £ cur ^ fuon gniids 
in Gapemauni, schi vennen 
queks chi pigliavan aint ii da- 
n«r dai tribut pro Petro, h 
dissen : Vos maister nun paja 
el ii dans&r dai tribut? 

• Marc. 9, 39, 

25 El dsohet : Schi* £ cur 
el fuo antrat in ohasa, ii venn 
Jesus avaunt, dschant: Che 
t*para, Bimon? da chi pigliau 
ils raigs dalia terra ils tributs, 
o la taglia ? da lur iflhunts, o 
dala eiaters ? ^ , 

26 Petro ii dschet: Dais 
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eirtnrs. Jesiu îl dsehet : Shi 
iun diioeii* ils iflleiants firannchs. 
87 Mo act6 ohia nus nuls 
scandelizan, schi va pro*l mai^, 
h batt' aÎBt rham : h pigUan 
prttm peach ohi Tain ă gnir sU, 
ed avra'l la booca, schi Tainst 
tti k Ghiatar Taint Un * stator: 
Dîglial, h dai ad eU, fer Ui, 
( per mai. 

CAP. XVUI. 

Ckrist ischctnUcka daiP kurni- 
Uiâ dai scandel, dai» An* 
gueh, dalia nuorsa persa, 
daîV txeommunicaiiun^ dai 
ptnrdunary ă xeis frar, e dai 
raig chi ha fat quint cun 
fetBfamalgs. 

i Ia qneU' huni vennen ils 
Kolus pro Jesu, dsehant: In 
Sntia, chi ais ii plU grand nUl 
Reginom dals tschels? 

^. E Jesus, haviand clamâ 
po el Un pitschen iflkiint, U 
tacbantet el in mez els. 

S E ii$a : Eug âMig in var- 
dâţckiascba tus nun s'mii- 
ifi»t h nun dyantais scoUs 
pitn^eot ifRiunti, schi nun 
fiBifl TUS hrich ad antrar n*il 
Reginom dals tschels. icor. i4, ao. 

4 Ogni craţtian dimena, chi 
sWeri abassâ, sco quaist 
pitschen iflhunt, ais ii plU 
ţrtnd n*ii Reginom dals 
tschels. 

5 B * soodUn chi ardschaiy* 
tta tal pitschen if&unt, in niels 
NoiQ, ardsohaiva mai. 

• Matth« 10, 41. 

6 Mo * chi haverâ ecande" 


cnjen in mai, schi (Uosse melg 
pto el chtH Aioss pendU tina 
moula d'mulin ▼!' al culces, h 
oh'el Aioss funda n1l f^nd 
dai mar. mvc. t, 4f . 

7 Ve al muond per ils scan- 
dels ! perche, Taie hain neoes- 
sari chi vegnen soandels ; mo 
ingotta taunt main, rm k quel 
crastian tras U qual ii scandel 
yain. 

8 Mo scha teis maun, o teis 
pâ, t*fa intoppar, schi tagliaU 
giu, h biittaV via da tai : 
melg ais per tai d*antrar in la 
vita zopp, o mend6s, co, ha- 
viand duos mauns, h duos peis, 
esser bUttâ n*il foB atem. 

Marc. 0, 4S. 

O Medemamaing, scha teis 
cd t*fa intoppar, schi ehiaval 
oura, h biittaU via da tai : melg 
ais per tai d*antrar in la vita, 
haviand Un cA sulet, co, ha- 
viand duos, esser biittAiala 
geenna dai fes. 

10 GnardA oliia ^ns nun 
spredschat alchiin da quaists 
pitschens: perche eug s*dig, 
chia lur Anguels vezen da 
conţin nUls tschels la fatscha 
da meis Bap, chi ais n*ils 
tschels. 

H Perche * chia*^ Filg dat 
crastian ais gnii per salvar 
quai ch'eira pers. lbc \9, \9, 

12 Ghe siropara? Sch'ttn 
crastian Jia cent nuorsas, et 
iitia da quellas s'smarrischa, 
nun bandunarâ el las novanta 
nouf, h nun giari el sU per ils 
munts oerchiand Isi smarrida? 

13 E scha pilr dvainta ch*el 
la ohiatta, schi sMig. eug in 


V inu " vui n^yera vcanaeo ia oninua, buui b U15. oug »• 
Itiâiln da quaists pitschens chi | vardă, ch*el pltt s'atteigra da 
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quella, co daDas novanta nouf 
chi nun s^haveivan smarridaa. 

14 Usche la voluntâ da ?os 
Bap ch'ais nlls tscbels ais, 
chţa brich' iin da quaists pi- 
tschens giaja a perder. 

15 Mo scha teis frar ha peo- 
cluâ contra tai, schi yă, h rţ- 
prenda'l taunter tai ed el sa- 
iet : sch-el t'taidla, ^- schi hast 
tu guadagnâ teis frar. 

Lev. 19, 7. Jac. 5» 3o. 

l^. Mo SQh'el nu. t'tajdia, 
sehi pigliacun tai amo Un, o 
duos, aci5 chia * ogni pled 
saja. confirmă tras la bocea da 
duoş o da trais testimonis. 

2 Cor. 13, 1, • Deut. I9, 17. 

17 E sch^el s'sdegna dals 
tadiar, schi di alia Baselgia : 
h sch^el s'sdegna eîr da tadlar 
la Baselgia: '^ schi t^ssga el 
scol pajaun, o'l publichan. 

• 1 Cor. s, 5. II. 

18 Eug s'dig In vardâ, chia 
* tuot las chiausas chia yus 
gnis ad. havair liâ sur la terra 
saran liadas in tschel, h tuoţ 
la9 chiausas chia gnis ad ha- 
vair sliâ sur la terra saran slia- 
das in tschel. •Mttth. i«, jo. 

19 Ultra qi}ai, s'dig eug, 
chia scha duo» d'vus consain- 
ten sur terra, davart qualun- 
que chiausa ohi vegnen â gia- 
vUschar, * auella sără ad els 
fatta da meis Bap, chi, ais 

n*ils tSChels. ^ • 1 joan 3, 23. 

20 Perche, ingio duos o trais 
sun raspads in meis Nom, qua 
sun eug in mez da d'els. 

21. Lhura Petro, siand a- 
prosmâ vi* pro ql, diss : Se- 
gner, * quantas Yoptas, pec- 
chiand meis f>ar contra mai, 


ii deas eug perdunar? fin ă set 
youtas? «Lucn, 4. 

22 Jesuft îl diss:. Eug nu 
t'dig fin 1 set vo\ita8, mo fia 
â settanta voutas set 

23 Per quai, ii Reginon» dals 
tschels ais sumgian^ ad un 
raig, ii qual vuiet far quint 
cun seis serviaints. 

24 Et haviand cumanzâ ă 
far quint, ii fuo presentâ Un, 
ch'eira debittader da desch . 
milli talents. 

25' E nun haviand el da 
pajar, cumandet seis segner 
ch'el, h sia riiuglJeir, h seis 
iffauots, h tuot quai ţh'el ha- 
veiva, gnis^vendU, e chia7 
flfeSiV gniai pajâ. , ^ 

26 Inuonder ii famalg, s^a- 
viand bUtta in terra, sUn- 
clinet el avannt el, dschant: 
Segner, hajastpatienzain vers 
mai, schi t'vcslg eug pajar tuot. 

27 EU segner da quel ser- 
viaint, muvantâ da compas- 
siun, ii laschet ir, h'l quitet ii 
debit. 

26 Mo quel serviaint, siand 
it oura, chiatet Un da seis con- 
famalşs, îl qual ii duveiva * 
cent dansers ; ii qual ii pigliet, 
^'1 stranglava, dschant : Paja'm 
quai chia tU'm est debit. 

* FSl renwbB deich ^ mex. 

29 Inuonder seis confamalg, 
s'haviand bUttâ gi5 avaunt ils 
peis, ii ruguava, dschant : Ha- 
jast patienza invers mai, schi 
t'vGBlg eug pajar tuot. 

30 Mo el nun vuiet; adzi 
giet, ^'1 chatschet in preschun, 
fin. oh'el havess pajâH debit. 

31 Ma seis donfamalgs, ha- 
viand vis ii fat, fuon els granv 
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(iamajng oonturb1ad8« ^ ven- 

nen pro lur segner, ^'1 decla» 

nun tuot ii fat. 

SS Lhura seis segner ii da- 
met pro sai, ^'1 diss : Mal ft^- 
malg! eug t'hA quittâ tuot'quel 
debit, siand bhia tU*in rugaet- 
tast. 

S3 Nun 8'cuvgntTa eir â tai 
dWair compadsiun .da teis 
eonfamalg, sco'eir eughaTeiva 
tgnii dompassiun da tai ? 

34 E seis segner, siand adi- 
Hi, ii det in maun dals ser- 
gents, dai marturiair, infin ft 
taunt ch*el havess ps^â tuot 
quai ch'el Ueira debit 

35 TJsche vain eir â far ă 

▼as vos Bap ctelestial, scha 

Tus nun perdunais da cour 

ogniUn & seis frar seis fals. 

• Mattb. e. 14. 

CAP. XIX. 

Chri^t tumainta la sanda â 

^s; ^ Uehaniwcha dalia 

'a*9, dai apartir; disck chi- 

a*2i iffaunts aajan chiars a 

^e»; dai Juvnal rich, i 

^ handunar tuot, 

1 B * cur Jesus havet 
M quaists radsohunamaints, 
sţmit el da Galilea, h Venn 
n'ils eonfina dalia Judea^ gi5 
<*a^ol Jordan. • M«rc. io, i. 

2 £ bler pcsTel ii seguitet; 
^ el ilg guariya qua. 

S BHs Fariseers s'apros- 
uaun Ti* pro el, ii pruvand, h 
dKhant ad el : Aiae licit al 
horn da trametter via sia mu- 
glieirper qualunque chiaschun. 

4. Et el respondant, diss ad 
«b : Nun havais vus lett, chia 
* luel, chi da principi fet ogni 


okiauaa^ Tei ils craatians mas- 
cul, ifemna? * Gtn. M7. 

5 E diss : * Per quai ban- 
dnnar& Thom bap, h mamma, 
h Tain i s'liar cun>ia muglieir, 
et els duos vegnen k dvantar 
Una stessa cbarn. • i cor.a^iaAir. 

O Tal cb'els, nun sun pi ii 
duos, anri Una stessa chiarn ţ 
quai dimena chia Deis ha liA 
iiisemmel, nun dess ii crastian 
spartir. 

7 Quels ii dissen : Perche 
dimena * cumandet Moises chi 
sMess la chiarta d'spartiiun, h 
chiai usche s'tramatess Tia la 
muglieir? «Dent u, i. 

8 El diss ad els : Bain s'con- 
oedet Moises, per la dureza da 
TOS cours, da trametter Tia 
vossas muglieirs ; mo da prin- 
cipi nun eira usche. 

9 Mo eug s'dig, chia scodttn 
chi trametta Tia sia muglieir, 
resair per chaschun da forni- 
catiun, h spusa Un* autra, com- 
metta adulteri ; et eir chi spusa 
quella chi ais, tramissa Tia 
commetta adulteri. Matth. s. sa. 

10 Seis sculars ii dissen : 
Scha usche sta'l fat dai horn 
cun Ia muglieir, sqhi nun aise 
boBo ă s^maridar. 

11 Mo el diss ad els :* Tuots 
nun sun capabels da quaista 
chiaussa chia rus dschais, mo 
soliim quels, als quals ais dat. 

• l Cor, 7,^.8^ 17. 

12 Perche qua sun cha- 
strads, ils quals sun nads usche 
dai Tainter dalia mamma; * 
sun chăstrads, ils quals sun 
fots chăstrads dalia ^ieud : h h 
sun chăstrads, ils quals s'haun 
chăstrads els istess per B Be* 
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ginom date tscheU. Clu p^ es» 
ser capabel da quaiâta» ehum^ 
sasf ch*el sajm. • i cor. 7, 39. 34. 

13 '^ IMntA ii ftion presen- 

tads pitBchens iflkunts, aci5 

cfa'el matess aii aci els iii mauna, 

et iirass : mo'te aculan fogiuh 

vao qoels ch*iU presentaoan. 

* Mare. 10, l». 

14 Mo Jesus diss: Laschâ 
quels pitschen iffaunts, h na^ls 
scumandâ da gnir pro mai; 
perche da * tala aia îL Reginom 
date tschete. • Mttth. i», t. 

15 Et hayiand misa ite 
mauDS siiii ete, s^partil da ik, 

16 E m^ra, iin cert siand 
aprosmâ Yia pro el, ii dtea : 
M aister bun, che bain dess eug 
far per havair te Yit' «terna ? 

17 Et elil dschet : Perche'm 
ctemaat bun ? ingUn nun aw 

^bun^ auter co Un sutet, ctoe, 
Deia. Mo acha tii voust an«« 
trar în te yita, schi observ' 
ils cumandamaints. 

18 Quel ii dschet : Quals? 
E Jesus diss : Quaiste ; * Nun 
mazar; Nun commetter adul- 
teri ; Nun invular ; Nun dir 
fausa perdiitta : •ewmI. ao,si-i«. 

19 Honura teis bap, h tia 
mamma ; et * Amma teis pros- 
sim, SCO tai stess. • uv. 1», 18. 

20 Qiiel juvan ii diss : Tuot 
quaistas chiauşas nhai eug 
observ A da mia juveatUnn' in 
stt : che'm manqua amA ? 

21 ^esus ii disa : Scha tii 
Toust esser perfet, schi y^ 
venda quai chia tii faast, h du-> 
na ate pouvers, schi ^ have- 
raat iin âiesaur in tschel : Ihu- 
ra vâ, h seguitescha mai. 

• Mttth. 6, 10. 

* f9 Mol jiiTan, havfand ndl 


qnel pled, giM davent oontnr- 
blA : perche el haveiTa granda' 
richeza. 

88 E Jesus diss i sete aeu- 
ters : Eug s'dig in vardi, ch*iin 
rich * antrarft difficilmauiig n'il 
Reginom date tschete. 

• Marc 10, 94. 

24 E darcheu s'dig eug : 
L^ais plii facil ch'iin carnal pas* 
sa tras la foura d^iin' aguoglia, 
co ch*iin rich aintra n'il Re- 
ginom da Dieu. 

25 E seis sculars, hayiand 
udl ptai, s*insnuitten els figk, 
dschant : Chî dimena p6 gnir 
salf? 

26 E Jesus, ils şuardant, 

diss ad ete : Quaist ais impos* 

sibel pro te glieud : mo pro 

Deis ais ogni chteussa possibla. 

Jer. M, ir. 

S7 Lhura Petro, respondant, 
ii diss: Mira, nus havain ban- 
dunâ ogni ehiauaaa, h t'haTain 
sequitâ, che gnin nua dimena 
ad hatair? 

28 E Jesna diss ad ete : Eug 
s'dig in vardâ, chia, in te ** 
nouva creatinn, cur ii Filg 
dai cristian sezeră siin ii thrun 
da sia gloria, schi gnis eîr vus 
chi m^harais seguita f â z£r 
siin dudesch thruns, jiidichant 
las dudesch slattas dlsrael. 

* Act. 9, SI. Luc. 39, ao. 

29 E scodiin chi haverâ ban- 
dunâ chasa, o frars, o sours , 
o bap, o mamma, o lâuglieir, 
od iffiiuntţv o possessiuns per 
meis Noffl ; yain ad ardschai- 
▼er cent voutas taunt, ed her- 
tarâ la vit' eterna. 

BO Mo blers priiitts saraa 
ultima, h hlSrs ultimş saran 
priima. Mata. », u 
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Chrisf metV avânt la sumaglia 
daU lawraints in la vigna ; 
e fâă savair aia passiun ; 
arprenda lambitiun : e gua- 
rescha duos orba. 

1 Perche'l Reginom dals 
tscfaels ais simil ad Un patrun 
d'chaaa, ii qual sUU fer 4al 
di giet oura per condiir lavti^ 
raints per pretAch, per ils tra- 
mBiteTf in «ia vigna. 

9 E t^haFÎand euvgnl culi 
lanirainta per * Un danar al 
di, schila tranwtâ'l in «ia 
TJgna. 

8 Lhura, sipnd it our' in- 
tuoni las trai8 huras, vaiet el 
auters chi slavan sUn la plaua 
laschantifli. 

4 Et el disA ad ela : It eîr 
Tus in Ia vigna, et eug 8*ve9lg 
dar quai cbi sari radachun. 

5 £t elagienn. Lhura, aiand 
itour eir intuom la aeaavla, 
ed alia noiravl* hura, fet el ii 
suiQgiaiiiit. 

6 Mo aiaod it oureir intuorn 
riindeschavl' hun, oluatet el 
aatera ehi stavaa laadiantifa; 
et el disa ad els : Perche ataia 
qui tuot ii di laschantifs ? 

7 Quels îl dieeen : Perche 
cVingUn nu'ns ha finada. El 
disa ad els : It eir vus in la 
v(gna, Bofai gnie ad ardachaiver 
qoai chi sarâ radschun. 

8 Lhura , aiand tkt aaira , 
din ii patrun dalia vigna k seia 
factâr : Clamm* ala lavurainta, 
h paja ad ela ii premi , cuman- 
zaod dala ultima fin al prUma. 

9 Lhura vennea quels dalV 


ttadeaehavP bura, elardafetlen 
Un daner per Un. 

10 Lhura vonnen ila prttina, 
Ua quals pissavan d'araâiaiver 
piu : mo ardafatieu eir quela 
Un danar per Un. 

U E/'haviaudardarUybnmt- 
lavanek contr'al patrun d*cha- 

12 Daohant : QMist ultiau 
haun lavorA solimt Un' hura, h 
tU*l8 haat fata ad ingual A nua, 
ch'avains pnrtA la greveza dai 
diy h la chalur. 

ÎS Mo. el, respondant, disa 
â l'Un da d^ela : Aml, eug nu 
t'fetach alchiin tort ; nun t*ottv- 
gnitteat tU oun mai per Un da- 
ser? 

14 Piglia quai chi t'apper- 
tain, ^ vi : mo eug voBig dar 
i qiiaist nlfim quant â tai. 

15 Nun m'aiae licit da fifr 
quai ch^eug volg cu*l mienP 
teia <Bl ais el maliag per quai 
eh'eug^unbun? 

16 Usche'Js ultima earan 
prUros, ^'ia prUma ultima : per- 
che * blÂrs sun elamada, mo 
paucs eleta. • Maia. as, u- 

17 Lhura Jesus, giand sU 
in Jerusalem, baviand mana 
d'vart seis dudescb sculară 
Bun la via, diss ad els : 

• Lac. ia» Si. 

18 Mâra, nus train sU in Je- 
rusalem, ^'i Filg, dai crastian 
aari dat in maun dals princi- 
pala Sacerdota, h dala 8cri- 
vants : h quels ir-eondannaran 
imort. 

19 B vegnen al surddr in 
mauna dals Pajauna, per far 
giamgiaa d*el, ^'1 giaaliar, h 
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crucifichar : mo el vain â re- 
sustar n^il terz â\, joan. is, ^. 
20 Lbura s'aprosmetla mam- 
ma dals filgs da Zebedei vi* 
pro el, cun seis filgs, Tadu- 
rând, ^'1 igiayiischand qual- 
chiauBa. M«re. io, as. 

^ 21 Et el la diss : Che voust? 
Ella ii diss : Ordaina chia 
quaists duos meis filgs sezen, 
rUn da tia vart dretta, l'auter 
dalia sneistra, ia teis Regi- 
nom. 

22 E Jesus, respondant, 
diss : Vus nun savais quai chia 
vus giavUschais : pudai vus 
bairer ^ ii chalsch ch'eug veng 
â baiver, h gnir battizads cui 
battaisem dai qual eug veng ă 
gnir battizâ ? Quels ii dissen .- 
Schi nus pudain. • joan. i«, n. 

23 Et el diss ad els : Vus 
eert gnisâ baiver meis chalsch, 
h sarad battizads cu'l battai- 
sem dai qual eug yeng â gnir 
battizâ : mo, quant al z^r da 
mia vart dretta, o dalia snei- 
stra» nun sta â mai |da dar : 
mo sară dat ă quels als 
quals ais prepara da meis 
Bap. 

24 W\a auters desch, ha- 
viand quai udl, fuon mal con- 
taints da quels duos frars. 

Marc. 10, 41. 

25 E Jesus, ils haviand cla- 
mads pro sat, diss el : Vus 
savais chia*ls princips date 
pouvels ils sigBoreschen , h 
chia'is grands dbuvran pus- 
sanza sur quels. 

26 Mo taunter vus nun sa- 
râ usche : anzi scodUn ehi 
taunter vus vain ă vulair gnir 
grand saja vos t^crviaint. 


27 E scodiln chi taunter vus 
vain ă valair esser priim saja 
vos famalg. 

28 ScoU Filg dai crastian 
nun als gnii per gnir servi, * 
anzi peif servir fe per dar f si' 
orma per pretsch da spen- 
dranza per blârs. 

• FU. 3, 7. Luc. 33, 97. t I Tlm. 9, 6. 

29 Mo giand quels our da 
Jerico, ii seguitet granda 
quantită. 

30 E mâra, duosorbs, chi 
sezeivto spsr la via, haviand 
udl chia Jesus passava, bra* 
gitten, dschant : Hajast com- 
passiun da nus, Segner, Filg 
da David ! 

31 Mo la quantitâ'ls rce- 
gnava, aci6 ch'els taschessen ; 
MM) quels bragivan plii vi' ^ 
plii dschant : Hajast compas- 
siun da nus, Segner, Filg da 
David I 

32 E Jesus, siand ferma, ils 
elamet h diss : Che vulais 
ch'eug sTetscha? 

33 Quels ii dissen ; Segner, 
chia nos (bIs vegnen averts. 

34 B Jesus muvantâ pro 
compassiun, tuchet lur cels et 
incontinent recuvrettenluroels 
la vezUda, h quels ii segni- 
taun. 

CAP XXI. 

Christ aintra in Jerusalem^ 
caiach^ our 'dai Taimpel ils 
marchadanis : Maledescha 
unfig^Rr, e muossa qals fet- 
schan la voeglia da Dieu : 
ChiaUs Jndeus sajan la vi- 
gna da Dieu : E ch'^el sa^a 
lapeidra dai chantun. 

1 E cur els fuon strusch 


CAP. XXI.^ 


8. MATTHEO. 


Jerasalein, h ftion gnUds in 
BeNfage, spsr ai munt dals 
OlÎTsrs, schi tramatet Jesus 
duossculars, Mtrc.ii.i. 

8 Dschant ad els : It in îl 
vich ch'ais ayaunt yus : h 8U<* 
bit gnis ă chiatar Un' asna ran- 
Uda, et Un' paleider cun quel- 
ia : sranta'ls oura, h mana'm 
ilsnaun. 

3 E sch'alchîin s*disc1i Un- 
(lualchiaussa , schi dit chia'I 
Segner ha bsoeng da quels : 
schi'ls tramettară el subit. 

4 Mo tuot quai fuo fat, aci6 
chrs compliss quai chi fuo dit 
•lai profet, dschant : 

5 ^ Dit alia figlia da Sion ; 
M^ra, teis Raig vaiu pro tai, 
bandâs, h muntâ sUn Un asen, 
el iin puleider, filg d'uu' asna 

chi port' ii juff. •Zach.9.9. 

6 E'Is sculars gienn, h fenn 
SCO Jesus haveiv' ad els cu- 
luapdâ. 

X E aţauetten i'asna, ^'l pu« 
Icider : h matenn sUn quels 
liu rassas: h Jesus muntet su'l 
pi/leider. 

8 £ Una grandisma quanti- 
tâ râset oura sias rassas sUn la 
^*i : et * auters tagliavan gi6 
rams dalia bosca, ^'Is rasa?an 
oura sUii la via. •.jo«. ,a, ia. 

9 E'l poevel chi giaiv' a- 
vaunt, e chi gniva davo bfa- 
giva» dschant : Hosanna al 
*i^ da David l • Benedet 
W chi vain n'il Nom dai Se- 
^^f ! t Hosanna, n'ils louhs 

• P"- 118, 36. t Q. a. D.\ ^at, ^ Minj. 

iO E siaud el antrat in Jeru- 

swenţ, fuo tuot la citt* com- 


3» 

muvantada, dschant: Chi ais 
quaist ? 

11 E'l pcBYel dscheiva : 
Quaist ais Jesus ii Profet, chi 

* ais da Nazaret da Galilea. 

Matth. *i, 2J. 

10 E * Jesus antret iril 
Taimpel da Dieu, h catschet 
oura tuot quels chi vendeivan 
e compravan n'il Taimpel : k 
ruverset las maisas dals sca- 
miadiu*8 , ^ las sopchias da 
quels chi vendeivan ils co** 

lumbs. «Marc. II, is. 

13 E dissad els : L'ais scrit^ 

* Mia Chiasa sară clamada 
Chasa d'oratiun : f mo vus 
havais fat l'andr'our Una spe- 
lunca da mtrders. 

.* Eu^. 56, 7. t Jer. 7, 12. 

14 Lhura vennen pro el 
orbs, h .zops, n'il Taimpel : 
et el ils guarit. 

16 Mo'ls principals Sacer- 
dots, e'ls Scrivants, havîand 
vis las mUravaglias ch'el ha- 
veiva fat, h'la iflaunts chi bra- 
givan n'il Taimpel : Hosanna 
al Filg da David! schi fuon 
els sdegnads. 

16. £ dtssen ad el : Audaşţ 
tu quai chia quaists dischen? 
E Jesus diss ad els : Schi. Nun 
havais vus mâ lâtt : * Our dal- 
ia bocea dals ilfaunts, h da 
quels chi tetten, hast tU stabili 
teis laud ? « pb. b, s. 

17 E'ls haviand bandunads, 
giet el our dalia cîttâ vers Be- 
tania ; h qua alberget el. 

18 E Ia mattina, turnând 
darchcu in la cittâ, havet el 
famm. «Marc. ti, i». 

19 B veziand Un fîgsr sun 
la strada giet el pro quel : mo 
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nu chiatet siin el uigotta, au- 
ter co fceglia. £d el H dschet : 
Ma brichia pltt in eteitnim 
nun dess ereseher fr&t alchiln 
da tai. E'l fig«er sechet via 
subit. 

20 £1 sculâ^s, hăYiand yîs 
gftfat, s'mUravgliaun, dschant: 
Co ais ii figer dandettamaing 
seccblă via ? 

21 Et Jesns, respondant, 
diss ad el9. Eug s'dig in var- 
dă, chia, * scha vas havais 
cretta, h nun dubitais, schi 
nun gnîs solâm ă far quai 
ch'ais doanta cun quaist fi- 
gsr ; mo eir scba dschais â 
quaist mUAf : T'alvainta da 
la, h t^biitta in iî mar, scki 
sarae fat. «Matth. 17, 10, 

22 E fttot las ebiau^jas, las 
qualas vns cun (»>atiun gnîs 
ă giaviischar, cragiand, schi 
gnis vus ă laa ardschaiver. 

23 Lhura, * cur el fuo gnii 
n'il Taimpel , ils prineipals 
Sacerdots, fe'ls Seniuors dsd 
p<Bvel, a*aprostnaun vi' pro el, 
taunt ch'el mussava, dschant : 
Da che authoritâ fast fii quai-* 
stas chiausas ; h chi tlia dat 
quaist' authoritâ ? «Marc. 1 1, 27. 

24 E Jesus, respondant, diss 
ad els : Eir eug s'voelg du-^ 
mandar tina chiaussa, la qua« 
la scha vus 'm dschais, schi 
sVcBlg eir eug dir da che au-* 
thorim eug fetsch quaîstas 
chiaussas. 

25 II Batiaisem da Joanne 
inuonder eira el ? da tschel, o 
dalia gUeud? B quets radschn* 
navau tantr*els,dsQhant: Scha 
nus ' dschain ok'ei eira da 
tsche), schi'ns dscharăM : Per- 


ehe dimena nun Fhavais crett? 

26 Mo scha nus dachaân, 
ok'ei eira dalia glieud, sebi 
tmain BUS ii poevel : perche * 
tuets tegnen Joann» per pro- 

fot- ♦ M»T«. 14. 6. 

27 E responden A Jesu, k 
dissen : Nuâ nun savain. Eir 
el diss ad els : Et eir eug nun 
sVoelg dir da che authoritâ 
eug fetsch quaîstas chiaussas. 

28 Mo che s'impara ? Un 
horn haveiva duos filgs : h 
siand gnii pro^l priim, diss el : 
Filg, vâ, lavura hoz in mia 
vigna. 

29 Mo el, respondant, diss : 
Eug nun voelg : pUr ingotta 
tant main, davo quai, s^a- 
viand inrUglÂ, giet el. 

30 Lhura siand gnU prol 
secund, ti diss el ii sumgiaunt : 
Et el, respondant, diss : Schi, 
eug voBlg far, segner : h pUr 
nun gieut el. 

31 Quai d'els duos fet it 
vulair dai bap ? Queis ii dis- 
sen : B pTiim. Jesus diss ad 
els: Eug sMig in vardă, chia'ls 
publichans, h las pitaunas vaun 
avaunt k vus n*il Reginom dals 
tschels. 

• Luo 7, 99, W. 

82 Perche Joanne ais gnii 
pro vus per la via dalia jiistia, 
h vus nan Fhavais creţ : * mo 
îs publichans, h las pitaunas 
rhaun creţ : h piir vus, ha- 
viand vis quaif nun s'havais 
davo quai meldrads, per crair 

*d el. - • Luo. 3, lî, 13. 

33 Vă\ utC autra sumaglia : 
L'eira iln bap d*chasa, II qaal 
planfet tina vigna, h la fet iioa 
salf intuom, S cfaiavet in quella 
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un ks da tovclar la vendemia, 
e fabriehet Una tuorr : Ihnra 
fitet el ria qvetla k cert lavu- 
raintSy h a'matet in riadi. 

Pk.a^». Cant •, II. 

34 lio onra venn ii temp 
dalB frilts, 8chl tramate'l seig 
senriainta prola laTorainta, 
per ardschaiver ila (VUts da 
quella. 

35 MoIslayuraintahaYiand 
t&t quels serTiaints, schi bat* 
teten eis i'iin, h mazaiin I*au- 
•ter, et aeerapaun Tauter. 

96 Darcben tramatet el au- 
ters senriainta, in mar nomber 
eo'l prttms : h qnels fenn oan 
els ii samgiaunt. 

87 Uftimaniaing tramatet el 
pro ela seia filg, dsobant : Els 
hiTeran respet da meis filg. 

S8 Mo*i8layiiraint8,baviand 
via ii filg, dissen tauntr*el8. 
Quist ais L'hertaTel ; gnl, ma- 
zaittHl, h pigliain per nus ei' 
bierta. 

39 El hayiand tAt, ii cba* 
tschann ela our dalia vigna, 
h*\ masaiui. 

40 Gura dimen' ii patmn 
dalia vigna vain ad esser gntt, 
che fkri ti A queli lavu- 
raints? 

41 Qnela ii dissen : El ils 
fari perir malamaing, quels 
soelerads : h vain & fittar via 
la vigna ad auteri lavurainta, 
ils quato ii renderan ils frttts A 
Bsis temps. 

49 JesQS diss ad els : Nan 
bvais vns mă lAtt in las Scril- 
tiiras : * La peidra chials 
edifichaduora bann reproba, 
ais dvantada ii cbeu dai chan- 
tun: quai ais fat dai Segner» 


et ais chiausa mttravgliasa in 

ttOS OlS? tPi. 1I8.M. 

43 Per quai sMig eug, chial 
Reginom da Dieu sară tAt da 
vuSy h sarA dat ad iin pcnrel 
chi ferals firiits da quel. 

44 E chl crudarâ slin quai- 
sta peidra sarA siVisIft, ed ella 
▼ain A smachiar quel sUM quai 
ella crudarA. En^.6, u. 

45 Els prlncipals Sacerdots, 
61s Fariseers , haviand udt 
sias stimaglias, s*accorscbetten 
ch'el dscbaiva da d^ets. 

46 E cerchavan dai tour : 
mo tmetten ii poevet : perche 
quels ii tgneivan per profet. 

CAP. XXII. 

ChrUio m9if emeumt ia sU' 
maglia dalia noma , e 
tsehantscAa dall tribut , 
dalia rettutansa ; qwtl aa^ 
ja ii pia grand cumanda^ 
maint, E davart ii Mesiia. 

I E Jesus, s'haviand miss A 
tscbantscbar, radscbunet el 
daroheu ad els tras sumaglias , 
dscbant : 

t II Reeinom dals tscbels 
ais simil ad lin raig, ii quai 
fet nozas A seis filg. luc. u» îs. 

3 E tramatet seis serviaints 
A clamar ils invidads alias no- 
zas : mo quels nun vuletien 
gnir. 

4 Danoet trămatel autcrs 
serviaints, dscbant : Dit ais in- 
vidads ; Mâra , eug nhai ap- 
pareccbâ meis jantar : * meis 
trims, h meis animala iugra* 
scbads sun mazads, ed ogni 
chiauss^ ais apparecohieda : 
gnl alias nozas. > • x>ft„, 9, ». 

5 Mo quels, nu tgnand in- 
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gun quint, gien davent, chi 
pro sia possessiuD, chi pro sia 
merchantia. 

6 EHs auters, haviand tut 
ţ^eis serviaints, ils injiirietten, 
^Ms mazaun. 

7 E quel raig, haviand udl 
quai, s'adiret : h tramatet seis 
exercits, h sdriiet quels homi- 
ciders, et ardet lur cittâ. 

8 Lhura diss el â seis ser> 
viaints: Bain sun las nozas 
apparechiadas, mo'Is invidads 
nun eiran dengs. 

9 It dimena sii'Is cheus 
dallas stradas, e clama alias 
nozas chi chia vus gnis a 
chiatar. 

10 E quels serviaints, siand 
its oura siin las stradas, ra- 
spaun els tuots quels chi chia- 
tăun, mals, h buns : hU Im 
daliski nozas fuo impli cun per- 
sunas ch'eiran ă maisa. 

11 Mol raig, siand antrat 
per vair quels ch'eiran ă mai- 
sa» vazet qua Un crastian * 
chi nun eira vesti cun vist- 
maint da nozas. 

* 3 Cor. S, 3. Efes. 4, 34. 

12 E'l diss : Aml, co est tU 
antrat qua, sainz' havair vist- 
maint da nozas? Et quel ha- 
vet la bocea serrada, 

13 Lhura diss ii raig als 
serviaints : Liăl ils mauns, h 
peis, h pigliân, e buttaH "" in 
las scurdums dadoura. Lâ 
sarâ bragir, h sgrizchiar dals 
daints. Matth. b, u. 

14 Perche * blers sun cla- 
mads, mo paucs elets. 

MaUh. 20, 16. 

15 Lhura gienn ils Fari- 
seers, h fenn cosailg co els ii 
illatschcssen in pled». 


16 EU tramataun lur scu- 
lars, cu'ls ilerodianers, a'l 
dir : Maister, nus savaiu chia 
tu est dVardâ, h chia tU mos- 
sast la via da Dieu in vardâ, 
h chia tu nu t'inchUrast d'al- 
chUn : perche tU nun resguar* 
dast alia quaUtâ dallas persu- 
nas dalia glieud. 

17 Di'ns dimena : Che t'im- 
para? Aise licit da dar ii tri- 
bât â Cssare, o nâ? 

18 E Jesus haviand cognu- 
schu lur maliţia, diss : Perche^m 
pruvais, o hipocrit&? 

19 Mussa'm la munaida dai 
tribut. E quels U sporschet- 
ten vi' Un dan«r. 

20 Et el diss ad els : Da chi 
ais quaista figura, h quaista 
superscriptiun? 

21 Quels ii dissen : Da C«- 
sare. Lhura diss el ad els : Dat 
dimen' & Cssare las chiaussas 
chi appertegnen ă Cssare, et 
ă Dieu las chiaussas ch'apper- 
tegneu â Dieu* Rom. is, 7 

22 E quels, haviand ud) 
quai s'muravgliaun ; h l'ha- 
viand bandunâ , gi^nn els da- 
vent. 

23 In quel istess di vennen 
pro el Sadduceers, * ils quals 
dischen chi nun saja resUstan- 
za, e'l dumandaun, acn 93, 9. 

24 Dschant : Maister, Moi- 
ses ha dit : Sch'alchUn moura 
sainz' iffaunts, schi chia seis 
frar spusa la muglieir da quel 
per radschun d'afllnită, h sdais- 
da sU semm â seis frar. 

Deut. 35, 5. 

25 Mo pro nus eiran set 
frars'. e'l pruro, haviand spusA 
raugUeir, murit : b nun haviand 
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semm, laschet el sia muglier ă 
seis frar. 

26 Suragiantamaiug eir ii se- 
cund, eH terz, lin â tuots set. 

27 Mo davo tuots, murit eir 
Ia donna. 

28 In la restistanza ditfiena, 
(ia chi intauntr'ils set sarâ 
cUa muglieir ? sianid cbia tuots 
rbaun tgaiida. 

29 Mo JeBus, respondant, 
dlss ad els : Vus giais ad er- 
rur, non intlegiand las Scrit- 
tiiras, ne la pusaanza da Dieu. 

30 Perche in Ia resilstaunza 
nun fl'piglian, ne s'daun mu- 
glieirs : anziVtf crastians sun 
mtschel sco Anguels da Dieu. 

31 E quant alia resilstaunza 
dals morts, nun havais vus 
\eU quai chi sTuo dit da 
Dieu , cur el diss : 

32*Eug Bun ii Deis d'A- 
braham, ^'1 Deis d'Isac, ^1 
peis da Jacob ? Deis nun ais 
ii Deis dals niorts, mo dals 

Vlfs. «Exod 3, 6. Hebr. 11,39. 

33 E'l pcBvel, haviand udl 
quaistas chiausas, s^stupiva da 
sia doctrina. 

34 E'ls Fariscers, haviaud 
ud\ ch'el haveiva serrâ la boc- 
ea als Sadduceers, s'raspaun 
iosemmel. 

35 Et Un doctdr da Le- 
dscbă'l dumandet, ii pruvand, 
i dschant : 

36 MaiHter, qual ais ii plU 
grand cumandamaiiit dalia 
tedscha ? 

37 E Jesus ii diss : * Amâ- 
nai Segner teis Deis cun 
tuot teis com% h cun tuot ti' 
onna, ^ cun tuot teis pissa- 
«*int. Deut. 6, 5. 


SH Quaist ais'l priim eU 
grand cumandamaint. 

39 E'l secund, sirail ă quel, 
ai8 : * Amma teia prossim sco 
tai'svess. i«v. 19, m. 

40 Da quaist duos cuman> 
damaints dependen tuot la 
Ledscha, ^'Is Profets. 

41 E siand ils Fariseers ra- 
spada, ils dumandet Jesus, 

42 Dschant : Cbe s'impara 
davart Christ ? da cbi filg ais 
el ? Quels ii dischen : da Da- 
vid. 

43 El diss ad els : Co di- 
mena ii clamma David in ii 
spirt, Segner? dschant: 

44 * Ii Segner ha dit k meis 
Segner: Seza da mia vart dret- 
ta, fin cb'eug nhaja tscbanti 
teis inimis per scabell da teis 
peis? • p«. 110, I. 

45 Scha dimena David ii 
clamma Segner^ co ais el seis 

filg? 

46 Et ingUn nu'I pudoiva 
rcsponder ingotta : ingiin cir 
havair ardimaint pIU, da qucl 
di invia, dai Tar alchiina du- 
manda. 

CAP. XXIII. 
Chriato condanna Vambiiiun , 
avareza, et hipocnsia dah 
Scrivaunts , e Fariseers . 
Predisch eir la ruina da 
Jerusaiem. 

1 Lbura favlet Jesus al pce- 
vel, e k seis sculars , 

2 Dschant ; Ils Scrivaunts , 
e'ls Fariseers, sezen sUn la 
sopchia da Moises. 

a Observa dimena, h Cat 

tuot las chiausas chi vegncii 

I k s'dir chia vus ohservad : mq 
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nun farai secund lor ouvras : 
perche ch^els dischen, mo nun 
foun. 

4 Perche elsliaiipaiBgreifs^ 
ed importabels , ^Is metten 
Slin las spadlas dalia glieud : 
rao quels nuls rcBgliaB mu-» 
vantar cu'l daint brichia. 

• Lue. II, 46. 

' 5 B faun tnot lor ouvras * 
per esser redguardadii dalia 
l^iend : e faun lor zeidlas da 
recordaiuta ladas, ed ingrftn* 
deschen ils urs da lur rassas. 

• MOttb. 6, l, 2i Sf 16. 

6 Et aman ils prtims louhs 
â maisa hi ils contîts, h% 
priims sezs In las raspadas : 

7 E'Is saltids stiti las plazas : 
h d'esser clamads dalia glieud^ 
Rabbi, Rabbi. 

8 Mo vus, nun sajad cla-^ 
mads, M^ister : perche lin 
sulet ais vos Doctâr, ctoe, 
Christus : h vus tuots eschet 
frars. Jac. 3, 1. 

9 E nun clamarai alchiin 
sur terra, vos Bap : perche un 
sulet ais vos Bap, cioe^ quel 
ch*af« n'ils tschels. 

10 E nun sajad clamads 
Docturs : perche Un sulet aU 
TOS Dootur^ ciee^ Christus. 

11 E'l plii grand da tus 
saja vos serviaiht. 

12 Mo scodiin chi s'haverâ 
aduzâ sarâ abasBÂ« h soodiin 
chi s'haveră abassâ sarâ adu<- 

zâ. Lue. 14» 11. 

13 Mo * V» â vus, Scri- 
vaunts , h Fariseers, hipocrits; 
perche vus serrais ii Reginom 
dals tschels avauut la glieud \ 
perche chia vus nun antrais, 


ne laschais antrar quels ch'ei- 
ran per antrar. • mc. n, s2. 

14 y« â vus Scrivaunts y 
h Fariseers , hipocrits : per- 
che vos magliais las chasas 
dallas vaidguas : h quai, sttot 
specie da far lungas oratiuns : 
per qaai gnis vus ad ardschai- 
Ter m«r coadannatinn. 

MatUt. IS, 41 . 

15 V«â vus, Scrivaunts, e 
Fariseers, hipocrits : perche 
Vus circuis ii mar , h la terra, 
per far Un * prosclit : h cor 
el ais fat, schil fais vus filg 
dalia geenna ii dobel pli! oo 

vus. • Q. «. pigiia sâ Ia cretta ladea». 

16 Vae â vus, guidas orbas^ 
eh! dschais : Sch^alchiin' ha 
jură tras ii Taimpel, schi nun 
aise îngotta : tno sch'el ha 
jura tras Taur dai Taimpel, 
schi ais el obligad. 

17 Narrs, cd orbs : perche 
qual ais plU grand, Taur, oT 
Taimpel, chi santifîcha Taur? 

ÎS Medemamaing sch^al- 
Chttn ha jUrâ tras rUtaer, schi 
nUu âise ingotta : mo sch^el 
ha jUrâ tras roffertă chi ais 
sUti quel, s<;hi ais el obligad. 

19 Narrs, ed orbs t perche 
qual ais plU grand, Fofiferta, o 
* rutar chi sanctificha l'of- 
''crta? «Exod.»,». 

20 Quel dimena chi jura 
tras ITtsr, jUra tras quel, h 
tras tuot las chiausas chi sun 
sun quel. 

^ 21 E chi jura tras ii Taim- 
pel, jura tras quel, h tras "" 
quel chi habita Taint. 

*I Reff.8, ij. 

22 E chi jilra tras 11 Uche), 
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jiira tras ii thruo da Dieu, h 
tna quel chi seza atln quel. 

tS V» â TOS, 8criyaunt8, 
e FariBeers , hipocrits : perche 
▼U8 daia deschma dalia miaza, 
^ dai anifllch, ^ dai semin d'pu- 
1^; h lasehais manchar las 
ehiaoasaa plU greiraa dalia Le- 
dflcha ; ii jiidici, h la miserioor- 
<iia, h la fede : h 8*8tueiva f^r 
qmisCaB chianasas, h nun la- 
ichar manchar quetlas autraa. 

24 Ouidas orbas, chi culaie 
1t muoBchia, h travundaia ii 
ebam^l. 

ib Ve i Tus, ScrîTaants, 
k Fariseers, hipocrits : per- 
che ms nettagiais 11 dadou- 
ra dai bachi»r, h dai tagU^r : 
îQo dadaînt quels ais plain 
d*8^arbaria, h d'intemperanza. 

Luc. 11, 99» 

86 Fariaeer orb , nettaja'l 
prUm ii dadaint dai bachiier, 
i dai tBifgA^t : aci& chia*l da- 
doar* eir vegna nett. 

27 Va â vus, Scrivaunts, h 
Fariaeers, hipocrlla : perche 
vns eachet simils â sepultUras 
^ttas albaa, las qualaa dadou-* 
^ paran bellas, mo dadaint 
flUQ plainas d*osfla da morts, 
^ d*(^l aaeroBng. 

2S Usche eir vua parais jUata 
4>d(mra avauot la glieud : mo 
«isdaint, esohet plaina d*hipo- 
cHsia, h dnniquitâ. 

2d V« i vus, Scriyaunts, h 
^ttiseers, hipocrits : perche 
^u* fabriohiais las sepultUras 
^^ profets, h fetais ils moli- 
oiiinta dals jitots. lqc. n, 47. 

SO B dschais : Scha nus hios- 
>en stats dals temps da nos 
^bons t schi Tulessen nus 


brichia esser stata lor cum- 
paings in ii $pandtr ii sang 
dals profets. 

31 Tal chia vus testifichlais 
contra vus istess , chia vus 
eschet iffaunts da quels chi 
mazaun ils profets. 

32 Vus eir, compli pUr la 
mastira da vos babans. 

38 Serps, razza da vivras , 
co gnis A rUggir dai jUdioi 
dalia geenna ? Hsiik. t, 1. 

84 Per quai, m6ra , euc 
s'tramet Profets , h Sabis , e 
ScrÎTaunts : h da quels gnis 
i mazar, h crucifiohar alchiins; 
auters " gnis k giasliar in vos- 
sas raspadaa, h gnis ala perse- 
quitar da cittâ in cittâ. 

• Actor, ft, S3. 
• 35 Aci5 chi sVeng* â deese 
tuot ii saung jiist spans in ter- 
ra, dai sauug dai jjllst * Abel, 
infin al saung da Zacaria, filg 
da Barachia, ii qual vus ma- 
zettas tauntr'il Taimpel, h 

rutier. • Q«n. 4, 8- 3 Cron. 94, 90, 91. 

36 Eug sMig in vardâ, chia 
tuot quaistas chiausas vegnen 
& gnir sur quaista generaţi un. 

87 Jerusalem , Jerusalem , 
chi mazast ils profets, et acra- 
past quels chi t'sun tramiss : 
quantas voutas nhai eug YulU 
raspar teis ifHiunts, in ma- 
niera chia la gialina raspa seis 
pulschins siiot las alas ? ^ vus 
nun havais vuIU? luc. 13,34. 

38 M^ra, vossa chasa 8*ais 
laschada deşerta. 

89 Perche eug s'dig, chia 
d^hu6s8* in via vus nu'm veza- 
rad, fln chia vus diat : * Be- 
nedet quel chi valn nUl Nom 
dai Segiier. «pi. its, se. 
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Christo stand dumandă rnuos- 
sa che insainas vegnen ad 
ir avaunt sta ultima vgnii- 
da in jiidici siin la fin dai 
muond : Ed exhoria seis 
fidels da vagliar. 

1 E Jesus, fliand it oura, 
giaÎY* el our dai Taimpel : e 
seis sculars s'aprosmaun vi' 
pro el^ per ii mussar ils sdifi- 
cis dai Taimpel. Mâlc. ts, i. 

2 Mo Jesus diss ad els : 
Nun vezais vus tuot quaistas 
chiaussas? Eug sMig in vardâ, 
* chi nun sară qui laschâ pei- 
dra sur peidra, chi nun saja 
ruoUa gib. • lmc. w, 44. 

3 Lhura s'haTÎand el miss 
ă zâr sUH munt dal^ Olivsers, 
schi s^aprosmaun via pro el 
seis sculars d'vart, dschant : 
Di'ns, cura dVantaran quai- 
stas chiaussas? k qual sară 
rînsaina da tia ygnlida, h dalia 
fin dai muond ? 

4 E Jesus, respondant, diss 
ad els: SMnguardâ chMngun 
nun s'surmaina. Efe».5,6. 

5 Perche bl^rs vegnen â 
gnir suot meis Nom, dschant : 
Eug sun Christo ; h vegnen ă 
surmanar blârs. 

6 Mo vus gnis ad udir guer- 
ras, h rumuors da guerras : 
sUnguardâ, nun s^conturbla- 
rai : perche stouva chia tuot 
quaistas chiaussas dvainten : 
mo * nun sară amo la fin. 

* Jer, 4, 27. 

7 Perche Un pa; vel vain ad 
alvar sil contra Tauter, et Uu 
reginora contra Pauter : h qua 


saran pestilenzas, h fain», e 
terratrembels in ogni 1<b. 

8 Mo tuot quaistas chiaus- 
sas saran soliun pruicipi da 
doluors. 

9 Lhura vegnen ds â s'dar 
in mauns ePauters, per gnir 
afflits, h s^mazaran : k sarad 
ffidiads da tuot ils pouvels per 
meis Nom. Matth. io, 17. 

10 £ lhura vegnen blârs ^ 
s^candelizar, h s'tradir, et cediar 
rUn Tauter. 

11 £ bl6rs faus profets ve-^ 
gnen ad alvar sil, h surmana- 
ran blârs. 

12 E per quai chia Tiui-)' 
quit4 sară multiplichada, schi 
vain la charită da blârs â sVe> 
firadar. 

13 Mo chi vain ad havair 
persevera infin alia fin sară 
salvă. 

14 E qnaist Evangeli dai 
Reginom sară predgiă in tuot 
îl muond, in testimonianza ă 
tuot ils pouvels : e lhura vain 
â gnir la fin. 

15 Cuntuot cur vus gnis ad 
havair vis Tabominatiun dalia 
desolatiun, dalia quala ha fav- 
lă'l profet Daniel, tschantada 
n'il 1(B sanct : [chi legia, piglia 

ăcOUr.] Dan. 9, 27. 

16 Lhura dessen quels chi 
saran in la Judea fdgir sU'ls 
munts. 

17 Chi sară suU tett dalia 
chasa nun vegna gi& , per 
tour chiaus* alchiina our d'sia 
chasa. 

18 E chi sară in Ia cham« 
pagna nun tuorn' inavo , per 
tuor sia rassa. 

19 Mo v«s alias gravidas, 
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e<l â quellaj) chi lattanteran in 
qnels dids. 

20 E niguă chia voBsa fiigia 
nun saja d'hiviern, ne in di 
da Sabat. 

21 Perche Ihura sară qua 
grand' afllictiun, qual nun i\io 
mâ brichia, da principi dai 
muond infin ad huossa, ed eir 
loâ brichia piu nun sară. 

DftMel. 19, 1. 

22 E 8cha quels dids nun 
fuossen scursnids , schi nun 
gniss ingUna cham conser- 
vada, mo per ils elets saran 
quels dids scursnids. 

23 Lhura, scfa*alcfattn sMich : 
M^ra, Cbristo ais qui, o li, 
schi nn'! crajarai. Marc. is, «i. 

24 Percbe f^us Christs, h 
fauB profets, alvaran sii k fa- 
ran grahdas insainas, h mira- 
culs : tal ch^els gnissen ă.snr- 
manar, schi fuof» possibel, eir 
itfl elets. 

25 Mâra, eug s*ba dit vi' 
ayaunt. 

26 Scha dimena els s'di* 
schen : M^a, Taîs n'il de- 
nert , schi nun giarai our ; 
m^. Vait in las chambrettas 
aecrettas, schi nun crajarai. 

27 Perche scol lUtschaider 
▼â onr dai Lerant, et appara 
fin in Ponent; tala sară eir la 
▼gniida dat Fllg dai crastian. 

28 Perche ingio chi sară la 
praja qua s'rasparan las aiglas. 

!NI * Mo subit dap6 Tamic- 
tiun da quels didsţ yain ii su- 
Isi â s'inscUrir, â la liina nun 
('ari sia splendiir, h las stailas 
vpgnen â crudar gib da tschel, 
(' las pussaunzas dals tschels 
xaran squassadas. • M«rc. ia, 34. 


80 E Ihura appariră'l siflial 
dai Filg dai crastian, in tscnel : 
Ihura vegnen eir tuot las na- 
tiuns dalia terra ă far cordcp- 
li, h vezaran ii Filg dai cra- 
stian gnir sUn las nilvlas dai 
tschel, cun potenza, h granda 
gloria. 

31 Et el trametteră seis An- 
guels, cun trombetta, ^ grand 
bragizi : h quels vegnen ă ră- 
spăr seis elets dals quatter 
vents, da VUn dals ehantuns 
dai tschel infin ă Tauter. 

Matih. I3»4t. 

32 Mo imprendai dai figer 
quaista sumaglia. Cura seis 
rams sun agiâ in zUh, h Ia 
flronsla germuoglia,. schi sa- 
vais vus chia la stad ais vi- 
cina. 

33 Usche eir vus, cur vus ha- 
verad vis tuot quaistas chiaus- 
sas, schi sapchiad * ch'el ais 
dastnisch slin la porta. 

• Jac. S, 9. 

34 Eug s'dig in vardă, chia 
quaist' âă nun passerâ, fin 
chia tuot quaistas chiaussas 
nun ssyan dvantadas. 

35 II tschel h Ia terra tra- 
passeran, mo meis pleds nun 
vegnen ă trapassar. 

36 Mo quant ă quel dl, et 
ă queir hura, ingUn nun la 
sâ, eir ils Angnels dals tschels 
brichia : mo mcis Bap sulet. 

37 Mo * SCO eiran ils dids 
da Noe , usche sară eir la 
vgniida dai Filg dai crastiaa 

• a«ne«. 6, 3, 4, 5. 

38 Perche seo la glieud ei- 
ra, nMls dids chi fuon aunt 
ii diluvi ; mangiand, h bavand, 
pigliaud h dant muglieirs, fin 
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al di chia Noe antret in l'Ar- 
cha. 

39 E nun s'acorschetten 
d'inffottay fin chi venn ii 4iluyi, 
k''ls purtet Tia tiioU : usche 
sarâ eir Ia Tgniida dai Filg 
dai crastian. 

40 Lbura duos saran in la 
champagna: Tun sarâ ti^t, h 
l'auter laschl lbc it, u, 

41 Duo8 duuauns yegnen â 
moller in ii mulin : l'iina sarâ 
tuta, e l'autra laschada. 

42 Vagliâ dimena : * percbe 
V118 nun savais â qual' hura 
ross Segner vain A gnir. 

Matth. 3&, 13. 

43 Mo sapchiad quai| chia 
^ schal bap d'chasa savess â 
qual' TÎgilia dalia noi ii lader 
giiiss a gnir, schi gniss el ă 
Tagliar, h nun gniss â laschar 
rumper aint sia cbasa. 

• Lac. 12, 38. I Tea. 5, 3. 

44 Per quai, sajad eir vus 
perderts : perche aJl' hura chia 
vus nun pissais, vain ij Filg 
dai crastian â gnir. 

45 Qual ais piir quel fidel 
famalg, h prudent, ii qual seis 
segner haga constitui sur sia 
famflia, per dar ad els ii nu- 
driamaint â seis temp? 

Luc. ÎS, 4S. 

46 Bead quel famalg, ii qual 
seis segner, cur el vain â gnir, 
chiatarâ fand usche ! 

47 Eug s'dig in vardâ, ch'el 
ii oonstituirâ sur tuot sia raba. 

48 Mo scha quel famalg, 
essendo mal, disch in seis 
cpur : Meis segner intarda a 

gnir: 

49 E cumainz* â batter seis 
confamalgs, st â mangiar, et â 
baiver cuUs avriards ; 
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50 Schi vain ii segner da 
quel famalg â gnir, nUl .di 
ch'el nu7 spetCa, ed in Thura 
eh'el nun sâ. 

51 £ vain al tagliar gio, k 
metter sia part cu'is hipocrits. 
La sarâ bragir, bH sgricchiar 
dals daints. 

CAP. XXV. 

Tras las sumaglias dallas 
juvanischellaSf s dals ta^ 
lents^ muossa Christo ă 
scodun da sieuguer sia vo- 
catiun, JLhura exhorf el da 
far ouvras da charitâ. 

1 ithujra sarâ'l Reginom dals 
ţsphels şinţil â desch verginas : 
las qualas, haviand tut lur am* 
pulas, gienn cur' incuntr'al 
spăs. 

3 Mo tsching da queilas ei- 
ran sabgias, h tsching qarras. 

3 Las narras, pigUand lur 
ampulas, nun haveivan tut 
epn ellas csli. 

4 Mo las sabgias haveivan, 
insemmel cun lur ampulas, tut 
OUA ellas cbU in lur vaşcheus. 

5 Mo tardant ii spus, vea- 
nea eUas tuottas da scbo, h 
s'dormenxaun via. 

6 E â meza npt gu<t Un bra- 
gizi ; Mâra, ii spilts vain, it al 
our' incunter I 

7 Lhura tuot queilas tergi- 
oas s'sdasdaun, h perderschet- 
ten lur ampulas. 

8 E las narras dissen alias 
sabgias : Paţ' ans da vos csli ; 
perohe nossas ampulas s'stU- 
zan. 

g Mo las sabgias raspon- 
detten, h dissen : Nus nun vu- 
lainfar; chi forsa nun se^a 


CAF. XXV. 


S. MATTHEO. 


4» 


araonda per bus, h per tui : 
it piu bot pro quels ohil ven- 
d«n, h oumprâ per rus. 

10 Mo taunt ohia quellas 
giaivan â cumprar, Tenn ii 
apaş : h quellaş chViran per- 
dertas antraun cua el in las 
Dozas : ^ ^ la porta venii ser- 
rada* • luc. îs, îs. 

11 Lhura vennen davo quai 
eirlas autras verginas, dschant: 
Segner, Segner, avra*ns. 

12 ^Mo el, respondant, disa : 
Eug ^dig in yardâ^ ch'eug * 
nun s'cognosch. 

• Mattli. T, 9t. Mtrc. ÎS, 33, ST. 

18 VagliA dimena, perche 
«hla nun savais, neU di, ne 
rhura, chia*l Filg dai erastian 
vain â gnir. 

14 Perche * el ais se'un horn, 
ii qnal, giand our in TÎadi, 
clainet leis f^malgs, e det in 
maun ad els sia raba. 

ff mţ ftt IO 

15 Ed A ri}n det el tecblng 
talentSţ ed i i'auter duos, ed 
â Vaater Un t i aoodUn aegund 
«a capaoit&: h sabit s'par- 
dlt el. 

16 Mo quel ch'hayeiy'arda- 
Tdls tsching talente giet, h 
tralftcbet cun quels, e gua- 
dagnet autera taohing. 

17 Medemamaing eît qnel 
th'kaveiv* ard^fii^ls duos, gua- 
dagaeC autera duos. 

18 Mo quel oh'haveiv' ards* 
fd ttn giet, h fet Una foura in 
terra, e zapeC ils dan^rs da 
seis aegner. 

19 Mo lung temp davo, 
venn li segaer da quels fa- 
malgs, h fet qutnt eun els. 

%0 E quel ch%aveiv' ards- 


ftt'ls tsching talente venn, k 
presentet auters tsching , 
dschant : Segner, tli^ dettast 
in maun tsching talents ; m^ra, 
sur quels nhai eug guadagnâ 
auters tsching. 

81 B seis segner ii dschet : 
E sta hain, bun» h fidel fa- 
malg ; tii est stat d'fki in pauca 
cbiaussa, eug tVoIg constituir 
sur blâras obiaussas ! aintra in 
l'allegreza da teis Segner. 

9% Lhura venn eir quel 
ch'baveiv' ardsfUMs * duos ta- 
lents, h diss : Segner, tU*m 
dettast in maun duos talents, 
mâra, sur quels nhai eug gua- 
dagnâ auters duos. 

93 Seis segner ii dschet: E stă 
hain, bun, k fidel famalg : tU 
est stat d*ftii in pauoa ohiaus- 
sa : eug tVcelg constituir sur 
bidras chiaufisas : aintra in l'al- 
legreza da teis segner. 

t4 Lhura venn eir quel 
ch*haveiv' ardsfa l'Un talent, h 
diss : Segner, eug cognoschei- 
va chia tii est Un hom asper, 
ehi tsehuncast ingio tU nun 
hast semnă, h clegiast ingio ttt 
nun hast spans* 

85 Inuonder eug tmet, h 
sun it| h n'hai zupâ teis talent 
in terra ; mâra, tii hast ii tieu. 

86 B seis segner, respon- 
dant, U dschet : Mal, h negii - 
gialnt famalg, ttt ^veivast 
ch*eug tscbunc ingio eug nun 
ha semna, h clAg ingio eug nun 
ha spans. 

87 Per quai, havest tU stn- 
vU, metter mets dannrs in 
maun da baunchi^rs, i^ cur eug 
fuoss gnll,sehi havess eug er- 
BchUM mieu cun (VUt. 
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28 Cuntuot pigliăl ii talent, 
h dnV al i quel chi hâ'ls desch 
talente. 

29 [ Perche, â scodUn chi 
hă sară dat, ed el baveră 
taunt piu; mo chi nun hă, 
schi vain eir quai ch'el hă ă 
gnir tut da d'el.] Matfh. is, 13. 

30 E chatschăl famalg da- 
schiitel * in las scurdiims da- 
doura. Lă sară bragir, k sgriz- 
chiar dals daints. Mstth. s, 12. 

31 Mo cuţ ii Filg dai cra- 
stian sară gnii in sia gloria, 
cun tuots ils sancts Anguels , 
Ihura vain el ă z^r siiH thrun 
da sia gloria, zach. u, 5. Jud. is. 

32 E tuot ils pouvels ye- 
gnen ă gnir raspads avaunt el, 
* et el vain ă separar ils cra> 
stians Tun our da Tauter, scol 
paster separa las nuorsas our 
dals bocks. • ez. 34. so. 

33 E metteră las nuorsas 
da sia vart dretta, ^'Is bocks 
dalia sneistra. 

34 Lhura vain ii raig ă dir 
ă quels chi saran da sia vart 
dretta : Gni naun, benedets da 
meis Bap; hertă'l Reginom 
chi s'ais stat prepară dals fun- 
damaints dai muond in naun. 

35 Perche * eug havet 
famm, h vus m'havais dat da 
mangiar ; eug havet sait, h vus 
m^havals dat da baiver; eug 
fuo forestier, h vus m'havais 
cletaint. «em^.ss,?, Ea.18,9, 

36 Eug fuo niid, b vus m'ha- 
vais darcheu vesti; eug fuo 
amală, h vus m'havais visită ; 
eug fuo in preschon, h vus 
gnischet pro mai. 

37 Lhura ils jUsts ii respon- 
detan, dschant : Segner, cura 


fhavain nus vis havair famm» 
h ^'havain dat da mangiar ? o 
ver5, havair sait, h ^'havain 
dat da baiver? 

38 E cura t'havain nus vis 
forestier, h /'havain clet aint ? 
o niid, k l'havain darcheu 
vesll? 

39 E cura t'havain nus vis 
amală, od in preschun, ed es- 
chen gniids pro tai ? 

40 E'l Raig, respondant, 
vain ă dir ad els : Eug sMig in 
vardă, chia, * inquant vus ha- 
vais fat qubi ad un da quaists 
raeis minhns frars, vus l'havais 
lat ă mai. • pnw. 19, 17. 

41 Lhura vain el ă dir eir &^ 
quels chi saran dalia vart 
sneistra : It via da mai, ma- 
ladetSţ n'il fee etern, ch'ais 
prepară al diavel, ed ă seis 
anguels. matth. 7, ». 

42 Perche eug havet famm* 
h vus nu'm havais dat da man- 
giar; havet sait, h nn'ia ha- 
vais dat da baiver. 

43 Eug fuo forestier, h 
nu'm havais clet aint; niid, h 
uu'm havais darcheu vesti; 
amală, ed in preschun, h nu'm 
havais visită* 

44 Lhura vegncfn quels eir 
al responder, dschant : Segner 
cura t'havain nus vis havair 
famm, o sait; ad esser fores- 
tier, o niid, od amală, od in 
preschun; h nu t'havains suc- 
curii? 

45 Lhura el responderă ad 
els, dschant: Eug s'dig in 
vardă, chia, inquant vus nun 
havais fat quai, ad Un da 
quaists minime, n'eir l'havais 
fat ă mai. 
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46 E quaists vegnen ad ir 
io las painas eternas, ^'Is jUsts 
Jn Ia vit' eterna. Dan. 12. .. 

CAP. XXVI. 

Ckristo predisck sta mori; 
Juda ii venda ; instUutiun 
dalia S. Tschaina; Pre- 
disch ala AposteU ih fala ; 
Vain praia, ei acchuaăy Ihu- 
ra condatmâ ; Peiro eir ii 

IE dvantet chia, cur Jesus 
wm fini tuotfl quaists ra- 
dschunamaints, diss el ă seis 
«^ars: MWC.14. I. 

% Vussavais chia infVa duos 
aids ais Ia Pasqua, fe'l Filg dai 
crastiau sară dat in maun dai 

^agw^ra/, per gnir erucifi- 

chiâ. 

3 Lhiura sVaspaun ils prin- 
C'pab Sacerdots, h% Scri- 
vaunts, h% Seniuors dai p(B- 
'«•» in la cuort dai grand Sa- 
Wîdot, dit Cajafa. jo«. u, 47. 

4 E fetten cosailg insemmel 
^ toup Jesu cun ingiann, h 
«iw far murir. 

& Mo dscheivan : Nus nun 
stuain far in la feista; aciâ 
chi nu 8'fetscha tumult tăun- 
^rilpcBvel. 

6 Mo, essendo Jesus in Be- 
^°ia, in cbasa da Simon le- 

^™*» Marc. 14,8. 

7 £ira gnii pro el Una duon- 
JJ*. hayiand Una bUsla d'cBU 
Min savuri da grand pretsch : 
*J ella rhayeiva spans su'l 
<^P«u da Christo, taunt ch'el 
<^'fa â maisa. 

^.6 seis sculars, haviand 
î"«« vis, fuon sdegnads, 
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dschand: A che far quaista 
perdita? 

9 Perche quaist cbU haTeiss 
pudU gnir vandU per grand 
preiachf h quel dar als pou- 
ven*. 

10 Mo Jesus, haviand savtl 
quai, diss ad els : Perche dais 
▼ns molestia ft quaista duon- 
na? perche ella ha fat Una 
bun' ouvra in vers mai. 

11 Perche saimper haverad 
ils pouvers cun yus; mo mai 
nun hayerad saimper. 

Deut. I5,.ll. 

12 Perche chia quaista, 
spandant quaist <bU sur meis 
corp, ha fat quai per balsamar 
mai. 

13 Eug 8*dig in vardâ, chia, 
ingio chi sarâ predgii quaist 
Evangeli, in tuot ii maond, 
schi vain eir â s'requintar 
quai chia quaista ha fat, in 
memoria da d'ella. 

14 Lhura Un dals dudesch, 
dit Juda Iscariot, giet proMs 
principala Sacerdots, 

Marc. 14, 10. 

15 E diss ad els : Che'in 
vulais dar, ed eug ii, voBlg dar 
in maun k yus? E quels ii 
pasetten via trenta sicala d'ar- 
gent. Zach. II, 1». 

16 E da queU' bura in Tia 
oerchav' el commoditâ dai 
tradir. 

17 Mo nil prUm di dals 
Azims, vennen ils scufars pro 
Jesu, dschant ad el : Ingio 
voust chia nus t'perderschan 
da mangiar la Pasqua ? 

18 Et el diss : It in la cit- 
ti^, pro Un tal ; h dit ad el : 11 
Maister disch : Meis temp ais 
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ardaint : eug Yoelg for U Pasqua 
in tia chasa, cun meis sculara. 

19 E'U Bculars fenn sco 
Jesus hayeÎTa ad elB ordinA : 
h perderschetten la Pasqua. 

20 E cur h fuo saira, s'ma- 
tet el A maiaa cu'U dudesch. 

21 £ taunt ch'els maagia- 
van, diss el : Eug s'dig in var- 
dkf ch'iin da vus vain â^m tra- 
dir. jaw. \», M. 

22 £ siand els grandamaing 
conturblads, scodiin d'els cu- 
manzet â dir ad el : Sun eug 
quel, Segner? 

23 £t el, respondant diss : 
* Quel chi tenscha cu'l maun 
cun mai aint U tagliâr vain A*ni 
tradir. • mwpc. u, ». 

24 II Filg dai erastlân cert 
vâ, segund ch'aia scrlt da d*el; 
mo vie ă quel crastian tras ii 
qnal ii Filg dai crastian vain 
tradi ; melg fuoss stat per ei 
da nun esser mâ nad. 

25 E Juda chi'l tradivă cu- 
manzet ă dir: Maistef, sun 
eug quel? El ii diss: TU 
rhast dit. 

26 Mo taunt ch'els mangia- 
van, haviand Jesus tdt ii păun, 
h fat la benedictiun, ii rum^^ 
pet, ^7 det als sculars, k diss i 
PigUâ, mangîA ; quaist ais meis 

corp. Lac. »♦ 17. 

27 Lhura,, haivand tăt ii 
chalsch, h rendâ gratias, ii det 
el ad els, dsohant : Bavai our 
da quel tuots. 

2d Perche quaist ais meis. 
saung, ch^ais ii saung dalia 
nouva lia, ii qual ais spans * 
per blârs, in remissiun dals 
pttohiads. • ^j^^ ,, i». 

29 Mo eng s'dig* chia 


dliuoss' in via eug nun veng â 
baiver jpUi da quaist friit dal- 
ia vigna, fin k quel di ch^eug 
veng al baiver nouf cun vus 
n'il Reginom da meis Bap. 

30 E dap5 ch'haVetten 
chantâU Psalm da laud , schi 
gienn els our ai muat dals 
Oliveers. 

31 Lbura diss Jesus ad els : 
VuB tuots sarad scandelisads 
in mai quaista not; perche 
Tais scrit : "^ Eug veng A bat- 
ter n Pastilr, h las nuorsas 
dalia scossa saran dispersas. 

Joan. 16. 32. • Zac. 13, ?. 

S2 Mo dap5 ch*eug veng ad 
esser resiistâ, velg eug ir 
avannt ă tus in Galilea. 

Mttth. 88» 16. 

83 Mo PetrOj respondant, 
ii diss : Schabain chia tuots 
gnissen scandelizads in tai, 
chi nun vcslg eug mft brichia 
gnir scandelizâ. 

84 Jesus ii dis : * Eug t'dig 
in vardâ, chîa quaista stessa 
not, aunt chia*l giall chainta, 
vainst tii â*m snegiar trais 

VOUtaS. • Jo«n. 13. 38. . 

35 Petro ii dschet : Scha- 
bain eug stuess murir cun tai, 
schi nu t'vcelg eug perb sne- 
gar. II sumgiant dissen eir 
tuots ils sculars. 

86 Lbura venn Jeeus cun 
els in ttn vich, dit Ghetse- 
mane ; ^diss ais sctilars : Se- 
zai qui, fin cb'eog saja it lâ, 
et hijjd urA. mu-c. u, sa. 

37 Et haviand tAt cun el 
Petro, h'\B dUM filgs da Ze- 
bedeo, cumanzet el ad essef 
eonturblâ, h greivamaing ăn- 

gnschiA. Mattb. 4, 31. 
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88 Lhura diss el ad els : 
Mi'orma ais conturblada infin 
alia mort ; dmiirA qui, h vagliă 
con mai. 

89 E Biand it Un pâ*a avânt, 
s'bUtet el gi6 sUn aia fatscha, 
* arând, h deohant : Bap meis, 
scha possibel ais, achi abia 
quaist chalach paasa via da 
mai; Impro, brlchla eco eug 
Tflrig, mo 600 tu vottst. 

• Hf br. a, 7, •. 

40 Lhura venn el proUs 
BOttlan, %na chiatet ohi dor^ 
mivan ; h diss â Petro : Usche 
aan havais pudii va^iar brich' 
ila' bura cun mai ? 

41 Vagliăy ed urâ, chîa nun 
aintras in tentamaint; per- 
ohe'l spirt aia promt, mo la 
^Wa aU debla. 

43 Darcbeu, la secunda 
voDta, giet el, ed uret, dscbant : 
Bapmeis, achi nun ais pos- 
Bibel chia quaist cbalsch passa 
via da mai, ch^eug nul baiva, 
^i aaja tia voluntă ftitta. 

48 Lbura, aiand danoefgntt, 
<b cbiatet el chi dormiran; 
pwtbe lur celsf elran aggra- 
▼ids. 

,44En8 haviand bandunadf, 
t^ el darcbeu, ed uret la 
^* Vouta, dscbant ii me- 
««m« pleda. 

46 lihura wnu el pro aeia 
M»larB, h diss ad els : DormV 
Plir d*hiţoB8* in via, h pussÂ ; 
^, Pbura ais rivada, hn 
"^S <Ial craatian vain dat in 
^un dala peccbiaduors. 

4ft A^lvAsU, giain ; mftra, quel 
<^oi*m tradesacha ais ardaint. 

47 B Unnt ch'el Ibvlav* 
^m, mâra, Juda Un dala du> 


deacb, venn, h cun el Una 
granda compagnia, cun spa- 
das, ed hastas, tramiss dals 
principala Saeerdots, h dala 
8eniuors dai poevel. Mtrc. i4, 4$. 

4S Mo quel chil tradiva, 
haveiva dat ad ela Un signal, 
dschant : Quel, ii qual eug 
veng ad havair bUtscbâ, ais 
quel, piglia'l. 

40 £t in quel istant» siand 
aprosmâ via pro Jesu, ii diss 
el : HalUdA aajast, Maister ! h*\ 
bUtacbet. 

50 E Jesus 11 dschet : Arai, 
A che far est tU qui ? Lhura 
^tie/«, siand aprosmada via 
pro Jesu, ii matenn ils mauns 
adoBss, 61 pigliaun. 

51 E mâra, Un da quela 
eh'eiran Gun Jesu, haviand 
atais' our ii maun, tret el oura 
aia spada, k battet ii aerviaint 
dai grand Sacerdot, h*l tagliet 
gi6 TuragUa. j^n. i s, io. 

59 Lhura Jesus ii diss : 
Metta tia spada darcbeu in seis 
109 : perche * tuots quels oh^ha-^ 
veran tdt Ia spada vegnen k 
perir tras la spada. 

• Gen. O» 0. Apoc. ÎS, lO. 

53 Paisâst tU forsa, ch'eug 
nun pudess huossa ruguar ă 
meis Bap, îl qual dalunga 
gniss ă'm trametter plU co 
dudesch legiuns d'Anguels ? 

54 Co dimena gnissen com- 
plidas las * Scrittiiras, las qua- 
lan dischen chî stova chia us- 
che dvainta ? • Ekhj. sa, % 8. 

55 In quella stess' bura diss 
Jesus al poevel : Vus eschet its 
oura cun spadas, h cun hastas, 
SCO contr^ad iin schaschin, 
per'm prcndcr ; eug tuotta di 
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sezeiva spaera vus, mussand 
uUl Taimpel : h vus nu'm ha- 
Yaig prais. 

56 Mo taot qoai ais dyan- 
tâ, aci5 chia las Scrittiiras 
dals profets gnissen compli- 
das. Lhura.'^ tuots iU sculară, 
Vhaviand banduăâ, fiigitteii. 

• Josn. 18. 15. 

67 Mo quels ch^havaiven 
prais Jesu îl manaon pro Ca- 
jafa, grand Sacerdot ; ingiols 
Scriyaunts, â*ls Seniuors, ei- 
ran raspads. Mar. u, 33. 

58 £ Petro ii segiiitava da- 
IcBBsch, infin alia caort dai 
grand Sacerdot : h siand an- 
trat aint dadaint, s^matet el â 
zdr cu^ls sergents, per Tair la 
fin. 

59 Mo'ls principals sacer- 
dots, hlB Seniuors, h tuot ii 
Consistori, cerchiayan qual* 
chia fousa perdiitta contra 
Jesu, per ii far morir.. 

Marc- 14, 55. 

60 Mo nun cbiatavan al- 
chiina, eir, dap5 cliia blâras 
fausas perdiittas s^havenn fat- 
tas avaunt, nun chiataun els 
perh alchuna; mo alia fin 
vennen duas fausas perdiittas, 

61 Las qualas dissen; * 
Quaist ha dit : Eug poss diss- 
far ii Taimpel da Dieu, ed in- 
fra trais dids ii redifichar. 

• * Joan. 3, 15. 

62 Lhura ii grand Sacer- 
dot, siand alvâ sU, ii diss : Nun 
respondast tU ingotta ? che 
ţestifichan quaists contra tai ? 

63 Mo * Jesus tascheiva. 
E1 grand Sacerdot replichet, 
c'I diss : Eug t'sconjiir tras ii 
Peis vivaint, chia tii'ns digast 


scha tu est Christo, ii Filg da 
Dieu? «£««3.53,7. 

64 Jeaus ii diss : TU l'hast 
dit. * Schi eug sMig, chia 
d'huoss* invia vezarad vus îl 
Filg dai crastian z6r alia dret* 
ta vart dalia Potenza, h gnir 
sUn las nilvlas dai tschel. 

• Matth. 94, ao. 

65 Lhura ii grand Sacerdot 
scarpet sia yistmainta, dschant: 
£1 ha blastmă ; che havain nus 
pliibscengd'perdiittas? M^ra, 
huoss* havais yus udi sia bla- 
stemma. 

66 Che s'impara â tus? E 
quels, respondant, dissen : EI 
ais culpaunt da mort. 

67 Lhura * ii spudaon ete 
in la yista, ii detten masla- 
das ; ed auters ii detten ba-> 
stunadâs, «Esa^âce. 

68 Dschant : O Christe, in- 
giavina*ns chi t'ha battii. 

69 Mo Petro sezeiva our 
dadoura in la court : et iina 
fantschella s^aprosmet via pro 
el, dschant : Eir tU eirast cun 
Jesu ii Galileer. Mai«.i4,«. 

70 Mo el ii snegiet avaunt 
tuots, dschant: Eug nun sai 
quai chia tii dist. 

71 .E cur el fuo it our' avânt 
la court, ii vazet iin^eutra ; i 
diss â quels chWrart qua : £ir 
quaist eira cun Jesu ii Naza- 
reer. 

72 Mo el danoef il snegiet 
cun jiiramaint, eTsckant : Eug 
nun cognosch quel crastian. 

73 E pauc davo, quels ch'ei- 
ran presents, siand aprosmads, 
dissen â Petro : Vairamaing 
eir tii est da quels ; perche tia 
favella tTa manifest. 
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74 IJiura cumanzet el â 
s'smaladir, ed â jurar, dschant: 
Eug nun cognosch quel era- 
stian. Et in quel istont chan- 
tet a giaU. 

75 Lhura Petro s'regordet 
dai pled da Jesu, ii qual Tha- 
veiva dit : Aunt chial giaU 
cbianta, vainst tU ă'm naejar 
traisToutas. Et el giet oura, 
h cridet sausamaing. 

CAP. XXVII. 

Chrisio vain surdat ă Pilato, 
e Juda a'penda; Barabba 
vain largid ;'Christo corund 
cun spinas, condanndy e cru- 
cjifichiâ ; Renda su ii sprit, 
e vain sepuli. 

1 Lhura> * siand gntida Ia 
OAttiiia, tuota ils principala 
Sacerdots, ils Seniuors dai 
PfBvel, fenn cosailg contra 
Jesu per ii far morir. 

• Marc. 14, 1. 

2 E rhayland liâ, ii manaun 
eU, h '1 denn in maun da Pon- 
tic Pilato, Goveraatâr. 

3 Lhura Juda, chi l'haveiva 
^dl, Yeziand Gh*el eira con- 
dannâ, sUnrliglet, h tumantet 
'Îs trenta sicah d'argent ala 
principala Sacerdota, et ala 
Seainora, 

4 Dschant: Eug nhai pec- 
<^hiâ, tradint ii aang innozaint. 
Mo quels dissen : Che tuocha 
qoaist pro ă nus ! T'impaisa tii. 

5£t el, haviagd buttA7« 
*ical8 d^argent n'il Taimpel, 
«"retret, h giet davent, h * 
«'stranglet. •Act.i.is. 

6 EMs priucipals Sacerdots 
Pigliaun quels dans^rs» h dis- 
sen : E nun ais licit dals met- 
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ter n'il thesaur dai Taimpel ; 
perche chi sun pretsch da 
saung. 

7 Et haviand fat cosailg, 
cumpraun els cun quels ii 
champ dai vaschier, per to 
da sepultura als eisters. 

8 Per qnai ais quel champ 
stat, infin al di d'hoz clama : 
♦ Champ da saung. • Act. i, i». 

O Lhura s^complit quai chi 
fuo dit dai profet, dschant: * 
£d eug pi^iet ils trenta sicaU 
d'argent, ii pretsch da quel 
ch'ais stat predschâ, ii qual 
els haun predschâ intauntrils 
iffliunts d*Israel. • zach. n, ia, ia. 

10 EUs det per comprar ii 
champ dai vaschlsr, segund 
chia'l Segner m'hayeÎY' or* 
dină. 

11 Mo Jesus comparet a- 
vant al Govematâr; i'l Gor 
vematiir ildumandet, dschant : 
Est tm Raig dals JUdeus ? B 
Jesus ii dschet : * TUn dist. 

• Joan. 18,37. 

12 E siand el chUsâ dals 
principala Sacerdots, h dals 
Seniuors, nun respondet el 
ingotta. 

13 Lhura Pilato ii diss : 
Nun audast ttt quantas chiaus- 
sas els testifichan contra tai ? 

14 Mo el nu'l respondet 
sUn ingotta : tal chial Gover- 
natiir s'milraygliava granda- 
maing. 

15 '^ Mo'l Governatur so* 
leiva ogiii feista liberar iin 
preschunâ^r alia quantiti, qual 
ella VUleiva. • Marc. is, e. 

16 E lhura ha vei van els iin 
preschun^r sigaală, dit Ba- 
rabba. 
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17 Siand quels dimena ra- 
gpadfl, diss Pilato ad elB : Qual 
▼ulais ch'eug s^libra, Barabba, 
o vero JeaVL, dit Christos ? 

18 Perche el sayeiya ch'els 
l'hayeiTan dat in mailn per iii«> 
vilgia. 

19 (Mo sexand el tni'l * tri- 
bunaly ii tramatet sia înngliâr 
â dir : Nun hayair da far itf- 
gotta cun quel jUst: perche 
ebg uhai hoz blâr indUrA per 
el in scemi.) • q. «^ sopcbis dt dret. 

80 Mo'lft principala Saeer'- 
dota, Ma Seninors, persva-» 
daun al pcerel chi giaTiiachaa* 
sen Barabba , ^ chi fesaen 
morir Jeau. 

81 E'l Governatâr, replî- 
cfaatidy disB ad els : Qual da 
d'els duos vulais ch'eug sMi- 
bra ? £ '^ quels disten : Ba- 
rabba. • Act. 8* 14. 

83 Pilato diss ad els : Che 
dess eug dimena far cun Jesu, 
dit Christo? Tttots ii dissen: 
Ch^el Tegna crncifichâ ! 

83 B *1 «Goyernatiir diss: 
Che mal ha el tmpro fat ? E 
quels piu YVh pld bragÎTan, 
dschand : Ch*el vegna craci* 
fichiâ ! 

84 E Pilato, veciand ch'el 
nun profiteiv* ingotta» anzi^ 
chi s'muvantaya sti ttn tumult, 
pigliet el agua, h s'lsyet ils 
raauns n'il conspect dalia 
quantiti, dschant : Eug sun 
innozaint dai saung da qaăist 
jiist : s^impissA yus. 

85 Et tuot ii poeyely respon* 
dant, diss : Saja seis saung sur 
nus, h sur noss ifihunts ! 

86 Lhura liberet el ad els 
Barabba ; e dapd havair gias- 


iiâ Jesu, ii det ei in maun ad 
eh, aci& ch'el gniss cnicifichîă. 

Mftre. 15, 15. 

87 Lhura ils sudads del Gki- 
yematdr,hayiandtrat Jesu in 11 
PiUzi dalia radschon, raspaun 
els intuorn el tnot la compagnia. 

88 E Fhayiand trat oara, 11 
ma^eiin els intuorn Una rassa 
d'scarlatta. 

89 Ed hayiand tessil ifiiâ 
coruna d^spinas, la matepn els 
sun seis cheu ; et iina channa 
nil maun dtet: % s'hayiand 
insnugliads ayannt el, fayan els 
beflk d'el, dschant : Sajast sa- 
ItidA, o Raig dals JUdeus. 

80 Lhura l'hayiand spiidâ 
adcess, pigliaun els la channa, 
i*! batteiyan ii cheu. ei^. n, e, 

81 Bdapofatgiamgiasd'el,!! 
trenn els oura quella rassa, ii 
trenn darcheil aint sia vist* 
mainta : lhura îl manann els i 
crucifichar. 

38 Mo giand oura, chiataun 
els tin Cirener, clamă per nom 
Simon, ii quăl els sforzetten ă 
purtar la crusch da Jesn. 

tfarc. 15, 91 . 

88 B sîand gnUds al k» dIt 
Oolgotta, chi yout dil^ : 11 te 
dalia Chayaaxa. 

34 Shil denn els da baiyer 
ascbalt raasdâ cun fîeil : mo el 
l'hayiand insajA, nun mlet tmi^ 

▼ef • Pt. 09, ». 

85 Lhura lliayiand cracifi-* 
chiA, * partinn els sia yistmain- 
ta, trand la sort, acid chi fboss 
compli qnai chi fuo dit dai 
profet : i* Els haun parti taon- 
tr'els mia ylstmalnta, ed haun 
trat la sort sUr mia rassa. 

* Mwc. IA, 54. t Pi. 3«, 19* 
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S6 EB'haviand miBS â z6r, 
ii perchiiravan els qua. 

87 n matenn eir sU d'sur ii 
cheuy ii malefici chil eira ap- 
post, scrit in quaiaia maniera : 
QUAIST ÂIS JESUS, IL 
RAIG DÂLS JUDEUS. 

• JoftD. 19, 19. 

S8 Lhara Aion crucifichiads 
cun el duos morders, Piin da 
mrt drettâ, fautelr da sneistra. 

39 E quels chi passavan 
■pcra nia, Tii^Uriavan* tqaas* 
•and ii cheu, p..m,«. 

40 E dschant : TU chi dia^ 
faat ii Taimpel, ed in trais dids 
t/resdifichast, salva tai sveas; 
Bcha tii est Filg da Dieu, vâ 
gio dalia crusch. 

41 Sumgiantamaing eir iU 
principala ISacerdota , ca'ls 
Scriraata, i'la Seniuors, h Ffi* 
riseers, fand beflb, dacfaaiyen : 

4i £1 ha aalvă'ls autera, e 
non pd aalvar aai stesa ; sch'el 
aisB ii Raig dasraM, ch'el hu- 
ean veag gi6 dalia orasch,achi 
▼ttlain nuB crair hi el. 

43 ^ Els*haconfidâinDiett) 
eh*el hnoaa ii libera, acha pUr 
ii plascha ; perche ch'el ha dit : 
Eug sun Filg da Dieu. 

44 L*iste88 eir rimbUttavan 
ils morderfl, ch^eiran crucifi- 
ohads cun el. Lttc.as,89. 

45 Mo dalia sesavl* hura 
dTantet acUrdUn aur tuot Ia 
terra, infin alia novavla. 

46 Ed intuorn Ia novay- 
la, bragit Jesus cun granda 
vosch; * dschant : Eli, Klf, 
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ch^eiran lâ preseats, haviand 
ndl qmaif dachaiven : Quaist 
clamma Elia. 

48 £t in quel instant iln da 
d'els curit, h pigUet Una spun- 
ga, k l'implit cun aBchait, h 
l'haTiand missa vi* dolina chan- 
na, * 11 det el da baiver. 

• Marc. IA, M. 

40 Els auters dschei^an ; 
LasBcha , guardain sch'Elta 
veng' ă gnir al salvar. 

50 E Jesus, haviand danoef 
bragl cun granda vusch, ren- 
det el sU ii spirt. 

51 E mâra, la cortina dai 
Taimpel sTendet induas parts, 
da susom fin al fuond; h la 
terra tramblet, h las peidras 
sTendetten. 

52 E*ls monumaints l^on 
averts, h blârs oorps dals sancts 
chi dormi van, resUstaun. 

5ft E quelB, essendo its our 
dala monumaints, dap5 la re- 
aUstania da Jesu, antraun in 
la sancta cittă, ed apparetten ă 
bl^rs. 

54 Mo'I Căpitani, h quela 
ohVi'raft cun el, perchUrand 
Jesu haviand vis ii terratrem- 
bel, h las chiaussas dvanta- 
das, tmenn els grandamaing, 
dBchant : * Vairamaing quaist 
eira Filg da Dieu. • M«re. u, ap. 

55 Mo qua euran blâraa du- 
naun8,guardand prodalosusch, 
laB qualas haveivan seguită 
Jesu our da Galilea, 11 ser- 
vind. 

56 Taunter las qualas eira 


lanma sabacthani? cio^ : Meis \ Măria Maddalena, h Măria, 
Dieu, meis Dieu, perohe m'hast ! mamma da Jacobo, h da Jose.: 
bandunâ? | h la mamma dala filgs da Ze- 

47 Et alohUns da quels bedeo. 
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57 Lhuf a sUn la saira renn 
Un horn rich d'Arimatea, cla- 
mă per nom Josef, ii qual eira 
stat eir el scular da Jesu. 

Jo«a. 19. 38. 

58 Quaist, venn pro Pilato, 
k giavuschet ii corp da Jesu. 
Lhura Pilato cumandet chia'l 
corp ii gniss dat. 

59 E Josef, haviand tâtil 
corp, ii plajet el in iin lauzoA 
nett. 

60 El tschantet in seis mo- 
numaiat nouf, ii qoal el havei- 
va fat tagliar in ii speim ; ed 
haviand rudlâ iina granda pei- 
dra Tia sun Tiisch dai monu- 
maint, giet el davent. 

Es^ţ. 53, 9, 

61 Mo Măria Maddalena, h 
Tautra Măria, eiran qua, se- 
zand yi* incunter la sepultiira. 

62 E'l di seguent, ch'eira 
ii di davo * la Preparatiun, ils 
principals Sacerdots» h*\8 Fa- 
riseers, s'raspaun yia pro Pi- 
lato, ' • Q. a, da s'pinar gOa 1» Feista. 

63 Dschaiit : Segner, ins 
vain adimaiot chia quei sur- 
maoadur, taunt ch'el viveiv' 
arao, diss : Eug veng â resU- 
star infra trais dids. 

64 Ordaina dimena chia la 
sepultura saja sgiiramaing per- 
chiirada, fin al terz di : chia 
forsa seis sculars nun vegnen 
d'not, h nu'l invoulen, e dian 
al poevel : El ais resUstâ dals 
morts : inuonder l'ultim in- 
gian saja pe^r dai priim. 

65 Mo Pilato diss ad els : 
Vus havais la Guardia; it, 
sgiirai' la sco vus savais. 

66 Quels dimena, siand its, 
sguretten Ia sepultura, sagel- 


CAP. XXVII r. 
dând la peidra, ultra la Guar- 
dia. 

CAP. XXVIII. 

L'Anguel vain gib da tschel; 
E Ckristo siand resiistâ ap- 
para alias dunauns, lhura 
eir als sculars^ e'ls tramet" 
ta aur^ ă predgiar^ e baiti- 
zar. 

1 Mo finida l'eivna, cor 
ii priim di dalP eivna cuman- 
cav' â sclarir, * Măria Mad- 
dalena, h Tautra Măria, ven- 
nen â vair la sepultiira. 

• Mmrc M» I. 

2 E m^ra, e s'fet ilngrand 
terratrembel : perche iin An- 
guel dai Segner, siand gnil gid 
da tschel, venn, e rudlet da- 
vent la peidra dai iisch dalia 
sepultura, h s*matet ă z6r siin 
quella. 

3 E seis aspect eira sc^iin 
lUtschaider, h seis vistmaint etV 
ra alb seo naif. 

4 E per temma da quei, 
tremblavan las guardia» , h 
dvantenn sco morts.. 

5 Mo TAnguelrespondet al- 
ias dunaunF, h diss ad lellas : 
Vus, nun tmarai ; perche eug 
sai chia vus cerchiais Jesu, ii 
qual ais stat crucifichiâ. 

6 El nun ais qui; perche 
Tais resUstâ, * sco l'haveiva 
dit; gni guardă'l ioe, ingio'l 
Segner giascheiva. «Matih. is, 4«. 

7 Et it bain bod, h did â 
seis sculars ch'el ais resUstâ 
dals morts, â mâra, * el vâ 
avaunt â vus in Galilea ; qua 
guis al vair, mâra, eug s'ha 
dit. «Matth. w, as. 

8 Quellas dimena gienn da- 
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longa our dai monumaint cun 
spavent, et allegreza granda : 
e curitten â referir t7 fat ala 
sciilars da quel. 

9 E mâra, Jesus Tenn ad 
ellas iacater, dschant : 8ajad 
saliidadas! E quellas, siand 
aprosmadas via , ii tuehetten 
seis peis, ^ radiiraun. 

• M«re. te, 9. 

10 Lhura diss Jesus ad el- 
las : Nu tmarai, it, referi â 
meis firars, chi giajan in Gali- 
lea, \ chia qua Tegnane â'm 
vaip. 

11 E taunt ch'ellas giaivan, 
n^ra, alchiins daUa Quardia 
Teniien in la cittâ, h referit- 
ten ala principala Saeerdots 

tuotlachjaussas ch'eirandvan- 

Udas. 

12 E quels, s'haviand ra- 
spadsi cu*l8 Seniuors, fenn 
^^Qsajlg da dar Una buna aom- 
ma da dansrs ala audads, 

13 Dschant : Dit : Seis scu- 
ţars sun gniids d*not V\ haun 
ioruU, taunt chia nua dormi- 
van. 

14 E scha pUr quaist vain 


avaunt las aragtiaa dai Gover- 
nadilir, schiU vulain dub pajar 
cun pleds, et â tus ustar da 
donn. 

15 E quela, haviand XJbX ila 
dan»rB, fenn aoo els eiran 
amussads ; 6 quel ditt ais stat 
rasa cura tauntr'ila JUdeus, 
infin al di d'hoz. 

16 Mo'ls Undesch sculară 
gienn in Galilea, sţl'l munt * 
ingi6 Jesus haveiy' ad els or- 
dina. «MatUi. as, 3î. 

17 E rhaviand vis, l'adu- 
raun; impro alchiins s'dubi- 
taun. 

18 E Jesus, siand aprosmâ 
via, favlet ad els, dschant : * 
Ogni pussanza m^ais datta in 
tscfael, ed in terra. «joan.s, S5. 

10 It dimena, et amussâ 
tuots ils pcevels, ils battigiand 
n*il Nom dai Bap, h dai Filg, 
^ dai Spirt sanct. 

20 Amussand els d^obserrar 
tuot Las cbiaussas ch'eug s'hft 
cumandă. Mo m^ra , eug sun 
cun TUS in ogni temp infin alia 
fin dai muond. Amen. 


»«VWMAA»«WVMWV%«/VVI»VVMM/M1MV«%Mi/VMl%« 


IL SANCT EVANGELI 

SEGUND S. MARCO. 


CAPITEL I. 

^ooffţiM hatisand 9 e pre" 
^nd, dâ pwdutia da 
Chritto, eV battcya, Christo 
v^in ientdi predgia^ i gua- 
fticha amalada, 

1 n principi dai EYangeli 


da Jţsu Christo, Filg da Dieii, 

2 Segund chi^l ais scrit 
nHls profets : • Mâra, eug tra- 
met meis Anguel araunt tia 
falBcha, ii qual vain â drizar 
tia via avaunt tai . • Mai. s. i. 

3 * Qua ais Una yusch d'uit 
chi bragia nUl desert : Chicpn- 
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schft la via dai Segner, fat sias 
semdas plaunas. • es. 40, s. 

4 * Joannes batUzava ii*il 
desert, h predgiav' ii battai- 
sem dalia poenitenza in remis- 
siun dals puchiads. «Matth. 9, 1, 

6 E tuot ii pajais dalia Ju- 
dea, h quels da Jerasalem, 
giaivan oura pro el, h gaivan 
tuots battizads da d*el n'il 
fliim Jordan, confessand lur 
pDchiadt. 

6 Mo Joannes eira vesti cun 
peus d'chamâl, el haveiv' iina 
tschinta d'chiiram intuorn ils 
flanchs, & mangtava salips, h 
meii sulvadi. 

7 £ predgiava, dsohant : * 
Davo mai vain quel ch'ais plU 
ferm co eug, dai qual eug nun 
sun deng, m^inclinand> da slar- 
giar la cursya dallas soarpas. 

• Loc. 3» Ift. 

8 * Eug s'ha battizads cun 
sţgua ; Dio quel s'battizarâ cu'l 
Spirt sanct. • Act. 1, 5. 

O E dvantet in quels dids, 
cbia Jesus renn da Nazaret 
da Galilea, h fuo battiza da 
Joanne, n'il Jordan. 

* Mfttth. ai, 19, 

10 E subit, cur el venn sii 
our dall' agua, v^^et ei s^fen- 
der ils tschels, e'l Spirt gnir 
gi5 sur qu^, In sum^enscha 
da columba. 

11 E venn lina vusch da 
tscbel, dschant : * TU est ii 
meis cbiar Filg, nMl qual eug 
nbai meis oomplaschair. 

• Bn. 42, 1. 

12 E bot davo, ii chatschet 
ii Spirt nUl desert M»tih. 4, 1 . 

13 E fuo qua n*il desert 
quaranta dids tentA da Satan : 


h stava cun las bestias golvad- 
gias, â'ls Anguels ii servivan. 

14 Mo dap5 cbia Joannes 
ftio miss in preschun, venn 
Jesus in Oalilea', predgiand 
rEvangeli dai Reginom da 
DieUy 

15 E dscbant: 11 temp aia 
compli , * h^\ Reginom da 
Dieu ais ardaint; s'meidrâ, h 
orajai ă TEvangeU. 

16 * Mo spasaiand el gio 
sper ii mar dalia Galilea, Ta- 
zet el Simon, et Andrea, frar 
da quel Simon, chi biittavan 
lur rait In mar; perche els 
eiyan pescaders. • Mtttb. 4, 1». 

17 E Jesus diss ad els: Gnl 
davo mai, et eug s*v(Blg far 
esser pesoaders da glieud» 

18 E quels, haviand dalunga 
bandunâ lur raita, ii seguitaun. 

10 lihura, passand iin pa 
plii inavant da lâ, vazet el 
Jacobo da Zebedeo, h Joanne, 
seis fVar, ils quals ohionisoha- 
van lur raits in la naf* 

20 E subit ils clamet el. E 
quels haviand bandunâ Zebe> 
deo, lur bap» in la naf culs 
lavuraioti» sobi giean els da- 
vo el. 

21 Et antraun in Caper- 
paum» h Bubito, vi di da Sa- 
bat, anţret ^ iţ I9 sinagoga, h 
mufisava. Matth. 4, 13. 

22 E la glieud s'stupivan da 
sia doctrina; perche el ils mus- 
aava sco haviand authoritâ, h 
bricbia sco'ls Scrivaunts. 

23 Mo in lur sinagoga eira 
Un crastiăn possedil d*iin spirt 
malnet, ii qual fava Ua bra- 

glZI, Lac. 4 33. 

24 Dschant : Ah , * che ais 
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qua taunter tai, h nua, o Jeau 
Nazarener ? est til gnii per ins 
trametter in perditiun ? eug 
sal cM tii est, ii Sanct da 

I^ieU* • MMth. 8, 90. 

25 Mo Jesus ii alamet, 
dschant : T'immUtescka, e yă 
oor da d'ei. 

26 EU spirt malnet, l'ha- 
viand scarpă, h bragind cun 
granda rusch, giet our da d'eU 

^7 E tuots s'insnuitten, tal 
ebi dmandaTan tantr'els : Che 
chiausBa ais quaista ? qoal ais 
^aista nouTa doctrina ? per- 
che ch^d cun authoritâ cu* 
niaoda cir ais spîrts mafaiiets, 
i qaels l'obedeschen. 

28 E sia fama giet subit tras 
tuot la contrada eirconvicina 
dalia Galilea. 

29 £ bod daTOj siand its 
our dalia' sinagoga, yennen 
Ws, CQD Jacobo, h Joanne, in 
chan da Sinon, h d'Andrea. 

Matth. 8, 14. 

30 Mo la sffilira da Simon 
pschei?' in Idt, cun la fei^ra, 
^ quels subit favletten ad el 
d'ella. 

SI £d el siand aprosmâ via, 
^ pigUet per ii maun, h Tal- 
^antet, h subit la bandunet la 
'eivra, ed ella serviva ad els. 

^ Lhura, siand gnU saira, 
^ U Bulai giaiva gi5, ii ma- 
laua els tuots quels chi stavau 
°>al> ins indemoniads. 

M»tth. 8, 16. 

^ E tuot Ia cittâ eira ra- 
spada avaunt tisch. 

S4 Ed el giiarit bidrs chi 
^van mal da diversas mala- 
tias, k chaiscbet oura bl^rs 
dimuais, h * nun permctteiva 


ais dlmunis da favlar, percbe 
els saveiyan chi el eira. 

Loc. 4,41. 

35 Lhura Ia mattina, essen- 
do amo fich not, stet sU Je- 
sus , h giet in Un Ub desert, h 
qua orav' el. * 

36 E Simon, ^*I8 «»f/«r# 
eh'eiran cun el, il gienn davo. 

87 E l'haviand chiattâ, il 
dissen : Tuots t'cerchian. 

SS Ed el diss ad els : Giain 
atnt ils Tîchs vicins, acio 
ch'eug preidgia eir lâ, perche 
chia per quai sun eug it oura. 

39 Et el giaiva predgiand 
in lur sinagogas, per tuot Ia 
Galllea, e chataehand our ils 
dimunis. 

40 Et Un levrâs venn pro 
el, il ruguand, i s'insnugliand 
avaunt el, h'l dschant : Scha 
tu voust schi'm poust tU net- 
tiar. Matth. 11, 3. 

41 E Jesus, siand muvantâ 
pro oompassiun, stendet our 
il maun, el tuchet, ^'1 diss : 
Schi, eug il vcBlg : sajast net. 

42 E cur el havet dit quaibt, 
subit la levrusia s'partit da 
d'el, h Aio nettiâ. 

43 E JesuB, l'ba viand se- 
veramaing scumandă, ii tra- 
matet el dalunga davent 

. 44 B'l diss : Guarda chia 
tu nul diast ad alchiin, anai 
vâ, t'muoBsa al Sacerdot, ed 
ofTerra per tia purificatiun las 
chiaussas * chia Moises ha 
ordini, in testimonianza ad 
els. «uv. 14,4. 

45 Mo el, esaendo it oura, 
cumanzet el â predglar, et â 
răsar oura grandamaing la 
chiaussa, tal chia Jesus nun 
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pudeiva plU palâisamaing an- 
trar in la cittâ : anzi stav* el 
onr dadoura in louhs deserts: 
h d'ogni 1(B 8*gniva pro el. 

Lac. 5, 15. 

CAP, II. 

Un schirâ vain guart in Ca^ 

' pemaum. Matiheo vain 

clamă da Jern, ii qual 

sciisa ils aei» circa ii je^ 

juni, e'l di dai Sabbat. 

1 Et iinzaquants dids davo, 
giet el danoef in Capernaum, h 
a'iiitleget ch'el eira in cbasa. 

Mattb. 0, 1. 

2 E subit 8*raspet grand 
nomber da pcevel, tal chia 
niaunch' ils contuoms dalia 
porta nu*l8 pudelvan plii tgnair 
aint, et el annunciava aa els 

ii pled. » C. L'ErangeH. 

3 Lhura vennen pro el al- 
chuns cbi manavan iin,schirâ 
purta da quatter. 

4 En nun pndiant B^apros- 
mar via pro el, per la chial- 
cbabotta, scuvernetten els ii 
tett dalia ckasa ingio Jesus 
eira, h Thaviand fură tras, 
laschaun els gi6 ii letet, stt'l 
qual giasohelv' ii schirâ. 

5 E JesuB, haTîand vis Inr 
cretta, diss al schirâ: Filg, 
teis pucbiads f sun perdunads. 

6 IVIo alchUn intauntr'ils 
Scrivaunts sezeiTsn qua, h 
radschunavan in lur cours, 
dschani : 

7 Percbe pronuncia quaist 
blasteilinias in quaista manie- 
ra ? '^ chi p6 perdunar ils pu- 
cbiads, auter co Un sulet 
Dieu ? • Enj. 4s, sd. 

8 E Jcsus, haviand subit 


cognuMhii tras seis Spirt, chi 
radschunavan usche tauater 
sai stess, diss ad els : Percbe 
radschnnais vus quaista» 
chiaussas in vos cours ? 

9 Qual ais plii chioenach, 
dir al schirâ : Teis puchiads 
t^sun perdunads : o verb dir : 
Leiva sil, h piglia teis letet, h 
chamina ? 

10 Mo acib chia yus sap- 
chiad chiaU Filg dai crastian 
ha pussaunza da perdunar ils 
pjichiads in terra, 

1 1 8chi t'dig eug (diss el 
al schirâ) : Leiva sil, h pi^ia 
teis letet, ^ va â chasa tia. 

12 Et el dalunga ahret sil, 
h sluiTiand chargiâ adcess seis 
letet, giet el our in presenza 
da tuots : tal chia tuots s'stu- 
pivan, k glorifichaTan .Deis, 
dschant : Mă brich nun harain 
nus Tis tal chiaussa. 

13 Lhura davo giet J€sms 
darcheu oura spsr ii mar ; h 
tuot la quantitâ gniva pro el, 
et el ils mussava. Msuh. t, t . 

14 E passand, vazet el * 
Levi, iljiîg d*Alfeo, chi sezeiva 
al baunck dalia gabeila. £d el 
ii dschet: Seguitescha'm. Et 
el, siand alvâ sil, ii segulttet 

• DiteirMattlMo. 

15 E dvantet, taunt chia 
Jesus eira â maisa in chasa 
da quel, UÂrs publichans, h 
peochaduors eiran eir quels â 
maisa cnn el, h cun seis seu- 
lars : perche els eiran bl^rs, 
h rhaveivan seguitâ. 

16 Els Scrivants, hns Fa- 
riseers, Phaviand vis mangiar 
euls publichans, i'ls pec- 
ehaduors, dissen â seis sen- 
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lârs : Che voal dir ch'el man- 

f'& h baira ou*l8 publichans , 
culs pecchaduors? 

17 E Jesus, hayiand udi 
quaif disa ad els : Us sauna 
nun haun bacsng d'maldi, 
mola amalads : eug mm sun 
gntt per damar ils jUsta , an- 
zi*ls pecchaduors ft pcsnitensa. 

Mstlh.9,19. iTlm. 1, 1». 

18 Mo*l8 Bculars da Joan- 
nes, h quela dals Fariseers, 
jejttnavan. E gueh vennen 
pro Jeau, ii dissen : Perche 
jejfinan iia aculain da Joanne, 
k qnels dala Fariseers, b teis 
Kulara nun jejlinan ? 

19 E Jesua disa ad els : 
Qaels dalia chambra dallas 
nocas poun ela jejUnar, tant 
chtal Bpil^a aîs cun els ? quant 
Icengchi haun cun els ii spâs 
nan poun els jejiinar. 

80 Mo*Is dids vegnen ^ gnir, 
chia'l spus sară ad cUtSt, h 
Ibara in quels dids vegnen 
els â jejUnar. 

81 Ingiln eîr nun cu sa Una 
BGTotta d^pann grob siin Un 
Titsmaint veider, uschlcB quai 
ncef chi ais miss per supplir 
piglia yia dai yeider, ^'1 acarp 
vain pUr peâr. 

28 Medemamaing, ingUn 
nan metta vinn nuvell in ba- 
rilgs vegliaa , uschlcsl vinn 
nuvell rumpa las barilgs, &'l 
vion B^apanda» h las barilga 
vaon â perder, ansi s'stova 
metter ii vinn nuvell io barUga 
noavas. 

23 E dvantet in Un di da 
Sabat, ch'ei chaminava tras 
ils semnada, h aeia sculars ca- 


maniaun A trar oura spias, 
chaminand. M*tth. i% i . 

24 E'la Fariseers ii dissen : 
Guarda ! perche faun els quai 
chi nun ais licit in di da Sab- 
bat? 

85 Et el diss ad els : Nun 
havais vus mâ l^tt * quai chi 
fet David, cur rhavet bsong, 
ed havet fbmn, el, h quels 
pA'Wrofi cun el ? • i sam. si, 6. 

86 Co el entret in la Chasa 
da Dieu, suot ii grand Sacer- 
dot Abiatar, h mangiet ils 
pauns dalia presentatiun, * iU 
quals nun ais licit da mangiar, 
auter co ais sacerdots : h det 
eir â quels ch'eiran cun el? 

87 Lhura diss el ad els : 11 
Sabbat ais fat per ii crastian, 
h brichia ii crastian per ii 
Sabbat. 

89 Cuntuot ii Filg dai cra- 
stian ais Segner eir dai Sab- 
bat. 

CAP. In. 

Christo guarescha iin maun 
sech ; 5 irametV oura ils 
Aposteh ă predgîar, Da^ 
vâri la blastemma cantr^al 
Spirt S» e dals parainta da 
Christp. 

1 Llmra antret el darcheu 
in la sinagoga : h qua eira Un 
crastian, ch'haveiv' ii maun 
sech. Lue. 6, «. 

8 E quela observavan, sch'el 
gniss al guarir in di dai Sab- 
bat ; acio chi TachUsassen. 

3 Et el diss al crastian 
ch'baveiv' ii maun sech : Sti 
sU lă in mea. 

*4 Lhura disa el ad els : Aise 
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licit da far bain, o mal ; da sal- 
var una persuna, o dalia mazar 
in di ăal Sabbat? Mo els ta- 
scheivan. 

5 Lhura ils haviand guar- 
dats intuorn cun indignatiun, 
siand conturblâ per la diireza 
da lur cour, diss el â quel cr»- 
stian : Stend' oura tfiis maun. 
£d el ii stendet oura. £ seis 
maun fuo restitui saun sco 
Tauter. 

6 E'l» Fariseers, stand ifts 
oura, fenn subit cosailg culs ^ 
Herodianers, contr'el, co ii 
fesseamorir. •Mttth.i2,i4. 

7 Mo Jesus, con s^s scu- 
lars, s'retret al mar^ b gsanda 
quantitâ ii seguitet da Galilea, 
h da Judea, 

8 E da Jenisalem, h dai 
Idumea, h da la dai Jordan : me- 
vlemamaing Una granda quan- 
titâ dals contuorns da Tiro, h 
da Sidon, haviand udl las 
grandas chiaussas ch'el feva, 
vennen pro fel. 

9 Et el diss â seis sculars, 
chî duress saîmper esser iina 
navetta perderta, per Ia quan- 
titâ; ch'els forsa nul chial- 
chessen. 

10 Perche ITiaveiva guarl 
blers : tal chia tuots quels chi 
baveiran qualcbia flageli s'cha- 
tscbaran via pro el, per ii 
tnckar. 

11 E'Is spirts malnets, cur 
ii Tazeiyan, s'bUttavan gi5 
avaunt el, h bragivan, dschant : 
TU est ii Filg da Dieu. 

12 Mo rits rcBgnava figlc, 
aci5 chi nu'l manifestessen^^ 

• Marc. 1, 2S. Mattb.1^7. 

13 Lhura giet el sU'l munt, 


h clamet pro el qnels ch'«l 
Yulet, h quels gietten via pro 
el. 

14 Et el ordinet dudescfa, 
per esser oun el, h per ils tra- 
metter â predgiar, 

15 £ per havair la pussaanza 
da guarir las malatias, k da 
chatschar our' ils dimunis. 

16 II prum fuo Simon, * al 
qual el eir matet nom Petro. 

• Joan. l, 4». 

17 Lhura Jacobo, Jilg da 
Zebedeo; h Joannes, frar da 
Jacobo : als quals el matet 
nom, Boanerges : chiyoul dir, 
Filgs dai tuno. 

18 £d Andrea, e Filippo, g 
Bartolomeo, ^ Mattheo, k 
Toma, h Jacobo, filg d'Alfeo ; 
h Taddeo, h Simon Cananeo. 

19 E Juda Iscariot, ii qual 
eir ii tradit. 

20 Lhura vennen els in cha- 
sa. £d una quantitâ s^raspet 
danoef : tal chi nun pudciva» 
eir brichia tour spaisa. 

21 Mol seis, haviand udl 
quaistas chiaussas, gienn 
oura per ii tour : perche els 
dscheivan ; El ais our da sai 
svess. 

22 Mols Scrivaunts ch'ei- 
ran gnUds giii da Jerusalem, 
dscheivan : El ha Beelzebnb : 
h tras ii princip dals dimunis, 
chatsch' el owr* Hs dimunis. 

iWatlh. 9, S4. 

23 Mo el, ils haviand cla- 
mads pro el, diss ad els tras 
sumaglias : Co po Satanas 
chatschar oura Satana ? 

24 E, sch'Un reginom ais 
partl in parts contrarias, scki 
nu p6*l dUrar» 
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25 E sch'Una chasa ais par- 
tida in parts contrarias, schi 
oun pd ella dilrar. 

26 Usche, scha Satana leiva 
sil contra sai stess, et ais partl 
in parts contrarias, schi nu 
p^'l diirar, anzi vain al main. 

27 ingiin nun p6 antrar in 
la cliasa d'Un pussaunt horn, 
^1 sdrappar sia mobilia, sch'el 
ii priim nun Tha lia : Ihura 
vain el vairamaing al s-blun- 
driar la chasa. . Mfttth. ii» ». 

2S Eug. s^clig in vardă, chia 
als fiigs daUa glieud sară per^» 
duna qualunqae puchia, h 
qoalunque blastemma chi ha- 
Tcrandit. Lucia, io. 

20 Mo chi haveri blastmâ 
oontr'al Spirt sanot, mA in 
cBternum brichia nun havera 
remisBiun , anzi sarâ aottapost 
ai etern jiidici. 

30 Mo el dacheiva quaisi, 
perche ch'els dscheivan : £1 
Iu ii spirt malnet. 

31 Seis fVars dimena , h sia 
namma, yennen : h siand fer* 
mads our dadoura, tramatet- 
ten els ai clamar. loc. b, i9. 

32 Mo la quaAtitâ sezeiV 
intuorn el, ^'1 dissen : MÂra, 
tia mamma, h teis firars, «im 
li our dadoura, i t'scherchen. 

33 Mo el respondet ad els 
dschant : Chi ais mia manima, 
o cAt tun meis frars ? 

34 Ed haTiand guardâ nil 
circuit quels chiU sezeivan 
iotnorn, diss el : Mâra, mia 
iBamma, h meis frars? 

35 Perche scodU^ chi have- 
f^ fat la voluntă da Dieu , quel 
*i8 meis frar, k mia sour, h 
vuia manuna. 


CAP. IV. 


ChrUlo propona la sumaylia 
dai Semnadery dalia lum^ 
dalsemtn biittd in terra, e 
dai graun d'sinavel : Ihura 
siand in mar, acquieta el 
la maV aura, 

1 Lhura * cumauzet el dar- 
cheu A mussar, sp«r* al mar : 
et Una granda quantitâ s'ra- 
spet pro el : da sort ch'el, 
siand muntă in la navetta, 
sezeiva in quella nil mar : h 
tuot la quantitâ eira in terra 
spsr ii mar. • Mattit. is. Lnc. s, 4. 

3 Et el mussav' ad els bl^ 
ras chiaussas tras sumaglias, 
k dscheiv' ad els in sia doc- 
trina : 

3 Udl. M^ra, iin semnader 
giet our â aemnar. 

4 E dvantet chia, intaunt 
ch^el semnala, orudet Unt 
part gii3i davo la via , ^'Is 
utscheus dai tschel yennen, h 
la magliaun. 

5 Et Un' autra crudet in 
louhs crappus ingio la nun 
haveiva blera terra : h ere- 
Bohet subit, siand ch'ella nun 
haveiva terrain chiafuol. 

O Mo cur ii sulai fuo alvâ, 
schi flioU arsantada : h siand 
ch'eUa nun haveiva ragisch, 
sechella. 

7 Et Un' autra crudet taun- 
ter las spinas, h las spinas 
creschetten, h la stenschan-, 
tăun, h nun fet frut. 

8 Ed Un' autra crudet in bu- 
na terra, h purtet frut, ii qual 
venn mi, h creschet : h pur-» 
tet, rUn trenta, Tauter scs- 
sânta, h l'auler cent. 
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9 Lhura diss el : Chi ha 
uraglias d^udir, audă. 

10 Mo cur el fuo dvart, 
schi'l dumandaun quels chil 
seguitavan, culs dudesch, 
davart la sumaglia. ' 

1 1 E diss ad els : A vos ais 
dat da cognoscher 11 misteri 
dai Reginom da Diea : mo 
â quels «hi sun ciur dadoura 
8*proponeii tuot qmaistaB 
ohiaussas tras suraaglias. 

18 * Aci5 ch'ete guarden 
bain, mo nun vezan; et an- 
den bain , mo nun intlegian : 
ch^els forsa nun B*conveite- 
schen, ^'Is pucbiads nu'ls 
vegnen perdunads. 

• EsaJ. 6, 9. Msttb. ÎS, 14. RAtn. II, «» 

13 Lhura diss el ad els : Nun 
intlegiais vas quaista sama- 
glia ? schi co gnis ad intlir 
tuot las muiras sumagliaS ? 
i| 14 U semnader ah quel chi 
semna'l Pled. 

15 Mo quaists sun quels 
cbi ardschaiven ii semm giii 
davo la strada : etW, quels 
n'ils quals ii pled ais semna : e 
dap6 chi Thaun udl , subit 
vaJn Satanas, h piglia tial 
pled semna in lur cours. 

16 E sumgiantamaing quaists 
sun quels chi ardschaiven ii 
semm in louhs crappds : cioi^ 
quels ils quals , cur els haun 
udlU pled, baia bod Tard- 
schaiTen cun aJIegreza. 

17 Mo nun haun in sai ra- 
gisch, anzi sun solum ă temp : 
S lhura, scuntrand tribulatinn, 
o persecutinn, per ii pled, sun 
els subit soandelizads. 
' 18 E quaists sun quels chi 
ardschaiven ii semm taunter 


las spinas , eioe, quels chi au- 
den ii pled. 

19 Mo'ls piss^rs da quaist 
muond^ h * Fingiann dallas ri- 
chezas, h*\s giavUschamaints 
dallas autras chiaussas siand 
antrattas, stens^hainten 11 pled , 
inuonder el dvainta nun friit- 
taivel. • I Tin. «, j, ,7. 

20 Mo quaists sun quefe chi 
haun ardsfiiU semm in bana 
terra, ciW, quels ils quals au« 
den 11 pled, h rardschaivan, h 
porten frut, i*iin tifenta, h Vkn- 
ter sessanta, e l'auter cent. 

21 El diss eir ad els : Vain 
la liim purtada, acid ch*ella 
s'metta suot ii mcez, o suot ii 
I6tt? nun vain ella purtada 
acid ch^ella saja missa sîl'l 
candeUâr? M«ttk.5,i5. 

22 Perche * ch*ingotta nun 
ais zuppa, chi non vegna ma- 
nifestă, ed eir ingotta nun ais 
restâ zvppA perH passa, mo 
ha stuvii gnir palesâ. 

Matth. 10, M. 

23 Sch'alchiin ha uraglias 
d'udir, audă. 

24 El diss eir ad els : Pigliâ 
â senn quai chia vus udis. 
* Cun qual masUra vus masii- 
rais, s'sarâ raasiirâ ; et â vus 
dii udis vain â gnir mis via 

pro. • Luc. 6, 38. 

25 Perche * ă scodiin chi 
hâ, sară dat, mo chi mm ha, 
eir quai ch'el hâ'l sari tut. 

• M«ttlt« 13, 14. 

26 Ultra quai diss el : O Re- 
ginom da Dieu ais, sco Bch'iin 
crastian havess biittâi semm 
in terra, 

27 E dormiss, ed alvess sil 
da di, ^ d'not, ed intaunt 
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ilsemm dsermuglîass, 6 cre- 
schess in maniera ch*el nun 
sâ co. 

88 Perche chia Ia terra da 
sai stess prodUaU priim her- 
ba, Ihura spia, Ihura graun 
compil in ia spia. 

id E cur n frUt ais madUr, 
schi metta quel subit la fautach 
laoder via, percbeU temp da 
tschuncar ais gnii. 

30 El dscheiva eir : * A chi 
Wain nus far sumgiaUnt ii Re- 
ginom da Dieu? o cun qual 
Kuina^ia ii vlain nus repre- 
wntar? Matth. i3, 31. 

31 Ei ais simil ad Un graun 
d'sioaYel, ii quaU cur Tais 
Bemnâ in terra, aia el plU pi- 
tachen co touts Us sems chi 
««n tur la terra. 

33 Mo dap6 ch*el aiâ seni- 
na) cresch* el sU, h vain plil 
S^nd 00 tuot las raTitschas, h 
la rams grands , tal chians 
Qtscheus dai tschel poun far 
gB^eas 8Uot nia sumbriva. 

,33 E tras bleras talas suma- 
glias proponiV el ad els ii 
Wed, secund chi pudeivan 
ttdif, 

34 Enun ftivlav*ad els saiii- 
la aanaglia, mo 8ur*na vart, 
<l«churaT' el ognl chiauss' â 
•«w floulars. 

35 Mo'B quel istess dl^ 
8»Bd gntt saim, diss el ad els 1 
P»88ain vi' in Tautra riva. 

Matth. «, 18, 33. 

36 E 7« seuUtrs^ hariand li- 
i^tiâ la quantitâ, ii piglietten 
«U, usohe soc Veira, in la na- 
vetta. Mo qua eiran eir autras 
navettas cun el. 

37 Bt Un grand trabalgd^u- 


ra alvet sU, k chatschaira las 
nondas dadaint Ia navetta, da- 
sort chia queUa agiă s'impliya. 

88 Mo el eira in la part da- 
▼0 dormand sUn Un plUmatsch, 
E quels ils sdasdaun sU, hi. 
dlssen : Maister, nun f inchU- 
rast tu chia nus perinn ? 

80 Ed el, siand sdasdâ, sla- 
met al vent, h diss al mar : 
Taacha, e 8t& quiet! EU vent 
s*acquietet, e sTet granda 
tranquillitâ. 

40 Lhura diss el ad els : Per- 
che esohet vus usche tmuoss ? 
co nun havais vus cretta? 
, 41 E quels tmenn cun gran- 
da temma, h dsoheivan l'Un k 
l'auter : Chi ais pUr quaist, 
chial vent ^*1 mar Tobede- 
schcn? 

CAP. V. 

// diavel cognoscha Christo :.« 
iU eUtnunis aintran in iU 
porc8. Christo fa resustar 
la figlia da Jairo, 

1 E rivetten'in l'autra riva 
dai mar, ii la contrada dala 
Gadareners . • >fotih. e, a». 

9 E cur Jesus fiio gnU oUr 
dalia navetta, ii venn subit in- 
cuter our dals monumaints Un 
hom possedU d'Un spirt mal- 
net. 

3 II qual haveiva sia dmu - 
ra tantr'ils monumaints : ed 
ingUn nul pudeiva tgnair ran- 
tâ eir brichia cun chiadainatf. 

4 Perche suvent eira el tsat 
rantA cun tseheps, h cun chia- 
dainas : h las chiadainas eiran 
da d*el stat rottas, h'Xs tseheps 
sfrachiada : ed ingU^n nUI pu- 
deiva domestgiar. 
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5 E da conţin, npt h dl, 
tanter monumaints, h sU per 
ils munts « giaiy' el bragind, h 
s'battand ctţn peidras* 

6 Mo cur el havet vis Jesu 
dalcBnsch, curit el, h Tadu- 
ret. 

7 Et havland bragi ad auta 
vusch , dis el : Che ais qua 
taunter mai e tai, Jesu, Fiig 
dai aqtischem Deis? eug 
t'scoajiir tras Dieu, chia tu 
nu'm tormaintast. 

8 Perche el 11 dscheiva : 
Spirt malnet, vâ our da quaiat 
hom. 

9 E \Jesu8 t\ dumandet : 
Qual ais teis nom? Equel 
respoudet, dschant : Eug 
nhai nom Legion : perche nus 
eschen bl^rs. 

10 E quel ii ruguava da- 
tschierf, ch^el nu*l tramatess 
^ur da quella contrada. 

11 Mo qua sps&r al munt 
cira Una granda scossa d'porohs 
chi pasUava. 

12 £ tuots quels dimunis 
îl ruguavan, dschant : Tra^» 
metta'ns in quels porchs, a- 
eio chia nus aintran in quels. 

13 E Jesus promtamaing 
permettet ad els : inuonder 
quels spirts malnets, siand its 
oura, antraun in ils porchs : h 
quella scossa s'btitet a preci- 
pici in ii mar ; ( mo eiran in-* 
tuom dua miUi ) h stenschet-? 
ten in ii mar. 

14 E quels chi perchiiravan 
ils porchs tiigitten, h referit'* 
ten ii foi in la cittâ, h per la 
euttUra intuom : e'l pmvel 
giet oura per vair quai ch'eira 
dvantâ. 


15 E vennen pro Jesu, h ya* 
zetten Tindemuniâ chi sezeiva, 
ed eira vesti : ^ quel ch*ha- 
yeiva tgniii Legion esser in 
bun senn : ed els tmetten. 

16 E quels ch'hay«iyan vis 
ii fat T^qaintaun ad els co 
reira scuntrâ al indemuniâ; 
i^l fat dals porchs. 

17 E quels cnmanzaun alm- 
guar ch'el giess darent da 
lur confîns. 

18 E cur el fuo antrat in la 
navetţa, quel ch'eira stat inde- 
muniâ'I ruguava da pudair star 
cun el. 

19 Mo Jesuanul permetet : 
anziU diss : Vă â cbasa tia 
pro'Is teiss, e requinta ad els 
quant grandas chiausşas îl 
Segner t'ha fat, h co el ha ^ii 
compassiun da tai. 

20 EdN el giet, h cumanzet 
â predgiar in Decapoli quant 
grandas chiausşas Jesus l'ha- 
veiva fat. £ tuots s^miirav- 
gUavan. 

21 E siand Jesus darcheu 
passâ vi' in Tautra riva, sun la 
navetta, sVaspet Una grand^ 
quantita via pro el : et elstava 
spsi^ al mar. M«tth.9,i. 

22 E iQ^ra, Un dals Căpos 
dalia sinagoga, clama per nom 
Jairo, venn : k Thaviand vis, 
s'bUtet el giii avânt seis peis. 

2S E'l ruguava zond instan- 
tamaing, dschant : Mia figletta 
ais al extrem : in gratia vâ , 
k mett' ils manns sur ella, 
aci6 ch'ella vegna sauna, schi 
vain ella â viver. 

24 Ed el giet cun el : h 
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granda qaantitâl segoitava, 
h chialchava. 

25 Mo Una daonna, ch'ba- 
TeW Un flUss da saung agii 
da dudesch ans in naun : 

26 Ed haveiv'indUra bl^ras 
chiaussaa da hiăn meidia, ed 
haveiTa spais tuot îl sieu, 
sainz' alchUn ajUd, anzi plU 
bod eira peggiorada. 

27 Haviand udli favlar da 
Jesa, venn ella aint davo pro, 
tautnr'il pcBvel» ^ tuchet seis 
TUtmaint. 

28 (Perche la dscheiva : 
Sch'eug solîim tuocb sia vist- 
mainta, schi veng eug aau- 

02.) 

29 Ed in qi\el istant ii fluss 
da leU saung s'stagnet : et ella 
i'accorscbet in seia cotpch*ella 
eiraguarida da quel flageU. 

30 E subit JesuBi cognu- 
Khand in sal stess la vitud 
ch'eira procedlida da d'el , 
s'hayiand vout in ii poevel, diss : 
Chi m'ha touch la vistmanita ? 

31 E ş^is scviars ii dissen : 
Tii vezast ii poDvel chi tcbial- 
cha, h dist : Chi m^ba tuocba? 

32 Mo el guardava pUr in- 
tuorn^ per Vair quella ch^ha- 
TeÎTa quai fat 

33 Mo la duonna, tmand, h 
trambland, saviand quai ch'eira 
Btat lat in ella, venn, h s'bUtet 
giu avauni seis peis^ h^l diss 
tuot la var dă. 

34 Mo el la diss : Figlia, tia 
crettat'ha salvada . yâ in pasch 
^ Bajast guarida da teis flageli. 

35 loUunt ch'el fttvlav' a- 
mo, vennen aichiitu da cba- 
sa dai Capo dalia sinagoga, 
dscbant ; Tia figlia aip morta : 


perche dast plU molestia al 
Maister? 

86 Mo subit Jesus, baviand 
udl quai chi s'dscbeiva, dis8 
al |Capo dalia sinagoga : Nu 
tmair, suiamaing craja. 

Sî E nun permettet cb*al- 
chUn ii scgultass, auter co 
Petro^ h Jacobo, h Joanne. 
frar da Jacobo. 

38 E venn in chasa dai Ca- 
po dalia sinagoga, h vazet qua 
Un grand strepit, poevel chi 
cridava, h fava Uu grand Urlar. 

39 E siand antrat aint da- 
daint, diss ad els : Pcrcbc Cais 
tanta ramâr d tannt bragizi ? 
ia jumetta nun ais morta;, mo 
dorma. 

40 E quels rigieivan d'el. 
Mo el haviand fat ir oura tuots, 
pigliet cun el ii bap, h la mam- 
ma dalia juynetta, h quels 
cfCeiran cun el, ed antret lâ 
ingio la juvnetta giaschciva. 

41 Et haviand tîit la juvnet- 
ta per ii maun, la diss : Ta- 
lita cumi : ii quai, siand roiss 
oura, voul dir ; Juvnetta ( eug 
t'ildig)leivesU. 

42 E subit alvet sU la juv- 
netta, h chaminava : perche 
Teira d^etâ da dndesch ans. 
E quels s'tupitten cun grand 
snuizi. 

43 Et el cumandet ad els 
zuond datschiert , chMngUn 
nun savess quaî : ed ordînet 
chi s'dess da mangiar alia juv- 
netta. 

CAP. VI. 

Chrisi predgiand in aeis pa^ 

jais nun ais ard^fu, Prt-» 

I 8chun da Joan Battiata, Uu 
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grand pcevel vain miraeulo- 
samaing spisantâ, Eirplu» 
miracula fa Chrutto, 

. 1 Lhura s'partit el da lâ, h 
venn in sia patria, e seis scu- 
lară ii seguitaun. MatCh. 13,54. 

2 E siaud gniiU Sabbat, s*ma- 
tet el ă mussar in la sinagoga^ 
h blers, Vudiand, s'tupivan , 
dschant : Inuonder ha quaist 
quaistas chiaussas? ^ qual aU 
quaista sapienza chi 1 ais dat- 
ta ? ed inuonder ais chia talas 
potentas operatiuns sun fattas 
tras seis maun ? joan. 6, n.. 

3 Nun ais quaist quel mai- 
ster da linam, fîlg da Măria, 
frar da Jacobo, da Joses, da 
Juda, da Simon? e nun sun 
sias sours qui pro nus^ E gni- 
van scandelizads in el. 

4 Mo Jesus diss ad els : * 
Ingiin profet nun ais disho- 
norâ, auter co in sia patria, 
h taunter seis paraints, ed in 
chasa sia. • jo«n. 4, 44^ 

5 B nun pudet qua far al- 
chUna potenta operatiun : re- 
salf ch^el matet ils mauns sun 
alchiins paucs amalads, kUs 
fet sauns. Mgiui. n, m. 

6 E s^ffliiravgliava da lur in- 
credulitâ : h * giav* intttom 
per ils vichs, mussand. 

• Mttth. 9» 35. 

7 Ed el clamet pro sai ils 
dudesch , h cumanzet ais tra- 
nietter â duos â duos, h det 
ad els pussaunza sur ils spirts 
malnets. Matth. io. i. 

8 E cumandet ad els chi 
nun pigliessen ingotta per via- 
di, auter co soldim Un baMun, 
brichia tasoa, brichia păun, 


brichia munaida in lur tschin- 
tas, 

9 E cht fuossen ttolum cu- 
zads cun soulas, h nun pur> 
tessen duos rassas in doess. 

10 Diss ad els eir : Ingio 
vtts sarad antrats in alchttna 
chasa, schi dmurâ in quella, 
fin chia vus gîajat cur da quel 

1(B. 

11 E 8ch*alchUns nun s*ar- 
dschaiven, h nu staidlan; schi 
B*partli da la, h squasâ la puol- 
vra giii da vos peis, in testi- 
monianza contrVls. Eug s'dig 
in ?ardA, chia Sodoma, e Go- 
toorra saran pili comportairel- 
maing trattadas n*il di da! 
jUdici, co quella cittă. 

Lac 10, 10. 

12 Quels dimena, siand 
partida, predgiavan chia ia 
gtieud s'meldrassen. 

13 E chatschaTan onra 
bl^rs dimhnis, et undscheivan 
cun (Bli bl6rs amalads, h*h 
favan sauns. 

14 Mo'l raig Herode udit 
favlar da Jestt, perche seis 
nom eira gnU cler, b dschei- 
ra : Quel Joanncs chi batti- 
zava ais resUstft dala morts : 
h per quai las pussaunzas ope- 
reschen in el. Matn. ti, i. 

15 Auters dscheiran : * El 
ais Elia» ed auters : El ais iln 
profet, ingual ad tin dala pro- 

fetS. « Matth. 16, 14. 

16 Mo Herode, haviand 
Udl queliăs ekiauâsas, diss : 
El ais quel Joannes, ch*eug 
nhai decapita, quel ais resiistâ 
dals morts. 

17 Perche quel Horode ha- 
veira tramiss â prender Joan- 
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ne , h l'haveiva miss n'iU 
liams în preschun, per Hero" 
diada, muglieir da Filippo, 
seis frar ; perche el Thaveiva 
spusada. tuc, s, i». 

18 Perche Joannes dschai- 
va ad Herode : '^ E nu t'ais 
licit d^havair la muglieir da 
leis frar. • uv. is, i«, 

10 £d Herodiada Thavciva 
mala vctglUty h gugleat l'faa- 
Tesa ella fat murir, mo nun 
pudeiya. 

20 Perche Herode tmeira 
Joanne, ii oognoaohand bom 
iiist, h sanct, ^1 purtava res- 
pet, h rhaviand udl, fav' el 
el bleras chiaussaa, h Tudiva 
gnglent. 

Si Mo siand gnU Un di 
Gonunodâ , ch'Herode n'il dl 
da na nativitâ, fa?a iin ooovit 
â seis grands, h capitanis, ed 
als principala dalia Gallilea : 

22 Schi antret la figlia da 
quella Herodiada, h ballet> h 
plascfaet ad Herode, ed â quels 
ch'eiran cun el â maisa. £*1 
raig dis8 alia juvnetta : Du- 
manda^m tuot quai chia tU 
voust, ed eug tVoBlg dunar. 

23 £ la jUret, tUohani : £ug 
tWolg dunar tuot quai chia 
tU'm giavUscharast, iSn la metli 
da raeis reginom. 

24 £ quella giet our, h disa 
i sia mamma : Che dess eug 
giavttschar? £delladiss: La 
teista da Joan Battista. 

25 £ subit antret ella dar- 
clieu cun prescha proU raig, 
el fet la dumanda, dschant : 
Eug desideresch chia tU huos- 
sa'm dettast in Un plat la tei- 
sta da Joan Battista. 


86 fi scha'baiii chia'l raig 
s'conturblet grandamaing, piir 
ingoita taunt main per Us jU- 
ramaiuts, k per respet da quels 
cb'eiran cun el ă maisa, nun la 
vuiet el desdir. 

27 E subit, baviand tramisa 
Un sergent, cumandet el chia 
la teista da quel fuoss purtada. 

28 £ quel giet« h*\ daoapi- 
tet in preschun, h purtet siă 
teista iu Un platt, l la det alia 
juvna, h la Juvna la det k sia 
mamma. 

29 £'ls sculars da quel, ha- 
▼iand ud\ quaiy vennen, ^ pi- 
glietten seis corp mort , ^1 
matetten in Un monumaint. 

30 Mo*ls Apostels s'raspaun 
▼ia pro Jesu , ^'1 referitten 
ogni chiauasa, tuot quai ch*ha- 
Teivan fat, h mussft. luc. o, io. 

81 Ed el diss ad ela : Gni 
naun tus dvart, iu qualchia Iod 
suldaun, h repusă Un pâ, per- 
che chia quels chi giaivan h 
gnivan ciran in grand nomber; 
tal chia quels nun haveivan 
niauncha pelda da mangiar. 

82 E gienn sUn la nlivetta in 
Un lo9 suldaun, surMa vart. 

MMUi. 14, ÎS. 

33 E la quantitâ'ls vaiet 
partir, e bl^rs ii cuntschetten ; 
^ curritten lâ a p6 our da tuot 
las citads, h rivetten avânt els, 
^ s'raspetten vipro el. 

84 E Jesus, siand smuntA, 
vazet Una granda quantitâ, h 
sUaschet guir compasaiun d'els, 
perche els eiran sco beascha 
chi nun ha pastiir, h s'matet & 
mussar ad els blâras chiaus- 

SaS. MtUh. », 96. 

35 E siand agiA tard, ven* 
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nen seis sculars pro el, eU dis- 
sen : Qoaist 1® ais desert, ed 
ais agiâ tard. M«uh. i4, is. 

36 Licentiescha quaist pce- 
▼el , aci6 cbi giajan per ils 
yichs, h per las yischnannchas 
intuorn, h s^compran păun, 
percbe els nun haan ingotta 
da mangiar. 

37 Mo el respondant, diss 
ad els : Dat ad els vus da 
■langiar. E quels ii dissen : 
Dessen nus ir & cumprar per 
duacent danaers d^pann, e dar 
ad els da mangiar? 

38 Et el diss ad els : Qaants 
pauns bavais ? it, h guardâ. E 
quels, haviand savii, dissen ^ 
Tsching, h duos pescbs. 

39 Ed el cumandet ad els 
cbiMs fessen tuots z^r stin 
rherba verda , per compa- 
gnias. 

40 E quels s'tscbantann gi5 
per rudeus, â cent, ed â cin- 
quanta, per rudSs, 

41 Lhura pigliet el ils 
tsching pauns, els duos pescbs, 
ed uzet ils oels vers tschel, h fet 
la benedictiun ; lhura rumpet 
el ils pauns, 4'ls det ă seis 
scusculars, aci5 cb'els metes- 
sen avaunt els ; el pardt eir ils 
duos pesch & tuots. 

42 E tuots mangetten , e 
f uon sadulads. 

43 Wls sculars alvaun via 
dals tocks dals pauns dudesch 
cbanasters plains, ed eir qual" 
chia rimanent dals peschs. 

44 Mo quels ch^haveivan 
mangiâ da quels pauns eiran 
tsching milli hommens. 

45 £ bot davo sfurzet el seis 
sculars â muntar in la naf, ed 


â trar avannt el rV in Tautra 
riya, vers Betsaida, intaunt 
chM licentiava la quantită. 

46 Lhura cur el Thavet dat 
cumiâ, schi giet el sii'i munt, 
per orar. 

47 E siand gnii saira, eira 
la naf in mez ii mar, ed el eira 
in terra zuond sulet. 

MUOu 14, 33. 

48 E vazet ils sculars chi 
travagliavan n'il navigar, per- 
che'l vent eira ad els contrari; 
ed intuorn la quarta vigilîa 
dalia not, venn el pro els cha- 
minând sU'i mar, k vnleiva 
passar spsr els via. 

49 Mo quels, Thaviand vis 
chaminar siii mar, pissaun 
cbi fuoss iin' spirt, h bragitten. 

50 Perche tuots ii vazetten, 
h fuon conturblads, mo el bain 
bod tschantschet cun els , e 
diss : Stat cun bun cour, eug 
sun, nun tmarai. 

51 E muntet aint pro els in 
la naf, ^'1 vent s'quietet; k 
quels piu vi* h plii s'stupittan 
in els istess, h s'miiravgletten. 

b% Perche els nun haveivan 
tiii ă senn ilfat dals pauns ; 
perche hir cour eira stupid. 

53 E siand passads vi' in 
Tautra riva, vennen els in la 
contrada da Genesaret, h ven- 
nen â riva. M»uh. u, m. 

54 E cur els fuon smuntads 
our dalia naf, subit ii cognu- 
schet ilpof.vel. 

55 E currind per tuot quel- 
la contrada circonvicina, cu- 
manzaun els a portar intuorn 
in 16ts ils amalads, 1â ingio els 
ndivan ch'el fuoss. 

56 Ed ingio ch'el antrava, 
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ia marchada, od iu citada , od 
in vieha, achi metteiv^ ii poevei 
ils amaiada aiin laa placaa, 
h'\ ruguara ch'els soliim pu- 
deasentucbar Tur da aia raaaa, 
h tuota quela ^ hi'i tuchayan 
gDÎTaim guarida. 

CAP. VII. 
Ih cumandamainis dalia 
glieud veanen condemnads. 
La figiia indemuniada 
(Pună Greca liberada ; ed 
un auord mut ăi» guari. 

1 Lhura a'raspetten via pro 
el îl8 Fariseers, ed alchiins 
dals Scrivanta, ch'eiran gnttda 
<la Jerusalem. ♦M*uh. i«, i. 

% Ed baviand via alchiins 
dals BGcrfars da quel pigliand 
spaisa cu'ls mauna impalads, 
cio^, nuQ la^ada, fenu els 
Un plaaat. 

3 PercheUa Pariseera, tohi 
tuots ils JUdeus nun mangian, 
cU nun hajan lavâ'Is mauna 
fin al chaiidun, retgiiand la 
inditiuQ dala Velgs. 

4 fid eir, gnandMlai plaz- 
za, nun mangien ela , cbi 
Bun hajan lava tuot ii corp, 
Qua SUB eir bl^as autraa 
chiauBsas, eh'haun ardafUd'olH 
i^^rrar, lavandas da ba^hieara, 
da orcEJas, da vaBch«lla d*a- 
^% h da lett^ras. 

» Lhura ils Fariaeera, fela 
Serivants , ii dumandaua , 
'^fihant : Perche nu proce- 
<^€n teia seulars aegund la 
traditîun dala Velga, anzi 
piglien spaiaa sainza a'lavar ils 
naiina ? 

6 Mo el, reapondant, disa 
^ ela ; Indred profetizet E« 


ai^a da vua bipocrita, aco ais 
acrit: * Quaist pcsTel m'bo- 
nora cu'ls lefa, mo lur cour 
aia Icensch da mai. , 

• KiŞl. 89, 13. 

7 Mo in yaun m*huondren 
ela, musaaud dootrînas, chi 
sun cumandamainta da ora* 
atiana. 

8 Perche ^hla, ha v land ben- 
dunâl cumandamaint da Dieu, 
yua retgaais kt traditiua dalia 
glieud, laa lavandaa dallae 
cr<pjas, h dala bachiiera, h fais 
bl^raa autras aimilea cfaiaua« 
sas. 

O Diss eir ad els : Indret 
annuUaia vus îl curaanfla- 
maint da Dieu, aoi6 chia ob- 
serradvoasa traditiun. 

10 Perche ehia Moiaea ha 
dit : * Hondra teia bap , h 
tia mammaj h, f Cbi male- 
descha bap, o Boamma, deaa 
ararir da mort 

• Exod. so, ia . t Exod. ai , 1 7. 

11 Mo Tus dachaia : Sch'ttn 
craatian disch i aeia bap, od 
â aia mamma : Tuot quai , 
inuonder tii pudeaaeet easer 
jUdâ da mai, te^a Corban, 
cio^i offerta. 

12 E nu'l laachaia pUi Tar 
ehiauas* alobttaa & aeia bap, 
od â aia mamma. 

13 Annullaad ii pled da 
Dieu cim yosaa traditiun, la 
quala vus havaia ordina. E 
fais bl^ras chiauasaa similea« 

14 Lhura, baviand clama 
pro sai tuot la quantitâ , la 
diss: Tadla'm tuota, ed ia- 
tlegiai. Matth. îs, to. 

15 E nun ais ingoţta da- 
doar ii crastian, chia, an- 
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trand in el, ii possa impalar, 
mo las chiaussas chi yegnen 
our da d'el son quellas chi 
rimpalan. 

16 Sch'alchun ha uraglias 
d'udir, audă. 

17 " Cur el Ihura fac an- 
trat in chasa , bandunant la 
quantitft, ii dumandaun sels 
sGolars darart la sumaglia. 

« MaUh. ÎS, 15. 

18 Et el diss ad els : Eschet 
Yus amo usche privads d'in- 
tellet? nun intlegiais rus 
chia tuot quai chia daduor 
aint aintra n'il crastian nul po 
impalar ? 

19 Perche chi nu*l aintra 
n*i! cour, anzi n'il vainter; 
h Ihura yâ quai n*il condiit, 
purgiand tuot las yivandas. 

20 Mo, dscheiT* el, quai 
chi vain our dai crastian ais 
quai chi Vimpala. 

21 Perche chia dadaint ou- 
ra, cJoh dai cour dals cra- 
stians, procedeu pissamaints 
mals, adulteris, fornicatiuns, 
homicidis ; 

22 In tibIs, giaviischamaints, 
malitias, flrauds, luxUergias, 
cBig maling, blastemma, su- 
perbia, nardâ. 

23 Tuot quaistas chiaussas 
malas yegnen dadaint onr dai 
crastian, feTimpalan. 

24 * Lhura'daro quai, si- 
and aWâ sU da lâ, glet el yi' 
als confins da Tiro, h da Si- 
don ; h siand antrat*n ii al- 
bierg, nun vuleiv' el chiaH- 
chiin savess; mo nun pudet 
esser zuppâ. «Mire. i», si. 

25 Perche iina dnonna, la 
figlietta dalia quala haveit' I 


iui spirt malnet, hayiand ud) 
favlar da Jesu, yenn, h a'bii- 
tet gio ayaunt seis peis. 

26 (Mo quella duonna eira 
Greca, Sirofenice da nation) 
h*\ ruguaya ch^el chatschass 
ii dimuni our da sia figlia. 

27 Mo Jesus la diss : La- 
scha chial priim ils iffkunts 
sajan sadulads ; perche h nun 
ais honeist tonr ii păun dals 
iffannts, ^7 biittar als chia- 
gnous. 

28 Mo ella respondet , ^1 
diss : Indret disch' Segner ; 
perche chia eir Us chiagnous 
suot la maisa, mangien dallas 
miglas dals ifikunts. 

29 Ed el la diss : Per quaist 
pled, yi, ii dimuni ais it our 
da tia fi^ia. 

30 £t ella, siand ida in cha- 
sa sia, chiatet ii demoni esser 
it oura, h la figlia biittada gi5 
sU'l IM. 

31 Lhura Jettu, siand dar- 
cheu partl dals confins da 
Tiro, h da Sidon,' yenn sper 
al mar dalia Oalilea, per mez 
ils confins da Decapoli. 

32 E*l fuo mana un suord 
balbarot, b fuo ruguâ ch'el 
matess ii maun sUn el. 

33 EdellliayiandtratdVart 
our dalia quantita, ii matet 
la dainta in las uraglias ; ed 
hayiand spildâ, ii tuchet el la 
lengua. MMc.8.as. 

34 Lhura , hayiand uzâls 
obI al tschel, suspiret, el diss : 
Effata ; chi void dir : T'avra 
sU. 

35 E subit fuon las uraglias 
da quel ayertas, h sMadinet ii 
balb^ar, & tschantschaya bain. 
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S6 E Jesus ordinet ad ete, 
chi nun dschessen ad alchUn : 
mo pltt ch'el scumaodav' ad 
els, piu ch'els ii predgiaran 
oara. 

37 E s'stapivan our d'mcBd, 
«ischaot : El ha fat ogni 
chiauss' indret; el fa udir'lB 
niords, h favlarls miits. 

CAP. VIII. 

Miraeuldah setpauns, e (Piin 
ord* chi vain saun. Ils 
Apogteia cufessen Christo. 
Chrisio predisch sta mort. 
Petro ais nominal Satan. 

1 la * quels dids essendo 
Ia quantiti graadÎBma, e nun 
liaviandda mangiar, haviand 
j^tift clama pro sai seis scu- 
lare, diaa ad els : •««*.«, 31. 

« cQg nhai compassiua da 
«ipaista quantitâ: perche a- 
giâ trăite dids contius dmura 
eUa pro mai, h nun ha da 
naogiar. 

., 8 E sch'eug ils tramet je- 
juns k chasa, sohi vegnen el» 
a gnir al main sUn la via ; 
P«rrhe alchiins d'els sun gnUds 
«alcnsch. 

4 E seis sculars ii respon- 
<letten : loucnder dess alchiin 
Pudair sadullar quaists cun 
paun qui in \<b desert ? 

5 Ed el dumandet ad ^Is : 
Quants pauns havais ? E quels 
*i&sen ; Set. 

•JEdel ordinet alia quan- 
utâ, chi's tschantess in terra ; 
fu haviand tut ils set pauns, 
'fat gratias, tis rumpet el, 
Yf ^^t i seis sculars, acio 
^'^eU iU mettessen avaunt la 


quantitâ, h quels ils mattenu 
avaunt. 

7 Els haveivan eir alchiins 
paucs peschets , ed haviand 
fat la benedictiun, cumandet 
el da sporscher quels eir a- 
vaunt ad els. 

8 E quels mangietten , e 
fuon saduUads ; ^'Is scniar» 
alvetten via dallas vanzadii- 
ras dals tocks set chanasters. 

O (Mo quels ch^haveivan 
mangiâ eiran intuorn quat- 
ter miUi.) Lhura ils licentiet 

el. 

10 Ed inquel istant antret 
el in la navetta cun seis scu- 
lars, h venn in las parts da 
Palmanuta. Matth. is, m, 

11 E'ls Fariseers venncn 
our, h s'metenn i dispittar 
cun el , ii giavUschand Un 
signal dai tschel, ii pruvand. 

Matth. 13, 38. 

12 Mo el, dapo havair su- 
spirâ in seis spirt, disch : Per- 
che giavliscba quaista geae- 
ratiun ella iin signal ? Eug 
sMig in vardâ, ch'alchiin si- 
gnal nun sarâ dat â quaista 
generatiun. 

13 Bis haviand bandunads, 
muntet el darcheu in la na- 
vetta, h passet vi' in l'aiitra 
riva. 

li Mo79 sculars haveivan 
smanchiâ da tourpaun, b nun 
haveiven cun els in la navetta 
auter ch'Un paun sulet. 

Matih. 19, 5. 

15 Et el dav' ad els cuman-* 
damaints , dischant : Gnardâ, 
8*perchlirâ dai alvann dals 
Fariseers, h dai alvann d'He- 
rode. 
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16 E quels dimtavan tauA- 1 reeuperet la veguda, e Ta- 
tr'els, dschant : Nus nun ha^ zeira tuots daraioaiog. 

26 E Jesua ii tramatet â 
chasa sta, dschant : Nun aii> 
trar in ii vich, e nun i7 dir ad 


vain |iaun. 

17 B cnr Jenis aaTCt quai, 
diis el ad ela : Perche dispi- 
tais taunter tus, per quai ohia 
nun havais păun ? Eschet tqs 
amo saiBza cognoscenza, h 
sainz' intelligenza? havais ▼us 
ano TOS cour stupid ? 

18 HaTÎand <b1b, nun rezaia 
TQS? ed haviandnraglias, nun 
udis Tus ? e nun faayais me- 
moria alchiina ? 

19 Cur eug distribuit quels 
tsching pauns taunter quels 
tsching milli hommens, quan- 
tas chiaTagnas plainas d*tocks 
alvettasvia? Els dissen: Du- 

deSCh. Marc. 6, 43. 

20 E cur eug distribuit quels 
set pauos taunter quels quat- 
ter milU hommens , quants 
chanasters plains d'tocks al- 
vettas via ? Ed els dissen : Set 

91 Ed el diss ad els : Co 
dimena nun havais vus in^ 
tellet ? 

22 Lhura venn el in Bet- 
saida ; el fuo mana ixn orb, 
e fuo ruguri ch^el ii tucchass. 

23 Ed el, haviand tât Vorh 
per ii maun, ii manet el eitr 
dai yich, k Tbaviand JspiVlâ 
nUla oels, h miss ils raauas 
aiin el, ii dunundet el, scb'el 
vazess qualchiauasa. 

5)4 E quel, haviand uzâ sU 
ifai cbU, disB : Eug vez ohami- 
«ar la gliend, chi para boaca. 

2& Lhura matet el darcheu 
aeia maana sîila oels da quel, 
^'1 fet guardar in aut, et el 


alchiin ie ii vicb. 

27 Lhura giet Jesus, cun 
seia seulars in ils nohs da €a^ 
sarea da Filippo, h per viadi 
dumandet el seis seulars , 
dschant ad ela : Chi disch la 
gUeud di'eug ssja ? Mattb. i6, m. 

28 E quels respoudetten : 
Aîchuns chia ta sqjast Joan 
Battista, ed auters, Elia, ed 
auters, iin dals profets. 

29 Et el diss ad els : E vus, 
chi dscfaais ch'eug saja : £ 
Petro, respondaat ii diss : TU 
est Chvisto. 

30 Ed el scumandet ad els 
severamaing chi nun dsches- 
sen ad ingiin quai da d'el. 

31 Lhnra cumanzet el i 
mUssar ad els, chi stova ehial 
Filg dai crastian indUra bl^ras 
chiaussas,^ vegna reproba dals 
Velgs, h dals princtpals Sacer- 
dots, h dals 8crivauts ; h vegna 
mazâ, ed in cheu da trais dids 
resUsta. 

32 E radschunava quaistas 
ehiaussas avertamaing. E Pe- 
tro, l'havland trat sur 'na vart, 
cumanzet al reprender. 

33 Mo el, s'baviand vout, 
i guardant seis seulars, brun- 
tlet el k Petro, dschant : Vat- 
ten davent da mai, Satan ; 
perohe chia tU'nun intlegiast 
quellas ehiaussas chi sun da 
Dieu, mo quellas chi sun 
dalia glieud. 

84 Ed haviand clamft pro 
gal la quautită, cnn seis seu- 
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lan, dis 9d dB : ScodUn chi 
Toiilgnir davo mai, renun- 
cia saistess, h pigliasiacrusch, 
e seguita ma. Msttb. >o, ss. 

35 Pefcbe, * ohi haveră vu- 
Iii saWar sia yita la perderâ : 
mo eki kiyerâ pen la vita sia, 
per amUrda mai, e dai E* 
Tangeli ; qoel vain alia salvar. 

•Uc. S.'M. 

36 Perche, che jUdari al 
cnstiaii, sch'el guadagoa tuot 
ii DNiond, ^ fa perdita da si' 
orma? 

37 O rero» ohe darâ'l era- 
sUaa in chambi da si' orma ? 

88 P«ffcbe, * ach'akhiiii ha 
Tergogna da mai, h da mets 
plfids, taimter quaista geae- 
nUuQ adultera, e pecchadri- 
ttba; schi Tain eir ii Filg dai 
onMiiB ad havair vergogna 
<iH cur el sară gnU ia la 
gloria da seis Bap, culs sancts 
Aoguels. Mttiii. 10, S3. 

CAP. IX. 

Trangfiguratiun da CAriâto. 
ca Elia 8€^a. Un spirt mut 
ehattekd oura. Ckriaio 
morif ed im- 


predisch na mori, 
hratseha un ijfant. 


1 Ultra quai '^ diss el ad els: 
t^ s'dig in vardă, ch'alchOa 
daquels ohi sun qut presenito 
Boavegaen ad insf^ar la mort, 
iniin ch'els nun hajan vis 11 
nginom da Dieu, gnil cnn 
PttMuua. 

« Matth. 18, 38. Lao, 8, srr. 

i £ s6s dids davo, pigliet 
JesuB cun el Petro, h Jaco- 
K e Joanne, Hs coudUet 
sulets, d'vart, tiln iin aut 


ARCO. n 

munt, e fuo transforma in lur 
presenza. Maith. \i, i. 

S £ sia vistmainta dvantet 
splendurainta, e zuond alba, 
SCO naif ; qual ingiin fuIladCir 
nun la pudess far usche alba 
sur terra. 

4 £t Elia apparet ad els, 
cunMoise, e quels radschu- 
navan cun Jesu. 

5 E Petro fet resposta â Je- 
su, h diss ad el: Maister, 
L'ais bem chia nus stetten 
qui ; fain dimena trais taber^ 
naculs, iin â tai, Un â Moise, 
ed iin ad Elia. 

O Perche el nun saveiva 
quai ch'el dsches ; perche els 
eiran plaint d'temma. 

7 £ venn iina niivla. chi'ls 
sursumbrivet ; et our daila 
niivla venn iiua vusch, chi 
diss: Quaist aia meis chiar 
Filg, tadlâ quel. 

8 £t in quel istant, guar- 
dant quels intuom, nun va- 
letten els plii alchiin, auter 
co Jesu, Kttond sulet, cun els. 

O Mo our els gnivan gio 
dai munt , scumandet Ierna 
ad els chi aun requtnte8se|i 
ad alchiin las chiaussas ch'b»- 
veivan vis, auter co cur ii 
Filg dai crastian ftios resUstâ 
dalsmorts. 

10 E quels tgnettea quel 
pled in els svess, dnmandaut 
tantr'els che chiaussas fuosa 
quel resiistar dals morts. 

11 Lhuraildumandauaels, 
dschant: Perche dischen ils 
Scrivaunts, * chi stova chia*l 
priim vegna Elia ? • m»i. 4, «. 

13 Et el, respondant, dis8 
ad els : Elia vairamaing dess 
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gair ii prtim, e rastabilir o- 
gai chiaussa, h * sco l'ais scrit 
dai Filg dai crastian, stoua 
ch'el patesGha bl^ras chiaas- 
sas, e 82ga stima soo iogotta. 

• Ps. S3, 7. Es^ 58, 4. 5. Dfta. 9, 96. 

13 Mo eug s'dig, ch'EIia 
ais galii , e l'haun fat tuot 
quai chi haun vulii, sco eira 
scrit da d^el. 

14 Lhura, siand gnii prols 
sculars, vazet el tina granda 
(ţuantitâ intuorn els ; Ms 
Sorivaunts, cbi dispitavan cun 
els. 

15 E subit tuot la quantitâ, 
rhaviand vis , sHnsnuit , e 
currind via, ii saliidet. 

16 Et el dumandet als Seri- 
vaunts : Che dispitais tăun- 
ter Yus ? 

17 Et Un dalia quantitâ, re- 
spondant, diss : Maister, eug 
t'haveiva mana meis filg, chi 
ha Un spirt mUt. 

18 Ed ingio chia quel ii pi- 
gUa, ii scarp^el, h lhura s'ba- 
ya. elf e sgrizchia cu'ls daints, 
h dvainta seoh, mo eug ha- 
veiva dit â teis sculars chi'l 
chatschassen oura , mo nun 
haun pudu. 

19 Edel ii respondant, diss: 
O generatiun incredula, in- 
fina cura mâ dess eug esser 
cun YUS ? infina cura mâ sMess 
eug comportar ? manâ'm ii 
naun. 

20 E quels ii manaun via, 
h cur el l'havet vis, schi'l 
scarpet ti spirt subit : hHfilg 
crudet in terra, e sVudlava 
fand scamada. 

21 £ J€8U8 dumandet al 
bap da quel : Quant temp 


aise chia quaist Tais scuntrâ ? 
Ed el diss : Da sia juventUn' 
insU. 

22 E suvent Vha'L buttâ 
in ii f(B, ed in Tagua, per ii 
far perir , mo scha tU poust 
qualchiaussa,' schi hsgast corn- 
passinn da nus, e jUda'ns. 

23 E Jesus ii dschet : Scha 
tu poust crair, ogni chiaussa 
ais possibla â chi craja. 

24 E subit îl bap dai iffannt, 
clamând cun larmas, diss : 
Eug craig , Segner , v6 in 
ajUd â mi' increduUtâ. 

25 E Jesus, veziand chia 
la quantitâ curriva insemmel 
s'chialchiand , rcBgnet el al 
spirt malnet, dschant ad el : 
Spirt mut , h suord , vâ our 
da d'el! (eug t'cumand) h 
mâ brichia plU nun antrar 
in el. 

26 B7 dimuni , bragiand , 
fe'l scarpand ferm, giet ou- 
ra , e tiffaunt dvantet sco 
mort, tal chia bidrs dschei- 
van : L'ais mort 

.27 Mo Jesus rhaviand tut 
per ii maun , Talvantet &u, 
ed el sdrizet in pâ. 

:^8 E eur Jesus fuo antţat 
in chasa , ii dumandaun seis 
sculars su 'na vart : Perche 
nu'l havain nus pudU cha-> 
tschar oura ? 

29 Ed el diss ad els : Quai- 
sta generatiun da dimunis 
nun va oura tras alchUn au-^ 
ter moed, co tras oratiun, h 
tras jejUni. 

30 Lhura, s'haviand par- 
tids da lă, passaun els tras ia 
Oalilea , ed el nun vuleiva 
cb'alchun savess. luc. 9, 4u 
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31 Perche el mussava seis 
sculars, h dscheiv' ad els : II 
Filg dai crastian sară bod dat 
in mauns dalia glieud, h quels 
vegnen al mazar ; mo dap5 
ch'el sari stat mazâ, vain el 
â resiistar ii terz di. 

32 Mo quels nun intlegiei- 
van qualst radscbunamaint , 
h tmeivan dai dumandar. 

33 Lhura venn el in Caper- 
navun, h cur el Aio in chasa, 
dmnandet el ad els : Da che 
(iispitais tanter rus per.viadi. 

« Mfttth. 18, 1. 

34 E quels taschetten, per- 
cbe sii'l viadi haveivan els 
tauntr'els dispitâ ohi da tTeh 
dMvess e»8er ii plU grand. 

35 Ed el, siand miss ft z^r, 
cl&met ils dudescb» h diss ad 
els : Sch'alchan voul esser îl 
priim, schi cb*el saja Tultim 
(ia toats, hi serviaint da touts. 

36 Ed baviand tât Un pi- 
tscfaen iftkunty ii matet el in 
njez d'els ; lhura , Fbaviand 
tât in bratsch, dscbet ad els : 

37 ScodUn chi ardsch^iv* 
iîn da tals pitscbens ifl^unts,ia 
meis Nom , ardscbaiva mai, 
^"scodiin chi'm ardscbaiva, 
nun ardscţiaiva mai, mo quel 
chi m'ha tramiss. 

• Matth. 10,40. 

38 Lhura Joannes ti fet re- 
"posta, dsohant : Maister, nus 
Wain vis Un, chi chatscav* 
(>nra dimunis in tei» Nom, 11 
<!ual nu'ns seguitescba, k per 
^i ch'el nu'ns seguitescba, 
^havaln nun scumandâ. 

39 Mo Jesus diss : NuV scu- 
mandarai, perche* cbMngUn 
Bun pb far potentas ouyras 


in meis Nom, h bod davo dir 
mal da mai. i.cor. i-;». 

40 Perche, chi nun ais con- 
tra nus, ais per nus. 

41 Perche, * scodUn chi 
8*haverâ dat da baivcr deck 
Un bachisr d'agua, in meis 
Nom, per chia vus eschet da 
Cliristo ; schi sMig eug iu 
vardă, ch*«l nun perdera sia 
mercede. 

4*i '^ E scodUn chi hareră 
scandanUză Un da quaists pi- 
tschens chicrajenjn mai, schi 
gniss ad esser melg per el cbiH 
AioBs miss intuorn culez Una 
moula d'mulin , h ch'el gntss 
bttttâ in ii mar. Matth. io. «i. 

43 Mo scha teis maun tTa 
intoppar, schi taglia'l gio ; 
melg ais per tai antrar men- 
diis in la rita, co, baviand 
duos mauns, ir in Ia geenna^ 
n'il fee cbl mâ nu s'stUda. 

44 Ingio lur verm nun mou- 
ra, ^H f(B nu s^studa. 

Esi^. 66, 24. 

45 E scha teis p6 t'dâ scan- 
del , tagliaM gi5 : melg ais 
per tai antrar zop in la vita, 
co, baviand duos peis esser 
bUtt& in ia geenna, n'il f(B 
inextinguibel, 

46 Ingio lur verm nun mou- 
ra, ^*1 foe nu s'stUda. 

47 Medemamaing scha teis 
OBlg t'dă scandel, cbiavaU oura; 
melg ais per tai antrar cun 
Un cBlg sulet in la vita, co, 
baviand duos, esser bUttâ iu 
la geenna dai fca, 

48 Ingio lur verm nun mou- 
ra, 61 fcD nu s'stUda. 

49 Perche ogniun dess es- 
ser sălii cun fe, ed ogni sa- 
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crifici dess esser sală cim ssd. 

50 n sal <ZM bun, mo âbha'l 
sal dvainta insâs, schi cun 
ch'el vulais condir ? 

51 Hajad sal ia vns istess, 
e stat in pascb TiincanVauter. 

CAP. X. 

l/edsoha davart la laig : iig 
iffaunts sun ehiars a Ckri^ 
atio, eiiis henedescia, CAri- 
stopradischsia mort, edaiă 
nos Minister e sptndrader, 

1 Lhura siand alvâ su da 
U, venn el n'Us confins dal- 
ia Judea , gio davo'l Jor* 
dan ; e darcbeu s'raspet yia 
pro el p<Bvel, ed el danof 
Famossava, sco Teira Usâ. 

MatUi. 19, 1. 

2 Els Fariseers , siand a- 
prosmads, îl dumandaun, it 
pruvand : Aise licit al mărit 
da trametter via la muglieir ? 

3 Ed el, respondant , diss 
ad els ; Che s'eumandet Moi- 
ses? * 

4 E quels dissen : * Moises 
permetet da scriver la chiarta 
dai divortio, h da trametter 
via la muglieir. * o«ut.94 i. 

5 E Jesus, respondant, diss 
ad els : El s^sccivet - quel cu- 
mandamaint per la dUreza da 
vos cour. 

6 Mo dai principi dalia 
creatiun, * fet Deis ils era- 
stians mascul^ h femna. 

• Genes. I, !7. 

7 Edschet: Per quai vain 

il crastian ă bandunar seis 

bap, h sia mamma, h s'cnmpa- 

gnar cun sia muglieir. 

1. c»r. 6, i«t 


8 Bd els duos vegnoa ă 
dvantar Una stessa cfcarn; tal 
chi nun sun plil duos, mo 
una stessa cham. 

•9 Quai dimeoa, chia Deis 
ba cumpagnâ, nun dess U 
crastian separar. 

10 Ed in chasaH daman- 
daon seis senlars darcheu 
davart quai stess. 

11 £del diss adela: »aco- 
dttn chi tranetia via aia mu- 
gUeir, k spusa iin' autra, com- 
metta adulteri eontra quella. 

* Mttth. 5, 31 . 

\% MedDBiavaMBi^ , «cba la 
muglieir baoduaa seis mărit» 
k s^narida ad iia amter, oo«* 
mett* eUa adulteri. 

13 Lbura ii fuoa presen- 
tads pitschens ilffiiuBls , ado 
cfa'el ils tttcohas, muls sculară 
bruntlavan ă iţuels tbi*/» pre- 
sentavan. M«tth. », ia» 

14 E Jesus , baviaad vis 
9«at, s'sdegnet» ^ diss ad ela : 
lascbals pitschens iffaunts 
gnip pro mai, h nuls soumaa- 
darai, percbe da tals ala 11 
regiaom da Dieu. ' 

15 Eng s'dig in vardâ, obla 
cfal nun baver4 ardafUl re- 
ginom da Dieu , se*iln pu* 
t8chen iflkunt, aua antrară in 
quel. 

10 E'ls baviand tdts in 
bvatscb, h miss ils mauna site 
els, ils benedit eL 
/ 17 Mo cur el giair' oara, 
p«F s'metter sUI viadi, cur- 
rit iin cert pro el , h s'ha- 
viand insnuf^ avânt ei, ii 
dumandet : Maister bun, che 
dess eug fbr per hertar la vii' 
atema ? Eue, it, ib. 
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18 E Jesus ii dscbet : Per- 
che'ffl clamase bun ? ingUn 
nun ais bun, auter ch'Un 
sulet, cioi : Deis. 

19 Tu sast ils comanda- 
naints: Nun cummetter a- 
dulteri. Nun mazar. Nun 
invular, Nun dit fausa per- 
«liitta, Nun far dana ad al- 
fhun^ HoAura teis bap, â tia 
mamma. 

20 Ed el y reapondant , ii 
dschet : Maiater, tuot quai* 
sUichiauasaanhai eug obser- 
va da mia juvenCîin' in sil. 

21 E Jesus, rhaviand guar- 
^ in vistâ, Tamet, ^'1 diss : 
^na chiauasa t'mauneha : vâ, 
venda tqot quai cbia tU bast, 
^ di ala pouYors, e tU baveraat 
Vm i^iasaur in tsehel, Ihura 
v^iedhaviand tul tia crusob, 
^iteseba'm. 

22 Mo el, siand conturblA 
^2 quel pled, giet davent cun 
<lffiîi ; percbe l'baveiva granda 
nba. 

23 E Jesus, haTÎand guar- 
dâ intuorn , diss ă seis scu- 
l^PB : Quant fadiusamaing 
(luelschi baun ricbezas au- 
trarao n'il reginom da Dieu 1 

24 E'ls sciUars s^insnuitten 
per seis pleda. E Jesus repli- 
^net darcbeu, h diss ad els : 
^i^gş, quant diificila cbiaus- 
^ aige, • cbia quels cbi s'con» 
"dan in las ricbezas aintran 
^'d reginom da Dieu ! 

•Job» 31,34. P*. 69, 11. 

^ L'ais piu obicsAscb cb'Un 

l^aamâl passa tras la foura 

W aguogUa, co cb'Un rjjcb 

aintra nHl reginom da Dieu. 

^ft EquelsplUvi'eplUs'stu- 


pivan, d'scbant tauntr'els: Cbi 
pA dimena gnir saft ? 

27 E Jesus , ils baytand 
guardada, diss : Pro la glieud 
aia impossibel , mo brîcbta 
pro Deis : * percbe ogni 
cbiaussa aia possibla pro Deis. 

• Jor. <1, 17. 

28 E Petro curaanzct al dir: 
Mâra , nus bavain bandonâ 
ogni cbiausaa, h t'havain se- 

guitâ. Matth. 13, 17. 

20 E Jesus , f espondant , 
diss : Eug s'dig in vardi^ , 
cbia qua nun ais alcbUn cbi 
baja bandunâ chasa, o tVarsy 
o sours, o bap, o mamma, 
o muglieir, od iffaunts, o pos- 
sessiuns, per ami!ir da mai, ^ 
dai Evangcli ; 

30 Cbi buossa, in quai st 
temp , nun ardscbaiva cent 
voutas taunt, cbasas, h frars, 
2f sours, h mammat, ed if* 
fhunts, h possessiuns, cun 
persecutiuns , h n'U muond 
avegnir, la vit' stema. 

31 Mo bldrs prUms saran 
ultime,' h blers ultims saran 
prttms. Mata), ie, 30. 

32 Moquelseiranper viadi, 
giand «U in Jerusalem, e Je- 
sus giaiv' avaunt els, e qaels 
eiran spaventads, ^1 segui- 
taTan cun temma. Ed ei ba- 
viond darcbeu trat sur Hna** 
rart ils dudescb eumanzet 
el â dir ad els las cbiaussas 
cbi gnissen al inscuntrar. 

Mttth. », IT. 

33 Dachant : M6ra , nus 
giain sU in Jerusalcm, e'l 
Filg dai crastian sară dat in 
mauns dals principais Sacer- 
dots, h dals Scrivants, h qucli^ 
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vegaen al condaniiar & mort, 
el mettaran in mauns dals 
Pajauns ; 

84 11b quals vegnen â far 
giamgias d'el, hi giasliar, hi 
spUdar adoss, h Tegaen al 
mazar ; mo n'il terz di vain 
jel â resiistar. 

35 E Jacobo, h Joanne , 
filgs da Zebedea, s'aprosmaun 
▼ia pro el, dschant : Maister, 
DUS desideraia chia tu'ns fe- 
tschast quai chia nus gnin â 
giavUgchar. 

36 Ed ei dffis ad els : Che 
Yulais ch*eug s'fetscha ? 

37 Ed els ii dissen : Con* 
ceda*n8 chia, in tia gloria, 
nu8 sezen , riln da tia vart 
dretta, l'auter dalia sneistra. 

38 E Jesus diss ad els : Vus 
nun savais quai chia vus gia- 
viischais ; pudai vus baÎTcr ii 
chalsch ii quai eiig yeng ă 
baiver, h gnir battizads cui 
battaieţem dai quai eug veng 
â gnir battizâ ? E quels ii 
dissen : Schi nun pudain. 

39 E Jesus dissad els : Vus 
cert bavarad ii chalsch ch'eug 
veng â baiver, h sarad bati- 
zads cu'I battaisem dai quai 
eug veng ă gnir hattizâ. 

40 Mo quant al z^r da mia 
▼art dretta , h da sneistra, 
nun 8tâ â mai da dar quai : 
mo setrâ dat â quels ă chi 
ais prepară.* 

41 E'is autera desch, ha- 
▼iand udl quai, cumanzaun 
& s'sdegnar da Jacobo, h da 
Joanne. 

42 Mo Jesus, ils haviand 
clamads pro sai, diss ad els : 
• Vus savais chia quels chi 


s'quintan princips dals pou- 
▼els ils 'signoreschen, h chia 
Inrgrands douvran authoritâ- 

sur quels. •Lac.»,». 

43 Mo usche nun sară tăun- 
ter vas, anzi scodiin chi vain 
ă vulair d^antar grand tăun- 
ter vuB, saja vos serviaint. 

44 E scodiin chi tanter vus 
▼ain â ▼ulair esser ii' priim, sa- 
ja famalg da tuots. 

45 Perche rhia eir îl Filg 
dai crastian nun ais gnu per 
esser ser^l, anzi per senrir, 
e *per dar si'orma perpretsch 
da spendraschun per bl6rs. 

• 1. Hb. 2, S. TIU 9, 14. 

46 Lhura venuenelsin Jeri-» 
co, h cur el giet onr da Jerico> 
Gun seis sculară, h granda 
quantită» im cert filg da Ti- 
meo, Bartimeo Torb, sezei^a 
spsr Ia strada» petliand. 

47 Ed haviand udi chia quel 
chi passava eira Jesus ii Na-« 
zarener, cumanzet el â bra- 
gir, ed â dir : Jesu, Filg da 
Da^idj hajast compassiun da 
mai! 

48 E blârs ii bruntla^an, 
acid ch'el taschess ; mo el 
piu yV h piti bragiva : Filg 
da David, hajast compassiun 
da mai. 

49 E Jesus , siand fermă, 
diss * ch'el s'clamess naun. 
Cuntuot clametten ds l'orb, 
dschant ad el : Stă cun bun- 
cour, leiva sil, el t'clamma. 

50 Ed el, s'baviand biittă 
d^adcess sia rassa, alvet sli, h 
▼enn pro Jesu. 

51 G Jesus ii respondet, h 
diss : Che ▼oust tU ch'eug 
t'fetscha ? E Torb ii dschet : 
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* fiabbonj, ch'eug ardschai- 
Ta Ja vezUda. * q. a. Mtister. 

52 £ Jesus ii dtss : Vâ, tia 
cretta t'lia fat saun. Et in 
quel istant recuperet el la ve- 
zuda, h seguitet Jesu sUn la 
m. 

CAP. XI. 

Christo aintra in Jcrusalem^ 
k chatseha'Is marchadants 
our dai Taimpely epreidgia 
dalia virtud dalta cretta ; 
Lhura vain el pruvâ dah 
Fariseera, 

\ B cur els taon rivads 
fitrusch Jenisalem , in Bet- 
<âge , h Betania , spser al 
munts dals Olivers, tramatet 
Jeitts duos da seis sculară. 

Matth. 11, 1. 

i E diss ad els : It in 11 vich 
ch'ais ?i' incunter vus^ h 
subit, cur vus gnis ad an- 
trar ]k, gnis â chiatar Un pu- 
leider d^asen rantâ, sii'l qual 
flun muntet mâ alchun : sran- 
ta'l h manaU naun. 

3E sch'alchUns'disch: Per- 
che fais quaist ? schi dschai : 
II Segner ha bsceng d'el. £ 
subit vain el al trametter qua. 

4 Quels (limena gietten , h 
chiataun ii puleider rantâ dad 
our Una porta, spcer, iin spar- 
^ ▼ia, ^'i srantaun oura. 

â EtalchUns da quels oh'ei- 
ran qua presents dissen ad 
els: Che faia tus â srantar ii 
puleider ? 

6 E quels dissen ad els, co 
Jesus haveiv' ordinA. E quels 
ii laachaun ir. 

î E quels manetten ii pu- 
leider pro Jesu, h bUtetten 


slin quel lur rassas , ed el 
muntet sUn quel. 

8 E bl^rs raseivan oura lur 
rassas sUn la Tia, ed auters 
tagliavan gio rams dalia bo- 
sca, h la raseivan sUn la via. 

9 E quels chi giairan avaunt, 
h quels chi gnivan davo, bra- 
givan, dschant : * Hosanna ; 
Benedet stuja quel chi vain 
n'il Nom dai Segner. 

• PmI. 118, 95, 

10 Benedet sajal reginom 
da David, nos bap, ii qual 
vain n'il Nom dai Segner. 
Hosdnna n'ils louhs auti- 
schems. 

1 1 £ Jesus, siand antrat in 
Jerusalem, venn n'il Taim- 
pel , ed haviand guardA o- 
gni chiauBsa intuorn intuorn, 
essendo agiă 1 bura tarda, giet 
el oura vers Betania , cu'ls 
dudesch. 

12 * E ii di sequent » cur 
els fuon trats our da Betania, 
havet el famm. * M»tth, ai. is. 

13 Ed haviand visdalcensch 
Un figaer chi haveiva foBglia, 
giet el ă vair schi s'chiatess 
qualchiaussa, sUn quel ; mo 
siand gnU pro quel, nun chia- 
tet el qua iguotta, auter co 
foeglia ; perche e nun eira la 
stagiun dalsfigs. 

14 £ Jesus Gumanzet â dir 
al figsr : IngUn nun dess mă 
piu in perpetuo mangiar flrUt 
da tai. E seis sculars udit- 
ten quai; 

15 E vennen in Jerusalem. 
E Jesus, siand antrat n'il 
Taimpel, cumanzet â cha- 
tschar oura quels chi cum- 
pravan , k chi vendeivan in 
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îl Taimpel, h cnptehet las mai* 
sas daU scamiadiirs , h las 
sopehias da quels chi vendei- 
van ils columba. luc i», 4s. 

16 £ nun permetteiTa ch'sil- 
chiin portass alchiiii vaschâ 
per ii Taimpel. 

17 E mussara, dschant ad 
els : Nun aise scrit : f Mia 
Chasa sară clamada Chasa 
d'oratiuB, per tuots ils pou- 
vels ? mo * vus havais fat 
landr'oura Una spehinca da 
morders. f E«aj. 55, 7. * Jer. 7, 11. 

18 Mo'ls Scriraunts, â'ls 
principals Sacerdots uditten 
quaistas ckiaussas, h oercba- 
van U moed dai far morir ; 
percbe eh'els îl tmeiraii ; per- 
che tuot la quantitâ s'miirar- 
gliava da sia doctrina. 

19 £ cura fuo saira, giet 
Jegus oor dalia eittâ. 

20 E la mattina stquentOf 
cur quels passaran spxT al fi- 
gaer via, ii yazeUen els secchiÂ 
sun la ragisch darent. 

21 E Petro, sliaviand re- 
cordâ'l, diss : Alaister, mâra, 
ii figaer chia tU smaleâitţest 
ais secehiâ via. 

22 £ Jesns, respondant, 
diss ad els : Hajad la cretta da 
Dieu. 

23 Perche * eug s'dig in 
vardi, chia chi haveră dit â 
quaist mnnt : T'alvainla da 
la, h t'bUtta in ii mar ; e nun 
harerâ dubita in seis cour, 
anzi haverâ creţ chia qaai 
ch'el haverâ dit ii sară fat. 

24 Per quai s'dig eug : * 
Tuot las ebiausaaus chia vas 
gnis ă duraandar rugnand , 
crajai chia yus gnis alias ar- 


dachaiver, b vus gnis ailas 
obtguair. 

• Matth. 7, 7. Lac. II, 9. Joan. 14, 13. 

25 E cura tos 6*preaenta- 
rad per far oratinn, seba tus 
havais qualchiauasa oontr'ad 
alchun, schi perdunâ ad el, 
acio chia vos Bap ch'ai« n'ils 
tschels s'perduna eir el vos 

^^S. tiattit 6, 14. 

26 Moscha vus nun per- 
dunais, schi nun vain vos 
Bap clî'ais nUls tschels ă s'per- 
dunar vos fals. 

27 Lhura vennen els danoef 
in Jcrusalem, ed intaunt ch'el 
spassiava per ii Taimpel, schi 
vennen ils principals Sacer- 
dots, i'ls ScrivauntSy i'ls Se* 
niuors pro el. i^. „, ,. 

28 El dissen : Cun che au- 
thorilâ fast qnaiatas cbîaiis- 
sas? i chi f ha dat quaist' an- 
tboritâ da far qnaiâtas chians- 
sas ? 

29 E Jesns , respondant , 
diss ad els : Bir eog s^veelg 
dumandar Unachiaussa; cun- 
tuot respoada'n, schi ^v«B]g 
eug dir tras ehe aathoritl 
eiig fetsch qnaistmchiaossas : 

30 II battafisem da Joanne 
eira el da tscbel , o d«lla 
gHeud ? respondft'm. 

31 £ qnels radschoiiavan 
tauntr*e)6 , dschant : Scha 
m» dschain : Da tsohel, schi 
dirâ el : Percbe dimena nd^ 
crajettas ? 

32 Mo scha nus dschain : 
Dalia glieud, schi tmaia aub 
ii p<Fvel ; (perche toots ^ei- 
van chia Joanncs eira vaira- 
maing profet.) • 

33 Per quai respondant , 
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dissen els â Jesus : Nvs nun 
saraii. E Jesus, respondant, 
(Ischet ad els : £ir eug nun 
s'Tffilj; dir tras cbe autheritâ 
eug Tetach ^uaislas chiauasas. 

CAP. XII. 

La vignafiitada via aU lu" 
vuraints. La ptidra refii" 
dada dah adifichaduors, 
Dml tribut. Dalia resii- 
tianza. Chrisio, fiig da 
JDavitL 

1 Lhura cumanzet el ă dir 
ad els tras sumaglias : * 
Un hom plantet Una vigna, 
^ ia fet tina saif intuorn, h 
chiavet in quella Un loe da 
torchr la TÎndemia, et OBdi- 
ftchet l'aint Una tuorr , h la 
^H Tîa ă certs lavuraints, h 
•kB« gict el davent. 

« Mlltth. 91, 33. 

2 Bd in la stagiun dalafrutSf 
ţnmatet et A quels laTuraints 
iia serviaîAt, per ardschaÎTer 
«^d'elsdal ÎT'iXt dalia vigna. 

S Mo qael» Thaviand tAt, 
ilbatteten, â'ltramatenn inavo 


4 Et el trmoatet dareheu Un 
^•r BerYiaitit pro els; mo 
9««2», haviand trat eir ad el 
^mi\ plsgetten ii cheu, ii 
^'■natenn inavo vitupera. 

\ £d el dareheu ils trama- 
tetiln anter, h quel nmaetten 
tis; Uiura blârs auters dals 
'Ns dB alchUDB botteten , 
^Uns maaetten. 
. ^ Per quai , hariand amo 
^ teis chiar filg , tramatet 
^1 a<l els eir qMl al ultim, 
T^kant : Els haveran respet 
'ianeisfilg. 


7 Mo quels laTBraints dissen 
tauntr'els: Quaist als Ther- 
tavel, gn), maialn ii, e rhier- 
ta sari nossa, 

8 E Vhaviand tut, ii mazet- 
ten els, h*\ bUttaun cur dal- 
ia vigna. 

9 Cbe farâ dimen* fl patrun 
dalia vigna ? El vain A gnir, 
i sdrUr quels lavuraints , e 
dară la vigna ad auters. 

10 Nun havais amol6t quai- 
sta ScrittUra : La peidra, chia'ls 
<Bdifiehaduor8 haun reproba, 
ais dvantada ii cheu dai cban- 
tnn. Pt. 118, aa. 

11 Quai als stat fat dai Se- 
gner, ed ais chiaussa mijhrav- 
glia sa in nos (bIs ? 

19 E quels cerchavan dai 
tour , percbe ch'els s'acor- 
schetten ch'el baveiva dit 
quella snmagUa contr'els, mo 
tmeivan Ia quantitâ, h l'haviand 
lasohA )A, tiraun els via. 

13 Lhural tramatetten els 
alchUns dals Fariseers, h dals 
Herodianers, aci5 chil illa- 
tschessen in ils pleds. 

14 E quels, siand gnUds, ii 
dissen : Maister , nus savain 
chia tu est d'vardd, h chia ttt 
na VinchUrast d'alchUn ; per- 
che ttt nun hast resguard alia 
qualitâ dallas persucas dalia 
glieud, mo maossast Iar via da 
Dieu in vardă. Aise licit da 
dar ii tribut a Cftsare, o nâ ? 
ii duvain nus dar, o nâ ? 

15 Mo el, haviand cogno- 
schU lur hipoerisia, diss ad 
els: Percbe'm pruvais ? por- 
tâ'ra naun un danaer, eh'eug ii 
veza. 

16 E quels ii portaun. Ed 

8 


85 


S. MARCO. 


CAP. XII* 


el diss ad els: Da cbi ais 
quaista figUra, h quaista su- 
prasGrittiira ? E quels ii di9- 
sen : Da Cssare. 

17 E JesuB , respondant , 
diss ad els : Dat â Csesare las 
chiaussas da Csesare, ed ă 
Dieu las chiaussas da Dieu. 
E quels s'muravgUetten d'el. ' 

18 Lhura yennen pro el 
dals Sadduceers , ils qaals 
dischen chi nun 8ajare8,'stan- 
za, ^*1 dumandaun , dschant : 

Lac, ao, 37. AcL is, 8. 

19 Maistei^ Moises ins ha 
scrit , chia schaM frar d^al- 
chiin moura, h lascha daro la 
mugUeîr sainz' ifi&unts, schi 
dess seis frar tour sia maglieir, 
h sdasdar sU semm â seis frar. 

20 L'eiran set frars ; el 
priim pigliet muglieir, a mu- 
rind, nun laschet el semm 
davo. 

21 E'l secund la pigUet, 
h murit, ed eir quel nun la- 
schet semm davo ; similmaing 
eir ii terz. 

22 E tuots set la piglietten, 
e nun laschaun semm daTO ; 
ultimamaing, davo tuots, murit 
eir la duonna. 

23 In la res&stanza dimena, 
cur els saran resil^stads, da chi 
da d'els sară ella muglieir ? 
perche<chia tuots set Thaun 
tgniida per muglieir. 

24 Mo Jesus, respondant, 
dissad els: Nun fallais vus 
per quai, chia vus nun sarais 
las Scritturas, h la potenza da 
Dieu? 

25 Perche cur ils creuttians 
saran resUstads dals morts , 
schi nun vegnen els ă tour 


moglieirs, ne s*maridar, mo 
saran scols Anguels chi sun 
n'ils tschels. 

26 Mo quanţals morts, chia 
quels dessen res&star, nun 
harai vus l^ttn'il Cudesch da 
MoiBe,co Deis ii favlet in ii 
spinatsch, dschant : * Eug sun 
ii Deis d'Abraham , ii Deis 
d'Isac, h*\ Deis da Jacob. 

• Exod. S, 6. 

27 Deis nun ais Diea dals 
morts, mo Dieu dals vifs. Vns 
dimena giais grandamaing ad 
errAr. 

28 Lhura Qn dals Scrivants, 
ils haviand udl dispitar, e re- 
cognuschand ch'el havei?' ad 
els bain respus , s^aprosmei 
via, M dumandet : Qual ais 
ii prDm cumandamaint da 

tuots ? Matth. «, 35, 

29 E Jesus îl respondet : II 
priim da tuots ils cumanda- 
maints ais : * Taidla Israel: 
II ^egner nos Deis ais ii snlet 
Segner. Deot. «, 4. 

80 £t, Amma'l Segner teis 
Deis cun tuot teis cour, h 
cun tuot tia orma, h cun tuot 
teis pissamaint, h cun tuot tia 
forza; Qnaist ais ii prttm cn- 
mandamaint. 

31 EU secund, simil, ais 
quaist •* * Amma teis prossim 
SCO tai stess. Qua nun ais au- 
ter cumandamaint plil grand 
co qn^ists. • Le». 19, ig. 

32 El Scrivant ii dschet : 
Maister, tU hast dit indret se- 
gund la vardâ, chil ais Un 
suUt Deis, h chia our dvart 
el nun ais alchUn auter. 

33 E chia Tamar cun tnot 
ii cour, h cun tuot ii pissa- 
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maint, h can tuot Torma, h 
cun tuot la forza, et amar seis 
prossim sco sai stesa, ais plU 
cotuots ils holocausts h sa- 
criiicis. 

84 E Jesus, veziand ch'el 
I'hayeiva sabgiamaing respt3ls , 
ii dschet : TU nun est loeasch 
dai reginom da Dieu. Ed in- 
giln nun ascava plU ii far al- 
chUna dumanda. 

35 E Jesus , mussand n'il 
Taimpel , cumanzet â dir : Co 
dischen ils Scriyants, chia 
Christo saja Filg da David? 

Luc. 90, 41* 

^ 36 Perche chia David istess, 
tnsil Spirt sanct ha dit : "* 11 
Segoer ha dit â meis Segner : 
Seta da mia vart dretta, fin 
cVeug n'Kaja tschantA teis ini- 
oiis per scabell da teis pe'«. 

Pri. 110, I. 

37 Bavid istess dimenal 
clama Segner; co dimena ais 
el seis filg ? E la granda part 
<l<lla quan^itâ Tudiva gugient. 

88 Ed al dscheiv* ad els in 
sia doctrina : SMngiiardâ dals 
Scriyants , ils quals amman 
^a spassiar in rassas lungas , 
^'Is saliids sUn las plazas. 

MMth. sa, 6. 

39 Els prttms sezs in las 
^adas , h*\a prums louhs in 
rtB convits. 

40 Us quals maglian oura 
laschasas dallas vaidguas, h 
9>at, Buot specie da lungas 
Jitiuns; quels vegnen ad ar- 
«•chaiver plU granda oondan- 

"*ţj"n- Luc. 20. 47. 

41 ♦ B Jesus, s'haviand misa 
*i^r vi'incunter la chasscha 
"*lla8 efTertas, gnardava co'l 


pcBvel biittava dansfa in la 
chasscha ţ h blârs richs bUt- 
tavan aint blâr. * Lac, ai, i. 

42 Et Una pouvra vaidgua 
venn, ^bUttet aini duoa pi- 
tschens, chi aun Un quattrin. 

43 E Jesus f haviand clamA 
pro sai seis sculară, diss ad 
els : Eug s'dig in yardi , chia 
quaista pouvra vaidgua ha 
bUtta aint piu co tuots quants 
chi haun buttA aint in la chas- 
scha dallas offertaa. 

44 Perche chia tuots tis aw- 
t^s haun bUttâ aint da quai 
chi survaunza ad els , mo 
quella, da sia puvertad, ha 
bUttâ aint tuot quai ch'ella 
baveiva , tuot sia subtanza. 

CAP. XIII. 

Christo tschantscha dalia de^ 
structiun da Jerusalem, e 
dallas insainas da quslla ; 
SCO sir da sia vgnuda^ kfin 
dai muond, cun txhortar 
da vagliar ed orar. 

1 E cur elgiet our dai Taim- 
pel, ii dschet Un da seis scu- 
lars : Maister, guarda che 
peidras , h che cedificis. 

Mattb. S4,'ii. 

2 E Jesu3, respondant, ii 
diss : Vaist tU quaists grands 
oBdificis? h * nun sari laschâ 
peidra sur peidra, chi nun 
saja ruvinada. • lhc. ib, 44. 

3 Lhura sezand el sU'l munt 
dals Olivws, vi* incunter îl 
Taimpel, Petro, h Jacobo, h 
Joanne , ed Andrea ii duman- 
daiui sur "navart. 

4 Dschant : Di'ns , cura 
dvantaran quaistas chiaussas? 
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e quala sarâ Tinsaina dai temp, 
nUl qual tuot qoaistas chiaussas 
hayeranlin? 

5 £ Jestui , respondant ad 
els, cuaanzet â dir : * Guardâ 
eh'îngUa nun surmaina vus. 

• Efies. 5, 6. 

6 Perche bl^rs Tegnen â 
gmr suot meis Nom, dschant : 
£ug aiin quel : h yegaen â sur- 
maiiar bl^rs. 

7 Mo cur TUfi gnis ad udir 
guerras , h rumnors da guer- 
ras, schi oua s'centurblarai ; 
perche quaistas chiaussas 
«toim dyautar, mo nun sară 
amo la fin. 

8 Perche un pcevel rain ad 
alvar stt contra Tauter, et iin 
reginom contra Tauter, h qua 
saran terratrembels ,in ogni 
he, e foras, h contuorbels. 

9 QuaistaB chiaussas saran 
soliun, principia da doloors, 
mo * hajat chiira da tus sress, 
perche tus gnis i gnir dats 
ia maun dals Coasistoris , e 
sarad battiids in las raspadas; 
h sarad fats comparair avaunt 
als redschaduors, et als raigs, 
per chaschun da mai, in te- 
stimonianza ad els. 

• Mattb. IO, 17» 18. 

10 * (E l'Evangeli stpv' ii 
prilm gnir predgîA taunter 

tUOtS ilS pOUVels.) • Mattb. 84, 14. 

11 Mo cur ds Ycgnen â 
s'manar^ per s'dar in lur 
mauns, schi nun staraî via- 
vaunt in pissâr da qualdiia 
Yus haverad â dir, e nun pre- 
meditarai quai; anzi dit quai 
chi s'sarâ dat in quel istant; 
perche brichia vus eschet quels 


CAP. XIII. 

chi tschantschais, anii 1 Spirt 
sanct. Luc. ia, ii. 

12 * Mo'l frar darâ'l frar 
alia mort , ^'1 bap Tilfaunl ; 
^'Is ifi^unts vegnen ad alvar 
sii Gontr^ais baps, h las mam- 
mas, ^'Is faran morir. 

13 E TOS sarad cexiiads da 
tuots, per meis Nom ; mo chi * 
hayeră sostgnu infin alia fin 
sară «alvâ. • Mauh. io. 23. 

14 Mo cur vus haverad vis 
rabominatiun dalia desolatiun, 
ditta ** dai profet Daniei , 
tschantada ingio la nun duvess 
esser , [ chi legia » pîglia â 
senn] Ihura dessen f quels 
chi saran in la Judea fdggir 
sil'ls munts. 

• Den. 9, 87. t Lue« Si, ti. 

15 E chi sară su'l tett dalia 
chasa nun dess gnir gi5 in cha- 
sa , i nun aintraU aint , per 
tour chiauss' alchUna cur da 
sia chasa. 

16 £ chî sară per ia cham- 
pagna'nun dess tnrnar inavo, 
per tuor sia rassa. 

17 Mo v£e aUas purtantas, 
et â quellas chi vegnen ă lat- 
tantar in quels dids. 

18 E ruguâ chia vossa fu- 
gia nun sa]a dhiviern. 

19 Perche in quels dids sară 
qua affiictiun tala, quala nun 
fuo mă brichia, dai priactpi 
dalia creatiun dallas chiaussai 
chia Deis ha crea ia nâun , 
infin huossa, ed eir mâ bri* 
chia sară. 

20 E Bcha'l Segner nun ha- 
vess scursul quels didsr, schi 
nun gnis ingiina charn i scam> 
par via ; mo per ils elets , il& 
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quals el ha elett, ha'l Segner 
3cursn) quels ilids. 

81 E Ihura ^ sch'atchUn 
s'disch : Mâra , qui Christo ! 
o ferb : m^ra'l lă ! schi nun 
craiarai. • Maith. a4, sa. 

22 Perche faus Christs, h 
(ms profets vegnen ad alvar 
sii, h faran signals, h mira- 
euls, per sarmanar, schi fVioss 
pOBsibel, eir ils elets. 

23 Mo vus s^inguardA, mâ- 
ra, * eug sTiâ predit ogiii 

Chiaussa. ,. petr. 3, 37. 

24 Mo în quels dids, dap5 
qaeU' afflictiun, * vain ii sulai 
i 8*Bcih-ir, h la Itina nun dară 
Âa splendikr. 

• EeaJ. 13, 10. Es. 3«, 7. 

25 B las stailas dai tschel 
^^en ă crudar, e las poten- 
las chi sun in ils tschels saran 
^uassadas. 

26 E Ihura vegnen ils era- 
ttiant i vair ii Pilg dai ora- 
>tian gair in las nUrlas , cun 
granda potenza e gloria. 

MaUb. Ut 30. 

27 Bd el Ihura vain â tra- 
«ietter seis Anguels, h vain ft 
^spar seis elets dals quatter 
▼ents, dai extrem term dalia 
^**Ta infin al entrem term dai 


^ Mo impreBdai dai figasr 
^uiita somaglia : Cura seis 
^ sun gnUds zartis , h sia 
i^wula dserdiuoglia, schi eo- 
V^ttaehais ms chia la stad ais 
Ticiiu. 

ŞB Usdie eir vus , our vus 
SJţi« i vair gnand quaistas 
<!Qi&ii88a8 , schi Rapchia<l ch'el 
>'8 vicin, siin la porta. 

30 Eug sMig iu vardâ, chia 


quaisr eti nun passeră, fin 
chia'l prilra tuot quaistas 
fehiaussas nun sajan dvantadas. 

31 11 tschel, e la terra pas- 
seran via, mo meis pleds nun 
passeran via. 

82 Mo quant ă quel di , et 
i quelV hura , nun la sA in- 
gUn , * n'eir ils AngueU chi 
âun In tschel briohia, ne*l Filg, 
mol Bap sttlet. • Matth. 34, 30. 

33 HajadchUra;vagliâ, ed 
oră; perohe vus uun savaîs 
cura sarâ quel temp. 

34 Sco sch'Un crastian, giand 
in viadi , laschas sia chasa h 
dess sur quella pnssanza k 
seis serviants, et â scodUn 
sia laviir, k cumandass al por- 
tner chi vagii ess. 

85 * Vagliâ dimena ; perche 
vus nun savais cur ilpatrnn 
d'ohasa vang* â gnir : la saira, 
od â meza not , od al chantar 
dai giair, o la maltina. 

lApoc. 3, 3. 

9B Chia forsa, gnand el subit 
al improvişta, nun s'chiatta 
dormand. 

37 Mo quai ch'eug dig & 
vus, dig eug ă tuots : Vagliâ. 

CAP. XIV. 

Ils Saoerdols k Scrivants cer- 
chian da far murir Jesus, 
Praparatiun dalia Pasqua, 
Institutiun dalia S. Tsckai- 
nna, Judas tradsscka Chris» 
to; e vain avaunt Ct^jafa. 
Petro ii sn«ija, 

I Mo * duos dids davo eira 
Ia Pasqua, fe la feista rfrtls 
Azims, e'ls principals Sacer- 
dots, feMs Scrivants, cerchiavan 
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ii mced da toar Jesu cuu ia- 
giaim , h dai mazar. 

• MattK.96, 1. 

2 Mo dscheivan : Nus nun 
vulain 'far sun la feista, chia 
forsa nun vegna qualchia tu- 
mult dai p<Bvel. 

3 Mo siand el in Betania , 
in chasa da Simon Levri^s^ 
intant ch*el eira â maisa, venn 
Una duonna, hariand tina 
biisla d'dBli bain saTurl da nar- 
do schiet , da grand pretach , 
ed hayiand ruot la biisla, ii 
spandet ella sii*l cheu. 

Joan. 13, 3. 

4 £t alchiins s'sdegnetten 
in sai sTess , h dissen : Perche 
s'lia fat quaista perdita da 
qualst oeli? 

5 Perche chia quel s'havess 
pudti vender pili co per traja 
cent dansrs, h quels dar als 
pouvers. E bruntlavan con- 
tr'ella. 

6 Mo Jesus diss : Lascbai la 
star ; perche la dais tus mo- 
lestia? ella ha fat Una bun* 
ouyra invers mai. ' 

7 Perche * saimper gnis ad 
havair ils pouvairs cun vus, 
â cur vus vulais, pudais ad 
els far dai bain ; mo mai nun 
gniss ad havair saimper. 

Dettt.15, II. 

8 Ella ha fat quai chia tras 
ella s^pudeiva far, ella ha an- 
ticipă d*undscher meis corp , 
per iina imbalsamadUra. 

9 Eug 8*dig în vardâ , chia 
per tuot ii muond, ingio chia 
quaist Evangeli vain â gnir 
predgiâ, sară eir requintă quai 
chia quaista ha fat in memoria 
da d'ella. 


10 Lhura Juda Iscariot, Tiin 
dals dudesch, giet pro'ls prin- 
cipals Sacerdots, per ii d:.r ad 
els in mauns' Matth. i, i4. 

11 E quels, haviaiid udl 
quai , s'allegretten , h promet- 
teten dai dar daners. Et el 
cerchiav* ii mcBd dai tradir 
commodamaing. 

12 Mo n'il prUm di daUa 
/et^^a dals Azims, cura s'sa- 
crifichiava la Pasqua, ii dissen 
seis sculars : Ingio voust chia 
nus giajan ă t'pinar da man- 
^ar la Pasqua ? 

13 Ed el tramatet duos da 
seis sculars j ^ diss ad els: It 
in la cittă, schi gnis vus â 
scuntrar Un hom, purtând Una 
crcega plcdna d'agua ; it davo 
el. 

14 Et ingio el sară antrat , 
dit al patrun dalia chasa : II 
Maister disch : Ingio ais la 
stanza , ingio eug possa man- 
giar la Pasqua cun meis scu- 
lars? 

15 Et el vain ă s^mussar Una 
granda sala ornada, tuot per- 
derta; prepară^ns qua la 
Pasqua. 

16 E seis sculars (penn , h 
vennen in la cittă, h chia- 
taun SCO el haveiva dit ad eis ; 
ed apparechetten la Pasqua. 

17 Etel, cur h fuo saira» 
venn cu'Is dudesch. Matth. as, »- 

18 Ed intaunt ch'els eiran â 
maisa, h mangiavan , diss Je- 
sus : Eug s^dig in vardă , chia 
rUn d*vus , in quai mangia 
cun maţ, vain ă'm tradir. 

19 E quels cumanzaun â 
s^conturblar, et ăU dir ad Un 
ad Un : Sun eug quel ? 
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80 £t el, respondant , dies 
ad eis : L'ais Un dals dudescb, 
ii qual tenscha cun mai aint 
ii tagli^r. 

81 Tschert ii Filg dai cra- 
stian vă , sco Tais scrit da d*el ; 
mo Ts â quel crastian, tras 
ii qual ii Filg dai crastian vain 
tradl ; bcen gnis ad esser stat 
per el da nun esser mâ nad. 

28 Ed intant chia quels man- 
giavan, pigliet Jesus păun ; 
ed haviand fat la benedictiun, 
ilrumpet el, hU det ad els; 
h diss : Pigliâ, mangiâ ; quaist 
ais meis corp. 

83 Lhura haviand tiit ii 
cfaalsch, h fat gratias, ii det 
el ad els; h tuots bavetten 
landr'oura. 

84 Ed el diss ad els : Quaist 
ais meis saung, chi ais iîsang 
dalia nouva lia, ii qual rain 
gpans per bl^rs. 

85 Eug s'digin vardâ, ch'eug 
nun veng â baiver plii dai 
frUt dalia vigna, fin ă quel di 
ch'eug veng al baiver nouf 
n'il reginom da Dieu. 

86 E dap6 ch'bavetten chan- 
ti'l Psalm da laud, chi gienn 
els our al munt dals OUvaers. 

87 E Jesus dis ad els : Vus 
tuots sarad scandelizads in mai 
quaista not ; perchc Tais scrit : 
Eug veng â " batter ii PastAr, 
e las nuorsas saran dispersas. 

* Zac« 13| 7. 

• 88 Mo dap5 ch'eug veng ad 
esser resUstâ , schi voolg eug 
ir avaunt â vus in Galilea. 

M«rc. 16, 7. 

89 E Petro 11 diss : Schabain 
chia tuots ih auters gnissen 


scandelizads da tai , schi nul 
vcBlg eug per5 ftir. 

SO E Jesus ii dschet : Eug 
t'dig in vardâ, chia boz in 
quaista stessa not , aunt chia'l 
giall haja chantâ duos voutas , 
schi'm snejarast tU trais voutas. 

Joan. 1S| 63. 

81 Mo el pili vi' e plU fer- 
mamaing dscheiva : Cumbain 
ch'eug stuess morir cun tai , 
nun t'voBlg eug per5 snejar. II 
somgiant dscheivan eir tuots 
ih auters. M»tth. ae, ae. 

88 Lhura vennen els in Una 
Majaria, ditta Gelhsemane; 
ed el diss â seis sculars, Sezai 
qui , fin ch'eug nhaja orâ. 

83 Et haviand tiit cun el 
Petro , e Jacobo , h Joanne : 
schi cumanzet el ad havair 
temma, h grand' anguoscha. 

34 E diss ad els : Mi' orma 
ais incrasada cun tristeza in- 
fin alia mort; dmurâ qui, e 
yagliâ. . 

35 E sîand it Un pâ ina- 
vaunt, s'bUttet el in terra, 6 
ruguava, chia queir bura, 
scb'il eirapossibel, passassvia 

I da d'el. 

36 E diss : Abba , Bap ; 
ogni chiaussa Vais possibla; 
transporta via da mai quaist 
chalsch; impro , brichia quai 
ch'eug vcBlg, mo quai chia ttt 
voust. 

37 Lhura vcnn el , ă cbiatet 
ils sculars chi dormivan, e 
diss ă Petro : Simon, dormast 
tu ? nun hast tU pudU vagliar 
brich' Un' bura ? Matth. », «. 

3» Vagliâ ed orâ , chia vus 
nun aintrat in tentamaint; îl 
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spirt ais bain prompt, mo la 
charn ais debla. 

89 £ darcbeu giet el, ed 
oret , dschant Us medenis 
pleds. 

40 £ siand tumâ, chiatet d 
iU sculare, cfai darcheu dw- 
miyan; perche lur cbIs eiran 
aggrayads, h nim saveiran 
cbe'l respoader. 

41 Lhura veno «l la tem 
Youta, h diss ad eto : DomA 
ptir d'huoss' inavaunt, k pussâ, 
e basta» Thura ais gnUda ; 
m^ra, ii Filg dai crastian 
vaia in maun dais pecchia- 
duors. 

42 Stat su, giain ! mâra qael 
chi*m tradesscba ais ardaint. 

43 £t ia quel iştant , intaot 
oh'el amo faylava, rivet Juda, 
riin dals dudesch, h cun el 
tin grand pcevel , cnn spadas , 
et hastas, da part dals princi- 
pals Sacerdots, dals Scrivants, 
e dals Seniuors. joa». xs, 3. 

44 Mo quel chi'l' tradiva 
haveira dat ad els Un signal, 
dschant : Qael ii qual eug 
veng ă bUtschar ais quel, pi- 
glîâl, h raanâl sgiiramaing. 

45 £ cur el fuo rivâ, subit 
s'apvosoiet el t!' pro el, h diss : 
SalUdâ ssgast ttt, Maister, hi 
btttschet. 

46 Lhura quels ii matenn 
ils nuiuns adisss, M prendet- 
ten. 

47 Et iin da quels ch'eiran 
qua presents tret la spada, h 
battet ii serviaioft dai grand 
SaceiHlot, h'l tagllet gi^ l'o- 
raglia. 

48 E Jesus fet ad els respo- 
sta, k diss : Vus eschet gniis 


oara cun spadas, h cun ha- 
stas, SCO coatr^ad iin scha* 
scbin, per'm tour. 

49 Eug eii^ tuotta di pro 
rus, mussand in ii Taimpel, 
h ras Bu'm havais praîs ; mo 
quai ais dvanid , aci6 cdiia 
las Scrittiiras vegaea eom- 
plidas. 

"50 E * taots,rbayiandbaB- 
duna, fiigitten daveot. 

• C.Seis Kwtan. 

51 Et iin cert jnvaa ii se- 
guitava, plaja intuorn con iin 
lanzcel sur la charn mida, i^ls 
fants îl piglietten. 

52 Mo el, haviand lasdiâ ir 
ii lanzcel, ftigit da d'els', niid. 

53 E quels manetten Jesu 
pro! grand Sacerdot, pro'l 
qual sYaspetten insemmel tuots 
ils principala Sacerdots, ^^Is 
Seniuors, ^Is Scrivaunts. 

Mattb. 16, 57. 

54 E Petro ii seguitava da- 
l<Bnsch , fin dadaint la cnort 
dai grand Sacerdot, ingio el 
B^matet â z6r eii'Is sergents, e 
s'sciidaya pro foe. 

55 Mols principals Sacer-» 
dote, k tuot ii Censlstorî, eer-- 
ehavan testimonianea contra 
Jesu, per tl far morir, h nan 
cfaiataun alchiina. 

56 Perdie bl^ dsckeiyan 
finisa perdiitta oontr'el; m» 
hir perdiittas nun eiran con* 
formes. 

57 Lhura alchiins, siand a 1- 
vads sii, dissen fonsa perdiit^ 
ta contr'el, dschaoat : 

58 Nufl rhaysun udl ch'el 
dschaiva : Eug voelg disfar 
quaist Taimpel, fkt cun ouvra 
da mafun; et ia trais dids 
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rcrig eog recedifichar Un au- 
ter, chi mm sari fat «ub ou* 
mdamaim. jo.n.a,i». 

59 Mo Iur perdUtta nun eU 
n eirusche brichia conforme. 

80 Lhora ii graud Sacerdot, 
siand alvA in p£, qua in mez, 
dumandet ^1 ă Jesu, dschant : 
Nmirespoiidaflt tU ingotta che 
tettifichan quaist contra tai ? 

61 * Mo ei tascbet, k nun 
Kspondet ingnotta. Darcheu 
ii grand Sacerdot ii duman- 
det, ^ dies ad el : Est tU Chri- 
sto, ii Fllg dai Benedet P 

• E»4. «3, 7. 

68 E Jestts diss : * 8cÂiy 
^ ii sun h Yus vezarad ii 
^i^g dai crastian zdr dalia 
<^^ vart dalia Pussanza, h 
SDireui las nlivlas dai tacitei. 

• Mfttdl. t4, 30. 

.63 El grand Sacerdot, s'faa- 
Tiand adratscha la vistmain- 
^) diss : Oho havain nus plii 
l^g d'perdttttaa ? 

64 Vus havais udl Ia bla- 
*^nia ; che s'impara ? E 
^^W'tg ii condannetten , pro'- 
*|»ii(wnfif ch'el fuoas culpaunt 
da mort. 

65 Et alckttiis cumanzetten 
al spiidar adosss, et al cuver* 
^^ la fatacha, et al dar mas- 
«das, et al dir : Ingiavina. 
^'Is sergentfl ii davan bastu- 
nadas. 

66 Mo siaBd Petro in Ia 
oiort gio d'snot, venn Una 
dallas fkntscheUas dai grand 
«âcerdot. Mattu. m, 6d. 
^ 67 Et haviand tîs Petro chi 

>'>ciidava, ii gnardet ella in 
^atBcha, h diss : Eir til eirast 
Pttu Jesa Nazarener. 


68 Mo el ii snejet, d«chaut: 
Eug BuV cognosch, h nun 
sai qaai chia til diat* E giet 
our* avânt la cuort, h\ giaH 
chiantet. 

69 ElafantscheUa^rhaTiand 
dcheu vis, cumanzet ă dir 
â qnels ch^eiran qua presents : 
Quaist ais da quels. joan. is. 99. 

76 Mo el ii snejet darcheu. 
E pauc davo, quels ch^eiran 
qua disscn danor & Petro : 
Vairamaing ttt est da quels, 
perche til est Gkilileer, h tia 
favella ais sumgianta. 

71 Mo el cumanzet h s'sraa- 
ledir , et & jiirar : Eog nun 
cognosch quel crastian oh ia 
vus dschais. 

72 En giall chiantet la se- 
cunda vouta ; h Petro s're^ 
cordetdal pled chia Jesus Pha- 
veiva dit : * Avaunt chial 
giall chianta duos voutas, schi 
vainst tii â'm snejar trais vou^ 
tas. E s'matet ă cridar. 

» Matth. 96, 7«* 

CAP. XV. 

Christo vain sur dat a PilatOy 
e cotifessa (tesser raig dals 
Judeus ; vain crucifichd 
taunier duos morders , e 
renda sii ii spirt, 

1 E subit la mattina, ha- 
viand ils principala Sacer- 
dots fat cosailgţcu'ls Seniuors; 
Ils Scrivants, h tuot ii Con- 
sîstorî, ligctten els Jesu, fel 
mananm dayent, ^'l denn 
in maun da Pilato. 

* Matth. «7. 1. 

% E Pilato'l dumandet : Est 

tUH raig dals Jildeus ? Et d 
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respondant ii dachet: TUM 
dist. Loc, S9, a. 

S E*l9 principals Sacerdoto 
racchiisaTaa da blâras chiaus- 
sas : mo el nun respondeiv' 
iagotta 

4 £ * Pilato dcheu ii duman- 
det, dschant : Nun respondast 
tu inguotta? guarda quantas 
chiaussas quaisUt testificfaan 
contra tai. • natA. 27, n. 

5 Mo Jesus nun respondet 
ingotta pl'd : tal chia Pilato 
s'miiraygliava. 

6 Mo bgni feista liberav^ el 
ad els iin preschun^r, qua- 
lunque ch'els giavUschessen. 

7 Mo qua eira quel, ch'ei- 
ra clamă Barăbba, ch'eira 
preschun cun seis cumpaings 
da seditiun, ils quals havei- 
van fat homicidi in la sedi- 
tiun. 

8 E la quantitâ, bragind, 
cumanzet â dumandar ctCel 
feat SCO el saimper ad els ha- 
▼eiTa fat. 

9 E Pilato respondet ad els, 
dschant : Vulais ch'eug s'li- 
bera'l raig dals JUdeus. 

10 [Perche el recognoschei- 
va bain chiaUs principals Sa- 
cerdots ThaveiTan dat ad el in 
maun tras invilgia.] 

11 Mo'ls principals Sacer- 
dots muantaun la quantitâ ă 
giaviUchar ch'el plii bod li- 
berass ad els Barabba. 

13 E Pilato , respondant 
dcheu, diss ad els : Che vulais 
dimena ch!eug fetscha cun 
quel chia vus clamais raig 
dals JUdeus ? 

ISEquels danosf bragitten ; 
Crucifichial. 
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14 E Pilato diss ad els : Mo 
pUr, che mal hal fat? E 
quels piu vi* h plU bragivan : 
Crucifichial. 

15 * Pilato dimena, m- 
liand satisfar alia qnantită, 
liberet ad els Barabba. E da- 
p6 havair giasliâ Jesu, ii det 
el ad els in maun, .per esser 
crucifichâ. «jmui. », 1. 

16 Lhura ils sudads^ U ma- 
netten dadaint in la cuort, 
chi ais la ehasa. dalia DrettU- 
ra, h raspann tuot la truppa. 

17 Elvestinncun purpura, 
et haviand tess'd una coruna 
dapinas, la matenn els intnom 
ii eheu, 

18 Lhura cumanzaim els 
al salttdar, et â dir : SalUdă 
sajast tu, raig dals JUdeus. 
^ 19 El battei?anil cheu cnn 
Una channa , ^1 spUdavan 
adcBss ; h s'haviand miss In 
snuoglias, Tadoravan. 

120 E dapo ch*el8 haTetten 
fat giamgias d*el 11 trenn els 
oura la purpura , fel yestinn 
darcheu cun sia propria vist- 
mainta ; fel manaun oura per 
ii crucifîchar. 

21 E sforzetten , â portar 
la crnsch da quel , Un cert 
chi passava , dit Sîmon Ci^ 
reneo, hap d'AUexandro , h 
da Rafo, ii qual tuni|iva daSa 
cuttUra. 

22 E manetten Jesu al Ioe», 
dit Gh>lgota, it qual , stand 
miss oura, voul dir; II 1<b 
dalia Ghavaza. Lar, 93,33. 

23 El denn da baiver vin 
condl cun mirra ; mo el na*l 
pigliet. 

24 E dapb Phavair cructfi-* 
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chi, partinn els 8ia ▼istmainta, 
* trand la sort sur qaella, per 
savair qu&i chia scodiin duvess 

tOUr. • p,. j8, 19. 

25 Mo l'eira ia terz* bara, 
cur ii crucifichetten. 

26 E la soprascrittUra dai 
malefici chi*l eira miss sii ei- 
ra Bcritta sur «/, in quaiata 
maniera: IL RÂIO DALS 
JUDEUS. 

*27 Bir crucifichetten els cun 
el duos schaschins, VUn da sia 
vart dretta, h Tauter dalia 
sneistra. 

88 E s'compUt la ScrittUra, 
chi disch i * Et el ais stat 
nombrâ tauntr* ils malfiit- 

%9 E quels chi passavan 
sp«n m rinjUrîavan, quas- 
sud ii cheu , h dschant : * 
fja, tu disfast îl Taimpel, et in 
trais dids ii ret&difichast ; 

• Marc. 14, «$. 

30 Salva tal stess, h vâ gi6 
dalia cruBch. 

31 Sumgiauntamaing eîr ils 
principals Sacerdots , cu'ls 
Scrivaunts, fand beflRi, dschei- 
van run â Paater : El ha sal- 
▼â'ls auters, h nun p6 salvar 
ni Btess. 

82 Vegna huossa gi5 dalia 
erusch ii Christo, ii raig d'Is- 
nSA ; acio chia nus vezân quaif 
schi vttlain nus crair. Quels 
eir ch^eiran crucifichads cun 
elVinjlkriavan. 

33 Lhura si^nd gnOidala se- 
8a?r hura , schi venn tina 
scârdlkn sur tuot la terra, in- 
fin alia novaTP hura. 

34 Et alia noyavr hura bra- 
S'rtJeBus con granda vusch, 
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dschant : ^ Eloi^ Eloi, lamnm 
sabactani ; ii qual, siand misa 
oura, voul dir : Meis Dieu, 
meis Dieu , perche m^bast 
bandunA ? • Matth. st, 48. 

85 Et alchttnsda quels ch'ei- 
ran qua presents, baviand udl 
quaii dscheivan : M6ra , el 
clamma Elia. 

36 Et Qn da d'els currit ; ed 
ha'viand impU Qna spunga dV 
schaid, e Thaviand missa in- 
tuorn i^na channa, * ii det 
el da baiver, dschant: La- 
schâ ; guardain sch^Elias veng' 
â gnir, per 11 tour gio. 

*Pt. 60,91. 

37 E Jesus , haviand dat 
oura Una granda vusch, ren- 
det sal spirt. 

38 E la Cortina dai Taim- 
pel sTendet in duas parts, da 
cima al fiiond. ^ 

39 FI Căpitani ch'eira qua 
present vi^ incunter Jesu, ha- 
viand vis, chia dapo havair 
usche bra^, el haveiva reu- 
di^ sU'l spirt, diss: Vaira- 
maingquaist crastian eira Filg 
da Dieu. 

40 Mo qua eiran eir du- 
nauns, guhrdant pro da- 
IcBUsch , taunter las qualas 
eira Măria Magdalena ; h Mă- 
ria, mamma da Jacobo ii 
pitschen, h da Jose ; h Sa- 
lomo. 

41 Las qualas, eir intaunt 
ch'el eira in la Galilea , Tha- 
veivan seguită, h Vhaveivan 
servi: h blâras autras, las 
qualas eiran gniidas sU cun el 
in Jerusalem. luc. s, 9. 

42 lihura, aiand agii saira, 
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(perche l'eiţa la Preparatina, 
eio^, VAvaunt sabat.) 

43 Venn Josef, da Arima- 
tea, un CosgUâr honorat, ii 
qual eir spettav' ii regiaom 
da Dieu» ed haviand tut ar- 
dimaint, aatret el pro Pila- 
to, h domaadet ii eorp da 
Jesu. 

44 E Pilato s'nuiravgliet 
ch'el fuoss agia mort. £t ha- 
viand clamă pro sai ii Căpi- 
tani, ii dumandet el schiU eira 
blâr temp cb'el eira mort. 

45 Et haviand saviiV fat 
dai Căpitani, dunet el ii corp 
a Josef. 

46 Et el, haviand comprâ 
Un lanzcel, et haviand trat 
Jesu gi5 dalia crusch , ii pla- 
jet el n'il lanzcel, ^'1 tschantet 
în Un monumaint, cVelra ta- 
glîă in Ub spelm ; e rudiet via 
una peidra sun TUsch dai mo- 
Bumaint. 

47 E Măria Magdalena, h 
Marta , mamma da Jose , 
goardavanpro ingio el gniss 
tsehantâ. 

CAP. XVI. 

Ckristo resusfa, et appara 
alia Magdatenay et ă duos 
auiers, ihura ah Apostels, 
ils quals el trametta a 
predgiavy evâ ă tschel. 

1 Mo * siand passâU Sabat, 
Măria Magdalena, h Măria, 
mamma da Jacobo , h 8a- 
lome, haviand cumprâ spez^ 
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vennen prol monumaiat, su'l 
alvar dai sulai. 

3 E dscheivan tauntr'ellas : 
Chi vain ans rudlar davent la 
peidra dai iisch dai moau- 
maint? 

4 E goardaat vezen eflas 
chia la peidra eira rudlada 
davent , perche Teira . fich 
granda. 

5 E siand antrattas a'il mo- 
Bumaiot, vazetten ellas Ub * 
juvnet, chi seveiva dalia vart 
dretta, vesti cub tina rass* 
alba ; ed eUas pigUetten 
temma. • c. fia AUfoei. 

6 Et el dias ad ellaa: Nun 
hajad temma ; vas eerehiais 
Jesu ii Nazirener, ch*ais «tat 
crucifichâ ; el ais resiteti» d 
nua ais qui ; mâra'l k», mgjk> 
PhaveivaB ţschantâ. 

7 Mo it, ^ dit ă seis scu- 
lars , et â Petro , ch'el vâ 


mar Jesu. • wratth. a», i. 

2 La mattina dai priim di 

daU* eivaa, zuond â temp, 


avaunt â vms in GalUea ; qua 
gais al vair, * sco el s^kâ d&t. 

• Mwc. u> as. 

S £ queliafi, 8*partlB.4 prom- 
tamaing, fdgiitea dai moau- 
maint , perche tranbkez h 
spavent las haveiva surpral- 
sas, k nua dias^a iagQtta ad 
alchUn, perche ellas boveivaa 
temma. 

O Mo Jesua, rnand reuist^ 
la mattina dai piihn di daU' 
eivna, apparet 11 priin â Mă- 
ria Magdalena, ^our daUa 
quala el haveiva chatadbâ set 
dlmuma. * jm». a», is. loc. s» 3. 

10 Et ella giet, ed annun- 


chariaa, per gnir ad imbalsa- ctet q^ai â quela ch'eiraa stats 


cun el, îlft qoaki havelvan 
cordo^li, h cndavaa. 
II E quelft, haviand udl 
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ch'cl ▼ÎTeiva, h ch'el eira stat 
Tis da d*ella, nun cruţjetten els 
quai. 

12 Mo dapo quaistas chiaus- 
sas apparet el in Un' antra 
forma â duos d'els, ils quals 
eiran în yiadi, giand oura sUn 
la cuttiira. luc. si. îs. 

13 E qnels gietten, ed an- 
nuncietten quai als auteris ; 
no eir quels nun criyetten. 

14 Ultimamaing apparet el 
abiindesch, taunt ch'els ei- 
nn ă maisa : et imbiitet ad 
(^ lur incredulitâ , h dureza 
d'cour, perche els nun havei- 
van crett â quels chi Phayei- 
^to Tis resUtâ. luc. ai. m. 

15 Et el diss ad els : * It 
PCT tuot ii muond, h pre- 
^ VEvangeli ad ogni crea- 

^ • Matth. 88, 1». 

16 Chi haveră crett, h sară 
baţlizâ, vain â gnir salf ; mo 
chi nun haveră cret^sarâ con- 

aannâ. 


- 17 Mo qnaists signals ve- 
gnen & cnmpagnar quels chi 
haveran creţ: els yegnen k 
chatscbar oura dimunis in 
meis Nom, * els vegnen ă 
tschantscharlinguags noufs. 

• ACt. 2, 4. 

18 Els * vegnen â tour Tîa 
serps, h schabain cb'els hajan 
bavii alchiina chiaussa mor- 
tala, schi nun Tain quella als 
nouBcher ; els * Tegnen k met- 
ter ils mauns stt'Is amalads, 
h quels staran bain. 

• Act. 28, 8. 

10 n Segner climena, dapb 
cli'el havet favla ad els, fuo 
raspâ in tschel, e * sezet dalia 
dretta Tart da Dieu. 

* Luc, 84, SI. Pi. 110, 1. 

20 E quels, siand its oura, 
predgietten in ogni \(b , * 
operand insemmel ii Segner, 
h confirmând ii Pled tras las 
însainas chi seguivan. •Heb.8,4. 
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^'hUtoria dale padtmărs da 
Joan Battista , cun seta 
iung et offici, L'Ănguel sa- 
'«rfa Măria f et annuncia 
'« conceptiun da Christo. 
^ chanzun da Măria eda 
Zacharia , ^ co cJCel profe^ 
^izeacha da Joanne, 

^ ^iand chia blârs s'haun 


intramiss d'ordinar iI radschu- 
namaint dallas chiaussas, dal- 
las qualas nus eschen stats 
plainamaing sgiirads. 

8 * Segund ohi'ns haun quai 
dat ad intl^r quels chi da 
principi las vazetten els istess, 
h ftaon minister s dai Pled. 

* t. Joan. 1, 1. 

3 Schi ha eir ă mai parii , 

dapo havair da principi intrav- 

9 
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gol ognk chiaussa comptida- 
uaing, dat'scrlver per uordcD, 
* excellentissem Theofile. 

• Act. 1, 1. 

4 Acid chia tii recogna- 
sohast la certeza dallas chlauar 
sas chi Tsun stattas mussadas. 

5 Als dids * d'Hwode, rai^ 
daUa Judea, eira un cert Sa- 
cerdot, clama per nom Zacă- 
ria , t «i^llsi classe d'Abia , h 
sia mngleir eira daUaa fi^as 
d' Aaron, ^l nom da qaella eira 
Elisabet. 

A m Matth. 2, 1. l. Cron. 24, 10. 

6 Mo ammaaduos eiraB justs 
nUl conspect da Dieu, chami- 
nand in tuot ils cumanda- 
maints, e ledsehas dai Segner, 
sainza blasem. 

7 E nun bayeivaniffauBts; 
perche Elisabet eira sterila ; et 
ammanduos eiran ag^a bain 
inavaunt in Petâ. 

' 8 Mo dvantet cbia, exerâ- 
citand Zac^iaU sacerdotadi 
aYaunt Dieu, n'il orden da sia 
cktssa. 

9 Segund l'usanza dai sacer- 
dotadi , schil tiich«t. ta sort 
d'antrar n^il Taimpel dai Se- 
gner, * per far ii pr ofiiiii. 

* Exod. 30, 7. 

10 E tuot la quantitâ dai 
pcBvel eira our dad oura , u- 
rand , in Tbura dai profum. 

11 Bt lin Anguel dai Se- 
gner Tapparet, stand in pâ 
dalia yart dretta * dai Utâer 
dals profums. « Exod. 30, i. 

12 E Zacaria , l'haviand vis, 
fuo conturblâ, e temma crudet 
aur el. 

13 Mo TAnguel ii dschet 
Nu traair Zacaria ; perche tia 


oration aia exavdida , et EU- 
8ab«t, tia muglieir vain â 
t'parturir Un filg » al qual tu 
deşt mett^ nom * Joannea. 

* Q. a. Gratia del Segaer. 

14 Et el t'sari in aUegreza, 
h dalet , h blârs veg^n â s*al- 
l^rar da sia nascenza. 

15 Perche 8l sava grand n'il 
conspect dai Segiier, h* moa 
Yain â baiver ne vin, ne g^r* 
¥oaa, h aariimpIX dai l^i^irt 
saact, t dai vainter da aia 
mamma in sU. 

• Jfvm. 6, 3. 1 Jer. 1, 15. G«). i. 15. 

16 E vain a coavertir bl^rs 
dals iffounts d'Israel f rol Se- 
gner lur Deis. 

17 E yain ad ir avânt ad el, 
in ii Spirt, h virtiid'Elia, per 
convertir ils cours dals baps 
via dals if&unts, Ms rebela 
pro lâ prudenza date jtets, 
per apparechiar a^ SJegner 
iin p<evel bain composC 

MaU 4,». 

18 E Zacaria diss â TAn- 
guel : Via da che ' veng eog 
ă cognoscher quaist? perche 
qb'eagi sţin velg, h mia mu- 
glieir ais bain inavaunt in 
Tetă. 

19 E TAnguel, respondant, 
îl diss : Eug sun Gabriel , chi 
stun avaunt Pien, h sun tra- 
miss per t^favlar, h t^anaiiA- 
ciar quaistas bunas ncuvas. 

20 E mâra, t'd sarast miit, 
h nun vainst ă pudair tschan- 
tschar, înfin al di chia quaistas 
chiaussas vegnen a dvantar; 
per quai chia tii nun hast eret 
a ineis pleds, ils quals vegnen 
â s^complir â lur temp. 

21 Mo'l pcevel stava spet- 
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tand ZâOftria, i s\iiUravgU&Ta 
ch'el tardefb taumt aii Taim- 
pe!. 

îi E car el ftio gnti <Mira, 
noa pudeiy' el ftiviar ad ^s ; 
^ qaels cognuscfaeltea ch'el 
baveiva via una Tisiua nil 
Taimpel; ed el fava ad els 
tscheags, ^ remagnet miit. 

23 E dvantet chia cur k 
ftion oomplida ils dids da seis 
ministeri) schi giet el â chaaa 

sia. 

îi Mo dap5 qnels dids, Eli- 
Ntbet, sia mugUeir, concepit, 
^ Btgnet zupada tschmg mais, 
(iachant: 

25 Uache m'ha pur fat ii 
Segoer, ii'ils dids n'iis quals 
^ U (gntt resguard k tour via 
meig vituperi tanterla ghend. 

% Et al sesavel mais^ TAn- 
guel Gabricl fuo da Dieii tra- 
miss in Una cittâ daHa Galil^a, 
dilta Nazaret. 

27 Pro lina vergina, * «pu- 
s^da ad Un horn , in nom dai 
QQal fira Josef, dalia ch|sa 
•la David : fe'l nom dalia ver- 
gina şira Măria. • iwatth. i, i8. 

% EH Anguel , siand antrat 
Pi^ elto, diss : Salildada sajast, 
o favurida ; ii Segner saja ciin 
t3i;benedetta sajast tU tann- 
^er hs dttnauns. 

29 Et ella, rhaviand vis, 
^Qo conturblada gio da seis 
Mb, h discurriva in sai stess 
^ saliit (fiiaist fnoss. 

K B TAnguel la diss : Nu 
<>nair, Măria; perofae tU hast 
«"hiat* gratia pro Deis. 

^1 E m^ra, tU vainst a con- 
f^pîT nni vainteif , h parCurir 


tta filg , h vainst al raetter nom 

JESUS. Ei^.7, 14* 

32 Quelvain ad eaaer grand, 
h sară clamă Filg dai Autis- 
■em, ^1 * 8egner Deis vain al 
dar ii thnin da David, seis bap. 

EMi}. 9, 6, â 10, 1. 

53 Bt el vain ă regnar aur 
la chasa da Jacob , in eter- 
num, h * seis Reginom nun 
haveră ma fin. • Dsn. i , 44. 

54 E Mana diss al Anguel : 
Co dvantară qnaist , siand 
cb'eug nun oognosch hom ? 

:15 E 1' Anguel, respondant, 
la diss : 11 Spirt sanct vain ă 
gnir sur tai, h la virtUd dai 
Autissem vain ă t'snrsumbri- 
var ; per tant eir quai chi vain 
ă nascher da tai sanct sară 
elamă Filg da Dieu. 

86 E m^ra, Elisabet, tia 
eusdrina, ha eir concepi iin 
filginsiavelgdiinna, h quaist 
aia ii sesaVel mais ad eUa<ch'ei- 
ra clamada aterila. 

37 Perche chingotta nnn 
ais impossibel pro Deis. 

Gen. IS, 14. 

38 E Măria diss : M^ra U 
fantsohella dai Segner : chim 
saja Tat segund teia pleds. £ 
r Anguel s'partit da d'ella. 

39 Mo in quelsdids, alvet 
Măria «U, * giet imprcsscha 
in ta contrada dallas munta* 
gnas, tn la cittă da Juda. 

40 Et antret in chasa da 
Zacaria, h saludet Eliaabet. 

41 E dvantet chia cnr Eli- 
sabet bavet udW salUd da 
Măria , schi la salgit Vil&unt 
stt n'il vainter : et Elisabet fuo 
implida dai Spirt sanct. 

43 E clamet ăd auta vnsch, 
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h diss : Benedetta sajast tii 
tanter las dunauns : h benedet 
atyd'l friit da teis vainter. 

43 Et inuonder*m vain 
quaist , chia la mamma da 
meis Segner yaio pro mai ? 

44 Perche mâra, scumbot 
chia la vusch da teis saUid 
m^ais gniida in las uraglias, 
schi ais l'iifannt sagll sU d'al- 
legreza in mais vainter. 

45 Mo beada ais quella chi 
ha creţ , perche las chiaussas, 
dittas ad ella da part dai Se- 
gner, haveran complimaint. 

46 £ Măria diss : Mia orma 
adauz* ii Segner- 

47 £ meis spirt s'alleigr' in 
Dieu, meis SaWader. . 

48 Perche ch^el ha guardâ 
siin la basseza da sia fan<« 
ţschelia, perche m^ra, d^hnoss' 
inavaunt vegnen tuot las etads 
â'm predgiar beada. 

49 Perche chia*l Potent m'ha 
fat chiaussas grandas : h sanct 
ais seis Nom. 

50 E sia misericordia ais 
per ogni etâ , invers quels 
chi'l temmen. 

51 El ha opera potenta- 
maing, cun seisibratsch, el ha 
dissipâ'ls superbis per ii propi 
pissaraaint da lur cour. 

52 El ha trat gi6 dals thruns 
ils potents, et ha aduza'ls bass. 

1, Sam. 9,7,8. 

53 ^ Quds chi aveivan famm 
ha*l impU con bains , ed ha 
tramiss^ davent ils richs voeds. 

• I. Sam. 3,8. Pi. 34, 11. 

54 El ha surlefgiâ israel, 
sâis serviaint, per havair me- 
moria da sia misericordia. 

55 Sco rhaveiva favlă ă nos 


babnns ; ad Alnraham , et â 
seis semm, in perpetue. 

56 E Măria remagnet cun 
^sabet intuorn trais mais; 
Ihura turnet ella ă chasa sia. 

57 Mo'l term d'ElIsafoet 
s^convplit, da partarir, ^ par- 
Ua\ Un filg. 

58 E seis vasehins, ă pa- 
raints , haviand ndl chial Se- 
gner hayeiva magnifichâ sia 
misericordia invers ella, s*al- 
legravan els cun ella. 

59 E dvantet chia n^il ot- 
tavel di vennen els per cir- 
cuncider Viffiiunt, ^1 clamavan 
Zacaria, davol nopi da seis 

hap. Gen. 17, la. 

60 Mo sia mamma respon- 
det : Na, anzi sară clamă 
Joannes. 

61 £ quels la dissen : Qui 
nun ais alchiin in tia paren- 
tella chi s^clamma cun quaist 
nom. 

62 E cun tschengs duman- 
daun els al bap da quel, co el 
vujeiva ctCel gniss nominâ. 

63 Et el, haviand giaviischâ 
Una tabletta, scrivet in quaista 
maniera : Seis nom â Joanues. 
E tuots s'mUravglietten. 

64 Et in quel istant fuo sia 
bocea averta, h sia lengua 
sladlnada , h schantschava be- 
nedint Deis. 

65 B spaveot venn sur tuot 
lur vaschins, h tuot quaistas 
chiaussas s'rasetten oura per 
tuot la cootrada daUas mon- 
tagnas dalia Judea. 

66 E tuots quels chi las 
udltten las roettetlen in lur 
cour, dschant : Chi roâ sarăk 
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quaist ifbunt ? E'l maun dai 
iiegner eira cun el. 

67 E Zacaria, seia bap, fuo 
impU cCil Spirt sanct, h profe- 
tizet, dschant : 

63 Benedet sai' ii Segner 
Deis d^Israel ; perche el ha 
visitâ h spendrâ seis poeyel. 

69 E'b8 ha drizâ sU ii corn 
dai salut, in la chasa da David, 
KÎs serviaint. 

70 Segund ch^el tras la boc- 
ea da seis sanct Profets, chl 
sun stats d^ogni temp, nus ha- 
Teiv* impromiss. 

71 Salvamaint da nos ini- 
mis, i dai maun da tuots quels 
ch^ns oedieschen. ' 

72 Per usar misericordia 
invers nos babuns , h s'recor- 
(Ur da sia sancta lia; 

73 ( Segund ii saramaint fat 
adAbrahaniy nosbap.) 

Gen. 19, S. 

74 Per ins conceder chia 
siand liberads dai maun da 
nos inimis, nus ii servissen 
sainza temma, 

75 >* In santită, et in jUstia^ 
în seis conspect, tuot ils dids 
da noBsa vita. i. Petr. i, i«. 

76 E tu, o pitscben iffaunt^ 
sarast clama Profet dai Au- 
tissem, perche tli yainst ad ir 
avânt la fatscha dai Segner, 
per preparar sia vias. 

77 Per dar â seis poBvel co- 
gnoscenza dai salUt, in remis- 
sion da lur puchiads. 

78 Tras las vainas dalia mi- 
sericordia da nos Deis, tras 
las qualas TOriaint gi5 dai 
aut'ns ha visitads. 

79 * Per splendurir ă quels, 
chi giascheiyan in las scUre- 


zas, et in la sumbriva dalia 
mort, per indrizar nos peia 
sUn la via dalia pasch. 

80 E'l pitscben ilfaunt cre- 
scheiYa, h f sTortifichava in 
ii Spirt, h stet * n'ila deserts, 
infin al di ch^el s'duveiva mus- 
sar ad Israel. 

t Luc. 2, 40. • Mattb. 3, 1 . 

CAP. II. 

Davart la nativită da ChrU" 
to f k sia circuncisiun. La ' 
chanzun da Simeon. Anna 
la profet a. Christo da du- 
deach ans dispiita cuUâ 
Doctuors, 

1 Mo*n quels dids dvantet 
ch^Un decret giet oura da part 
da Cssaro Augusto, chia tuot 
ii muond gniss rassegnâ. 

2 (Quaista rassegnâ fuo la 
prUma chi fuo fatu, suot Qui- 
rinio, Governatîlir dalia Siria.) 

3 E tuots giaiven, per esser 
rassegnads, scodiin in siacittă. 

4 Mo eir Josef giet sU da 
Galilea , dalia cittâ da Naza- 
ret, in la Judea , in la cittâ 
da David, chi s'clamma Bet- 
leem ; perche l'eira dalia chasa 
h natiun da David. 

5 Per esser rassegnâ cun 
Măria , ch'0»ra la muglieir chi 
Teira statta spusada, la quala 
eira gravida.. 

6 Mo dvantet ch'intaunt els 
eiran qua, s^complit ii term 
n'il qualelladuveivaparturir. 

7 Et ella parturit seis filg 
primogenit, ^'l faschet, ^*1 
tschantet in Un preseppen ; 
perche qua nun eira Iob per 
els nUl albierg. M»tth. i, ss. 

9* 
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8 Mo qua in la medemma 
contrada eiraxi pastuors , ils 
quals dmnravaa oura sfUn la 
«uttilra, fand las guardias dalia 
nott iatuorn lur scossa. 

9 E m^ra, Un Angnel dai 
Segner s'presentet ad els, h 
la gloria dai Segner splendurit 
iatuorn el; h quels tmetten 
eun granda temma. 

10 Mo TAngael diss ad els : 
Nutmarai, percha eug s'an- 
nunciesch una grand* alle- 
grezia , chia tuot 11 pcevel ha- 
verâ. 

1 1 Cioe , chia hoz , in la 
Cittâ da David, s'ais nad ii 
Salvader, ch'ais Christo , ii 
Segner. 

12 E quaist sară â tus ii 
segnal : Vu» gnis â chiatar 
IMffaunt fascfaâ, giaschant in 
Un preaeppes. 

ÎS Et in quel istant fao qna 
cun Angnel Una quantită dai 
exercit cdestial , ludant Deis , 
k dschant : 

14 Gloria ă Dieu in las au- 
tezas , paech in terra , bain?o- 
gUensoha inyers ils crastians. 

Lac. l9, 98. 

15 E dvantet chia cur ils 
Anguels fuon ids davent da 
d'els 8Un tw^^, dissen quels 
pastnors tauntr' els : Mo schi 
paasain fin in Betleeni) h gnar- 
dain quaista chiaussa ch'ais 
drantada , la qiiala*l Segner'ns 
hâ fat â sayair. 

16 E vennen impresscha, 
h chlataun Măria, e Josef; 
h l'jflaunt chi giascheiya n'il 
preseppen. 

17 E l*haviand vis , raset- 
ien els oura quai ch'eira ad 


els stat dit da quel pitschen 
ifiaunt. 

18 Et tnots quels di'ils uclit- 
ditteni s'mUrayglietten dallas 
chiaussas ch'eiran ad els dittas 
dals pastuors. 

19 E Măria conservava in 
sai tnots quaists pleds, Us 
conferind insemmel in seis 
cour. 

20 E'ls pastuors tuniettea 
darcheu , glorificband » k lu- 
dant Deis da tuot las chiauasas 
chi haveivan udl, h Tis, segund 
ch'eira ad els stat favlâ. 

21 E cur f fls ot dids , in 
cheu dals quals el duveira 
gnir circuncis , ftion complidsi> 
fnol miss nora JESUS , * se- 
gund ch'eira stat nomnii dai 
An^el, aunt ch'el fuoss con* 
eepi n'il vainter. 

t OcB. 7, 9. * Lno. 1, 81. 

22 E cur ils dids dalia pu- 
rifîcatiun da quella fbon cora- 
plids , segund la Ledscha da 
Mois&, purtaun els Viffauttt 
in Jerusalem , per îl presentar 
al Segner. 

23 [Sco rais* scrit in la 
Ledscha dai Segner : Ogai 
mascul chi arra la matrice sară 
damă sanct al Segner.] 

♦ Nun. 8, 17. 

24 E per offeHr ii sacriJBci, 
* segund quai ch'ais dit in la 
Ledscha dai Segner, d*Un p«r 
dturdellas , o da duos colum- 
bins. • Luc. 13, 8. 

25 Mo m^3, qua in Jeru- 
rusalem eira Un hom , îl noin 
dai quai eira Simeon; h qael 
hom eira just, h religiâs, i 
spettaya su'l cuffbrtd'Israel; hi 
Spirt sanct eira sur el. 
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W E'l eira stat (Hvîuainaing 
rrrelâ dai Spirt sanct , ch'el 
nun gnis â yair la mort, aunt 
co havair tîs ii Christo dai 
S^er. 

27 El dimena , tras movi' 
maint dai Spirt, venn nMl 
Taimpel : h cur ii bap h la 
mamma purtavan aint VifRiunt 
Jesu, per far cun el segund 
tlisanza dalia Ledscha? 

28 Schi*l pigliet el ia sia 
bratscha , h benedit Deis , k 
diss: 

30 Huoasa , Segner, tramet- 
tast teis serviaiiit in pasch, se- 
gund teis pled. 

30 Daspoe chia * meis cels 
bun vis teis salUU E«aj|52, io. 

31 II qual tu hast prepara, 
ptr ii metter avaunt tuots 
poJTels. 

32 * Liim d'iUUmnar ils Pa- 
jauos, h la gloria da teis pce- 
vel Israel. «Ea^.iSt^. 

33 E Josef, h la mamma da 
qad , s^mttravgliavan dall<as 
chiaussas ch'eiran dittas da 
d'd. 

84 E SineoM ii benedit, h 
diss i Măria, mamma da queh 
M6ra, * quaist aia tsohaiAA 
per la ruina , k per ii releva- 
oiaiat da blâni ia" Israel; e 
per signal al qual sari coa- 

^•t. ♦£«}. 8, 14. Rom. O,». 

85 [Et Una spada yain ft 
pawar tras & tai stess Tormiţ] 
acibehiaUs pissamaints da bl^ts 
cours sajan revelads. 

36 Eir qua «ira Anna pro- 
f^, fîglia da Fanuel, dalia 
^latta d^Aser,1a quala eira figk 
<la temp , essendo vivttda sett 


ans cun seis man« aapo sia 
virginită. 

37 £t eira vaidguft d*âtă ia* 
taom ad ottanta quatter ans : 
h nun s'partiTa mh dai Tairo^ 
pel, servind ă Dieu aotta e 
di ia jejUnis et oratiuns. 

38 Eir ella, siand gnttda la 
pro in quell' bura, ludav' ii 
Segner, k i^vlava da qud 
ifaunt i tuots quels * ohi 
i^ettavan la Spendrascbun iu 
Jerusalem. • mtrc, \b, 4s. 

80 Mo cur els bavenn 
coraph tuot las cbiaussas cbi 
a'bsoegnatfan far segund Ia 
Ledscba dai Segner, scbl tur- 
netten els in Galilea , in Na- 
laret, lur dttă. 

40 E riffiiunt crcschdva , fe 
* sYortifichava In ii Spirt, es- 
sendo plain d^sapienza; h la 
gratia da Dieu eira sar el. 

• Luc. I| 80. 

41 Mo seis bap, ^ sia mam- 
ma giaiven ogni ann in Jeru- 
salem , slin la feista dalia Pes- 
qua. D«iu. 16, 1. 

42 E cur el fuo (Teiâ da 
dudesch ans , essendo quels its 
flii in Jenisalem , * segund 
l^sanza dalia feista ; 

• Ex«d. 34, 18. 

43 Et haviand complVls dids 
da quella , cur els turnavan, 
flchi remagnet Piffount Jesus 
in Jerusalem, sainza la sap- 
diiida da Josef, ne dalia 
mamma da quel. 

44 E stimând ch'el fuoss 
taunter la compagnia , cbami- 
netten els Una giomada; h 
ihura s'mattenn els al cerchar 
taunter /«r paraints, h taunter 
/mt oontschaiats. 
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45 E nul haviand chattâ, 
turnaim eU dcheu in Jerusa- 
lem, U cerchand. 

46 E dvantet, chia trais 
dids davo, ii chiataun els n'il 
Taimpel, sezand in mei ils 
Boctoura, ils tadiant, h fand 
ad els dumandadas. 

47 £ tuots quels chi Tudi- 
van s'stupiyan da seis intellet, 
k da sias respostas. Matth. i, as. 

^ 48 £ cur quels ii yazetten, 
sinsnuitten els. E sia mamma 
ii diss : Filg, perche'ns hast 
fat usche ? mâra , teis bap, ed 
eug, t^cerchavan, essendo in 
granda trayaglia. 

49 Mo el diss ad els : Per- 
che'm cerchiaivas ? nun savai* 
Tas Yus ch'eug stouo tender 
in las chiaussas da meis Bap ? 

50 E quels nun inUegetten 
ils pleds ch^el havei?a dit ad 

^S. I,nc. 9, 45. 

51 £d el giet gib cun els , h 
▼enn in Nazaret, ed eira ad 
els subjet. E sia mamma sal- 
vară tuots quaists pleds in seis 
Cour. 

52 E Jesus s'avanzava in 
sapienza , ed in statura , et in 
in gratia pro Deis^ h pro la 
glieud. 

CAP. III. 

// miniateri da Jaannej e sia 
perdutia davart Chriato , 
cun sia preschun^ k mort; 
SCO eir ii battaisem k geneth- 
logia da Christa. 

1 Mo nil ann quindescha- 
vel dai imperi da Tiberio C»- 
sare , essendo Pontio Pilato 
governatiir dalia Judea ; et * 
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Herode Tetrarca dalia Galilea: 
h Filippo , seis frar, Tetrarca 
dall* Iturea, h. dalia contrada 
Traconitida; h Lisania, Te^ 
trarca d'Abilene. ♦ luc. ia, ?. 

2 Suot Ânna , e Cajafa , 
grands Sacerdots; fuol pled 
da Dieu, indrizd a Joaone^ 
jEUg da Zacaria, nil desert. 

Joao. II, 49. 

3 Et el venn per tuot la 
contrada intuorn ii Jordan, 
predgiand ii battaisem dalia 
poenitenza, in remissiun dals 

pucbiads. Matth. S, I. Marc. i, 4. 

4 Sco Tais scrit * nil Cu- 
descb dals pleds dai profet 
Esaja , dschant : Vais fina 
vuscb d^Un cbi bragia n'il de- 
sert : Chicenscbâ la via dai 
Segner, fad sias semdas dret- 

taS. « Esaî. 40, 3. 

d Saja implida ogni vall, p 
saya bassâ ogni munt, et ogni 
muot, h sajan drizads ils louks 
storts, h las viasaspras splana- 
das. 

* 6 Et ogni * chairn vezarăl 
saliit da Dieu. • ps. 98, a. 

7 El dimena dscheiv' al pce- 
vel, chi gniv* oura per esser 
da d'el battizâ ; Semin da 
vivras, chi s^hâ mussâ â Tdgir 
dall' ira avegnir ? 

8 Cuntuot fad friite dengs 
dalia poenitenza ; h nun co- 
manzarai â dir tanter tub 
istess : Nus havain Abraham 
per bap ; percbe eug s'dig 
chia Deis pb, eir our da quai- 
stas peidras far alvar aii if- 
faunts ad Abraham. 

O Mo la sgiir ais agiâ tschan- 
tada alia ragisch daUa bosca ; 
ogni bcBsck dimena chi nua 
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d ban friit sară huoBsa tagUâ 
^by h bUttă n'il fee. 

10 El pcBvel ii duxnandet, 
dschant : * Che dessen nus 
dimena ftir ? • ♦ Act 2, 37. 

11 Et el respondant, diss 
ad els : * Chl ha duos rassas 
detta part ă chi nun hâ ; h 
chi ha da mangiar fetsch* ii 
lumgiant. • jac. j, ia, 1. Jotn. 3, 17. 

12 Mo eir publichans ven- 
nen, per esser battizadSi h'X 
dissea: Maister, che duvain 
nus far ? 

13 Et el d?s8 ad eU : Nun 
ettcharai ingotta pili da quai 
chi 8'ais stat ordina. 

14 'Ds sudads eir ii duman- 
daua, dschant : E nus, che 
dessens far? Et el diss ad els : 
^un garai forza ad alchun, h 
nim squiţschari^ suot alchUn 
tras calumnia ; e s^contentâ da 
vos sout. 

15 Mo stand ii pcevel per 
şpettar, h radschunand tuots 
in lor cours, davart Joanne, 
3ch'el fuoss brichia Christo : 

16 Joannes respondet w 
dschant â tuots : * Eug s'bat- 
taig bain cun agua ; mo quel 
ch'ais piu ferm da mai, dai 
qual eug nun sun deng da 
slargiar oura la ours^a dallas 
icarpaSf vain ; quel vain â 
s'battizar cu'l Spirt sauct, h 

CUnfflB. •Matth.S.li. 

17 El ha seis vonn in maun, 
^vain a nettiar interamaing 
«is iral, h vain â raspar ii 
S^\Uk in seis graner ; mo la 
P>glia arder cuH "s chi mă 
onn s'stttzza. 

18 Usche predgiav* el al 


poyel, Texoiiţand tras bl^rs 
auters radachunamainta, 

10 Mo Herode ii Tetrarca, 
essendo da d^el .reprais per 
Herodiada, muglieir da Fi- 
lippo, seis frar ; h per tuots 
iU mals ch'el haveiva corn- 

miSH ; Msttb. 14, S. Marc. «, 18. 

80 Sehi matet el eir quaist 
via pro tuots ils auters, ch'el 
serret Joanne in preschun. 

21 Mo dvantet intaunt chia 
tuot ii pcevel gniva battizâ 
Jesus eir, essendo stat battizâ, 
et urând, s'avrit ii tschel. 

Matth. 3,19. 

S2 E*I Spirt sanct venn gid 
sur el, in forma corporala, â 
guisa da columba ; h venn Una 
vusch da tschel, dschant : 
TU est meis chiar Filg, in 
tai nhai eug meis bain pla- 
schair. 

23 E Jesus cumanza?' ad 
esser sco da trent' ana ; filg, 
SCO B*stimaya da Josef, * jSg 

d'Eli : Gio« .- Dachender. vid, Matth. 
1. in PAnaotat. 

24 Filg da Mattat, filg da 
lasi^filg da Melchi, filg da 
Janna, >S/^da Josef ; 

25 ^7^ da Mattatia , filg 
d^Amos, filg da Naum^ filg 
d'£sli,>!/^daNaggbe; 

26 Filg da Maat, filg da 
Mattatia, filg da Semei, filg 
da Josef, filg da Juda ; 

27 Filg da Joanna, filg da 
Resa, filg da Zorobabel, filg 
da Salatiel,^/^ da Ncri; 

28 Filg da Melchi , filg 
d'Addi, filg da Cosam , filg 
d'Elmodam, filg d'Er ; 

29 Filg da Jose, filg d*E- 
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Uezer, fiig da Jorim, Jilg da 
Mattat, jUg da Levi ; 

30 FUg da SiiBeoB, jî/^ da 
Juda, filg da Josef, filg da 
Jonan,>i/p d'Eliachin.; 

31 Filg da Melea, ^/^ da 
Mena, Jilg da Mettata, ^^ da 
Nataiiy filg da David ; 

32 K/^ da Jesse, jSig d'O- 
bed, filg da Booz, filg da 
SalmoB, ^/^ da NaaBSon ; 

Rut; 4, 18. 

33 Filg d'Aminadab , filg 
d'Aram, fil^ d'Esrom, filg da 
FareSffilg da Juda; 

34 Filg da Jacob, filg d1- 
«ac, filg d'Abraham, * filg da 
Tara, filg da Nacbor , 

• Gen, 11, 34, 96. 

35 Filg da Sxnu^jfilg da 
Ragan, filg da Faleg,yî/^ d'E- 
her^ filg da Sala ; 

36 Filg ă'Arfâcsaây* filg da 
Sem, ^/^ da Noe, filg da 
Lamedi ; «Gen. 6,6. 

37 Fi/^ da Matusala, filg 
d'Enocb, filg da Jared, filg da 
Maleleel,>i/^ da Caioatt ; 

38 Filg d'EaoB,filg da Set, 
filg d'Adam, cAt/no da Dieu. 

CAP. IV. 

CkrisU»^ vain tenid. Pr^gia 
â Nazarety e vain ^bâttd. 
El scat^ eh a un demuni, 
gnarescka la ^eekra de Pe- 
trOj e plus. îla demunis 
confessan cA'el saja Chris^ 
to, ii Filg da Dieu. 

l Mo * Jesus ptaiti dai Spirt 
sanct, turnet dcheu da^ Jor- 
dan ; h fuo chatschâ dai Spirt 
n'il desert. « mbhj,. 4, i. 

S E ftio qua tenta dai dia- 


▼el quar^Rta dids ; et in qiiels 
■dids nun maii^et ei ingotta ; 
mo dapo ehia quels r«ioii 
comptids , havet el Ihura 
famm. 

3 FI diaVel ii diss : Scha 
tii est Filg da Dieu , dl â 
quaista peidra chi dvainta 
pann. 

4 E Jesus ii respoadet , 
dschant : * L^ais acrit: II era- 
stian nun yiva da păun sulet, 
mo d^ogni pled da Bieu. 

• Deat. a, 3. 
d W\ diavel, Thaviand ma- 
nă sun un aut munt, îl mus- 
set in Un batter d'cel tuots 
ils reginoms dad muoad. 

Matth. 4, 8. 

6 E'l diavel ii diss: Eug 
CTcelg dar tuot la pussaunza 
âa quaists reginoms, h lur 
gloria ; perche ella m*ais dat- 
ta in maun , et eug la dun â 
chi eug yffilg. 

7 Cuntuot scha tii m*adu- 
rast, sară quella tuotta tia. 

8 Mo Jesus, respondant, ii 
diss: Vatten înavo da mai. 
Satana. * L*ais scrît : A durai 
S«gner teis Deis, e serva ad 
el salet. . ♦ Dent. e, w. 

9 EI ii manet eir in Jerusa- 
lem ; ^'1 tschantet stin l'ala 
dai tett dai Taimpel , eU diss : 
Scha tu est îl Filg da Dieu, 
schi t*butta gio da quî. 

10 * Perche Vais scrit : El 
dări commisslaR da tai ă seis 
Anguels, chi f perchiiran. 

♦P». 91, II. 

11 E qnelsvegnenât'tgmrir 
sil cun lur manns, chia tii du 
t'scampUtschast cui f ^ in aU 
ohUna peidra. 
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12 £ J«8ii6, respondant, ii 

(liss : * L'ais stat dit : Nun 
pruvar ii Segaer teis Deis. 

* Oeul» 6, 10. 

13 £'l diavel, haviand fiiU 
tuot U tentamaint, s'partit da 
<l*ei, ioim ad Un cert temp. 

14 £ Jesus, in la virtlid 
(lai Spirt, turnet in Galilea ; 
^ la iama da quel giet oura 
per tuot la contrada circun- 
TiuciBa. 

15 Et el mussava in lur si- 
nagogas, essendo honorâ da 

tQOtS. 

16 B venn in Nazaret, * 
iagio Teira stat trat sU ; et 
Şntrer, sco Teira Usâ, siin 
iia di dai Sabbat, in la sina- 
goga; ed alvet siiper Ut, 

*■ Atatth. 3. M. 

n E'l fuo dat in ipaun îl 
Cudesch dai profet Esaia ; ed 
'uviand slytVI cudesch» chia- 
tet el quel Ub , ingio eira 

scrit : 

18 * U Spirt dai Segner ais 
sur mai; perche el m^hă un- 
(^hii; el m'hâ tramiss per 
predgiar als pouvers TEvan- 
geli, per guarir ils smachiads 
dacour; •Ewjj.ei.i. 

19 Per clamar oura libera- 
tiuo als preschunârs, et ac- 
quistamai-'t dalia vezUda als 
orbs ; per trametter in Hber- 
tâls chiMchiads, h per pre- 
<lgiar rann acettabel dai Se- 
Stter. 

20 Iibura haviand ^serrâl 
cadesch, h Thaviand dat 'al 
^ioister, s'mattet el ă zâr; 
i^'lfl (Bis da tuots quels ch'ei- 
mn ia la sinagoga, eiran si- 
<:Madg sUn el. 
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21 Et el cumanzet ă dir ad 
els : Quaista Scrittura ais hos 
complida in vossaa ura^ias. 

22 Et tuots ils rendeivan 
testimonianza, e s*myravglia- 
van dals pleds da gratia chi 
prooedeivan da sia booca, k 
dsGheivan : Nun ais quaist H 
filg da Joser ? 

23 Et el diss ad els : A 
tuotta via gnis vus am dir 
quaist proverbi : Meidi, gua- 
rescha tai stess ; fa eir qui, * 
in tia patria, tuoC las chiaus- 
saa cha nas havain ud) esser 
stat fattas in Capernaum. 

* Mattfa. 13, 54. Marc. 6, l. 

24 Mo el diss: Cug sMig 
in vardâ, ch'ingUa profet nun 
ais âcctt in sia patria. 

25 Eug s'dig in vardă» * 
chMn ils dids d'Blia, cur ii 
tschel fuo serră trais ans, h 
s6s mais , tal chia qua Aio 
granda famm in tuot îl pa- 
jais, eiran bl^ras vaidguas in 
Israel. • i. Reg. n, ». im. 5, i?» 

26 Ed impro ad ingiina da 
quellas fuo tramiss Elia ; au- 
zi ad Una duonna vaidgua in 
Sarepta da Sidon. 

27 * £ dai temp dai profet 
EUseo eiran bl^rs levr&s in 
Israel ; h pUr ingiin d'els nun 

xfuo nettiâ; mo Naaman Sirer. 

• 1. Refţ.s, 14. 

28 E tuots fuon plains d'i- 
ra in la sinagoga, udiand quai- 
stas chiaufisas. 

29 E siand alvads sil , ii 
chatschetten els our dalia cit- 
tâ, e'l manettenfin aUa riva 
dalia sommitl dai munt, sur 
ii qnal lur cittâ eira fa- 
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brichada, per ii biittar d'sur 
in ^6. 

30 Mo el passetper mez els 
our, k giet davent. 

31 * E gnit gio in Gaper- 
naum, cittâ dalia Galilea : h 
miissav' ii poevel su'is Sabbate. 

• Mattb. 4, 13. 

32 E quels s^stupiYan da sia 
doctrina ; perche seis pled ei- 
ra CUB authorită. 

33 Mo qua in la sinagoga 
eira iln faoin, chi baveiv* iin 
spirt d'Un inalnett demuni ; 
h quel fet iin grand bragizi ; 

Marc. 1. 23. 

34 Dschant : Ab, che aise 
qua taunter tai h nus, o Jesu 
Nazarener? est tU gnii per 
ins trametterin perditiun? eug 
sai chi tu est, ii sanct da Dieu. 

35 Mo Jesus ii roegnet , 
dschant : T'immiitescha , h 
yâ our da d'el. E'l demuni, 
rhavland biittă qua in mez, 
giet our da d'el, sainza rhayair 
nuscbii ingotta. 

36 E spayent naschet in 
tuots ; e radschunayan tauntr' 
els, dschant : Che pled ats 
quaist , ch^el cun authorită 
e potenza comand^ als spirts 
malnets, h quels yaun oura ? 

37 £ la grida da quel giet 
oura per tuots ils louhs dai 
pajais circonyicin. 

38 Lhura Jesus, siand al- 
yâ sil dalia sinagoga, antret 
in la chasa da Simon. Mo la 
8(Bhra da Simon eira atti^ta 
d'Una granda feiyra ; e^l ru- 
guetten per ella. Matth, s.u. 

39 Et el, stand sur ella, 
slamet la feiyra. h quella la 
bandunet ; et eUa, siand al- 


yada sU promtamaing seryiy* 
ad els. 

40 E s'dH tramuntar dai şa- 
lăi, tuots quels chi hayelvan 
amalads da diyersas malatias, 
ils manetten pro el ; et el, 
hayiand miss ils mauns sân 
scodiin d'els, Usgnarit. 

Marc, 8, 10. 

41 Hs demnnis eir gtaiven 
our da bldrs , bragind h 
dschant : Tu est Cli^sto , ii 
Filg da Dieu. Mo el ils sla- 
maya, h nun permetteiy' ad 
els da faylar; perche els sa 
yeiyan ch*el eira Christo. • 

Marc, I, S4. 

42 Lhura, siand gnii di, ais 
el it our, h giet in Un 1<b de- 
sert ; ii poByel ii cerchava» 
h yenn infina pro el, ii re~ 
tgneiyan, aci5 cVel nu s^par- 
tiss d'els. 

"43 Mo el diss ad els : Bug 
stou predgiar eir alias autras 
cittads rEyangeli dai regi- 
nom da Dieu ; perche ă Jhr 
quaist sun eug tramiss. 

44 E giaiya predgiand per 
las sinagogas dalia Galilea. 

CAP. V. 

Christo muossa our dalia ^Hxf^ 
e fcCl miracul dals peschs, 
e clamma Petro, fa saun 
iin hvrâsy un schirâ, clam^ 
ma Mattheo. Perche seis 
sculmrs nun jţjunen. 

4 Mo dyantet chia Pessendo 
la quantită adcsss , per udir 
ii pled da Dieu, h stand el in 
pâ spsr al laig da Gennesaret; 

Matth. 14, 18. Marc. 21, 16, 

2 Vezet el duas nayettas 
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ch'eiran sper la riva dai Uig, 
our dallas qualas eiran amun- 
tads ilfl pescaduors, e lava- 
van Iur raita. 

S fit essendo muntA ia Una 
da queUaSjla quala eira da 
Simoa , ii ruguet ch^el la 
maoesa Un pA darent dalia 
tem. E B'haviand tschantâ, 
nussav' el al poevel oar daUa 
oavetta. 

4 £ ear el Uwcbet vaoh^ 
(ITarlar, dias el â Simoa: 
T'alargia aint ^r Tagna, k 
hscha gid Toasas raks per 
pescar. 

5 £ Simon , req>oiidant, ii 
Oicb^ : Maister, nua ins ba- 
vain sfadiats tuotţa not, h nun 
havain prais ingotta ; ioţpro 
ailnteiapled, ycb% euglaachar 
gîo la rait 

6 Et haviand Cat quaiit, ser- 
cetteD ela aiot Una granda 
quaatia d'peachs ; ^ liw rait 
s'rumpeiva. 

7 E tschegnetten â Inrcum- 
paipgs, o\k*eiran in Tauira 
nayetta, chi gnissea per ilg 
jiidar. E quels vennen, ed 
inplitten annaadaaa iiatet- 
tas, tal obi fundavan. 

9 £ Simon Petro^ baTîaod 
via qaaisi^ a'bUtot el gib a- 
vant la anuoglia da Jeau , 
<lRGbant : Segner, t'parta da 
oai ; perefae eug son oraatian 
peochiader. 

9 Percbe chia spaveat Tha- 
vaira tât aint, h tuote qiijsls 
cb'etVan cun el, per la praisa 
(l'peacbs cb'haveivan fat. 

10 Sumgiautamaiog eir Ja- 
^bo , e Joannes, filgs da 
^tebedeo, ch*eiraa cnimpanga 
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da Simon. E Jeaiisdia» ă 6i- 
mo>n : Nun tmair ; d'buoea 
in via aaraat tu prendadâr da 
glieud viva. 

11 Equela, hayiand con- 
diit las aavettaa â terra, ban- 
dunetten ela ogni cbiausaa, ^*l 
seguitenn. 

12 Mo drantet cb'intauat 
el eira in Una da queUaa ci- 
tads, m^ra Un crastian plain 
d'levrusia, ii qual baviand tîs 
Jesiif « a^aviand buttâ gi6 
sun la fatscha in terra, ii ru- 
guet el , dscbant : Segner, 
scba tu vottst, schi*m poust tU 

nelliar. Matth.«.t. Murei, 40. 

13 Et el, hariand atais our 
H maun, ii tucbet, dscbant : 
Sobi, eug ii vcolg, si^t nett. 
E subit Ui Ifivrusia s'partit da 
d'el, 

14 Et el ii oumandet da nua 
dir ad alehUn quat ; ansi va, 
ulifa elf tmuoas' al Sacerdot, 
ed oflerra per tia purgatiun, 
* segund cbia Moises ba or- 
dina ; in testlmonianza ad els. 

•Uv. 14,4. 10. 

15 La faaa da d^ela s'rasay* 
oura piu vi' 6 plU ; i bl^r 
pcevel sVaspava per Fudir, h 
per esser da d*el guarids da 
Iur inftrwitads. 

16 Mo el s'retravan* ils de- 
şerta, ed ura va. 

17 E dvantet Un da quels 
dids cb'el mussava ; h qua 
sezcivan Faciseers, h doctuors 
da Ledscba, ila quals eiran 
gnUds da tuots ils viohs dal- 
ia Galilea, h dalia Judea, e 
da Jerusalem ; h Ja virtud dai 
Segner eira qua presanta y 
per ils Air sauna. 

10 
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13 E cura fuo di, clamet el 
pro sai seU sculară, h tscher- 
net dudeseh, ils quals el eir 
nominet Apogtels. 

Mtttl». I0> 1. Mwc. 3, 13. 

14 Cio€, Sinoii, ii qaal el 
eir * nominet Petro ; et An- 
drea, seia iVar; Jacobo, S 
Joaniie; Filippo, ^ Bartolo- 
meo ; «jou. i,n. 

15 Mattheo, ^ Toma; Ja- 
cobo d'AlfeOy h Simon^ clama 
Zelote ; 

16 Juda , firar da Jacobo ; 
â Juda Iscariot, ii qual eir 
fuo traditâr. 

17 Lhura siand it gio eun 
els, sTermet el in Una pla- 
niira, cun la quantitâ da seis 
aculars, e cun grand nomber 
d^poevel da tuot Ia JudeaJ h 
da Jerusalem^ ^ dalia mari- 
wera da Tiro, h da Sidon, ils 
quals eiran gniids per Tudir, 
h per esser guarids da lur in- 
firmitads. , % 

1 8 Insemmel cun qnels ch^ei- 
ran tormentads da spirta mal- 
nets» E Aion guarids. 

19 E tuot la quantiti * cer- 
cfaava dai tuecbar; perche 
virtUd giaiv' our da dVl, h*h 
ftiva tuots sanns. *Mattfc.u.38. 

80 £t el , haviand uzâ1s 

<els Ters seis sculars, dschei- 

. va : * Beads vus pouvers ; 

percheU reginom da Dieu ais 

▼OSS. • Matth. 5, 3. 

31 Beads vus, ehi huossa 
havais famm ; perche vus sa- 
rad sadulads, * Beads vns, 
ehi huossa cridais ; perche 
vus gnis â rir. Enj.M.i. Emj. 6i , s. 

22 Tus sarad beads, cur la 
gUeud B'hayeran «edîats, ^ 


g'haveran scommomchafs , e 
YÎtiiperads ; et hareran da- 
mă oura vos nom, 9C0 mal, 
per chiischun dai Filg dai 
crastian. 

*I^ S'allegrâ, d sagll d'alle- 
greza siin quel di ; perche 
mdra, vossa mercede ais gran- 
da in ils tschels ; perebe chia'l 
sumgiant fetten lur baps al» 
profets. 

34 Mo * rse & vns, richs ; 
perche yus havais via to» 

eufifort. «Am. 6,1. Jac! 4, i. 

85 Vm â vus» ehi eschet 
plains ; perche tus harerad 
famm. Vas i tus, ehi huos^ 
sa rijjais ; perche vus fitfad 
cordoelt, h gnis i cridar. 

^6 V« â vus, cura tnot la 
glieud diran baîn da tus ; 
perche ehial sumgiant fettei^ 
lur baps ais faus profets. 

S7 Mo e\ig dig â vus ehi 
udis : * Amâ vos inimi s, fat 
dai bain a quels ehi s'osdie- 
schen. * Matth. 544. 

8S Benedl quels ehi s*m»- 
ledescfaen, & ruguâ per qu^ls 
ehi s*molc8ten. 

29 * Sch'alchftn t'batta in 
ttna masella, schia porschal 
tF eir l'autra ; e nun ustar 
quel ehi fpiglia la ehiappa, 
da imir enr la rassa. • 1 cor. e, 7. 

80 E dâ ft scod&n cbi gia- 
vbscha da tai ; sch^lchiin 
fpilg* in tien, nul dumandar 
inavo. 

SI E sco vus vulais chia la 
glieud sTetschen, schi fad eir 
ad els sumgiantamaing. 

•Mattik.7, 13. 

32 E scha vus amais quels 
ehi s'amman, schi che gjratia 
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gnis ad havair? perche ch'eir 
ite pecchiaduors ammaii quela 
cfa'ils aminaB. 

SS Escha TDS faîs dai bain 
â qaels chi faun dai bain i 
m, che gratia giiis ad ha- 
vair ? perehe ch^eir ils peo- 
cfaiaduora faun ii sumgiant. 

34 E flcha vns imprastais ă 
queis dals quals vus havais 
Bpranza dliarair darcheu, che 
gratia gnis ad havair ? perche 
chials pecchiaduors impraisten 
ala pecchiaduors , per ar- 
(lachaiver auter tauat. 

35 Mo TUS, amâ vos ini- 
ois, h fet dai bain, et in^ 
prastâ) nun baviand spranza 
(i'ţngotta ; scbi vain yos pre- 
mi ad esser grand, e gnis ad 
cner filgs dai Autissem ; per- 
che ch'el ais bening invers 
ilsingrats, e mals. 

36 Cnntttot sajad misericor- 
<iiaivel8, sco eir vos Bap ais 
miiericordiaivel. 

37 E nun jildicharai , schi 
BQD gnis ă gnir jiidichads, 
nun condan narai , schi nun 
gnis ă gnir condannads : per- 
sană, schi 8*sara perdunâ. 

Matth. 7, 1. 

96 Dat, schi vain ^ ă s'gnir 
daţ ; Una masUra buna, squi- 
tschada gi6, squassada, h chi 
n d'sura, vain â s'gnir dat in 
tain ; perche cun qual masUra 
vus masiirais, sară eir masttra 
ivus. 

39 Mo el diss ad els Una 
■Qingenscha : * P5 Un orb in- 
guidar sUn Ia via Un auter 
orb ? nun crudaran quels am- 
mauduos in ii foass. 

«Mattb. i;s, 14. 


40 IngUn scular nun ais da 
piu co seis maister ; mo ogni 
scular prefet dess esser sco 
seis maister. jo»n. ia, i6. 

41 * Mo che gnardast tU la 
bUsca ch^ aia nMl odI da teis 
frar» ^ nu t'accorschast dalia 
traf cYCaia iu teis propi (fI ? 

• Matth. 7, 3. 

42 O ver5, co poust dir â 
teis firar : Prar, lascha cheag 
t*tir oura Ia bUsca ch*at> ii% 
teis o&l ; nun veziand tU stess 
la traf ch'atV nil teis propi 
(p1 ? Hipocrit, tir' ii p>uni our 
da teis ol la traf, h Ihura 
deşt tu gnardar ta trar oura 
la bUsca ch*ai« B*il ffil da teis 
firar. 

48 * Perche chi nun ais in- 
gUn bun bcssck, chi fetscha 
nausch firUt, nenausch bcBsck, 
ehi fetsoba bun firUt 

• Matth. 7, 17. 

41 Perche ogni boesck ais 
cognuschU dai propi frUt ; 
perche chi nun s'clegien fig» 
gio daUas spinas, h nun sVen- 
demian ttjas fruschi«r. 

Matth. 13, 33. 

45 * II crastian bun, dai 
bun thesaur da seis cour , 
port* our 11 bcen ; &'l crastian 
mal, dai mal thesaur da seis 
cour, port' our ii mal ; perche 
sia bocea tschantscba da quai 
chUl BUpravanza nUl cour. 

« Matth. 13, S&. 

46 * Mo perche'm clumais 
Segner, e nun fais las chiaus- 
sas ch*eug dig ? • Mai. i, i6. 

47 ScodUn chi vain pro 
mai, et audă meispleds, 5'ls 
metla in effet, svcelg eug mus- 
sar â chi el ais simil. 

• Mati^ 7, li- 
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48 El ais simil ad un cra- 
stian ch'edificha una chasa, 
ii qual ha chiarâ, h scegliă 
chiafuoll , ed ha tschantâl 
fundamaint sun la peidra ; h 
siand gaiida Un' aguazun, schi 
ha'l torrent dat scunter quel- 
la chasa ; h nun Tha pudiida 
cruUar ; perche Teira fundada 
sun la peidra. 

49 Mo chi'ls ha udits , e 
Bu'ls ha miss in ett&t, ais si- 
mil ad iin crastian chi ha edi- 
fichâ Una chasa siin la terra, 
sainza fundamaint ; la quala 
ii torrent haviand dat scunter, 
ais ella subit crudada h sia 
ruina ais statta granda. 

CAP. VII. 

Christo guaresch* ii famalg 
dai Căpitani, e fa reamtar 
ilfilg dalia vaidgua, Eir 
ardschaiv* el ih mesa da 
Joanneyfa miraculs, e per~ 
dufC ils puckiads, 

1 Mo dap5 ch'el havet fini 
tuots quaists seis radschuna- 
maints, udiant ii poevel, antret 
el inCapernaum. 

2 * El serviaint d'Un tschert 
Căpitani, ii' qual Teira zuond 
chiar, eira amalâ, h stava per 
murir. • Matth. s. s. 

3 MoV Căpitani y haviand 
udl favlar da Jesu , schi'l 
tramatet el Seniuors dals Jll- 
deus, 11 ruguand ch'el gniss, 
^ fess saun seis serviaint. 

4 E quels, siand gniids pro 
Jesu, 11 ruguetten datschiert, 
dschant : El ais deng chîa tuU 
concedast quaist. 

5 Perche el amina nossa na- 


tiun, et el ais quel chi*ns ha 
edifichâ la sinagoga. 

6 Jesus giaiva cun els ; e 
cur el^ eira brichia figk da- 
Icensch dalia chasa , schiU 
tramatet ii Căpitani amis, per 
11 dir; Segner, nu t'sfadiar ; 
perche eug nun sun deng 
chia tti aintrast suot meis 
tett. 

7 Per quai nu m'ha eir eug 
tgnii deng da gnir pro tai ; 
mo cuman da soltun cun un 
pled, h meis serviaint sară 
guarl. 

8 Perche eug sun horn sot- 
tapost alia pussanza d*iin au^ 
ter, h nhai suot mai sudads ; 
e piir, sch*eug di a Tiin : Vă, 
el vâ ; scha âl'auter : V^naun, 
el vain ; h scA^eug dig ă meis 
serviaint : Fa quaist, el ii fa. 

9 E Jesus, haviand udl quai- 
stas chiaussas , s'miiravgliet 
d'el ; h s'haviand vout, diss 
el alia quantitâ chil seguiva : 
Eug s'dig, chia n'eir in Israel 
nun ha eug chiatta iin* usche 
granda cretta. 

10 E cur quels ch*eiran stats 
tramiss fuon turnads ă chasa„ 
chiataun els 11 serviaint ch'ei- 
ra stat amala esser saun. 

11 E dvantet nil oft ssquent, 
cVelgiaiv' in i'ma cittâ, ditta 
Nain ; h seis sculars in graud 
nombcr, et Una granda quan- 
titâ giaivan cun el. 

12 E cur el fuo spaer la por- 
ta dalia cittâ, mdra , s'purtav* 
our â sepulir un mort, filg 
sulct da sia mamma, la qua- 
la eira vaidgua ; h granda 
quantitâ dalia cittâ eira cun 
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13 E'l Segner , l'havi.iud 
visa, havet compassiun d'el- 
la ; Ha dschet : Nun cridar. 

14 E s^haviand aprosmâ 
via, tuchet el la bara ; (moMs 
portaturs s'fermetten) e diss : 
Juvnet , eug tll dig , leiva 
sii. 

15 E'l mort alvet in sez, 
^ cumanzet â tschantschar. 
B Jesus ii det 4 sia mamnia. 

16 E spavent ils pigliet aint 
tuots f h glorifichavan Deis , 
dschant: Un grand profet ais 
aWâ su taunter nus ; Deis ha 
visitâ seis poevel. 

17 Equaistradschunamaint 
davart el s'raset oura per tuot 
laJudea, h per tuot ii pajas 
circonvicin. 

IS * Mo'ls sculars da Jo- 
^el referitten tuot quaistas 

chiaussas. «Matih. n,». 

19 Et el , haviand clamă 
pro sai duos da seis sculars» 
iis tramatet el pro Jesu, al 
dir: Est tii quel chi ha da 
gnir, od havain nus pUr da 
spettar sUn iin auter ? 

M Quels hommens dimena, 
essendo gniids pro Jesu , ii 
dissen : Joannes Battista ins 
ba iramiss pro tai, â t'dir : Est 
tîi quel chi ha da gnir, od 
bavain nus pUr da spcttar siin 
iin anter ? 

21 (Mo^n quella stess^ hura 
gnarit el bidrs d'infirmitads, h 
da flagels, h da spirts malings; 
et â blârs orbs dunet el ii 
vair.) 

22 E Jesus, respondant, 
(lis8 ad els : It ; h referi â Jo- 
anni las chiaussas ch^havais 
vis, ct ud\ ; * chia'ls orbs ar- 


tschaiveu la veziida , chia'ls 
zops chaminau , chiaUs levrds 
sun nettiads, chia'ls suords 
auden, chiaMs morts sun re- 
siistads, chia'l Evangeli ais 
annuncia ais pouvers. 

• EmJ. 35, s. 

23 E bead chi nun aîs stat 
scandclizâ in mai. 

24 E cur ils mess da Joan- 
ne fuon ids davent, cumanzet 
el k dir al pcDvel davart Jo- 
anne : Che giettas vus ă vair 
onr ii desert ? Una channa 
smanada dai vcnt ? 

25 Impro che giettas vus 
our' â vair ? Un crastian vesti 
Gun vistmainta finna ? m^ra , 
quels chi Usan vistmainta ma- 
gnificha, ^ vivan in delicias, 
staun in ils palazis dals raigs. 

26 Impro che eschet vus its 
our â vair? Un profet? tschcrt, 
eug s'dig, Un eir plU co pro- 
fet. 

27 El ais quel dai qual 
ais scrit : M^ra , eug tramet 
meis mess avaunt tia fatscha, 
ii qual vain k. preparar teis 
chamin avaunt tai. Mal. s, i. 

28 Perche eug s'dig chia 
tanter quels chi sun nads da 
duonna, nun ais alchUn pro- 
fet piu grand da Joan Battista; 
moU minim nMl reginom da 
Dieu ais plU grand co el. 

29 E tuot ii pcevel, h'\s pu- 
blicbansch'eirau statsbattizads 
dai battaisem da Joanne, ha- 
viand udi quaistas chiaussas ^ 
cognuschetten els Deis per 
jUst. 

30 Mo'ls Kariscers , Mh 
doctuors dalia Ledscha , chi 
nun eiran stats battizads d^i 
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d'el , sbUtteten â lur dann ii 
cosailg <ta Dieu. 

31 E'l Segner diss : *A 
chi dimena dess eug cungiia- 
lap la glieud da quaista ge- 
neratiun ? et ft chi sun qoels 

WDUlS? •M»tth,ll,l6. 

82 Els sunsimils alsiffaunts, 
chi sezen sUn- la piaza, h bra- 
gien run Tauter , h dischen ; 
Nus s*havain suna, h vus nun 
hayais ballâ : s'havain chan- 
tâ canzuDs da Iad, h vus nun 
havais cridâ. 

33 Perche Joan Battista ais 
gnii, nun măngiand p^tia, ne 
bavand vinn ; e vus havais 
dit : EI hâ'l dejnuni. 

34 U Filg dai crastian ais 
gnii , măngiand h bavand ; 
h vus dschais : Mâra iin cra- 
stian mangiader h bavader da 
vinn , amX da publichans h 
da pecchiaduors. 

35 Mo la Sapienza ais Mat 
jlistifichada da tuots seis if- 
faunts. 

36 Mo iia dats Fariseers S 
ruguet â mangiar in chasa 
sia ; et el , sland antrat in 
chasa dai JPariseer, s'matct & 
viaisa. 

3Î E nara , qua eira in 
«{uelta cittâ Hna duonna , 
efa'eira statta pecchiadra, Ia 
quala, haviand savîi ch'el ei- 
ra â mai^a iii chasa dai Fari- 
secr, puftet ifl» biischla d'celi 
hain savuri. 

38 E stand prol peis da 
qnel, davo el, cridant, cuman- 
zet ella k bagnar cnn larmas 
îls pefs, hHs sHjantava cnMs 
chiaveus da sei» cheu ; ^'1 


blitschav' i)s peis , h'h un- 
dscheiva cui celi. 

89 E'l Fariseer chi l'haveiv' 
invidâ, haviand vis quai, diss 
in sai svess : Quaist, sch'ei 
fuoss profet, schi gniss el piir 
â cognoscher chi h quala saja 
quaista duonna, chi'l tuccha ; 
perche ella ais Una pecchia- 
dra. 

40 E Jesnd îl respondet, h 
diss : Simon, eug nhai qual-t 
cfaianssa â fdir. Et el dîsB : 
Maister, dlpUr. 

41 E Jesus ii diss: XJu 
credader haveiva daos debit- 
taders : TUn ii duveiva tsching 
cent dana&rs, h Fanter cin- 
quanta. 

42 E nun haviand qnels 
cun che pagar, schi perdunet 
el ii debit ad ammanduos. 
Cuntuot d\, qual d'els Famară 

piu? 

48 E Simon, respondant» 
diss : Eug stimm quet , al 

3ual e( ha plU perdiţnâ. B 
esus ii dschet : TU hagt dret- 
tamaing jiidichâ. 

41 E siand vout Incunter 
la duonna, diss et â Simon : 
Vaist quaista duonna : eng 
sun antrat in chasa tia, h tit 
nu'm hast dat agua ais peis ; 
mo ella m'hâ bagnft cun lar- 
mas ils peis, h*\8 ha si^atads 
cu'ls chiaveus da seis chea. 

45 TU nu^n hast dat brich' 
Un biitsch ; mo quaista, da- 
p5 ch'eU* ais antratta, nun ha 
ella mâ challi da'm butschar 
ils peis. 

46 Tu nu'm hast Utt ii cheu 
cun (bU ; mo ella m'ha Utt iN 
peis cun celi bain savuri. 
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47 Per tannt, cng fdig, 
chia seis puchiads^ chi sun in 
grandiiomber^la sttn perdu- 
nads ; perche ch*&lla ha b)^ 
itak ; mo â chi paue ais per- 
duna, pauc amma. 

48 Lhura diss el ad eHa : 
Teis pochiads t*sun perdu- 
Dâds. 

49 E foels ch^eiran cun el 
i maisa cumanzaun â dir tan- 
ţer els svess : * Chi ais quaist, 
^ qual eir perdun' ils pu- 

f^^Wds. « Mfttth. 9, ». 

50 Mo Jesns disa alia duon- 
1» : * Tia cretta t'hft salvada : 
vattea in paach. • Marc. », 34. 

CAP. VIII. 

I^ chfiaiin* âervan a. Ohri- 
*to. La sumaglta dai egm- 
fwAr e dalia lum, Item 
fuatter miracnh, 

1 Edvantet lhura daToqnaâ, 
eh'el giaiv' iutuorn da cittâ in 
«j^ţâ, i da yich in tich, pre- 
^jSiaiKl, et evasgeUzand ii re- 
ginom da Dieu : ha¥iand cun 
ci iia dadesch. 

3 Ed eir certas dnnauns » 
U8 qnalaa eiran stattas guari- 
das da spirts malings , h d*ţn- 
finnitads : cio^ Măria , ditta 
Hagdalsna , "^ dalia quala ei- 
'aa ita oura set dimunta; 

• Mare. 16, ». 

S B Joanna, mngiieir da 
Jna, Procurator d'Herode; 
^Siuanna; h blâraa "autras, 
Iu qualas ii servivan , ii Ju- 
fkni cun lur focnltads. 
, 4 Mo a'raspand granda qnan- 


tuot laa cttads pro el , * dîas 
el tras sumgenscha : 

I • MMth. 13, 3. 

5 Un seninader gtet our' h 
semnar seis semm ; et intaunt 
ch*el semnava, crudet Una part 
gio davo Ia via , i fao trapift 
suot, ^*ls utscheus dai tschel 
ii niaglietten taot. 

6 Et Un' autra crudet slin 
Una peidra : h cur el fuo prii) 
sii , Bct^het el ; perche el nun 
haveiva humur. 

7 Et iln* autra crudet tavn- 
ter las spinas; h las spinas, 
siand creschihlas sU insem- 
mel, ii stanschantaun. 

8 Et iln' autra crudet in 
buna terra ; h siand cresschii , 
fet el OtMt, cent per un. Dschant 
quaistas chiaussas bragiv' el r 
Chi ha uraglias d'udir, audn. 

9 E seis sculars îl duman- 
daun y che quella sumaglia yu- 
laiva dir. 

10 Et el diss : A tus ais dat 
da cognoscher ils misteris dai 
reginom da Dieu; mo ais au- 
ters sun quels proponiids tras 
sumagUas, acid chia reziand 
els nun vezen , et udiand nun 
intlpgien. 

11 Mo quaist ais ii sensvs 
daUdi sumgenscha. II semm ais 
ii pled da Dieu. 

I2'E quels c Ai sun semnads 
gio davo la via sun quels chi 
auden ii pled; mo lhura vain 
ii diavel , h piglia via ii pled 
our da lur cour; acî6 ch'cls nun 
erajen , ^ nun regnen salf». 

13 E quels chi sun semnads 
alia la peidra sun quels ils 
qnals , cur els haun udVl pled , 


^^i ^ gîand U p€BveI our da | rardachaiven cun alkgreza ; 
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mo quaist nun haun ragisch , 
nun crajand auter co ă temp ; 
et al temp dai pruvamaint s're- 
tiren els inavo. 

14 E la part ch'ais crudada 
tanteţ las spinas sun quels 
chi haun ud\7 pted; mo cur 
els sun its davent, son els 
stauschantads suot dals pissârs 
h dallas richezas, h dals pla- 
schamaints da quaista vita; h 
nun friitten. 

15 Mo la part ch^ais cru- 
dada in la buna terra sun 
quels ils quals , haviand udlU 
pled , îl retegnen in iin cour 
honeist h bun , h frutten cun 
patienza. 

16 Mo ing'un, haviand ividâ 
Una liirn, nun la cuvema cun 
Un vaschâ , o la metta suot ii 
lâtt ; anzi la mett' el siiU can- 
dellâr, aci5 chia quels ch'ain- 
tren vezen la lum. Matth. s, is. 

17 Perche chi nun ais in-» 
gotta zuppâ , chi nun haja da 
gnir manifest; ne secret, chi 
nun haja da s^savair, h da gnir 
in palais. Matth. io, se. 

18 Guardâ dimena co vus 
udis; perche * â scodun chi 
ha sarâ dat; mo chi nun ha, 
eir quai ch'el paisa d'havair ii 
sară tiit, « Matth. ia, 12. 

19 Mo sia mamma, h seis 
frars vennen pro el, h nun 
pudeivan gnir pro el per la 
quantită. 

20 EguaH fuorefert, dschant 
alchiins : Tia mamma e teis 
frars sun la oura , tVuIiand 
vair. 

21 Mo el, respondant, diss 
ad els : Mia mamma , h meis 
Oars, sun quels chi auden ii 


pled da Dieu, k'*\ metten in 
effet. 

22 £ dvantet un da quels 
dids, ch^el muntet in iina naf, 
cun seis sculars, h diss ad els : 
Passain vi' in Tautra riva dai 
laih. B quels navietten sun 
rauta agua. Matth. %, 13. 

23 Ed intant ch'els navia- 
van , s'dormentet el ; et iin tra- 
balg d'aura yenn su'l laih , tal 
chia lur 7i^z/*sMmpliva ; ed eiran 
in priguel. 

24 E quels, siand aprosmads 
via, ii sdasdaun su, dschant : 
Maister, Maister, nus perin. 
Et el , s'haviand sdasdă , ro?- 
gnet ii vent, h Tundiar dalf 
agua : h quels s'quietaun,, e 
tuot fuo quiet. 

25 E Je$u8 diss ă seis scu- 
lars : Ingio ais vossa cretta? 
E quels tmand, s'muraygliet- 
ten , dschant Pun Pauter : Chi 
ais pur quaist, ch^el cumanda 
eir al vent, et alP agua, h quels 
l'obedeschen ? 

86 E navietten in la con- 
trada dals Oadareners, chi ais 
vi* incunter la Galilea. 

Marc. 4, !• 

27 E cur el fuo smantâ io 
terra , in yenn incunter iio 
hom da quella cittâ, ii qaal 
agia da lung temp naun , ba- 
veiv^ ils dimunis, ^ nun eira 
vesti cun alchiin vistmaint; 
h nun dmurav' in chasa al- 
chuna, mo dadaint ils mo- 
numaints. 

28 E cur Phavet vis Jesu , 
bragit el, h s'biitet gi6 avaont 
seis peis, h diss cun granda 
vuschi.Jesu, Filg dai aiitis- 
sem DeiSj che aise tauuter tai 
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^ mai ? eug tVoug , nu*m tor- 
nientar. 

29 Perohe el cumandav' a! 
spirt mainet dMr oiir da quel 
horn; percbe agiă da lung 
temp naun s^haveiv' el fkt pa- 
tron; h cumbain ch*el gniva 
parchiirâ, liâ cun cha^ainas, 
e cun ceps , schi rumpaiv' el 
ils liams , h gniva transportă 
tlal dimuni n*Us deserts. » 

30 E Jesus ii dumandet, 
(Ischant : Qual ais teis nom ? 
£ quel diss : Legion ; perche 
bl^rs dimunis eiran antrats 
inel. 

SI E quels 11 ruguavan ch'el 
nun cumandafs ad els dMr n'il 
abiss. 

32 Mo qua spera eira lin 
trsp da grand nomber d'porcs» 
chi pascolavan sU'l mont ; h 
queU dimunis ii rugoavan ch'el 
permetess ad els d*a|itrar in 
qaels. Ed el permetet ad els. 

33 E quels dimunis, siand 
its our da quel crastian , an- 
traun n^Is porcs, h quel troep 
fi*blitet â predpici gi6 in 11 
laih, i stanschet. 

34 E cur quels ch'i7« per- 
chilravan vazenn quai ch'eira 
dvantâ, itigitten els, h gienn, 
^ referitten in la citlâ , h per ii 
contadi. 

35 £7 poevsi giet oura per 
vair quai ch*eira dvantă ; h 
venn pro Jesu, h chiatet îl 
craatian , our dai qual ils di- 
loiiois eiran its, chi sezeiv' 
avaunt ils peis da Jesu, vesti, 
cd in bun sentimaint ; h tmet. 

36 Quels eir chi l'haveivan 
vis, requintaun ad els co Pin- 
demunift eira stat libera. 


37 E tuot la quantită dai 
pajais circonvicin dals Gada- 
reners giaviischetten h Jesu 
ch'el s'partiss da d'els ; perche 
els eiran attâts cun grand spa- 
yent. Et el , stand muntâ in la 
naf, turnet darcheu. 

38 Mo quel hom/ our dai 
qual eiran its demunis , ii ru- 
guava da pudair star cun el. 
Mo Jesus ii licenciet, dschant: 

39 Tuoma A chasa tia , h re- 
quinta quant grandas chiaus- 
sas Deis t'ha fat. Et el giet per 
tuot la cittă predgiand quant 
grandas chiaussas Jesus l'ha- 
veiva fat. 

' 40 Mo dvantet cur Jesus 
fuo turnft, chia la quantită 
l'ardsfet; perche tuots ii spet- 
tavan. 

41 E măra iin horn , ii nom 
dai qual tira Jairo, ii qual eira 
Capo dalia sinagoga, vemi, 
h s'hayiand biittă gi6 avaunt 
its peis da Jesu, ii ruguava 
ch'el gnifls in aia chasa. 

M«tt1l. 9, 17. 

42 Perche rhaveiv' lina fi- 
glia suletta , d'etă intuorn du- 
desch ans, la quala muriva. 
Mo intaunt ch'el giaiva, ii 
chalchava la quantită. 

43 Et Una duonna la qual' 
haveiv' iln fliiss da saung da 
dudesch ans in naun , ed ha- 
y^iva spais cun meidis tuot sia 
substanza, ^ nun haveiva pudil 
gnir guarida d'alchiin. 

44 Siand aprosmada via da- 
vo yart , tucchet ella l'âr dalia 
rassa da quel ; ed in quel is- 
tant ii flUss daseis sangstagnet. 

45 E Jesus diss : Chi m'ha 
tuoch? E snegiand tuots, Pe- 
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tro, h quels ch'eiran cun el, 
<lissen : Maister, îl poevel 
t'strenscha, k t'chalchia; h tU 
dist : Chi m'ha tuoch? 

46 Mo Jesus diss : Aleluin 
m'ha tuoch; perche eug nhai 
cognoschii chia Yirtiki ais it 
our da mai. 

47 £ la duonaa reziand 
tii^eW eira scuverta, tuot trem- 
blând, venii; h s'haviaad biit- 
tada gio avânt geia peis, ii 
declaret ella , in presenza da 
tuot ii pcevel, percbe chaschun 
ella rbaveiva tuoch, e co Teira 
In quel istant guarida. 

48 Et el la diss : Stă cun 
bun cour, figlia; tia cretta t'ha 
salvada , vatten in pasch. 

49 Mo intant ch^el amo 
favlava , venn Un da chasa dai 
Capo dalia sinagoga, dschant 
ad el: Tia figUa aifi morta; 
nun dar molesUa al Majster. 

50 Mo Jesus, havi^nd u<fl 
^uai , ii fet el reaposta, h diss : 
Nun tmair, soliuQ craja, ed 
ella fiarJi sauna. 

' 31- £ siand antrat in Ia cha- 
sa , nun periz^etet el cfa'alchiia 
antrass aint, «uter eo Petro , h 
Joanne , h Jacobo, h'i hap, ^ la 
mamma dalia juvnetta. 

52 Mo tuots cridavan, h 
fa van cordoeli per ella. Mo d 
diss : Nun cridarai ; eUa nun 
Siis morta, mo dorraa. 

53 £ quels rigieivan d^, 
saviand ch'elP eira morta. 

54 Mo el haviand fat ir 
oura tnots, h Thaviand tata 
per ii maun, clamet el, dschant: 
Jnvnetta, leiva su. 

55 £ seis spirt turnet dar- 
cheu in eUa, et ella alvet ^ 


jtfomtamaÎDg; ed el dimandet 
chi la dessen da mangiar. 

56 E'l bap, k la mamma da 
quella, «'stupjttea. £ Jesiu 
cumandet ad els , chi nun 
dschessen ad alchiîA quai 
ch'eira stat lat. 

CAP. IX. 

Ils dudeseh vegnen tramiss 
our a: ilmiraculdais tsehing 
pauns e duos pesc/ts. Da^ 
vart la crusch , e rehiistan- 
za da Christo. Cke e vegna 
recerchid ad ir davo el. 
DalV humilită , e mamn vV 
€tl fargwu 

l,Mo haviand clama tnots 
sels dudewh sculară inwmoiel, 
det el ad eis pnssannz* ed 
autoritâsur tuot ilademsiiis, 
h da gnarir las maiattas. 

MMMk 10, K 

8 £'ls tramatet â predgiar 
îl reginomda Dieti, et k gvarir 
ila amalads. 

3 B dts» ad els: Nun j^giia- 
Kai Ângotta per viadi , ae lor 
stuns, ne tasca, ne paan, re 
danaef^; madenamaing , nun 
lii^d seodtin duo» rasaas. 

4 £t in qnaluBque cfaasi 
▼U8 saradtaatrata, schi dntarâ 
in quella, h s'partl da quetta. 

5 £ sdL'alchiitts noa s'ar- 
dschajveii, schi it cur da quel- 
la eittâ, k aquassA eir la puci- 
vra gl5 da w» peia, in teati<- 
moaianiai contr^ ele. »•■«.«, u. 

6 £ q^lSf aiaad partida, 
giaivea intiiora per ils vichs 
evangelizand , ^ medgiand per 
tuot. 

7 Me * f X^odea ii Tetrafca 
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udUtttoC las ehiaiUMaa fattas 
da Jesu, eC eira perjUex; per- 
che sMsoheiva d^alcbUns, chU , 
Joajues eira resUstâ date maeta, 

• Matth. 14, l. 

8 E ibd auters, ch'EUa 
fuossapparU; e dad auters, 
ch'Un date proieU velga ftioaa 
resustâ. 

9 EC Uerodes dschet : Eug 
nhai decapiti Joannem ; chi 
ais dimena quaist, dai qual 
eug aud tal chiaussaa ? £ cer- 
€ha?a dai Tair. 

10 E'te AposteU, easeodo 
âcbeu tarnads , requintenn i 
Jfsa tuot las chiauFsas ch'faa- 
veivan fat. £t el , ite haviaod 
tuti eaa el, s'rettet sur 'na« 
nn in Un te desert dalia dtU, 
<iitta Betsaida. Hai«.«,». 

U Mol pcerel , liaviand 
sa^ii ftttfi, ii seguitet; et el , 
r^viaod ardsTii, radschimav^ 
^ els dai reginom da Dieu , * 
h Civasaiua qnete ch'hayeifan 
hsaeng da goir tnedgiads. 

U Mol di cumanzav' ă de- 
cliiiar; b'te dudesch, siand 
«înrosinadsv ii dissen : Licen- 
cîeiaeha la qaantitâ; acid cfai 
giiiien per ils vibs, bn oontadi 
<iua d^intuorn; et albergian, 
^ chiattea da mangiar; perohe 
BDsesehea qui ia ila kt deseit. 

MtUll. 14» J«. 

13 MoU disB ad els : Dat ad 

^ vusda nangiar. E quels 
^iaiea? Nua nun faavain sHler 
^ Isduag pautts e duos peecbs; 
^ forsa BUS nun gteasen i 
^ Qiiiaprar yictualia per tot 
qittist pcBvel, 

14 Percbe els eiran intuorn 
^^ mUir bonunens. Mo el 


diss i seis scalara : Fad ils 
tscbaatar in terra per rudeii% 
â cinqnaota per rud4n 

15 E quels fcnn usche, VU 
fenn tschantar tuots. 

16 Kt el pigliet ite tsching 
pauns, ^'Is duoa peschs; et 
haviand uaâ'te <ete al tschel, 
ils benedit el , VU rumpet, hUt 
det â seis sculare, per Ut 
metter avaunt alia quantitâ* 

17 Et tuots mangietten, e 
fuon sadullads; h s^alvet via 
dals tocks, ch'eiran ad els 
vanzadfl, dudescb chanasters. 

IH Mo dvantet, chia essendo 
el iu oratiun sur 'na vart, eiran 
ils sculars cun el. Et el ils du- 
mandet, dscbant : Cbi discb 
ii poDvel ch^ug saja ? 

19 E quels , respondant , 
dissen : Alchuns , Joan Bat- 
tista ; et auterp« Elia ; et au- 
ters , ch'Un dals profets velgs 
saja resUstă. 

80 Et el di»s ad els : E vns, 
chi dsehais ch'eug saja? B 
Petro, respondaat, diss: II 
Cfaristo da DIeu. 

SI Et el scumandet ad ete 
strettaraaiiig cbi mtl dsobessen 
ad alchlin. 

St Dscbant : B stoura cbial 
Filg dai crasdan indUra blâras 
chiauasas, h vegna ebttttâ date 
Seniuor*! , e date prindpals 
Sacerdots, h dais Scrivanta; 
^ yegna masa, h resiista al 
ten di. 

S3 Dscheiva nltra quai i 
tttote : * Seb'alchiin voul gnir 
daro ă mai, schi eh^el renun- 
ciai sai stess, h piglia opu 
di sia crusch )m spadla, e'iv 
aeguitescba. • Matth. io, »* 
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24 Pepche cbi haveră ▼»!« 
aalvar siavita, la perderâ; mo 
chi haveră pers sia vita per 
mai, la salveră. 

25 Perche, che jiide al cra- 
stian , sch'el guadagna tuot ii 
muond, h perda sai stess , o 
ver5 vaitt chastigâ sun la vita? 

26 Perche * sch'alchiin ha 
vergogna da mai , e da meis 
pleds, schi vain eir ii Filg dai 
erastian ad havair vergogna 
d'el, cur el vain â gni^ in sia 
gloria, h da seis Bap, h dals 

SanctS Anguels. • Marc. 8, 38. 

27 Mo eug s'dig in vardă, 
cbia alchUns da quels chi sun 
qui, presents nun vegnen ad 
insajar la mort, cbia'l prum 
els nun hajan vis ii reginom 

da Dieu. Marc. 9, 1. 

28 Mo dvai\tet chia intuorn 
d'ot dids davo quaist radschu- 
namaints, pigliet el cun el Pe- 
tro, Joanne, h Jăcobo ; i^ giet 
sii'l munt per orar. Mata. 17. 1. 

29 £d intant ch'el orava; 
fuo la sumgenscha da sia fa- 
tscha mlidada, h sia rassa dvan- 
tet alba splendurainta. 

30 E m6ra, duos hommens 
tschantscfaavan con el ; ii quals 
eiran Moise, et £lia. 

31 Ils quals, siand appariids 
in gloria, favlavan dalia lin 
da qnel, ia quala el doveiva 
complir in Jerusalem. 

32 Mo Petro, h quels chVi- 
ran cun el, * eiran aggravads 
cun scsnn ; h cur els fVion 
sdasdats, vazetten els la gloria 
da quel, h quels duos hom- 
mens, cb'eiran cun el. 

* Dan. 8, 18. c. 10, 9. 


88 E cur quels s'partivan 
da &el y diss Petro â Jesu : 
Maister, Fals bcpn chia nus 
stetten qui; fain dimena trais 
tabernaculs, iin â tai, iin ă 
Moise, et Un ad Elia; nun 
saviand quai ch'el dschera. 

34 Mo intaunt ch^el dschei- 
va quaistas chiaussas, venn 
iina niivla , chi snrsumbrivet 
^ quels , e*l8 sculare tmet- 
ten , ciir quels antraun in la 

nUvla. c. Illolse , et EUa. 

35 Et iina vusch venn our 
dalia niivla , dschant : Quaist 
ais meis chiar Filg ; tadlâl. 

85 Et in quel istant chi 
dvantava quellâ vusch, s'chia- 
tet Jesus zuond sulet Mo 
^uels taschetten , ^ nun refe- 
ritten in quels dids ad alchlin 
ingotta dallas chiaussas ch*ha- 
veivan vis. 

37. Mo dvantet ii dl se- 
quent, chia siand gniids gi5 
dai munt, venn iina granda 
quantitâ incanter ă Jesu. 

Mailh. 17, H. 

3S E m^ra Un hom intanter 
la quantitâ clamet , dschant : 
Maister, eug t'roug resguarda 
& meis filg ; perche el m'ais 
sulet. 

39 E mâra. Un spirt ii cba- 
tscha maun, et el subit bragia: 
^7 spirt 11 scarpa, et el fa sca- 
mada ; h qael â paina s'par- 
ta da d'el , ii smachiand. 

40 Ed eug nhai ruguâ teis 
sculars chi'l chatscbessen cu- 
ra ; mo nun haun pudu. 

41 E Jesus, respondant, 
dis : O generatiun incredula 
h perversa, infina cura mâ 
dess eug esser cun vus, h 
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s'comportarj» Maina qua teis 

filg. 

42 £d intaunt ch'el eira 
amo sUn Ia via, sch'il stor- 
scheţ ii demuni , ^1 scarpet. 
Mo Jesu filamet al spirt mal- 
net, h guarit ii juvnet, h'l 
(let darcheu ă seis bap. 

43 £ tuots s'Btupivan dalia 
grandeza da Dieu. Mo intaunt 
chia tuots s'mUravgliavan da 
tuot las chiaussas chia Jesua 
iară, dis ci â seis sculars : 

44 * Vus, mettai quaists 
pleds in vossas uraglias ; per- 
che'l Filg dai crastiaa sară dat 
in maons dalia glieud. 

• M%rc. 9, 31. 

45 Mo quels mm intlegei- 
van quel ditt , et eira ad els 
lupâ; in rnoed chi nuU corn- 
preodeivan, h tmeivan dai du- 
oandar davart quel ditt. 

46 Lhura s'muvantettauntr' 
els Una questiun , chi da d'els 
fuoss ii piu gpand. M»tth. ia, i. 

47 E Jesus, haviandvis ii 
pUsamaiat da lur cour, pigliet 
iin pitschea if&unt, el fet 
star spsra sai. 

48 E dis8 ad els : Chi ar- 
dschaiva quaist pitschen if- 
faunt , in meis Nom , ar- 
dschaiva mai; h chi ardschaiva 
nai, ardschaiva quel chi m'ha 
tramiss; perche chi ais ii mi- 
nim da tuots yas quels ais 
grand. 

49 Mo Joannes ii fet respo- 
^) h diss : Maister, nus ha- 
vain vis Un, chi chatschav' ou- 
ra demunis in teis Nom, h nus 
l'bavain scumanda ; perche el 
nun t'seguitescha cun nus. 

Marc. 9, 4B. 
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50 Mo Jesus ii dschet : 
Nu'l scumandarai ; perchi chi 
nun ais contra nus, ais per 
nus. 

51 Mo dvantet chia, s'com. 
plind ii temp ch'el doveiva 
gnir XAt sU in tac hei ^ sch'in- 
drizet el sia fatscha , per ir in 
Jerusalem. 

52 E tramatet avaunt ă sai 
mess ; ils quals siand partida , 
antretten in Un vih dals Sama- 
ritauns , per Tapparechar al' 
bierg. 

53 Mo queh dai vih nu'l 
vuletten ardschaiver; perche 
â seis aspect pareiva ch'el 
giaîva in Jerusalem. 

54 E Jacobo , h Joanne , 
seis sculars , havjand quai 
vis, dissen : Segner, voust 
chia nus dian chi vegna fee 
gi6 da tschel , ^'Is consUma , 
SCO eir fet Elia ? s Reg. i, io. ia. 

55 Mo el , s'haviand vout , 
ils slamet, h dis : Vus nun 
savais da qual spirt vus sajad. 

56 Perche * chia'l Filg dai 
crastian nun ais gnU per per- 
der las ormas dalia glieud, 
anzi per las salvar. E gtetten 
in Un auter vih. jo.n. 3, i7. 

47 Mo dvantet chia intaunt 
els chaminavan sUn la via , al- 
chUn ii diss : Segner, eug 
t'vffilg seguitar ingio tU vainst 
ad ir. Matth. s, 9. 

58 E JesuB ii diss : Las 
vuolpa haun taunas, ^'is u- 
tscheus dai tschel gnieus ; 
mo'l Filg dai crastian nun ha 
ingio el poza'l cheu brichia. 

59 Mo el diss ad Un auter : 
Seguitescha'm. Et el diss : Se- 
gner, permetta'm ch'eug ii 
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pHim giaja , e sepulescba meis 

bap. MatHi. 9, 31. 

60 Mo Jesus ii dschet : La- 
scha'ls morts sepulir Iar morts; 
mo tUJ, Tâ , et annuncia ii re- 
gînom daDiea. 

61 Mo eir Un anter t7 dschet: 
Segner , eug t*voBlg segnitar; 
mo permetta'm ii pHim da 
four camiă da quels, da chasa 
mia. 

62 Mo Jesus ii dschet : In- 
gUn, ii quels hayiand miss 
îl maun vi'al arader, h gaarda 
inavo , nun ais apt pro*l regi- 
Bom da Dieu. 

CAP. X, 

Settania sculars vegnen dats 
pro ah dudesch ApostelSf ei 
alias citads infidela» vain 
iasehd a savair. Va, eki 
sc^a ii prossim, e quels ii» 
divers stmdis da Măria e 
da Măria. 

1 Mo dapo quaistas chiavs- 
«as, ordinet ii Segner amo 
auters Hettanta, ^Hs trama- 
tet â duos â duos avaunt i 
sai , in ogni cittâ h \(s , in- 
gio el haveiva da gnir* 

2 Dscheiv' ad els dimena : 
La raccolta ais bain granda, 
mo'ls lavuraints sun paucs ; 
cuntuot ruguâ'l segner dalia 
raccolta ch'el chatsch' oura 
lavuraints in sia raccolta. 

• Matth. 9, 37. 

3 It ; m^ra , * eug s'tramct 
SCO agneus in mez ils lufs. 

• Matth. 10, 16. 

4 Nan purtarai buorsa , ne 
tasca , ne scarpas ; h nun sa- 
Itjldarai alchiin per riadi. 

.5 Et in qualunque chasa 


TUB sarad antratsţ schi dit ii 
priim : Pasch sqja k quaista 
diasa. 

6 E scha qna ais alcAinii 
fflg da pasch , schi Tain Tossa 
pasoh â pussar sUn quel ; scha 
Bun, schi vain efla â turnar 
pro vus. 

7 Mo dffiură in qnella stes- 
sa chasa, mangiand, h ba-> 
vând quai ehia qua sari; * 
perche'l ' lavnraint ais deng 
da sia mereede; nun passarai 
da chasa in chasa. • i cor. •» 7. 

8 Et in qualunque cîttâ vus 
sarad antrats, scha s'ardschai- 
ven , schi maBgiâ da quai chi 
s'sari miss avaunt. 

9 B guarils amalads dii 
saran in quella , h dit ad els : 
n * reginom da I>ien s^a 
aprosmâ i vus. • Msttb. 3, 9. 

10 Mo in qualunque cittâ 
yHs sarad antrats , scha nun 
s'ardscbaiven , schi it oura 
sUn las plazas da quella > h 
dit: 

11 Nus t'terschain gi6 eîr 
lapuolvra chi s'ha attaehiada 
siin nus da vossa cittâ ; pro 
sapchtad quaist, chia'l regi- 
nom da Dieu s'ha aprosmâ ă 

vus. • Matth. 10, 14. 

12 Mo eug sMig, ch'in quel 
di Sodoma sară plii tolera- 
befmalng trattada co queUa 
cittâ. 

13 V® â tai , Chorazîn î v« 
â tai, Betsaida! percheschUn 
Tiro et in Sidon Aiossen stat 
fkttas las potentas operatiuas 
chi sun stat fattas in vus, schi 
s*havessen ellas agtâ daloeng 
naun i^nrligladas , giaschanu 
in sach e cendra. Matth. ii/.ai. 


CAP. X, 


S. 


14 Impro Tiro h Sidon sa- 
nn piu tolerabelmaing tratta- 
das n'i! jUdici , co vus. 

15 E tii, Capcrnaum, cW 
est stat aduzada infin al tschel, 
nrast abassada fin n*il infiern. 

16 Chi taidia vua, taidla 
nai, chi spredscha vus, spre- 
«Ischa mai, h chi spredacha 
Bai, spredscha quel chi m-ha 
*^>w- M.tu>. 10, 10. 

17 Mo qnels scttanta tiip- 
netten cun ailegreza, dschant ; 
^gner, eir ils demunis ins 
m suottaposts in teis Nom. 

18 Et el disa ad els : Eag 
Jttenra Satanas crudar gio 
te tachel, â guisa da lUtschai- 
iet, 

l»M^a, * eug s'dun la 
PB88auoza da passar slin scrps 
* scorpiuns; s^dun eippw**a«- 
ţam ogni potenza dai inimi: 
«t ingotta s'offendert. 

• Marc. 16. . 

*0 Impro nun s'allegrarai 
•** quai chials spîrts sun a 
^8 sottapostfi; anzi , s'allegrâ 
Jhia V08 noms sun scrits n'ila 
twhela. 

., ţi In quella stessa hura^ 
mlet Jesus in îl spirt, e diss : 
Eug frend honAr h laud, 
ţ Bap, Segner dai tschel h 
«alia terra , chia tU haat lupă 
^uaigtas chiaussas als sabis, 
<itint!egentaivels; h las hast 
jeveladas als pilschens if- 
ouatg; schi cert, o Bap ; per- 
ene uache rha plaschii. 

M»tth. 11, 25. 

«2 Ogni chiaussa m'ais dat- 
<a in maun da meis Bap ; * 
«tinşUn nun cognoscha chi 
WiailFilg, auter coU Bap; 
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ne chi saja ii Bap , auter co'' 
Filg ; h quel al qual ii Filg ha- 
veră vulU ravela quat. 

* Matth. 38, 18. Joaii. i, ifi 6 8, 46. 

83 E s'hariand yput ▼!' aU 
scalara, diss el aa els sur^n 
avart : * Beads ils orfs chi ve- 
zen las chiaussas chia vus ve- 

Zais. • Matth. 13, i«. 

«4 Perche eug sMig chia , 
bl^rs profets, k raigs, haun 
desideră da vair las chiaussas 
chia Tus yezats, h nun las 
haun Tîsas; h d'udir las chiaus- 
sas chia vus odis , h nun las 
haun udidas. ' 

85 Lhura ra^ra, Un cert 
doctur da Ledscha alvet sU , 
ii prurand , h dschant : Mai- 
ster, fand che veng eug ad 
hertar Ia vît* eterna ? 

8G Et el ii dscbct : In Ia 
Ledscha che aise acrit ? co le-* 
giast? 

87 E quel, respondant, diss : 

* Âmma'l Segner teis Deis cun 
tuot teis cour, h cun tuot ti^ 
onna, $ cun tuot tia forza, h 
cun tuot teis pissamaint ; *{- h 
teis prossim sco tai stess. 

• DeuL 6, 8. Lev. 19, l». 

88 Et d disf ad el : TU hast 
drettamaing respus ; fa quai » 

* sohi ylverast. ' 

• Lev. 18, 6. Eccl. 90, 11. 13. 

29 Et el , vuliand s'jiistifî- 
char, diss ă Jesu : E chi ai» 
meis prossim ? 

30 E Jesus , replichand , 
diss : Un crastian giaiva gio 
da Jerusalcm in Jerico , h 
s^imbattet in saschins ; ils 
quals rhaviand spugliÂ, et 
eir rhaviand dat bl^ras fcri- 
das , gietten davent , ii Iu- 
schan'l mez mort. 

11* 
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31 Mo ă câs giaW Un Sa- 
cerdot gio per quella stessa 
via ; et haviand yis quel, pas- 
set el da Tautra vart. 

32 Sumgiantamaing eir, iin 
IfCTit. siand guii spera quel 
1<B, k rha?iand vis, passet el 
<}a Tautra vart. 

33 Mo iin Samaritaun, fand 
viadi, venn spsr el ; h Tha- 
viaiid vis, bavet el compas- 
siiin d^el. 

34 E siand aprosmâ, liet el 
sii sias plagas, mettand aint 
oeli, h yinn; Ihura ilvmatet el 
sun sia propia manadiira, ăl 
manet in l'albierg, ed havet 
cliUra d*el. 

35 EU di davo, partind, tret 
el oura duos daners, ăls det 
al hust^r, h'i dschet : Hajast 
chiira da quaist; h tuot quai 
chia tu spenderast da piu, 
t'voelg eug render cur eug 
veng dcheu ă turnar. 

36 Qual dimena da quaîst 
trais t'para essşr stat ii pros- 
sim da quel chi sUmbattet in 
ils saschins ? 

37 Et el diss : Quel chi Uset 
misericordia invers el. Jesus 
dimena ii dschet : Va, h fa tU 
ii sumgiant. 

38 Mo intaunt ch'els eiran 
in viadi, dvantet ch'el antret 
in Un vih ; et Una certa duon- 
na, cîamada per nom * Mar- 
ta, Tardsfet in chasa sia. 

• Joan. II, i: 

39 Mo rhaveiv' Una sour, 
claikada Măria, la quala eir, 
s'haviand miss' â z^r proMs 
peis da Jesu, tadlava seis pled. 

40 Mo Marta eira fatschen- 
ţlada intuorn bl6rs servezens. 


Et eUa venn, h diss : Segner, 
nun soegnast ingotta chia mia 
sour m'ha laschada suletta â 
servir? diUa dimena ch*ella^m 
jUda. 

41 Mo Jesus, respondant, la 
dschet : Marta, Marta, tii est 
pisseriisa, h t^travagliast in- 
tuor bl^ras chiaussas. 

42 Mo d'Una sula chiaussa 
fa bsGsng. Mo Măria ha 
tschernU la buna part, la qua- 
la nim la sară tuta. 

CAP. XI. 

ChrUto muoss^ als Apo9teU 
adurar, Catsch* our u» de- 
numi, Ils Jkdetu dumau" 
den un* iusaina. Ckrieto 
jainta in chasa d'iin Pari" 
seer, 

1 E dvantet, chia siand el in 
Un cert 1<b, urand^ cur el la- 
schetusche, alchUn da seis sen- 
lars ii dissen : Segner, muos- 
sa^ns ad urar^ sco eir Joannes 
ha mussâ â seis sculars. 

2 Et el diss ad els : * Cur 
yus]urais, dit : Bap nos, chi 
est n'Us tschels, saja sanctifi- 
châ teis Nom ; vegna teis Re- 
ginom; tia vceghă saja fatta 
in terra^ sco in tschel. 

•Mattb.6,9. 

3 Da*ns da di in di nos păun 
dlmminchiadi. 

4 E perduna'ns nos pu- 
chiads; perche eir nus per- 
dunain ils debits ad ogni nos 
debittâr; h nun^s manar in 
pruvamaint, mo Ubera^ns dai 
mal. 

5 Lhura diss el ad els : Chi 
ais quel intaunter vus, chi haja 
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lin aml, ii qnal gi^'a pro el â 
meza not, ii dia ; Ami, im- 
praista^m trais pauns. 

6 Perche chi'm ais rivA Ual 
Tiadi in chasa Un meis am\, et 
eng nun ha che'l metter 
araunt. 

7 SchapUr qnel aint dadaint 
responda, e discb : Nu*in dar 
molestia ; Ia porta ais agiâ ser- 
rada, h meis iffaunts sun cun 
mai in lâtt; eug nun poss al- 
vaf, h t'ils dar. 

8 Eug s'dig, chia schabain el 
nun leiva, h nul dă, per quai 
che'l ais seis ami; ptir per 
t'importunitâ da quel vain el 
ad alvar su, hn dară quant ch'el 
baverâ bsceng. 

9 Etig s'dig eir : * GiavU- 
«hâ, h s'sarâ dat; ceţchiâ, 
?cbi gnis â chiatar; picchiâ, 
es'sarâavert. •M«th.7.7. 

Marc. 11,14. Joan. 5, 7. Jac. i , «. 

10 Perche scodiln chi gia- 
vUscha ardschaiya, â chi cer- 
chia chiatta, e vain avert ă chi 
picchia. 

11 E chi ais quel hap taun- 
ţep vus, ii qual, scha l'iffaunt 
u giavUscha păun, ii detta iina 
peidra? o ver6 eir Un pesch, 
«t in 1® da pesch it detta Una 
sepp? 

12 O ver5 eît, sch'el ii du- 
mauda Un ©f, ii detta Un scoi^ 

piun? 

13 Scha ms dimena, essen- 
Jo mals, savais dar buns duns 
«vos iffaunts, quant pIU vos 
Bap celestial dunarăi Spirt 
sanct â quels chi'l dumanda- 
pan? 

14 Mo el chatschav' our un 
demuni, ii qual eira mUtt ; e 
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dvantet chia, cur ii demuni fuo 
it oura, ii mUtt tschantschava, 
^'1 povel t'miiravgliet. 

Matth. 9, 33. 

15 Mo alchUns da quels 
dissen : El chatsch our ils de- 
munis tras Beeizebub, princip 
dals demunis. 

16 Et auters, ii pruvand, 
giavUschavan da d'el Un insai- 
na da tuchel. 

17 * Mo el, cognuschand Iur 
pissamaints, diss ad els : Ogui 
reginom partl in parts contra- 
rias ais desert; medemamaing, 
ogni chasa partida in parts 
contrarias, va in ruina. 

• Marc. 3, 24. 

18 Usche eir, scha Satanas 
ais part\ in parts contrarias, co 
po dUrar seis reginom ? siand 
chia vus dschais ch^eug cha- 
tsch'ouri Îs demunis tras Beei- 
zebub. 

19 B sch'eug chatsch' our ils 
demunis tras Beeizebub, schi 
tras chi'l chatschen oura Vos 
filgs ? per quai quels saran vos 
judischs. 

20 Mo sch^eug tras ii daint 
da Dieu, scatsch ils demunis, 
schi ais ii reginom da Dieu di* 
mena vivA â vus. 

21 * Ciur Un pussaunt horn 
hain arma perchUra seis pa- 
lazi, schi staun sias chiaussas 
in pasch. • Matth: ts, 29. 

22 Mo sch'Un, plU potent co 
el ii surcrouda, k*l venscha, 
sch'il piglia quel sias armas, 
sUn las qualas el s'confidava, h 
part' oura seis butins. 

23 Chi nun ais cun mai ais 
contra mai, h chi nun raspa 
cun mai, rasa. 
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24 Cnr ii spirt malnet ais it 
our d'alchUn crastian, schi 
Ya'l intuorn per louhs sechs, 
cerchiand repaus ; ^ nun chia- 
tand, dtsch el : Eug Ycelg dcheu 
turnar â chasa mia, inuonder 
eug sun gnU. 

25 E sck'el, essendo gnil 
quâ, la chiatta scuada, h fi- 
tada : 

26 Schi val Ihura, e piglia 
cun el set auters spirts, pârs 
co el ; h quels aintren lâ, ed 
hafden qua ; e l'ultima condi- 
tiun da quel crastians ais pâra 
dalia prilma. 

27 Mo drantet chlntaunt 
el dscheiva quaistas chiaussas, 
iina duonna our dalia quanti- 
tâ, fizet Ia vusch, M dschet : 
Bead ii vainter chi t'purtet, h 
las tettas chia til hast tettâ. 

28 Mo el diss : Anzi, beads 
quels chi auden ii pled da 
Dreu, h Tobservăn. 

29 Mo s'raspand ii p<Bvel , 
cumanzet el ă dir : Quaista ge- 
neratiun ais mala; ella giavii- 
scha iln' insaina; mo insaina 
alchlina nun la sară datta, au- 
ter co rinsaiua dai * profet 

Jona. «JonaS, 1. 

30 Perche sco Jonas fuo 
insaina ais Niniviters; usche 
eir ii Filg dai crastian sară 
insaina â quaista generatinn. 

31 * La regina da Mezdl 
rain ad alvar in ii jiidici cun 
tis hommens da quaista gene- 
ratinn, h vain ais condannar; 
perche ella venn dals pttl ez- 
trems terms dalia terra, per 
udir la sapienza da Salomon ; 
h m6ra, qui ais alckun da ptU 
co Salomon. • i Rcg. io, i. 


32 Rs Niifiviters alvaran sil 
in ii jiidici cun quaista gene- 
ratiun, h Ia condannaran ; per- 
che * quels s'meldreUen siin 
la preidgia da Jona ; h mâra» 
qui ais alckun da plii co Jona. 

* Jons 3y 5. 

33 Mo ingHn, ha^iand ividA 
Una Ihm, nun la metta in un 
los zupâ, ne snot H moez ; anzi 
8ii*l candeli^r, aci6 chia quels 
ch'aintran yezan la clariti. 

34 .La liim dai corp ais 
Tcelg; seha dimena teis <Elg 
ais nett, schi sară taot teis 
corp iiliimnA; mo scha teis 
(Big ais nausch, schi sară eir 
tuot teis corp sciir. • Manb. 6, a. 

35 Guarda dimena, chia la 
liim chi ais in tai nun saja sc'd- 
reza. 

36 Scha dimena tnoi teis 
coip ais ilitinmâ, nun haviand 
part alchiina sciira, schi yain 
d tuot ad esser eter, sco cur 
la ittm t^ilHimna cun sia splen* 
dâr. 

37 Mo intaunt ch*el fayla- 
▼a, iin cert Farisecr ii ruguet 
eh'eljantess in chasa sia. Ed 
el antret, h s'taaatet â maisa. 

38 * En Fariseer, haviand 
vis chi^'i priim, avaunt ii jan- 
tar, el nnn s'haveiva larâ,^ 
s'miiravgliet d. « Ma^c. t, a, 

39 £1 Segner ii dschet ;. 
Huossa vus Fariseers nettiai^ 
ii dadoura dai bachiser, h dai, 
platt ; mo*l dadaint da yus aisi 
plain d'sgiarbaria h d^malitia^ 

40 Nars, nun ha quel chi ha 
fat ii dadoura^ fat eir ii da- 
daint. 

41 Mo dat per almousna 


CAP. XII. 


8.LUCA. 


I» 


quaDt eVtl m în tos pndair ; 
i mAra, ogâ cbiauss» sară â 
Tus metta. 

42 Mo ▼» a Tus, Fariseers : 
perche vus dais deschma dalta 
minza, h dalia rauta, h d*opnî 
berba; i laschais davo ii jii- 
dici, k la charită da Dieu ; h 
i^ataeîTa far quaistas chiaus- 
las, h Bun interlaschar quellas 
antras. 

43 Vae â tds, Fariseers ; per- 
cbe VU8 amais ils prUms sezs 
ia las raspadas, e'ls saluds sUn 
las plazas. • Matth. as, 6. 

44 V» i Tus, Scrivaunts h 
Fariseers hipocrits ; perche 
TUS eschet tco las sepuItUras 
chi nun paran ; h la glieud chi 
c^aminan sura via nun saun 
iii(Qotta« 

45 liiura ttn dai Doctuors 
dalia liedscha, respondant, ii 
diss : Maister , dschant quai- 
stas chiaussas, injUergiast tii 
cir nns. 

46 Et el îl dscfaet : Ve eir k 
TUB, Doctuors dalia Ledscha; 
perche tus chargiais la glieud 
con pais importabels, e vus 
non tnchais quelsp'ais cun Piin 
da vos daints brichia. 

47 V» ă vus : perche vus 
cdifichais ils monumaints dals 
profets; h vos baps ils mazet- 
teo. 

48 Cert, vus testifichais dals 
f*ta da vos baps, ed intaunt 
consentis ă quels; perche quels 
Ottetten ils profets, h vus edi- 
fchtais Inr monumaints. 

49 Per quai eir la Sapienza 
da Dieu ha dit : Eug voelg 
tnanetter ad els Profets, et 
Apostels; h quels vegnen â 


mazar qualchunsy 2 persequi- 
tar Ha auters. M»uh.s3,34. 

50 Acio chi saja recerchift 
da quaista generatiun ii saung 
da tuots profets, chi ais stat 
spans dai fundamaint dai 
muond in naun. 

51 Dai saung d'Abel, infin 
al saung da ^ Zacaria, chi fuo 
maza taunter l'Ulffir, hi Taim- 
pel; cert, eug s'dig chi sari 
recerehiâ da quaista genera- 

tiun. «Gen. 4» 8. sCroo. 34, ti. 

52 Vse i vus, Doctuors dal- 
ia Ledscha; perche vus ha- 
vais tikt la claf dalia scienza ; 
vus medems nun eschet an- 
trats, et«havais impedl quels 
ch'antravan. 

53 Mo intaunt ch'el dscheiv* 
ad els quaistas chiaussas, cu- 
manzetten ils Scrivaunts ţls 
Fariseers ad esser crudelmaing 
ardids contr'el, et al trar 
d'bocca respost;! davart blâras 
chiaussas. 

54 II spiand, h cerchiand 
dai compigliar in qualchia 
chiaussa chi giess our da sia 
bocea, per ii chiisar. 

CAP. XII. 

Christo avisa, da s'ptrchurar 
dai alvamaini dai Fari^ 
seera, dalia temma dalia 
glieud, daW avara za, ipişr 
aer da ehiauaaaa Urrainas ; 
e cumanda da cerehiar 
avani tuof ii reginom da 
Dieu, 

1 Intaunt si and raspada la 
quantitâ da bUra milli, dasort 
chi s'traplavan suot Tiin Tau- 
ter, cumanzet Jesua ă dir k 
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seis sculare : * S^inguardâH 
priim dai alvamaint dals Fari- 
seers, ch*ais bipocrisia. 

• Matth. 16, 6. 

2 Mo ingolta nun ais cuver- 
nâ, chi nun haja da s'scuTer- 
nar ; ne zupâ, chi nun haja da 
gnir ă savair. 

3 Per quai, tQot las chiaus- 
sas ch^avais dit in las sciire- 
zas saran udidas alia liim; h 
quai ch'havais dit alP uraglia 
in las cbambras sară predgiâ 
sil'ls tets dallas chasas. 

4 Mo â vus, meis amis, dig 
eug : Nun tmarai da quels chi 
mazen ii corp , h dap& quai , 
nun poun far auter da plii. 

Mattb. 10, 28. 

5 Mo eug s'voelg mussar chi 
Yus desset tmair ; tmai quel, ii 
quai, dap5 havair mazâ, ha la 
pussaunza da biittar ia Ia 
geenna; cert, eug sMig, tmai 
quel. 

6 * Tsching paslers nun, 
sVenden els per duos quat- 
trins ? h pUr nun ais ingun da 
quels smanchiâ pro Deis. 

• Matth. 10, 29. 

7 Schi, eir ils chiaveus da 
vos cheu sun tuots nombrads ; 
nun tmarai dimena : vus eschet 
da piu da bl^rs paslers. 

8 Mo eug s'dig : Scodiin chi 
m'haverâ recognoftchii avaunt 
la glieud, yain eir îl Filg dai 
crastian al recognoscher a- 
yaunt ils Anguels da Diea. 

9 Mo chi m^havera sneja 
avaunt la glieud, sară snejă a- 
vaunt ils Anguels da Dieu. 

10 Et â scodiin chi haveră 
dit alchlin pled contr' al Filg 
dai crastian, sară perdună; mo 


ă chi haveră blaatmâ contr' al 
Spirt sanct, nun sar perdunâ. 

Joan. S, 16. 

11 Mo cur els s'haveraii 
condiits avaunt las raspadas, 
h prols magistrats, h pro las 
pussaunzas, schi nun starai in 
piss^r, co, o che vus haverad 
da responder ă vossa defaisa ^ 
o che vus haverad da dir. 

Matth. 10, 19 > 

12 Perch'el Spirt sanct in 
queir hura stessa vain â smua- 
sar quai chia vus desset dir. 

13 Mo alchiin dalia quanti- 
tă'l diss : Maister, dl k meis 
iVar ch'el parta con mai 
l'hierta. 

14 Mo el diss : O crastian^ 
chi m'ha constitui sur vas jii- 
disch, o partidâr ? 

15 Lhura diss el ad els : 
Guarda, h s^perchiirâ dall' a- 
vareza; perche schabaia chia 
alchiin ha abundanza, schi 
nun ha el per5 la vita tras aia 
raba. 

16 Etel diss adels Una som- 
genscha : Las possessiuiis d'iin 
horn rich friitteten abundan- 
tamaing. 

17 Mo el radschunava in 
sai svess, dschant : Che dess 
eug far? perche ch'eug doa 
ha ingio pudaîr metter aeia 
friits. 

18 Lhura diss el : Qoaist 
voelg eug far : eug vcelg disfar 
meis granaers, h vcelg edifichar 
piu grands; h qua vcelg eug 
metter tuot mias intradas, h 
mia raba. 

19 E vcelg dir ă mi' orma : 
Orma, til hast blâra raba, 
miss' in salf per bl^rs ans : 
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fquiera, mangia, baiva, h sta 
da buna rcpglia. 

20 Mo Deis ii diss : Narr, 
quaîsta stessa uot sară * ti' or- 
ma dumandada inaro; schi da 
€hi saran las chiaussas chia tii 
hast apparecchiâ? «Job 34,33. 

31 TJsche dvainta ă chi fa 
thesaur â sai stess, h nun ais 
rich in Dieo. 

82 Lhura diss â seis scu- 
lars : Per quai sMig eug : * 
Nun sajad pisseriis per vossa 
^ta, che vus vegnad â man- 
giar;ue per vos corp cun che 
vus vegnad vestids. 

• Matth. 6, 35. 

23 La vita ais plU co'l nu- 
driamaint, %*1 corp plii co'l 
vistmaint. 

24 STad sura senn sU'Is 
corfs; perche els nun semnau, 
^ nun tschuncan ; h nun haun 
schler, ne gransr ; et * impro 
Deis ii nudraja ; da quant 
eschet yus plii dals utscheus? 

* Job 39, 3. 

25 E chi d'vus p6, cun seis 
pissâr, metter pro â sia statu- 
ra deck Un bratsch muot ? 

26 Guntuot) scha tus nun 
padais deck quai ch'ais zond 
pitschna chiaussa, schi perche 
eschet pisseriis dai rimanent ? 

27 Consideră las gilgias, co 
eUas creschen; quellas nun 
iavuran, h nun filan ; ed im- 
pro s'dig eug, chia Salomon 
îstess, cun tuot sia gloria, nun ' 
fiio vesti al paer dHina da quel- 
las. 

28 Mo scha Deis vesta usche 
Hierba chi hoz ais sUn la cut- 
tiira, h daroaun vain biittad' 
in ii fuorn; quant pUi ina- 
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vaunt vain el ă vesiir vus , o 
glieud da pauca cretta ? 

29 Vus eir nun recerchiarai 
che vus vegnad â mangiar, o 
che baiver ; h nun starai sus- 
paifl. 

30 Perche'ls pouvels dai 
muond cerchian tuot quaistas 
chiaussas; mo vos Bap sâ che 
vus havais bsoeng. 

31 Anzi cerchiâ'l reginom 
da Dieu, schi vegnen tuot 
quaistas chiaussas k s'gnir mis- 
sas pro. Matth. «, 3. 

3*2 Nun tmair, o pitschna 
scoBsa ; perche * â vos Bap ha 
plaschii da s'dar ii reginom. 

• Matth. 11, S«, 98. 

33 Vendai vossa raba, k fad 
almousna; * sTad buorsas chi 
nun sMnvedreschan ; iin the* 
saur in tschel chi nun vain 
mâbrich* al main ; ingioU lader 
nun vain pro, ed ingio lă 
chisra nun guasta. • ldc. 10, 9. 

84 Perche ingio vos the- 
saur ais, qua eir dess esser 
vos cour. 

35 ^ Vos flancks sajan tschin'* 
tads, e vossas liims invidadaa. 

• I. Petr.i, 13. 

36 E vus se^ad simils a quels 
chi spetten sUn lur Segner, 
cur el turnară dallas nozas; 
acio, cur el vain ă gnir, h pic- 
chiar, ii avran subit. 

37 Beads quels serviaints^ 
ils quals ii Segner chiatară va- 
gliand, cur el vain â gnir! Eug 
s'dig in vardă, ch'el s'tschin- 
tară, 61s fără metter ă maisa, 
et el istess vain ă gnir â'ls 
servir. 

38 E sch*el vain in la secun- 
da vigilia, ad iu la terza, h'h 
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chiatta in quaist stadi, beads 
quels serviaints! 


48 Mo qvel chi nun /'ba 
vuda , sch'el fa cbiaussas de- 


39 Mo sapchiad quaist, chia gnasda bottas, sarâ baitiicun 
schal patrun dalia chasa sa- ' paacas b*Utas; et â chi aU dat 
vess â quar hura ii lader gniss, \ bl6r sarâ dumanda bl^r ; k pro 
schi gniss el â vagliar, h brich chi ais miss blâr in deposit da. 
â s^laschar rumper aint la ' d^el, eir sarâ tai^ plii recereha. 
chasa. Matth. »4, «. i Th». », a. ' 49 Eug sun gnu â metter îl 

40 Eir VU8 dimena «u^d f« »" terra;.fc che rclg eug, 
s; perche in Thura chia sch'el agia ais ividâ? 


pinads; 

vus Qim pissais vain îl Filg 

dai crastiaa â gnir. 


50 Mo eug nhai d^esser bat- 


41 E Petro ii di» : Scgaer, ^^ ^'^ battaisem ; fe co sua 
disch tu â nus quaista suma- ®^ angaschiâ, fin chel saja 


glia, o ver5 eir â tuots? 

42 El Segner diss : Qual 
ais pur quel dispensadur fidel, 
h perdert, al qual seis segner 
baja constitui sur seis fami- 
liars, per dar ad els â seis 
temp ia portiun da lur yi^er? 

Matth. 14; 4S. 

43 Bead quel serviaint, ii 
qual seis segner 'ohiatarâ faad 
usche, cun el vain â gnir! 

44 Eug sMig in vardâ, ch'el 
ii oonstitiiirâ sur tuot sia raba. 

45 Mo scha quel senriaint 
disoh in seis eour : Meis Se- 
gner intarda da gnir; h cu- 
aainz' m batter ils famalgs , h 
las fantschellas; et âmangiar, 
ed â baiver, ed â s'inavriar : 

41» Schi Tăia ii segner da 
4)uel serviaint â gnir ia ii di 
ch'el nuV spetta, ed in Thura 
jck'fi nun sâ; h vain al tagtiar 
gi6 , h metter aia part ca^ls ia*^ 
fidela. 

47 Mol «erviant chi ha 
fiavii la vosglia da seis segner^ 
h nun s'ha dtapost â far se- 
gund la Toluntâ da quel, sarâ 
hattii cun bl^cas bottas. 

Jac, i, 17* 


eompli ! 

51 Pissais tus ch'*eag sa^ 
gnii â metter pasch in terra? 
Na, s'dig eug, anzi discordia. 

52 Perche, d^huoss' ia Tia 
tsching saran in tina cbasa, 
partids, trais contra daos, & 
duos contra trais. 

53 U hap sarâ in parts conti' 
al filg, h'\ filg contr' al bap; 
la mamma contra la figlia , i 
la figlia contra la maoima ; la 
soera contra sia brlit, ^la briit 
contra sia scera. 

54 Mo el diss eir al pcsTel . 
* Cur Tus vezais la nUrla chi 
leiva sU dai Ponent , schi 
dschais subit : La pl<s%îa vaio. 
£d usche aise. • mmii. m, t. 

55 E cur vus sentis sufflar 
TAuster, dschais : E fiirâ 
chiaud. Et uscke dvaiatai, 

56 Hipoerits, vus sayais di- 
scemer Taspect dai tschel e 
dalia terra ; schi co nun di- 
scernais vus quaist temp? 

57 E perche nun jiidichiais 
da vus istess quai chais jiist ? 

5S Perche cur td vast cun 
teis adversari proU redscha- 
dikr, schi deşt tU dar uordea 
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peryiadi chia tu yegnast li- 
bera da d'el ; chia forsa el nu 
t'tira ayaunt ii jlidisch, ^*1 jii- 
disch t'detta in maun dai ser- 
gent, k*\ sergent t'chatscha in 
preschun. Matth. s, m. 

59 Eug dig â tai , chia tU 
nu yainst ă gnir landr^ oura , 
fin chia tU hajast pajâ fin al 
ultim * pitsoheu. «c. Haiier. 

CAP. XUI. 

Un exhortatiwi alia resipi- 
scenza tras una suniaglia et 
exaitnpels' Una dutmna siiU 
di dai Sahbat vain guarida. 
Sumaglias dai graun cTsi" 
navei i et alvamaint,' La 
ii^cultad da dvantar salf, 
e plaunts da Christo aur 
Jtrusalem, 

1 In quel istess temp ftion 
qua alchilns , ils quals ii re- 
<IuintaTen dalş Galileers, ii 
saung dals quals Pilato ba- 
veiva masdă cun lur sacrificis. 

2 E Jesus, respondant, diss 
ad eU : Pissais vus chia quels 
Cralileers sajen stats ils plU 
grand' peochiaduors da touts 
îis Galileers , per quai ch^els 
bauu indiirÂ talchiaussas? 

3 Na, s'dig eug : anzi, scha 
vusnu s'meldrais, schi gnis 
toots â per ir sumglantamaing. 

4 Overb, pissais rus chia 
qnels deschdot, sur ils qaals 
crudet la Tuorr in Siloe, ^'Is 
loazet, sajen stats ils plii cul- 
pabels da tuot ils habitants da 
Jerusalem? 

h Na, s'dig eug : anzl, scha 
vusnu s^meldrais, schi gnis 
tuotHâ perir sumgiantamaing 


6 Mol diss quaista suma- 
glia : * Un hom haveiv* Un 
figffir implanta in sia Tigna; 
h venn, cerchiand flriit, e nun 
chiatet. • eh^. «, a. 

7 Inuoiider el diss al lavu- 
raint dalia vigna : M6ra, agi& 
sun trais ana ch'eug yeng , 
cerchiand (Hit siin quaist fi- 
gffir, h nun chiat ; taglia'l gi5 ; 
percbe fa el eir la terra mal- 
niiza? 

8 Mo el, respondant, ii 
dschet : Segner, laschaU amo 
quaist ann, fin ch'eug Thaja 
chiavâ, h uhaja miss aldUm 
intuorn. 

9 E sch'el pUr fa frUt : bun; 
nun brichia, scbi'l deşt til ta- 
gliar gi5 nell avegnir. 

10 Mo el mussay' in ilna 
dallas sinagogas, sUU di dai 
Sabbat. 

UE m^ra, qua eira Una 
duonna ch'ayeiy' Un * spirt 
d'infirmita agiâl spazi da 
deschdot ana ; ed eira tuotta 
crotscha, h nun pudeiy' in 
alchUn mced s^drizar sU. 

• â. ». ttn' infirnUlă chi gnivad' Un 
spirt malnet. 

12 E Jesus, rhayiand yisa, 
la claraet pro sal, h la dschet : 
Duonna, tU est liberada da ti' 
infirmită. 

13 E tschantet ils m^uns 
sUn ella ; ed ella in quel istant 
fuo drizada sU, h glorifichaya 
Deis. 

14 Mol jCapo dalia sina- 
goga, siand sdegiiâ chia Jesus 
hayess medgiâ sU*l di dai 
Sabbat, cumanzet ă dir alia 
quantili : E sun sâs dids n'ils 
quals s'stouva lavurar; gnl 
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dimeoa sUn quels dids per 
sTar giiarir ; h briehia sU'l di 
dai Sabbat. 

. 15 Inuoftdof II Segner ii 
respondet, fe diss : Hipocrit», 
scodiia d'vns nun slarg* el dai 
preseppea , siil di dai Sabbat, 
seis bouf, o seis asen, kls 
main' â bairer ? 

16 E nen enifliBgiiaiva sliar 
da qnaist liam , ftii*l di dai 
Sabbat, quaista, ch'ais figlia 
d'Abrahara, la quala Satanas 
haveiva tgnii Uada ii spazi da 
deschdot ans ? 

lî Ed intant ch'el dscheiva 
quaistas chianssas, tnots seis 
adversaris eiran confus; mo 
tuot la qnantitâ s'allegrava da 
tuot las onrras gloriusas chi 
gnivan fattas da d'el. 

18 Mo el diss : A chi ais 
simil ii reginom da Dieu, h via 
Ghe'l dess eug far sumgiatmt? 

Matttu 13, 31. 

19 El ais simil ad un graun 
d'sinavel, ii qual ttn cert ha 
tĂt, h l'ha bUttâ in seis hiicrt; 
h l'hura ais e! cresschîi, ct ais 
dvantâ Un grand bc^sck; ^1s 
utscheus dai tschel s^haun re- 
dlits â cuviert in seis rams. 

20 E darcheu diss el : Via 
.che dess eug far suiogiant ii 
r^inom da Dieu? 

21 ^ ais simil al alvamaînt, 
îl qual Una duouna piglia, eU 
metta in traja staera dTarioa, 
fin chia Fais ţuot alvada. 

22 Lhupa giaiv' el intuorn 
p6r las citads, e per ils vihs, 
mnssand» h fond viadi vers 
Jerusalean. Matth. 9, ao. 

23 Mo alchiin 11 dscfaet : 
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Segner, sunai paucs quels chi 
y^gnen salfs ? 

24 Et el diss adels : S'sforz4 
d^antrar per Ia porta stretta ; 
perche eug s'dig chia blĂrs 
cerchiaran d'antrar, h nun pn- 
daran. Mattb. i, îs. 

25 Mo, da Ibur' ia via chial 
patrun d'chasa Tain adesser 
alvâ sii, * et haverâ scrrâ 
rUsch, yua Ihura, stand our 
dadoura, giiis i cumanzar â 
picchiar alia porta, dschant : 
Segner, Segner, avra'ns. Et 
el, respondant, vain i s'dir : 
Eug nun saig inuonder vus 
sajad. * Mauh. 15, 10. 

86 Lhnra cumanzarad â dir: 

Nus havain mangiâ, c bavii 

j in tia nresenza : h tn bast 


._ presenza; 

mussâ in nossas plazas. 

27 Mo el vain i dir : * Eug 
s^dig ch*eng nun saig inuoD- 
der vus sajad ; s^partii da iiait 
vus tuots ils operatuora d^i- 
niquiCA. «Mauh.7,«> 

28 Qua saraH planst, ^ 
«grizehiar dais daints ; cor tos 
gnis â Tair Abrahaia, bac, k 
Jaoob, b tuots ila pro^ets, in H 
reginom da Dieu ; k chia tos 
gnis ad esserobatsdiads oura. 

Natth.s.ll.K- 

. 29 E dii regnen ă goir dt)- 
mint , b d'Occidaint , ^ da 
SepteatrioB, h da Mefdţ, i|B 
quals sezaraa a maisa ÎA i^ 
nsgtaom da Dieo. 

30 E mâra, h sun dak ol- 
tims chi saran ils priims, i 
dals prlims chi stfan ils «1- 
tims. iiitetth.i9>3*- 

31 In quel Istess di Tenaen 
alcfaUns Fariaeers, dschant ad 
el : T^parta^ ^ Tatten da qui; 


CAP. XI?. 


S. LUCA. 


laj 


perche Herodes tVoul ' for 

murir. 

32 Et el dîss ad els : It, h 
dit i qaella vuolp : M^ra, eug 
chatsch our ils demunis , h 
eomplesdb da dar sandi, hoz, 
i damaun ; h nMl terz di Velg 
eug gnîr k mia fin. 

33 Improcug stou chaipi- 
nar hoz, damann, h posch- 
maaa ; perche cbi nun dvain- 
ta chia alcblin profet moara 
our dVart Jeruisalem. 

34 Jerasalem, Jerosalem? 
chi maiast il8 profets, et ac- 
rrapast quels chi t'sun tramiss, 
qaantas voutas nhal eug vnlil 
nspar teis îfliiunts, sco Ia 
gallina raspa aeis pulschlns 
suot las alas, h vus nun ha- 
^ais TulU ? 

3& Mâra, vossa chasa sVain 
lascbada deşerta. Mo eug 
«'dig, chia vus nu'm yezarad 
plQ, fin chi veng* ii temp chia 
▼U8 digiad : * Benedet quel 
chi vain in ii Nom dai Segner. 

• Mattb. S3, S8. P«. 118, 9k 

CAP. XIV. 

^hristo meidyia un hidropico 
9uH Sabbati ed exhorta aW 
humiîită k ckaritâ : eir 
immo9S* el da renunciar 
'^i nffeciiun chamala , 
,oer seguir ad el. 

1 Mo dvantet chia, essendo 
ei antrat in chasa d^lin dals 
principals Vlals Fariceers, sii'l 
(|i dai Sabbat , â mangiar , 
^'obseryavan quels. 

2 E m^ra, Un cert crastian 
*hipodric eira qua avaunt el. 

* <k. t. II n»! da l'agua, i Vtsaerita.ht. 


a E JesQs cumanset â dir 
als Doctuors dalia Ledscha, 
et als Fariseers : Aiae lioit da 

Sarir alchlin slil di dai 
bbat? 

4 E quels taschetten. Lhu- 
ra, haviand tftt quel per ii 
mauB, ii guarit el, h'\ liceu- 
ciet 

b Lhura respondet el ad 
els, h diss : Chi ais quel da 
Yus, ehia, scha seis asen, o 
bont, crouda in iin puoz, el 
nu'l tir' oura promptamaing 
sU'l di dai Sabbat ? 

6 E quels nu'l pndeivan re- 
sponder ingotta în contrari i 
quaistas ebiaussas. 

7 Mo considerând co quels 
tscherneivan ils prlims louhs 
h maisa, proponit el quaista 
sumaglia als iiividads, dschant: 

8 Cur tu sarast invidA d'al- 
ehUn ă nozas, schi nu t'met- 
ter i maisa n'il prUm Icd ; 
chia forsa alchUn plU honorat 
eo tu nun fuosa invidâ dai 
medem. 

9 E chia quel ch'haveri in* 
vidă tai, et el, nun vegna, h 
t*digia : Fa Ice i quaist ; h chia 
lhura tu vegnastcunvergogna 
ad obtgnair Tnltim Icb. 

10 Mo cur tu sarast invidâ, 
va, t'metta in Puitim Iob ; acio 
chia cur quel chi t*ha verâ 
Invidâ vain â gnir, tMi|(ia : 
Ami, va plU in sU. Lhura ha- 
verast tU honur avaunt quels 
chi saran cun tai â maisa. 

rroY. S, 7. 

11 Perche scodUn chi s'a- 
dauza sarâ abassA, h chi s'a- 
bassa sarâ aduzâ. 

Jae. 4,6. iPctr. «. s. 
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12 Mo el diss ă quel chi 
FhaTeiv' invida : Cur tu faraat 
iin jantar, od Uaa tachaina, 
schi nun clamar teia amis, ne 
teis firars, ne teis parainta, ne 
teis vaschina richs ; chia for- 
sa quels YiceTersa nu Cinvi- 
dan , i • tu vegnaat rendul 
contrachambi. 

13 Anzi curţii fast iin con- 
rit, sclii clamma'ls pcuvers» 
ils mendus, ils zops, ils orbs. 

14 S^i sarast beat ; perche 
quels nun haun ii rnced da 
t'render ii contrachambi ; mo 
la retributiun t^sarâ reodilda 
in la resiistanza dals jUsts. 

15 Mo alchiin da quels ch^ei- 
ran insemmel â maisa , ha- 
viand udl quaistas chiaussas, 
diss : Beat chi vain â man- 
giar păun n'il reginom da 
Dieu. 

16 E '^ Jesus îl difis : Un 
crastian fet iina granda tschai- 
na, et invidet blSrs. 

• Apoc. 19, 9. 

17 Et air hura dalia tschair 
na, tramatet el seis servi aint 
ă . dir als invidads : * Gnl ; 
perche ogni chiaussa ais agia 
apparechiada. • ptov. 19, 1. &. 

19 Mo in quel medem pun- 
to ,tuots cummanzaun k s'scii- 
sar. II priim ii dschet : Eug 
nhai comprâ Una possessiun, 
e da necessitâ stou eug ir our 
alia vair ; eug froug m'hajast 
per sciisâ. 

19 Ed Un auter dschet: 
Eug nhai comprâ tsching 
pffira d'boufs, h veng als pru- 
var : eug tVoug m^hajast per 
scUsâ. , 

20 Ed Un auter diss : Eug 


nhai spusă muglieiic, h per 
quai nun poss eug goir 

21 E quel seryîaint ▼enn, 
h referit quaistas chiaussas â 
seis segner. Lhura ii patrun 
d*chasa, s'hâviand adiră, diss 
â seis serviaiot : Va bain bot 
per las plazas, h ^r las stra- 
das daUa cittă, h maina qaa'Js 
pouTers , Ms mendâs , kls 
zops, ^1s orbs. 

22 Lhura ilserviaintt/ diss 1 
Segner, U ais fat sco t%ast 
ordina, et amo aise loe. 

23 £1 segner diss al ser* 
▼iaint : Va oura per las vias, 
h spsr laş saifs, h constren- 
scha'ls ad antrar; acci6 chia 
mia chasa saja implida. 

24 Perche eug s'dîg, chHn- 
gUn da quels hommens cVei- 
ran stats invidads nun vain ad 
insagiar da mia tschaina. 

25 Mo blâr p<Bvel giaiva 
cun el ; et el, s'haviand vout» 
diss ad els : 

26 Sch^alchUn vain pro mai» 
h nun cediesscha seis bap; i 
sta mamma, h la mugU«ir , 
e'ls iifaunts> ^Us frars, b las 
sours ; schi eir sia propia vi- 
ta ; schi nun pol esser meis 

BCUlar. Mattb. 10^ 17. 

27 E scodUn chi nun porta 
sia crusch, h nun* vain davo 
mai, nun p6 esser meis scalar. 

Marc. 2, 34. 

28 Perche, chi ais quel in- 
tauotervus, ii qual, vuliand 
ediUchar Una tuorr , nu 
stschaintal prUm, h mm fe- 
tscha quint dalia spaisa, sch^el 
ha da pudair la finir ? 

29 Chia forsa , haviaod 
tschantâi fundamaint, h nun 
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s. luca; 


iar 


la pudiant fioir; tuots qaels 
chi la vezaran nun cumain- 
zen â far beffa d*el. 

80 Dschant: Quaîst horn 
^nunanzet ad edifichar, h nun 
ha pudii finir. 

UI O ver5, qual raig, giand 
^ B^afllruntar in battagUa cuu 
lin auter raig, nu s'tschain- 
ta*l priim, h fa cosailg, sch*el 
pocundesch milH slncuntrar 
cun quel auter^ chi vain con- 
tr' el cun vang milU ? 

32 Nun brichia, schi in- 
tant eh ia quel auter ais amo 
luntaun , ii tramett* el iin' 
ambasciada h'l giaviischa da 
pasch. 

83 Usche dimena , ingiin 
dVtts t ii qual nun renuncia 
tuot quai ch'el ha , nun p6 
esser meis scular. 
' 34 .11 sal ais bun, mo schal 
sal dvainta inst^s, cun che sa- 
râU condl ? i Mttth. a. ia. 

35 El nun ais apt ne per 
terra, ne ,per aldUm ; el vain 
bUttâ via.' Chi ha uraglţas 
d*udir, audă. 

CAP. ;xv. 

Trais sumaglias, dalia nuoraa 
41 danar pers k dai filg 

, daachuUel ; las qualas 
mvossen la misericordia da 
jyieu invers ils pecchia' 
duors ) ^ Vallegreza chi 
t^dess havair da lur con^ 
versiun, 

1 Mo tuots ils publichans, 
h pecchiaduors s^approsma- 
van via pro el, per Vudir. 

2 E'ls Fariseers, fe'Is Scri- 
vants , bruntlavan, dschant : 


Quaist raspa'ls pecchiaduors, 
h mangia cun els. 

3 Et el diss ad els quaista 
sumagUa : 

4 Qual crastian aise tăun- 
ter vus, * ii qual haviand cent 
nuorsas, ch'el perda iina, nun 
lascha novanta nouf in ii de- 
sert, h nun giaja davo la per- 
sa, fin ch'el Phaja chiattada ? 

5 EPhaviand chiattada, nun 
la metta siin sias spadlas tuot 
leîger ? 

6 E siand gnU ă chasa, nun 
clamm insemmel ils amis, h'\a 
vaschins , dschant : S^allegrâ 
cun mai 9 perche eug nhai 
chiattâ mia nuorsa', ch^eira 
persa? 

7 Eug s'dig, chia usehe 
vain ad esser allegreza in 
tschel per Un ' pecchiader poe- 
nitent, plii co per novanta 
nouf '^ jUsts, chi nun haun 
bsQBng da posnitenza. 

• C. chi palMD d'ewer jibta, moMi 

FkriMers. 

8 O ver5, quaP ais la duon- 
na chaviand desch daners, 
sch'ella perda Un , nun ivi- 
da la lUm, h nun scuva la 
chasa, h nun cerchia dUi- 
giaintamaing, fin ch'ella l'haja 
chiattâ ? 

9 E cur rha chiattâ, nun 
damm' insemmel las cumpa- 

fias, h las vaschinas, dschant: 
^allegrâ cun mai ; perche 
eug nhai chiattâ'l dana^r, ii 
qual eug haveiva pers ? 

10 Usche s'dig eug, sară 
allegreza avaunt ils Anguels. 
da Dieu, per Un pecchiader 
p<snitent. 

12 * 
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11 Diss eir : Un crastiaa 
baveiva duos filgs. 

12 E^l plii juven d^els diss 
al bap : Bap, da^m la part' 
dalia raba ch'im tocea. EV 
hap partit ad els la raba. 

13 £ pauc dids davo, ii filg 
pl'd juven, haviand miss iu- 
semmel ogni chiaussa , giet 
el inavauut seis viadi in pa- 
jais luntaun ; h qua dissipet 
el sias facultads^vivand dis- 
solutamaing. 

' 14 £ dapo ch'el havet spais 
ogni chiaussa, venn iina grei- 
ya charestia in quel pajais ; 
tal ch*el cumanzet ad havair 
b8(Bng. 

15 £ glet, h s'matet cnn iin 
dals havdaduors da quella 
contrada, ii qual ii tramatet 
siin seifi baius , ă perc&iurar 
ils porcs. 

16 Et di desiderava da sUm- 
plir ii corp 9un las gruscas 
chia'is porcs magliavan ; mo 
ingiin nuH dava. 

17 Mo siand tnrnâ in sai 
svess , diss el : Quants mer* 
cenaris da meis bap baun 
păun largiamaing , et eug 
mour dTamm ! 

18 Eug v(Blg star sli , d 
voBig ir pro meis bap, V\ 
▼celg dir : Bap , eug nhai 
pecchiâ contr^ al tschel ed 
'avaunt tai. 

19 E nun sun plii deng 
d'esser clatnâ teis filg ; fa'm 
SCO Un da teis mercenaris. 

20 El dimen' aWet sU, h 
venn pro seis bap ; fe siand el 
amo daioensch, ii vazet seis 
bap, ed havet compaesiun d^el ; 


h currit, S sbiittet via da seis 
cuioez, el butschet. 

21 W\ filg ii dschet : Bap, 
nhai pecchiâ contr' al tschel» 
ed avaunt tai ; ^ nun sun pili 
deng d'esser clama teis filg. 

22 Mol bap diss â seis ser- 
vinints; Purta quil piu beli 
vistmaint, et ii vastl, et ii met- 
tai Un and in daint, e scarpas 
in ils peis. 

23 E mană our ii vadâ in- 
graschantâ, et îl mazâ ; e 
mangîain, &'ns alle^in. 

24 Perche quaist meis filg 
eira mort, et ais tumâ ia vi- 
ta : eira pers, et ais dcheu 
chiattâ. £ B'matenn â far 
granda feista. 

25 Mo seis filg îl relg eira 
sUn Ia cuttUra; ă sco el gaiva 
naun pro, essendo spsr la 
chasa, udit el la melodia, els 
saglirs. 

26 Et haviand clamă iin dals 
serviaints, dumandet el che 
quellas cbiaussas vulassen 
dir. 

27 Et el ii dschet : Teis 
frar ais gnu, h teis bap ha ma- 
zâ'I vadâ ingraschantâ ; per 
ch'el Ilia ardsfU saun ^ salf. 

28 Mo el fi^adiret , ^ nun 
▼ttlet antrar; înnondc^r seis 
bap giet our, fe'l rttjuava tfem- 
trar. 

99 Mo el, reapondant, diss 
al bap : Măra, agiâ taunts 
ans t'serv' eug, h nun ha nâ 
brichia surpassâ alchUa teis 
cumandamaint ; h pUr nu^m 
hast tu mâ brichia dat Un u- 
soel, per m'allegrar cun meis 
amis. 

30 Mo cur quaist teis filg. 
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cbi ha magliâ tia raba cun las 
pitaiuas, ais gnU, schi Thast 
mazA'l Tadd ingraschantâ. 

SI Et el ii dschet : Filg, tU 
est saimper cun mal, et ogni 
ehiaussa mia, ais tia. 

82 Mo s'bseegneiva fer fei- 
sta, i 8*allegrar ; perche quaist 
feisfrar eira mort, et ais turnă 
in Tita ; eira pers, et ais dcheu 
cliiatti. 

CAP. XVI. . 

Sumaglia dai it\;u8e factâr. 
I^vareza ei hipocritia dals 
Fariaeers vain taxada. La 
Mefermesa dalia Ledscka, 
9 dah profeţi. Lhura dai 
fick Aom, e da Lazare, 

1 Mo el diss eir â seis seu- 
^ : L'eira Un hom rich, 
ch'haveiv' Un fectAr, l quel 
fuo chiisâ arant el, sec dissi- 
P«nd sia raba. 

SEt ii clamet, h el diss: 
Che chiaas* ai» quaista rA'eug 
aud da tai? renda quint da 
^> gttbern; perche tii nun 
POttstplu esser meis factibr. 

3 E'l factdr dscbct in sai 
wesB : Che dess cug fer ? per- 
^^ chia meis segner'm piglial 
Spbern; eug niin poes mn- 
<*", * da petliar*m turpai 

4 Eug saiş quai ch^eug 
^®lg far, acio chia cur eug 
jj^g ad esser remorft dai go- 
'JP'n, «n tmter m'ardscbaiv in 
^^ Bia. 

^ Cantuot haviand el cla- 
^'^ debitturs da seis segner 
^ Un ad Un, diss el al prUm : 
Quanicist debit ă meis segner? 
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O Et el diss : Cent * bats 
d'(Bli. Et el ii dschet : Piglia 
tia scrittUra, h seza gib,^ seri* 
va bain bot cinquanta. 

*C.|lVfasOr« da chiaimas aioUeii. 

7 Lhura diss el ad Un auter. 
E tu, quant est debit ? Et el 
dschet : Cent * cors d'graun. 
Et el dschet : Piglia tia scrit- 
tUra, h scriva ottanta. 

• MMQrtdA chItuHW wcHim. 

8 E*l segner ludet TinjUst 
figK2tikr, perche Thavelva fot 
prudentamaing ; perche chia^la 
iflhuBts da quaist muond aun 
piu prudents, in lur genera- 
tiun, co'ls iffounts dalia lUm. 

O Eug s'dig eir : Fad ă rus 
amis our dallas richezas in- 
jUstas , acio^hia cur tus gnis 
al main, els s'ardscbaiven in 
lls tabemaculs eterns. 

10 Chi ais fidel "^ in llpauc, 
ais eir fidel in ii bl^r ; h chi ais 
injUst in U pauc, ais eir iiqUst 
in ii blâr. • luc, », n. 

11 Cuntuot scha tus nun 
eschet stats fidels in las riche-* 
sas iiliUstas, schi chi sVoul 
fidar las * vairas ? 

« C. Lw ipMttitte, 

12 E scha rus pun eschet 
stats fidels sur quai d'auters, 
schi chi sVoul dar ii vcbss ? 

13 IngUa famalg nun p6 
servîr â duos segnuors ; per- 
che, o ch*el oedierâ lU^n, et 
amară Tauter ; o verb, sVan- 
tarâ via TUn, i spredschară 
Tauter ; vus nun pudais servir 
ă Dieu, et al Mammon. 

14 Mo'ls Fariseers, ch*ei- 
ran avarazils, udivan eir els 
tuot quaistas chiaussas, h Ta- 
van beflU d'et 
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15 £t el diss ad els : Vus 
eschet quels chi justifichais 
Yus istess avânt la glieud; mo 
Deis cognoscha vos cours; 
perche quai ch'ais aut avaunt 
la glieud ais chiaus' abomi- 
nabla n'il eonspect da Dieu. 

16 La Ledscha, et ils pro- 
fets, sun state infina siin Jo- 
anne; da quel temp in via 
ais evangelizâl reginom da 
Dieu, ed ogniun aintra in quel 
per forza. Matih. n, ia. is. 

17 Mo Pais pl'd chicensch 
chia'l tschel b Ia terra passen 
via, 00 ch^iln sul puonch dalia 
Ledscha crouda. Matth. s, 13. 

18 Scodiin chi trametta via 
sia muglieir, e spusa iin^ au- 
tra, commetta adulteri ; h sco- 
dUn chi spusa la duonna tra- 
missa via dai marit^ commett* 
adiUteri. Marc. 10, n. 

19 Mo qua eira ,Un hom 
ricb, ii qual s'vesUva ' da pur- 
pura, h da biss ; ed ogni di 
Yîveivl el in dalets splendida- 
maing. 

20 Mo Teira qua eir iin pou- 
ver, clamă Lazaro, ii qual 
giascheiva spaer la porta da 
quel, plain d'bignuns. 

Ais plB bot flna sninag^lia, co mira hktoria. 

21 E desiderava da s^sadul- 
lar cun las miglas chi cruda- 
van dalia maisa dai rich ; schi 
eir ils chiauns gnivan, h len- 
scheivan seis bignuns. 

22 Mo dvantet chia'l pou- 
ver murit, e suo purta dals^ 
Anguelsin ii ravuolg d'Abra- 
ham ; ^'1 rich murit eir el, h 

o sepull. 
. 23 Et essendo in tormaints 


in 11 infiern, uzet el ils aUs, h 
vazet dalcensch Abraham, h 
Lazaro in ii ravuolg da quel. 

24 Et el, bragiand, diss: 
Bap Abraham, hajast compas- 
siun d'mai, e trametta Lazaro» 
aci5 ch'el tenscha la puonchia 
dai daint in Tagua, h m'arfrai- 
sca * Ia lengua ; perche eug 
veng tormentâ in quaista fiam- 
ma. «Zac. li, is« 

25 Mo Abraham diss : Kilg, 
f recorda chia tu hast ardsfd 
teis bcen in vita tia, h Lazaro 
eir ii mal ; mo huossa el vain 
cuffortâ, e tii vainst tormentâ. 

26 Et ultra tuot quai, taun- 
ter nus h vus ais tschaotâ Una 
granda chavorgia; tal chia 
quels chi vulessen da qui pas- 
sar pro vus nun poun ; ii me- 
demm quels chi sun da lâ nun 
passen pro nus. 

27 Et el diss : Eug t'roug 
dimena, o Bap, chia tiVl tra- 
mettast in chasa da meis bap. 

28 Perche eug nhai tsching 
firars; acio ch^el testificha ad 
els : chia forsa eir quels nua 
vegnen in quaist Io da tor- 
maint. 

29 Abraham ii dschet : * Els 
haun Moisen , h'ls profets ; 
ţaidlan quels. bb^*,». 

30 Et el diss : Na, Bap A- 
braham; mo sch^alchiin dals 
mprts vâ pro els, schi vegnen 
els ă s'ineldrar. 

31 Et el ii dschet : Sch'els 
nun taidlen * Moisen, h'ls pro- 
fets, nun vegnen els eir brich 
a crair, schabain alchiin dals 
morts resUstass. 

• C. Lur Cndescbi- 
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S'perchiirar dai scandel^ e 
perdunar ; desch levrâs 
nettiada; co ii reginom da 
Diett vegna ă gnir, 9 cura 
ii Filg dai crastian, 

1 Mo el diss ă seis sculars : 
* L'ais impossibel chi nuu 
draJoten scandels; mo vee 
quel tras ii qiial els dvainten. 

• Matth. 18, 6. 7. 

8 Melg gnis ad esser per 
el ch^Unmoula d^mulin ii fuoss 
pendiida vi' al culoez , h ch^el 
gnis bUttâ in ii mar, co da 
scaodelizar Uin da quaist pi- 
ischens. > 

3 S'ingaardâ â yus svess. * 
Mo 8cha teis trzr ha pecohiâ 
contra tai , arprend' ii ; e 
scb'elsUnnigla, perdun' ii. 

* Matth. 18, 15. 

4 E scliabain ch'el sett you- 
tas al di pecchias contra tai , 
sch'el set voutas al di turoass 
pro tai , dschant : Eiig m'in- 
rugi, schi perdun' ii. 

5 Lhura dissen ils Apostels 
al Segner ; Creschainta â nus 
la cretta. 

6 El Segner diss : Scha vus 
nayesset pUr taunta cretta 
quant ais lin graunet d'sina- 
^el', schi pudesset dir ă quaist 
b®8ch d'amuras : T'ragisch* 
our, h tMmplanta in îl mar; 
«W gnis quel â s'obedir. 

*Mac. II, 23 

7 Mo chi ais quel intaunter 
^s, ii qnal haviand Un fa- 
Walg chi ara, o chi paschaint' 
** bettiamf cur quel, turnând 
<>alla cuttUra, aintra in chasa 


subit ii digia : Passa naun qui, 
t^mett' â maisa ? 

8 Anzi nuU disch el : Appa- 
rechia'm da tschaina, e t'tschin*. 
ta , h serva'm ; fin ch'eug 
nh^ga mangiâ, e bavU ; Ibura 
mangiarast, ^ bavarast tU ? 

9 Sâ el gră â quel famalg, 
ch'el ha fat las chiaussas ch'il 
eiran stat cumandadas? Eug 
nun pais. 

10 iJsche eir vus, cur vu.s 
havais fat tuot las chiaussas 
chi s*sun cumandadas , schi 
dît : Nus eschen malniiza fa- 
maglia ; perche ch^havains Tat 
quai chia nus eiran obligad» 
da fbr. 

11 Mo dyantet, chia giand 
â Jerusalem, passav' el per 
mez la Samaria, â la Galilea. 

12 E cur el antrava in Un 
cert vib, desch hommens le- 
vrâs ÎI vennen incunter, ils 
quals sTermetten dalosnsch. 

13 Ed uzettcn la vusch , 
dschant : Maister Jesu, hajast 
compassiun d*nus. 

14 £t el, ils haviand vis, 
diss ad els : It, * s'mussâ ais 
Sacerdots. E dvantet chia in 
ii ir, fuon eh nettiads. 

• Lev. M, 3. 

15 Et Un d'els, veziand 
ch'el eira guarl, tumet, glori- 
fichand Deis ad auta vusch. 

^ 16 E s'bUttet sUn sia fatscha 
prols peis da Jesu, l'ingra- 
tiand. Mo quel eira Samari- 
tăun. 

17 E Jesus ciimanzet ă dir: 
Nun sun els desch nettiads ? 
schi ingio sun ils nof ? 

18 E nun s'ha chiattâ aK 
chUu, chi saja turnă per dar 
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gloria a Dieu, auter co* quaist 
eister. 

19 E dîss ă quel : Sta su, 
& ya ; tia cretta f ha fat salf. 

90 Mosiand dumaiMlâ dals 
Farisecrs, cnr ii reginom da 
Dieu gnis h, gotr, respondet el 
ad els, h diss : U reginom da 
INea nun vain ă gnir in ma- 
niera eh) s'poss* obseryar. 

21 E nun vain â 8*dir : M^ 
ral qui, h mĂral lâ ; perche 
mâra, ii reginom da Dieu ais 
dadaint dVus. 

22 Mo el diss eir ă seis seu- 
lars : Us dids vegnen â gnir 
chia Yus desiderais yair iiu 
dals dids dai Filg dai crastian» 
e nun gnis al vair. 

23 E vain ă s'dir: M6ra1 
qui ; o m^ral lă ; schi nun 
giarai, e nu7« seguitarai. 

Marc. 13,' 31. 

24 Perche, sco ais la lii- 
tscherna, la qnala, stralu- 
schand» splendura da Tiina 
part suot ii tschel infîna Tau- 
tra ; * usche vain elr ad esser 
îl Filg dai crastian sUn seis dil 

Matth. 34, 37. 

25 Mo el stouT* ii priim in- 
diirar blâras chiaussas, e gnir 
sbiittâ da quaista generatiun. 

Marc. 8, 31. 

26 E sco dvantet ais dids 
da Ti^oe, usche eir dvantară 
ais dids dai Filg dai crastian. 

Cr«n. <S, 3. 

27 La gîUud mangiara, 
bayeiya, spusaran mugleirs , h 
8*maridaTaa, înfin al di chia 
Noe antret in Tarcha ; V\ di- 
lUvi venii, h'h fet tuots perir. 

2H Medemamaing est sco 
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dvantet ais dids da * Lot ; ii 
ptevel mangiava , baveiva , 
comprava, Tendeiya, implan- 
tava, et edifichava. ccn. i», i4. 

29 Mo suU di chia Lot giet 
our da Sodoma, pluvet da 
tschel f<B h suoiper; h^s fet 
tuots perir. 

30 Tal saril di, stin U qnal 
ii Filg dai crastiaa Tain ad ap- 
parair. 

31 SUn qnel di, quel ehi 8a> 
Tk siil tett dalia chasa, et ka- 
99ra siaa moblliai aint in cha- 
sa, nun vegna giu per las 
tonr; h medemamaing ehi sară 
Slin la campagna nun tnom' 

inavo. hma. »t, n. 

32 8'recordâ daUa mugţietr 

da Lot. 

33 * Scodiin ehi hayerft cer- 
chiâ da salvar sia vita, la per- 
dară, mo ehi Phaverâ persa, 
ixtk ch'ella viverâ. 

• Matth. 10, St. 

34 * Eug s'dig chUn quella 
not duos saran in un l^tt ; Tiin 
vain ă gnir tÂt, e Tauter la- 

SCbâ. «Mattb. 14,40. 41. 

35. Duas dunauns vegnen 
ă moller insemmel ; l^na sară 
tuta, h Tautra lascbada. 

36 Duos saran slin la cut- 
tUra; run sarâ tÂt, h l'auter 
laschâ. 

37 EV# aculars , respon- 
daut, ii dissen : logio, Segner? 
Et el dschet ad els : * loşiol 
corp sarâ, quâ vegnen eir i 
s'raspar las aglias. 

CAP. XVIII. 

Tras Vexaitnpel daîla vaid- 
gua e dat publickan vain; re- 
commendâ la perseveranza 
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€i humilitad daW oratiun. 
i/s iffatUa vegnen da ChrUio 
abbraischMd», Quela chi 
possidetcÂen datuers vtgnen 
siramanUidiif e cuffortadi 
queU cki banduMa» titts» 

1 Mol proponit ad e\s eir 
ii na suingenscha, per mussar * 
chi 8*bflcegaa da cootiu orar, h 
ana gnir stanguel. 

• Lue, 11, 36. E/m. 10, II. Col. 4, 1. 

2 Dschant : L'eira Un jtt- 
4i8cb în Una cittâ, ii qual oun 
tmeÎTa Deis, h nun haveiva 
respet yV alchUn crastian. 

9 Mo in quella stessa cittâ 
eira Una vaidgoa , la quala 
vean pro el, dschant : Defen- 
da'm da meis adversari, 

4 Et el, per Un temp, pun 
TBleC far; impro Ihura d'aro 
diss el in m svesa : Cumbain 
ch'eug nun temm Deis, c nun 
ha respet vi* alchUn crastian. 

5 Ingotta tant main, fiaad 
chia qoaieta Taidgua'm dA no* 
iestia, schi la volg eug tgnair 
ladschan; di'ella forsa nun 
▼egna tantas routas ch'aUa &m 
ella'ni oiissUmm*. 

6 £ n Segner diss : Tadlâ 
qoai chi disch ii jttdisch in* 
jUst. 

7 £ Deis nun dess el vindi- 
^ar seis clets , ils quals di h 
aott bragien pro el ; schabain 
«h'd ais tradaunt i a'adirar 
perels? 

8 Cert, «ug s^dig, cVel bod 
vaia ala Wndichar. Mo cur ii 
Filg dai crastian yain ă gnir, 
vaio el ir & chiatar cretta sur 
terra? 

9 Dis8 eir quaista sumagUa 


â certs, chi s'conndavan in lur 
istCRS d'esser JUsts, h spre- 
dschaven ils auters, 

10 Duos crastians gicnn 
sU'l Taimpel, per orar; l'Un 
şira Fariseer» h Tauter pu- 
blichan. 

11 II Fariseer, stand in p^, 
orava sur 'navart, in quaista 
maniera: O Dieu, eug i'in- 
grach ch^eu^ nun sun scoMs 
auters crastians, sgiarbaders, 
injUsts, adulters; n'eir sco 
quel publichan. 

12 JŞug jcjlin duas voutat 
reivna, eug paig la descbroa da 
tttot quai ch'eug possidesch. 

13 Mo'l publichan, sland 
dalcensch , nun aschiava ni- 
aunch uzar ils cols al tsohel ; 
anz\ 8*balteiv* ii pett, dschant : 
O Dieu, sajast abuniâ^ invers 
mai pecchiader. 

14 Eug s'dig, chia quaist 
turnet in ohasa sia jUstifichA, 
piu bot co quel anter ; perchc 
* scodân chi s'aduza, sarâ 
abassA, h chi s'abaasa, sară a- 

duzA. •iPafr.»,ft. 

15 Mo^l ftion preoentads eir 
pitschea iffaunts, acio ch>l ils 
tuchass ; ^'Is sculars, haviand 
vis f «ai, slaniavan quelt cAHh 
pretetttavan, 

16 Mo Jesus haviand olamA 
pro sai ils iffantets, diss el : 
LaschaUs pitschens ifl^unts 
gnir pro mai, b nu^Is scuman* 
darai; perche da tals ais U 
reginom da Dieu. 

17 Eug s'dig in vardA, * 
chia chi nun haverA ardsfUI 
reginom da Dieu sc'Un pit- 
schen iffount, nun vain ad an- 
trar iu quel. • Marr. 10, ÎS. 
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CAP. XVIII. 


18 Et uii cert dals princi- 
pala ii dumandet, dschant : 
Maister bun, fand che, yeng 
eag ad hertar la yit' eterna ? 

Mttth.J», 16. 

19 E JesuB ii dschet : Per- 
che^m clammast bun? ingiin 
nun ais bun , auter co Un su- 
let, cioef Deis. 

20 TU sast lls cumanda- 
maints : Nun commetter adul- 
teri ; Nun mazar ; Nun in- 
Yular ; Nun dir fausa testimo- 
nianza ; Honura teis bap , h 
tia mamma. Exod. ao, is. 

21 E quel diss : Tuot quai- 
8tas chiauâsas nhai eug obser- 
yâ da mia juyentUn^ in sU. 

22 E Jesus , hayiand udl 
quaiKt, ii diss el : Una chiaus- 
sa Omaunch' aitio; yenda tuot 
quai chia ttt hast , h distribu- 
escb^ als pouyers, schi haverast 
(in ^thesaur in tschel ; Ihura 
yâ, e aeguitescha'm. 

23 Mo el, hayiand udl quai- 
fitas chiaussas, fuo*l granda- 
maing conturblA ; perche Teira 
fig rich. 

24 E Jesus , hayiand yis, 
ch'el s'haveiya conturblâ, diss : 
O quant mal â chioBnsch yegnen 
quels ch^haun richezas ad an- 
trar n'il reginom da Dieu ! 

25 Perche Tais plU chi- 
censch ch'un camei aintra tras 
la foura d*Un' aguogUa, co 
ch'Un rich aintra n'il reginom 
da Dieu. 

26 E quels chi Tuditten, dis- 
sen : Chi dimena po gnir salf? 

27 Et el diss : * Las chiaus- 
sas impossiblas pro la glieud 
«un possiblas pro, Deis. 

• Jer. 38, 17. 


28 E Pietro diss: MÂra, 
nus hayain bandunâ ogni 
chiaussa^ h t'hayaia seguită. 

29 Et el diss ad els : Eug 
. s'dig in yardâ, chi nun ais al- 

chun chi haja bandunâ ckasa, 
o bap h mamma, o frars, o 
muglieir, od ifTaunts, per ii 
reginom da Dieu : 

30 II qual nun ardschaiya 
blâras youtas tant in quaist 
temp, h n'il mond ayegnir la 
yit' eterna. 

31 Lhura haviand tut cun 
el ils dudesch, diss el ad els : 
Mâra, nus giain sU in Jerusa- 
lem, h tuot las chiaussas scrit- 
tâs dals profets dayart ii Filg 
dai crastian saran complidas. 

32 Perche el yain â gnir dat 
in maun dals Pajans, k sari fat 
giamgias, et injuria ; k yain al 
gnir spuda in la yista. 

33 E quels, dapo Phayair 
giasslA, yegnen al mazar ; mo 
ei yain a ressUtar al terz di. 

34 E quels nun compren- 
detten ingotta da quaistas 
tshiaussas; anzi qnaist ra- 
dschunamaint eira ad els zupâ, 
h nun intlegieivan las Chiaus- 
sas ch'eiran ad ela dittas. 

35 Mo cur el s'approsmaya 
â Jerico, sezeiya Un cert orb 
sper ia yia, rugaand Talmons* 

QA. Mare. 10,46. 

36 Et hayiand udl Ia quan- 
tîtâ chi passaya, dmandet el 
che chiaussa quai fuoas. 

37 E'l fuo fat ă sayair chia 
Jesus ii Nazareo passaya. 

39 Ed el bragit, dschant: 
Jesu, Filg da David, hagast 
compassiuu d'mai. 


CAP. XIX. S. LUCA. 

S9 E quels chi giaWen a> 
vaunt ii slamaTan, acio ch'el 
taschess ; mo el plii yi* h plii 
bragiva : Filg da David, hajast 
compassian d'mai. 

40 E Jesus, sidnd fermă, 
cumandet ch^el dess gnir ma- 
nă naun pro el. E cur el fuo 
vpvt el, îl dumandet el, 

41 Dschant : Che voust 
cVeug f fetscha ? Ed el dschet : 
Segiier, ch*eug ardschaiva la 
veziida. 

42 E Jesus ii diss : Ar- 
dschetva la veziida ; tia cretta 
t'ha salvă. • luc. it, ». 

43 £d el in quel Sstant ards- 
fet la yezilda, ^'1 seguitava, glo- 
rifichand Deis. E tuot ii p<B- 
▼el, haviand vis quai, det laud 
^ Bieu. Annot. 

« K 14. Jiiatifiek6,Q. a. âbsoU ia ttit 
pmekiads avaunt Vitu^ tt ardtf& in 
gntia, 

CAP. XIX. 

ZiKcheo vain clama ; La su'^ 
maglia dallas desckMinas; 
LHntroit da Chrisio in Jie- 
nualem, e stan lamuKy sco 
nr zelosia via la Chasa da 
Ditu. 

1 E JetuSy essendo antrat 
în Jerico, passava per la cittă. 

8 B m^ra, Un horn, dit per 
nom Zaccheo, ii qual 6ira ii 
ttpo dals pubtichansy et eira 
rich. 

S £ cerchava da vair Jesu, 
ptr savair chi el eira; mo 
OQn pudeiva per la quantită, 
perche Petra pitschen da sta- 
tura. 

4 B cunrit avaunt, h ravet 
sila iln 6g<er sulvadi, per U 
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vair ; perche l'baveiva da pas- 
sar tras quella via, 

5 E cur Jesus fuo rivă pro 
quţl loB, uzet el ils ols, ^*l 
vazet, ^1 diss : Zaccheo, vă 
giubain bot ; perche boz nhai 
eag d'albergiar in tia cfaasa. 

6 Et el venn giii bain bot, h 
l'ardsfet con allegreza. 

7 E tuots, haviand vis guai, 
brunclavan, dschant: £1 ais 
it ad albergiar ifk chasa d'iin 
hom pecchiader. 

8 £ Zaccheo, s'haviand pre- 
sentă al Segner, ildsdiet: Se- 
gner, eug dun la metă da tuot 
mia rabaalspottvers; h sch'eug 
nhai ingiană alchUn, sohi'l 
restituesch eug quatter voutas 
dobbel. 

9 £ Jesus ii dschet: Hoz ais 
scuntră saliid ă quaista chasa ; 
perche chia eir quaist ais filg 
d'Abraham. 

10 Perchel Filg dai craslian 
ais gnii per cerchiar, h per 
salvar quai ch'eira pers. 

Mstih. ie, II. 

11 Mo tadland quels quai- 
stas chiaussas, giet Jetus ina- 
vaunt, h diss Una sumaglia ; 
perche l'eira vicia Jerusalem, 
h quels stimavan chiaU regi- 

^ nojn da Dieu gniss ad apparair 
subit in quei istaat. 

12 Diss dimena : Un hom 
noBbel giet in pajais luntaun, 
pel* tour la posMessiun d'Un 
reginom, h Ihura turnar. 

MtUh. ss, is, 

13 Et haviand clamă pro sai 
desch seis serviaiots, det el ad 
els desch * Minas, e diss ad els: 
TrafRohă, fin ch'eug v^na. 

18 
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CAP. XIX. 


14 Mo aeifi cittadins Tcediar 
van, e'l tramatenn davo Un' 
ambaschiada , dschant : Nus 
nun vulain chia quaist resna 
8UT nus. 

15 E dvantet chia cur el 
fao turnă, dap6 havair tîit ia 
poasessiun dai reginom , cu- 
mandet el chil fuossen cU-. 
mads quels serviaints, als quals 
rhaveiva dat ils danisrs, acio 
eh' el saveas quant scodUn ha- 
veiva guadagnâ traffîchand. 

16 B'l prum s^presentet, 
dschant : siegner, tia Mina ha 
guadagnA autras des(^. 

17 £t el ii diae : E sU baim, 
bun famalg ; siand chia tU eat 
stat fidel* sur Una pitachoa 
cbiaussa, schi hajast pussaoza 
snr desch citads. «Lucie, io. 

18 Lhura venn ii secund, 
dschant : Segner, tia Miaa ha 
guadagnâ tsching. 

19 Ed el disfi eir â quaist : E 
tu sajast sur tachiag citads. 

20 Lhura Ticnn un auter, 
chi diss : Segner, mâra tia Mi- 
na, Ia qua£i eug nhai tgnU 
tschantă in un fazcelet. 

21 Percbe eug nhai tgnii 
temina da tai, per quai chia ti| 
est Un horn asper, b pigliast 
({uai chia tU nun hast miss, h 
tschuncast qoai chia tii nun 
hast semna. 

M E7 ^is segner ii dschet: 
Eug fv-olg ^iidichar tras tia 
propria bocea, mai famalg ; tii 
saveivBst ch^eug fuos un asper 
hom, di4 pilg quai ch'eug nun 
ha nriss, h tschanc quai ch'eog 
nnn ha semnA. 

23 Percbe dimena nua hast 
dat mcis domeraalebaunch^rs, 


et eog, al mei^ rfiturii, ila lia- 
vesB scudUds ciw frUt ? 

24.Lhajra diss el â quels 
eh'eiian qua presents : PigUâ 
la Mina da d'el, h dat* la a quel 
chi ha lai desch Minaik 

25Equelsildi8sen: S«goer, 
el ha desch Mipas. 

26 (PerchceugBdig, cliia â 
* scodUn chi ha sajrâ dat ; mo 
chi nun ha, eir quai ch'el haU 

Wrât6t) Mattlui9.lt. 

27 Ultra quai, man^t nana 
qnh quels meis inxmis, chi 
nun haun vulU ch^eug regnaaa 
sur els, h scanâls in mia pre- 
santa. 

28 Mo baviand dit quaiat«« 
chiauisas, giaiv* ei iaaTapt> 
trand sU in Jerusalem. 

29 E curei fuo yicin da Bfît- 
fage, h da Betauia, spier al 
munt, dit dals Olirers, trama- 
tet el duos da seis sculars , 

Matdi. 14, 1. 

30 Dschant : It in ii Wh, chi 
sAa qni vi* ineunter rus ; in ii 
quai essendo antrata, vua gnis 
â Chiatar Un puleider tttMăen 
HA, stt*l quai ingna craatian 
mA brichia muntet; îl sUA, k 
mana*m ii naun. 

31 Esch*alchUa s'dnniaiida 
p^viehe Tua ii sUad, schi dif al 
uscfae: Per«he cţiia'l S<gaer 
ba jl^song d'eK 

32 E quels ch'eirao trmw 
gienn, h chiataun sec Thavaiva 
d»t adela. 

33 ^ cur quels sliaran ii pu- 
leider, U patrun da quel disa 
ad els : Perele sliaia Tua qu£l 
puleider ? 

B4i B qnala dissa»: II Segner 
ha b9<eng d'«l. 
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S5 Cn iniinann pro Jesa ; h 
dilttatm Inr Assas flfUM pnlei- 
det, k fetten muntar Jesu stt 
sura. 

86 Bd intant ch'el cbamitia- 
va, stendeivan els oura lur 
ratBaa «On la tia. 

87 E cur el agta eira spoer i7 
Ict chi 8'vâ giii per ii munt âals 
Olivflftra, tuot la quatititâ dals 
scalara eun aHegre^ea tiuman^ 
nrpi & ludar Deis cnn granda 
▼usch, per tuot las potentat 
otivras ch*haTeivan vis. 

8S Dschant: Benedetnzt*!! 
Raig, chi Tain n'il Nom dti 
Segn<$r ; pascb m tschel , k 
^oria in las antezaa. 

89 Et afchH na dals FarîS«ers 
întaTiirter la qoantHâ 11 disseft: 
Maiater, slommateis scuIhts. 

40 El el, reapondant, diss 
ad els : Eug sMig , chia Rcha 
qualst taschen, schi vegnefi las 
peidras & bragir. 

41 B cur el fbo spaţr la cittft, 
la veziand, cridet el sur ella , 

49 Dschant: Ah , scha tU 
amo, almain in qnaist di, ba* 
vessest recognusch ' i las cbiaus- 
sas apptrtittenta8 ă tia pasch ! 
nohiiossa sun ellas Kopadas 
da teis <bIs. 

43 Perche sur tai vcgnen â 
Snir dids, în ils quals teis ini-^ 
teis t'faran Iransiras intuorn, 
^ vegnen â t'cîrcuncidar, et 
«wdîar da pertuot intuorn. 

44 B vegnen â bttttar ft ter- 
tttai, 6 teis fffiatunts dad aînt 
W : * 4 nun lascharan in' tai 
P«idra sur peidra ; perche tli 
wm hast reeognoscbun temp 

dntiavlsita. »Marc. iă, 1 

45 Lhura , siand anti^at in 


ii Taimpel, cumanzet el ă cba- 
tschar oura quels chi vendei- 
▼an h chi eumpravan In quel, 

46 Oschant ad els : * L'ais 
scrit: Mia Chasa ais chasa 
d'oratiun ; mo vas havais fat 
landr' our Una spelunca da 
morders. Enaj. ac, 7. 

47 Et ognî di mussav' el in 
ii Taimpel. E'ls principals Sa- 
cerdots, fe'ls Scrivaunts, fe'ls 
Căpos (lai pcerel cerchavan dai 
far morlr. • 

48 E nun chiatavan che 
chiaussa els podessen far ; per- 
che tuot ii poBvel dependciva 
âa 8ia boccă, ii tadiand. 

CAP. XX. 

Dai Battaiaem da Joanne ; 
dals lavuraints tramist in 
la vigna ; dai tribut ; dalia 
rtaustanza, efilg da David, 

1 E dvanted Un da quels 
dlds, ch'intant el mussav' ii 
poBvel n'il Taimpel, rt cvangc- 
Hzava, vennen eir pro iîs prin- 
cipals Sacerdofs , ^1s Seri- 
vaunls, cuUs Seniuors. 

8 E'l dissen : Di'ns cun che 
autoritâtu fastquaistas chiaus- 
sas ; o chi ais quel chi t'ha 
dat quaist' ăutoritft ? 

3 Ed el respondant , diss 
ed els : Eir eug sVoelg duman- 
dar una chifrussa ;^& vus dfl* la 
â mai. 

4 n battîliscm da Joanne 
eira el our da tschel, o dalia 
gîieud ? 

5 E quels radschnnavan 
tauntr' els, dschant : Scha nus 
dschain cVeî etra our da 
tschel, schi valn el ans dir : 
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Percbe dimena nuH harais 
crett? 

6 Scha nas Ihura dschain , 
ch*el eira > ilalla glieud, schi 
Tain tuot ii p<9vel ans acera- 
par ; perche el aispersvas chia 
Joannes eira profet. 

7 Respondetten dimena 
ch^els nun sayessen inuonder 
elfuoss. 

8 £ Jesus diss ad els : Eir 
eug DU s^vcelg dir cun che au- 
toritâ eug fetsch quaistas 
chiaussas. 

9 Lhura cumanzet el â dir al 
pcevel quaista sumaglia : Un 
horn plantet Una • yigoa, h la 
fitet via â cert lavuraints, h 
s'matet in vladi, h dmuret da- 
vent lung temp. 

Mctth. 31, 33. Marc. ÎS, 1. 

10 Et in la stagiun tramatet 
el %in serviaint pro queU la- 
vuraints, aci6 ch^il dessenfriit 
dalia vigna ; mo% lavuiaintS; 
rhaviand battii^ ii tramataun 
inavo v<Bd. 

11 Et el tramatet darcheu 
Un auter serviaint ; nţo quels 
haviand bâttiX eir qnel, h*\ vi- 
tupera , ii tramataun davcnt 
vwd. 

12 Et el tramater amo Un 
terz ; mo quels, haviand feri 
«ir quaistj ii chatschaun oura. 

13 EU segnet daUa vigna 
diss : Che dess eug far ? eug 
voelg trametter meis chiar filg; 
forsa, cur ii vezaran, 11 purta- 
ran els respet. 

14 Mo'is lavuraints , Tha- 
viand vis, radschunavan taun- 
tr^els , dschaut : Quaist ais 
l'hertavel, gol, 11 mazain ; acio 
chia rhierta dvainta nossa. 
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15 E'l haviand ebatschâ our 
dalia vigna, ii mazetten els. 
Che farâ dimen* ad els ii se- 
gner daUa vigna ? 

16 El vain ă gnir, h sdriir 
quels lavuraints, h d&ra la vi- 
gna ad auters. Mo quels, ha- 
viand udl quaiy dissen : Usche 
nun saja. 

17 Etel, Us haviand goar- 
dads in Catscha , diss : Che 
ch^aussa dimen' ais quaista 
ch>is scritta : La peldra chials 
edifichaduors haun reprobi 
ais dvantadaH cUeu dai chan- 

tun- • (to. 118, 99; 

18 Scodiin chi vain ă cru- 
dar sUn quella peidra sari 
smachiâ, ed ella vain a spătar 
quel sur ii qual eUa. crudarâ. 

19 Els principals Saoerdots, 
^*ls.Scrivaunt8, cerchavan in 
quella sţes&' hura dai metter 
ilş mauns adcess; perche els 
cognuschetten ch'el haveiva 
dit quella sumgenscha con- 
tr'eU ; n^o tmetten ii pcBvel. 

20 E'l spiand, ii tran»atetlen 
els insi^iatuors, chi simules- 
sen d*esser jiists, per ii snr- 
prender i^ pleds ; per ii dar 
in maun dalia signoria, et alia 
pussaunza dai Goveraadâr. 

21 £ quels U fenn Una douui- 
dada, dschant : Maister, 'Uns 
savain chia tu favellast. h 
muossats indret ; h chia t&nnn 
hast resguard alia qHaUtâ dak 
las persunas, v^ muossast la 
via. da Uieu ii\ vard^. 

2ii Aise â nus licit da pagar 
ii tribilt â Cssare, o na ? 

23 Et el, s'haviand accord 
da lur astutia, diss ad els ; Per- 
che'm pruvais ? 
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24 Musâa'm'Un dansr; da 
chi port el la figilra, h la so- 
prascrittiXra P E quels, respou- 
daot, dissen : Da Cssare. 

25 E el diss ad eU : Rendai 
dimen^ ^ Cesare las chiaussas 
daCssare, eti Dişu las chiauji- 
sas da Dieu. 

26 E nu'l p.iidetteuQ surpren- 
der in pleds avaunt ii pc9yel ; 
h s'havjand mura^gliads da sia 
resposta, taschetteii els. 

27 Mo alchUns dals 8addu- 
ceecs, * ils quals dispitten nun 
esser resVistanza, aiand apros- 
mads, ii diimandaun els ; 

M»rc. 13. 19, «Act. 33. 8. 

28 Qscţiant : Maister, * Moi- 
ses ins ha scrit» chia scha'l 
frar d^alchUn moura haviand 
mugUeir, h moura sainz* if- 
faiuits, scl^i piglia seis frar Ia 
muglieir, h sdauisda s'd ^emm â 
seis frar, •Deui.as.s, 

29 Mo qua fuon set fVars ; 
H priim, haviand til.t mugUeir, 
muţit sjţinz' iffaunts. 

30 £1 secund pigUet quella 
muglieir, e işurit eiţ el sainz' 
iQaunts. 

81 Lhura U teţz la pigliet ; 
h smngifintamaing; tuots set ; 
^ muritteh sainz* havair la- 
scfaă ifibuats. 

32 Mo dap5 tuoţs, n^urit eir 
U don^a. 

33 In la reşiistaoza dimena, 
(la qual d'els sării ella mu- 
giieir ? perche chia tuots set 
liiaun tgnUfia per muglieir. 

34 £ Jesua,respondanţ, diss 
ad els : Ils iffaunts da quaist 
muond spusan, b vegnen ma- 
ridads. 

35 Mo quels chi vegnen 


quintads dengsd/ohtgnair quel 
muond, h la resiistanza dals 
morts , nun spusan ^ h nun 
vegnen maridads. 

36 Perche ch'els eir nun 
poun plii morjr; siand ch'eU 
sun ingual als Anguels; h sun 
filgs da bieU) esiicndo fdgs 
dalia resiistanza. 

37 Mo chia'ls morts resU- 
stan, declaret >» Moises istesa 
spaera^ spinatsch, cur el nom- 
naU Segner ii Deis d'Abraham, 
^'1 Deis d'Isac, h*i Deis da 

JaCOb. • Exod. 3, 6. 

3S Mo el nun ais Dieu dals 
morts, anzi dala vi^s ; perche 
chia tuots vivan ad el. 

39 EtalchiinsdalsScrivants 
ii denn resposta, h dissen : 
Maister, tii hast dit hain. 

40 B nun ascketten plUU far 
alchUoa dmănda^da. 

41 Etel diss ad els : ^ Co 
dischen els chia Christo saja 

filg da David ? • Marc. 13,35. 

42 E pUr David istess, in ii 
Cudesch dals Psalms disch : * 
n Segner ha dit â meis Se- 
gner : Seza da mia vart dretta : 

• Pi. 110, 1. 

43 Fin ch'eug nhaja tschan- 
tâ teis inimis per Un scabell da 
teis peis. 

44 David <l>™cn^*l clamma 
Segner. Schi co ais el seis filg? 

45 Mo intaunt chia tuot ii 
poevel stava tadlant, diss el â 
seis sculars : 

40 S'inguardâ dals Scri- 
vaunts, ils quals gugent spas- 
ssgen in rassas lungas, et am- 
man in saliids sUn las plazas^ 
^Us pr'ums sezs in las raspadas^ 

13' 
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CAP. XXI. 


^1b prllms lotihs Sn ils ton- 

Vit ?. Mattli. 23, 6. 

47 tls^aalstiidglienlas cfaa- 
sas dallas vaidguas, eir suot 
specie da far langas oratiuns ; 
quels vegnen ad ardschaiver 
piu granda oondannatiutt. 

CAP. XXI. 

La liberaliââ dalia t>aid§ua 
sur tuots; dalia ruina dat 
Taimpel^ e da Jeruaalem^ 
cun las insainaa chi ptissen 
avaunt al di daljUdici. 

1 Mo JesuSf * goardant, 
vazet el ti richs di! btiltaratt 
liir duns in la chasscha dallas 

OffertaS. » Marc. It, 41. 

9 Vecet eir Una vaidgua 
povre^, la «ţuala bilttay' aint 
dues pitecheAs. 

3 E diss : Eog s'dig in vardâ; 
cfaia quaista poTra yaidgua 
ha;;.biittâ «mt plik co tuoU ils 
auters. 

4 Perche toots quaists haon 
biittâ in las olfertas da Dieu da 
quai chi'ls survanza ; mo quai- 
sta ha biittâ aint da sia po- 
vertad, tuot la substanza ch'plla 
haveiva. 

5 Davo quai Thura, * dsohant 
alchiins dat Taimpel , chia 
quel eira ardornâ cun bellas 
peidras, ^ cun ofiertas ; schi 
dschet el. * Matih. m, i. 

6 Quant â quaistaschiaussas 
chia vus guardais, vegnen â 
gnir ils dids, * chi nun sară la- 
schâ peidra sur peid^a, chi 
nttn saja ruitiada. • l«c. i9r44. 

7 E quels ii dumandaun , 
dschant : Maistef, cura vegnen 
dimen' & dvantar qnaistas 


chiaussas? ^quaUarâl sigaal 
dai temp, in ii qu'^ quaistas 
chiaussas dessen gnIr ? 

8 Et el diss : * S'perch&râ 
chîa nun vegMid snnuftnads ; 
perche blftrs vegnen A gnir 
suot mets Nom, dschant : Eug 
sun quel ; et : U temp als rivii. 
Oantuot nun gîarti davo els. 

9 Mo cur ws gnim ad ndir 
gnerras , h dtsturbels , schi 
nnn sajad spaventads ; perche 
quaistas chianssas stoun ii 
prlim dvantar; impro subit 
davo nun sarâ H fin. 

10 Lhura diss el ad els : Un 
pffivel vain ad alvar st) contra 
Tanter p«Vel, et iin regţnom 
contra Tauter. 

U Etinognilcesairangran^ 

twrratrembels, e fatns, h i«- 
stilenzas : saran eir stranng^ 
zas spaventablas, h grand si- 
gnals gin da tschel. 

l'i Mo avânt tnot qttaislâs 
chiaussas, vegnen els ă metler 
ils mauns sur vus, 6 s*ţeT- 
sequitaran , «Mant in mânu 
dallas raspadas, h «'mettattd in 
preschjin ; «*trand avaunt rdigs, 
I redschaduors , per neis 

Nwn. Manb. 5<.9- 

13 Mo quai s'reiisclri in te> 
stimonianza. 

14 Mettai dimena in ▼<» 
oour da nun premeditar co vna 
vegttad i responder â vosw 
defalsa. Mwti». to, i9. 

15 Perche etig !l*vcelg dar 
bocea, h sapienea) * aHo qtial^ 
nun vegnen â ptrrfair contra- 
dir^ ne contrastar tuots ^^ 
adversaris. • Act. «. ^^• 

16 Mo vtfs sarad tradits, eir 
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da baps, i dă tkiammaB, e da 
Trârs, e da paraints, h d'amlg; 
^ vegam â far morir alchiins 
d'vus. 

17 £ sarad o^dlats da tuots 
per meis Nom. 

18 * Impro Un cliiareu da 
vos cheu nnn perirâ. 

• Mttth. 10, 90. 

19 F>ossidai vossas ormas in 
vossa patienza. 

20 Mo cur vns gnis â vair 
Jemsalem circundada Cun 
ckercits, sapcfaiad cbia Ibuta 
sia destructiun aisvicina. 

Si Lhura qtidB chi saran 
in Ia Judea (Vigian sU'ls mnnts ; 
^ qaels ctii sarăn dadaint 
quelh 6'parten ; h quds chi 
Mran sbtl la cuttUra tann ain- 
tren in quetla. 

2i Perchte quels dids starart 
tiids da YChdetta; aci6 chia 
tnot hfi chiaassas chi 6un scrit- 
tasviBgnien cottiplidas. 

D»n. 9, 26. 4T. 

23 Mo vaî an^s gravidas, et 
i qnettas chi vegncn ă iattan- 
tar in quels dids ; perchţi qua 
Mrâ grand attgoscha n*il pa- 
J»i8, et îra sur quaist pceVci. 

Zac. 11, t. 

S4 E vegnen ă crudar tras 
îl tagliaint dalia spada, h saran 
QUtnads In preschnn taunter 
tuot ils pccyeis: h Jerusalem 
*^Tk traplada aals P<ijauns, 
fÎQ chia'ls temps dals P^jauns 
siijen tompIidB. 

15 Da pili, vegneti ad esscr 
tignais in H stUai, et in !a lllna, 
ed in las staitas ; et in terra, 
Angoscha dals poDvels , cun 
Btramizi ; strasunand ii mar, h 

lasaondati. Marc. 9,24. 


96 La glieud spăşind dHem- 
ma, h da spettar las chiaussas 
chi vegnen & soprargnir al 
muond ; percfae las potenzas 
dals tschels saran squassadas. 

27 E Ihnra vegnen els â 
vair ii Filg dai crastian * gnir 
in Una nu via, cun potenza ; 
h granda gloria. • Apoc. i, j7. 

!28 Mo cur quaistas chiaus- 
sas cumanzaran â dvantar ; 
schi guardă in aut, et uzâ vos- 
sas teistas ; perche vossa spen- 
draunza ais vlcina. 

29 E diss ad els Una siun- 
genscha : Guardâ sUU iiger, 
e stin tuot la bosoa. M»rc. is, as. 

80 Cur ed haun agiâ dser- 
mUgUâ, schi vns, veziand quai, 
recognuschais da vus i^ss 
chia Ia stad ais agia vicina. 

31 tjsche eir vus, cur vus 
gnis ă vair dvantar quaistas 
chiaussas, sapchiad chia'l re- 
ginom da Dieu ais vidn. 

S2 Eug s^dig in vardâ^ chia 
qtiaist' etâ nun passarâ, fin 
chia tuot quaistas chiaussas 
nun saien dvantadas. 

ti n tschel, ^ la terra passa 
ran via, mo meis pleds nun 
passaran. 

84 Mo * sMnguardâ chia for- 
sa vos cours nun sajen aggra- 
vads cun ingordischa , ne cun 
avrianza, ne cun pissdrs da 
qhaista vita ; i chia qnel di 
nun vegna sur vus â l'impro- 

yista. • Rom. 1.3, 13, 

85 Perche, ă guisa d'iln 
latsch valn el ă gnir sur tuots 
quels ch'habiteschen sur la 
f^tscha da tuot la terra. 

36 * Vagliâ dimena, nrand 
in ogni temp, aci5 chia vus 
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sajad quintads dengs da scam- 
par tuot las chiaussas chî des- 
sen drantar ; e da comparair 
avânt al Filg dai cţastian. 

• Loc IS, 1. 

37 Mo da di mussav' el in 
Taimpel ; e las nots, siand it 
oura, dmurav* el siil munt^ 
dit dals Olivsrs. 

38 £ tuot ii p<Bvel la matti- 
na a bun' hura gniva pro el, 
In ii Ta;mpel, per Tudir. 

CAP. xxn. 

II tradimami da Juda ; Insti' 
tutiun dalia Tschaina ; 
Prtfetiaiun da Christo ; Ze- 
losia, fallf e resipiscenza 

' da. Petro ; Confesaiun da 

. ChrUie da saL 

1 Mo Ia feista daU Azims, 
ditta la Pasqua, s'aprosmava. 

Marc. 14, 1. 

2 E'ls. principals Sacerdots, 
eHs Scrivants, cerchavan coU 
fessen morir ; perche şls tmei- 
van ii p<Bvel. 

3 Mo Satanas antret in Ju- 
da, dit per si^r nom Iscariot^ ii 
qual elra dai nomber dals du- 
desch. ' Matth. s6, H. 

4 Et el giet, h radsehunet 
culs principala Sacerdots, h 
culs Capitanis, co Til matess 
ad els in maunş. 

5 £ quels s'ajllegraun, h fenn 
pact cun el dai dar danşrs. 

6 Et el imprumatet dai dar 
ad els in mauns ; h ţerchava 
commoditâ da far quai sainza 
tumult. 

7 Mo venn ii di âals Azims, 
* in ii qual s'stueiva sacrifichar 
I» Pasqua. *Mwc. i4,i2. 


8 E Jeaus tramatet Petro, 
h Joanne, dschant : It, appa- 
rechia'ns la Pasqua, acib chia 
nus la manglen. 

9 E queb ii diasen .* Ingio 
youst cbia nus /'apparecchian? 

10 ţt el d^ ad els : Mâra, 
cur vus sarad antrats in la cit- 
tâ, schi gnis vus â scuntrar iin 
horn, purtând iina crceja plai' 
na d'agua ; ii seguitâ iu Ia cfaa- 
sa inno el vain ad antrar. 

ţi E dit al patrun dalia cha- 
sa : II maister t'trametta â dir: 
Ingio ais la stanza, in la quala 
eug vei^ ă mangiar la Pasqua 
cun meis sculars ?. 

12 £t el vain â s^mussar iina 
granda sala pinada ; qua ap- 
parechl^'ns la Pasqum. 

13 Qucls dimena, siand its, 
chiataun scţ» l'baveiva dit ad 
els ; ed appinetten la Pasqua. 

14 E cur l'hura fuo gniida, 
s'matet el â maisa, cu^ls da- 
desch Apostels. mkk, 14. it. 

15 £t el diss ad els: Eug 
nhai grandamaing desiderâ da 
mangiar quaista Pasqua cun 
vus, avaunt ch'eug indura. 

Id Perche eug s'dig, ch'eug 
nun veng â mangiar plii, fio 
chia tuot saja compli ia il^re- 
ginom da Dieu. 

17 Et haviandtâţil chaisch 
fetei gratias, h diss: PigUâ 
quaist cAalsck, et ii distribui 
taunter vus. 

18 Perche eug a'dig, ch'eug 
nun veqg ă balver piu dai firiit 
dalia vigna, fin chial reginoiA 
da Dieu saja gnii. 

19 * Lhura haviand tut ii 
păun, fet el gratias ; eV rum- 
pet, eV det ad eU, dschant ; 
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Quaist als meis corp, ii qual 
ais dat per vus ; <^d quaist in 
recorUanza da mai. 

• Mtttb. 36» 90. 

80 Medemamainţ eir, dapo 
havair tschnâ , det el ad els ii 
calsch, dschant: Quaist calsch 
aMlanouYaLiain nieissaung, 
ii qual Tain spans per vua. 
^ 21 In ii reist, * mâra, ii raaun 
da quel chi*m tradesscha ais 
cun mai ă maisa. • Pa. 41, 10. 
22 £1 Filg dai crastian cert 
va, segund cn'ais determina ; 
mo vm ă quel crastian tras ii 
qual el yain tradi. 

ti E guels cumanzaun i^ 
sMumanda^ VUn i'auter, chi 
fooss pUr quel da d'els chi 
gniss i far qiiai. 

24 Mo naschet eir tauntr'els 
una contesa, chi da d'elsparess 
chi fiioss ii piui grand. 

25 Mo el diss ad elg : * Ils 
raigg dals pcBvels ils signo- 
reschen, h quets ch'haun pus- 
Banza sur els, vegnen clamads 
benefoctuors. • Mtre. 10, 49. 

26 Mo TU8 brichia uBche; 
anzil plii granci taunter rus 
saja scoU mender, h quel chi 
redwha sco quel chi serva. 

27 Pcrcbequalaisplii grand, 
quel ch*ai8 ă maian, o pUr quel 
chi serva ? nun aise quel ch^ais 
i maisa ? mo eug sun in mez 
VU8 SCO quel ohi serva. 

28 Mo vus eschet quels chi 
liiTais persevera cun mai in 
neis tentamaints. 

29 * Et eug eir ^'dispon 11 
reginom sco meici Bap m l'^a 
disponU. • MMth. u, VI. 

30 Acio chia vus mangiad, 
^baivad, sUn mia maisa, in 


meis reeînom ; h ■' sezad siin 
thruns, jUdichand las dudesch 
slattas d'IsraSl. • a|mc. a, ai. 
ŞJl ]JL Segper. dschet eir : Si- 
moi^, Şimon, mâra, Satanaa 
ha gia viischî da &Vriblar sco 
s'cribla'X graun. 

32 Mq eug nhai ruguâ> peţ 
tai, aci6 chia tia crctta nun 
veng* al main ; e tii, Un di cur 
tu sarast converti, schi con- 
feroia teis frars. 

33 Mo el it diss : Segner, 
eug sun pşrdert d'ir cun tai, 
in preschun, et alia mort. 

34 Mo ^esus diss : * Petro, 
eug t'dig , chi^'l giaU nun 
chiantarâ boz, auiţt chia tU 
m'hiyast snejd traiş voutas da 
nu'm cognosclier. • uuc u, so. 

35 Lhuradiss el ad els : Cur 
eug s'h^. tramiss sainza bnor- 
sa, e sainza tasca, h gainxa 
scarpas, havais vus tgnU man* 
guel da chiauss* alchUoa? £ 
queU dis^n : D'ingttna. 

• Mtttb. 10. ia, 
Sj6 Diss ad els dio^ena : Mq 
huossa, chi ha Una buorsa, la 
pigUa ; ii medemm eir Una tasi 
ca ; ^ chi nun ha venda sia 
rassa,^ h cumpra Una spada. 

37 Percbş eug s'dig, chi 
stouva chifi eir quaist ch'ais 
scrit vegna complV in mai : * 
Et el ais stat nombrâ tauntc* 
ils malfattuors. Perche la^ 
chiaussas, chi sun scrittas da 
mai, haun lur complimaint. 

« EmJ. A3, 17. 

3.8 Ş quels dissen : Segner,' 
mdra qui duos spadas. Et el 
diss ad els : E basta. 

39 Lhura siand it oura, glet 
el segund./ii' Usanza, sul munţ 
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dâls Olivo&rs ; h schs sculars ii 
seguitauneir ets. 

J6ao. fs, 1. 

40 B siafid rhrk al loe, diss 
el ad els : Orâ, Chlh rus iran 
HHttrat in tentatnaint. 

41 Lhurafuo'li'etratwOUTda 
d*«ls, quasi per Un tratt d'ttna 
|)eidra ; h s*havţand mns în 
aiittaglias, ora^' d. 

4g Dschefnt : Bap, ah mles- 
sest tti transportar da mai 
qnaist chalsch ! impro, brîchia 
mîa Vffiglia, mo la tia gaja fatta. 

43 Et ijn Angael Tapparet 
da tschel, îl caffortftnd. 

44 Ed el, filând in angosoha, 
(Jtava plii vi' h plU datschi^rt ; 
h dia siljÂr dvantet simil â 
gn(Hs d'aanng, chi crtidavan in 
terţa. 

49 Lhara, naod cilvft dai? 
Ofsrtian, veAn d pfo seis son- 
lt»9, h chitnet cili donniyan 
per trieteKa. 

46 e dsfiWet ad els : Perche 
doi*iliis ? stat sii, el orâ, chia 
Vas ntm ahttrad în-tentiHnafet. 

4t Mo iwfaht cîl^e^ favlav' 
amo, m^pa lin pcBvel ; h quel 
chi s'damaTa 5tidas, Un dals 
dudesch, giaiv' avaunt ad els ; 
h s'approsmet & Jesn, per ii 
bîîtsdiar ; perehe l*h"aveîV ad 
els dat qnaist Mgnal : Qa^ 
dh^eng veng & hatschasr ais 

l*"®'- Marc. 14, 43. 

48 E Jesms ii lîiss : Jnda, 
tradeschast t1i*I Fllg dai era- 
Btian cun un biitsch ? 

49 B quels ck*eiran Qaîla 
compagnîa da Jfesu, veziand 
chechiaussaPelraper dvantar, 
dissei» : Segner, dessim nus 
bâtter ctinda spada ? | 


50 Et iin cert d'efe battet ii 
^epviaint dai gratvd Sacerdot, 
fe'l tagliet via iSiragHa dfetta. 

Mattb. 16. 51. 

51 Mo ^esns respondet ad 
els, h diâs : Lâscbâ, brichia 
ptti ; et haviand taoch Tora- 
glia da quel, li gustrtt el. 

52 E Jesus diss als principals 
Sacerdots, et als Căpos dai 
Taimpel, el âls Seaîuors, cb'ei- 
ran gniids contr'el : Vus eschet 
its oura contra mai cun spadas, 
h cun hastas, sco contr' ad ila 
mordep. 

53 Intaunt ch^eug eira cun 
▼us imminchiadi in ii Taimjpe^ 
schi nun havais vus miss ils 
mauns sur mai ; mo quaist' ais 
voBs' hura, h. la pussanza dal- 
laâ scUrezas. 

54 E quels ii piglietten, el 
manaun davent, e'l condiiet- 
ten dadaint la chasa dai grand 
Sacerdot ; e Petro ii seguilava 
dalonfloh. 

55 £t haviand queis ividâ 
f<B in mez Ia cnort, h âiand 
tschantads â z^ insetunel, se- 
zet Petro in mez els. 

Mara. H. ^ 

56 Mo tina «erta fianlBobeJ- 
la, l'baviand vis â zâr sper* al 
f<B, h Phaviand guardA fis^ 
diss: Eir 'qnaist eira dunei* 

57 Mo el ii snejet, dschant: 
Dnonna, etig nu'l cognosob. 

58 E pane davo, «a ftuter, 
Phaviand viss, ii dflcbet : Ki^ 
tli est da quels. Mo Pmfodiss: 
O crastiân, nun suiibricHia- 

59 Et înfra'l spazi qnasi 
chîHi' hura, lift cert autefr aflRr- 
mava ÎHgtets; dftchant: l^ir 
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qu«J8t, ÎK vaurdâ, eijpa oua el ; 

perche raj$ Galileer. 

eo Mo Pelro diss : O cra- 
stian, 6ug nun saig quai chia 
tii (list. £ subit, favland el 
amo, ii giall chantet. 

61 El Segiber, s'baviand 
^oat, guardet el Petro. E Pe- 
tro stret â memorial pleU dai 
^ner» sco el rhaveira dit : 
Airnt chia'l giall chanta, tU'm 
snejarast trais voutas. 

69 E Petro giet, our, ^ cri- 
det Bavsamaing. 

63 E quels chi tgiMiyan Je- 
safa^an giamgias d'el tVbat- 


tand. 


Mtre. 14, 68. 


64 E rhaviand cuvernâV» 
«'«) ii batteivan sUn la fotscfaa, 
^'l dmandaTan, dscbant : In* 
Swviaa chi aia qaer chi t'hâ 

65 Blâras autraa ohiausaaa 
eir dscheivan ele oontr^el , 
blvitmand. 

66 Lhura, cura Aio di, il9 
Sefliuora dai poQTol, ii» prin- 
cipals Sacerdote, Mg Seri- 
yaunts, fi'raspetten, h^\ miuiauQ 
in Iur consistori. 

67 El dissen : Est ttt ii 
Chritto ? di'ns quai. Et el diss 
9(1 elfi : Schahain ch'eug sMig, 
schi nun gnis vus â crair, 

68 B sch'cug sTetsch eir 
ţualchia dmandada, schi nun 
gnis vus am responder, ne*/» 
^har ir. 

69 * D!huo8S* in via vain ii 
^% dai crastian *â zâr dalia 
<Iretta vart dalia pussaunza da 

^'5tt. ' • Mattb, 96, 64, 

70 E tuots dissen : Est tu 
<LimeiV' UFil^daDieu? Btel 


dis8 ad els : Vus t7 dschais ; 
perche cug tV sun. 

71 E quels dissen : Che ha- 
vains piu hsosng d'perdiîtta? 
perche chia nus istcss hav.iin 
udl da sia propria bocea. 

CAP. XXHI. 

Chri$to vain etHerode fat 
heffa^ k stand da PiiaJo 
condamnă^ vain el cruai/i' 
chia, stand crucific/ud^ vain 
el ris oura^ e rnoura, k vain 
a^uli, 

1 Lhura tuot la qiumtitâ da 
d*elfl alvat sU, h*\ maaet pro 

PilatO. Marc. 9S. I. 

t B cumauzaua â Tacchii- 
sar, dschant: Nus bavain chia^ 
ti qnaist mettaad la natiiin 
suot sura, h scumandaint da 
dar ila tribâta i Gaeaare ; 
dschant ad eaaer ChristQ, ii 

Raig» Ace 17, 7. 

3 E PilatoU dmandet^ 
dacbaat: Est tU'l Raig cWls 
Jiideus ? Et e\, ii respondant, 
disa: Tii'ldiaoh. jom. i«,s3. 

4 E Pilato diss als principala 
Sac^rdots» et al pcBvel : £ug 
nun chiat malefici alchiin ia 
quBist crastian. 

& Mo queU favaa for«a> 
dschant: £1 muvaiuta 814. ii 
povel I mussand per tuot la 
Judea, haviaiul cumaf)z4 da. 
Galilea fiu qua. 

6 L'hura Pilato haviand udl 
nomnar Galilea , dumandet ' 
scha quel erastian eira Gfali- 
leer» 

7 Et haviand aavii ch'el eira. 
dalia juriadictiun d'Herode, îL 
tra^atet el pro ad Hero<l«i» 11 
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qual eiraeir el in Jerusalem in 
quels dids. 

S Et Herodes, haviand vis 
Jesu, 8'allegret el granda- 
maing ; perche da bl^r temp 
naun desiderav* el dai vair ; 
perche * ThareiT' udl blâras 
chiaussas da d'el, et harei^a 
spraunza dai yair fand qual- 
chla miracul . * Mattb. u, i . 

9 El dmandet tras blârs 
radschunamaiuts ; mo el nu'l 
respondet ingotta. , 

10 E'ls principals Sacerdots, 
hlB Seri?aunts, comparetten 
^ua y Taccusând cun grand 
sforz. 

11 Mo HeDode, cun seis 
sudads, dapo Thavair spre- 
dsokâţ e fat giamgias, ii vesUt 
el CUB Una rass' âba, ^H tur- 
nantetâ Pilato. 

12 £d Herode, h PUato 
dvantetten amis insemmel siin 
quel di ; perche peravaant ei- 
ran els stats in inimicizia tan- 
tr* els. 

18 E PilatO) haviand clamâ 
insemmel ils principals Sacier- 
dots, l^'ls magistrats, e*l p®^ 

14 Diss ad els : Vus m'ha- 
Tais fat comparair quaist cra- 
stian araunt, sco sch'el sviess 
ii piBvel ; h m6ra , Thaviand 
eug in presetiza vossa exami- 
nat nanhachiattă-in elalchUn 
mălefiei- da quels dals qiiiils 
yus Pacchussais. 

15 Mo eir Herodes brichia ; 
perche ch'eug s'ha tramisfi'pro 
^1 ; e m^ra, h nun ais fat in- 
gotta da d'cl, per ii qual el 
sajajudichid deng da mort. 
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16 * Eug dimen' ii vclg 
castigar, e Ihural liberar. 

• Joan. 19, l> 

17 Mo el stueiva per ne- 
cesită liberar ad elfi Un, ogni 
di da feista. 

- 18 E tuot la quantiti bra- 
g^t, dscbant : PigUa quaist, l 
libera^ns Barabba. 

19 Quaist^eirastat preschu- 
nâ per iina seditiun, fatta ia la 
cittă, cun homicidi. 

20 Per quai Pilato darchea 
faylet ad els, disiderand da 
liberar Jesu. 

21 Mo queU bragivan in 
contrari , dscbant .: Crucifi- 
cbia'ly cnicificbial. 

22 Et el, la terza Yoota, diss 
ad els : Impro, cbe mal ba fat 
quaist ? eug nun ha chiattâ io 
el malefici alchiin deng da 
mort. Eug dimen' ii Ttelg 
castigar, e ihura îl liberar. 

23 Mo quels faran instaoza 
cun grand bragizi , giavii- 
schand ch'el gniss crucifichâ ; 
h lur bragizis, h quels dab 
principaţs Sacerdpts s'riofor- 
zavan. 

24 E Pilato pronunciet cbi 
fuoss fat quai ch'els giavii* 
schayan. 

25. E liberet ad els q^ 
ch'eira stat preschunâ per se- 
ditiun, h per homicidi, îl l^al 
quels hayeivan gîaviisohâ; ^ 
rematet Jesu ă lur voluntâ. 

26 E cur quels 11 mapavan, 
piglietten ejs Un cert Simon 
Cir^neo, chi gniva dalia cut- 
tUra , h^\ matenn ad(B88 la 
crusch, per la portar davo â 

Jesu. Marc 15.*'- 

27 Mo Una granda ^an- 
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titâ d'poBFel, h cl'dunauns, ii 
segujtava, las qualas eir favan 
cordcsli, ^'1 planscheivan. 

28 Mo Jesas, s^haviand vout 
vV ad ellas, diss : Figliaa da 
Jerusalem, nun cridarai per 
mai ; anzi cri.dăper vua istess, 
e per tos ifikunta. 

29 Perche m^ra , ils dids 
Tiegnen, ch'Un vain ă dir : Bea- 
das im sterilas ; e beads ils 
corps lîhi nun haun partur\, h 
las tettas chi nun haun lat- 
tantA. 

80 Lhura vegden els ă cu* 
mansar ă dir als munts : * 
Crudi*ns adoess ; et als muots ; 
Cuyernâ^ns. • hoi. io, s. ar. e, ie. 

31 Perche sch'els faun quai- 
Btas chiaussas al lain verd, 
schi che sarâ fat al sech ? 

32 Mo duos auters eir cAVr 
ran malfattuors, vennen ma- 
Qads cun el, per gnir fats mo- 

rif' EaaJ. 53, 13. 

33 £ cur els tuow its al loe» 
dit dalia Chavazza , crucifi- 
ehetten els qua el, h*\a malfat- 
toors, riin dalia vart dretta, h 
l*auter dalia sneistra. 

S4 E Jesus dscheiva : Bap, 
* perdunn' ad els ; perche els 
nun f saun quai chi faun. 
Lhara, haWand fat parts cun 
siavistmainta, haun elstrat las 

WrU. • Act. 7, «0. t Act. 3, 17. 

35 £'1 poevel stava qua , 
gnardant ; et eir ils redscha- 
d^iors, insemmel cu'l poevel, 
fmn beffk d'el, dscbant : El 
baaalvâ'Isanters^salf sai stess; 
scha pUr quaifrt ais Christo, 
i'Blett da Dieu. 

3d Mols sudads eir fVivan 


glamgias d'el, s'approsmand, 
e'l presentand aschait. 

37 B dfichaht : Scha ttl est 
ii Raig dals JUdeus, schi sal- 
va tai stess. 

38 Mo qua eira eir quaîst 
titel sil d'sur seis cheu, scrit 
in buBtaps Grecs, Romauna, 
et Hebraics : QUAIST AIS 
IL RAIG DALS JUDEUS. 

,39 Mo run dals malfattuors 
pichads, TinjUriava, dschant : 
Scha tU est Christo, schi saWa 
tai stess, h nus. 

40 Mo Tauter, respondant, 
ii slamava, dschant : Nun hast 
tu temma, eir brichia da Dieu; 
essendo in ii medemm sup- 
plici ? 

4 1 E nus in vardâ eschen qui 
jUstamaing ; perche nus ards- 
fain la degna paina da noss 
fats ; mo quaist nun ha com- 
miss alchUn misfat. 

42 Lhura diss el ă Jesu : Se- 
gner, t'recorda d^mai, cur tU 
vainst ad esser gnii in teis re- 
ginom. 

43 £ Jesus îl dschet : Eug 
t*dig in vardâ, chia hoz vainst 
tUad esser cun mai in Paradis. 

44 Mo eira intuorn la se- 
savla hura, h venn scUrdUnn 
sur tuot la terra, infin alia 
novavla. Matth.97, 45. 

45 E'l sulai s^scUrit, h la 
Cortina dai Taimpel s'fendet 
per mez. 

46 E Jesus, dapo havair 
bragl cun granda vusch, diss : 
Bap, * eug remet mfeis spirt 
in teis mauns. Ed haviand dit 
quaist, rendet el sU ii spirt. 

• rs. 31,6,' 

47 E'l Căpitani haviand vis 
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qiiai oK'eira dvantA, ţ^orifi- | 
chet Dela, daohant : Vairar 
maing quaiat crastian cira jUst. 

Nare. ii, 39, 

43 E tuot ii pcevel, cbi a'ha- 
Y^iTa raap4 pro quaUt specta- 
cui, haviand via laa chiauaaaa 
ch'eiradvantadafv» turaet» s'bat* 
tand ii pett. 

49 Mo tuoti aeîa coor 
taohaiiita , e las dunaiins chi 
iW^eivan ipaemmel seguitâ da 
OaUlea» aTovmetten daVoNoach, 
guardant quaisţaa chiauasaa. 

50 B nîâra., iitt Qert hoaa , 
cAama pdf nom Josef , ch'eira 
Coagli^ . horn da baio, ^ jUst; 

Marc. 1», 99. 

51 II qual nun haveiva con* 
senţi ai cosailg, ne a lur att ; 
ei eir^ da Ariraatea, ciUă dals 
JudfiU9» e "* spetlav^ eir el ii f^- 
ginoiQ da Dieu. • lii«. s» as. as. 

52 Quaisţ vanp pro Pilato, 
Â giavUscheit ii corp da Jesu. 

oŞ Erhaviandtratgiufl^//a 
cm^c^, ii plajet el ia iin lan- 
zobI, h matet in lin monumaiot 
tagţi^ in Un apcAm^ ia i} qual 
iogun mm eira 8t9t amo 

54 Mo qa0l <li eira la Pne- 
p#r«tiua.daU9^roisţa, el H^\ibf^ 
sopKaatava. 

55 E laa dunauns, Ia3 qjtt^^ 
las eiraA gniidas înMiamel da 
Q^Ulea cuA Jesu« haviaţid sof 
guitâ Jb«e/, guardaun ii mo- 
nfimaiot, h col corp d» quel 
eira qua tachautâ. 

56 E siand turaadaş, appa^ 
reQhetten ellas spşzchiarias, et 
obUs bain savarida ; e pua- 
aetten ii Sabbat, tenor ii cu- 
mandaJmaint. 


CAP. XXIV. 

Ils Anguels preidgian alias 
dunauns. II radschuna- 
maint concurru cun quel» 
cki giaiven ad Emmaus, 
Aseensiun da Christo. 

1 En ii prlini di daU' eivna. 
Ia maitina znond pro tenp, 
queliasy h certaa amira» tmu. 
ellas , venoen pro'l hmnw- 
maint, purtând laa sp^ehiar 
rias ch'naTeivan pjreparâ. 

Matth. li^ u 

2 ţ^obiataun la peidra ru- 
d]ava davent dai mpunataiaU 

3 E siandaotrattaa ain^ da- 
daint, nun chiataua eUaffr ii 
corp dai Segner Jesu. 

4 Ed iotaunt ch^ellas sta^aa 
perplexas da quai, mâra, duos 

* hommens sopravennea ad 
ellas, in vistmainta tralli- 
schainta. 

• C. Anguels In forma hanana. 

5 Ils quals, essendo q^ellas 
smarndas , et inclinaod las 
fatschas ă terţa, dîssen ad el- 
las : Perche cerekiais ii yif 
tauntr* ils raorts ? 

6 El nun ais qni, mo ais 
.raaiiatâ ; sVecoidâ ^ oo «1 8*fi- 
vlet iatattut ch'el eira ano in 
Galitea. •M»rc.».sj. 

7 Dachcmt, chi stueîva esser 
ohial Filg dai craatian gnisa 

* dat. in mauna dale crasliaBs 
peccbiadikrs, h gniacrucifiohia, 
et al teradi resUstas. 

8 Ed ellas s'rttoonUun dala 
pled da qMal» 

9 E «aud turnadas dai ra»- 
numaint, releritte» eila^ tnot 
quaistas chiaussas alaUodtaob» 
ed â tuo^ ils autars. 
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10 Mo qaellas ichi disseh 
qtttiattB ohiauififts als Apo- 
stels» eiran Marîa Madâfllena, 
h * Joaiina, k Măria, fnammtt 
da Jacobo ; h las aniyas ch^ei" 
ran oun elias. • luc. •, 3. 

11 MoUirpiedtpanreivanad 
els Ua svanatscbar ; h nun era* 
Jetten ad ellea. 

U knpro Petro, stand alrâ 
sil, currit el p¥o'l ttionumaint ; 
eţ haviaad guardă aint ' dad 
aÎDt, nun vazet el auter co'h 
luuous, chi giasobeivan gua ; 
e giet daTent, s^miiraygliand 
in sai stess da quai oh'eir» 
<^*«ntâ. joM. ai,3. 8. 

13 Mo m^ra, duos d'els in 
qael isteas di, giaiven in Un 
tih, ii nom dai qual eira £m* 
mauB, distant da Jerusalem "^ 
savanta stadis. < • m„c. i«^ „. 

14 E quels radsohunavan 
tauotr' els da tuot quaistag 
chiaussas ch'eiran dvantadaa. 

Un sttdi aU 135 pa«. 

15 E dvantet ch'intaunt els 
radschunavan, h dîscurrivaa 
insemmel, 8*approsmet Jesus» 
h 8'iiiatet ft ohamiaar cun els. 

16 Mo lur (sls eiran ret*- 
. gnUds, per nul cogno^her. 

17 £t el diss ad els : Che sun 
quaiăts radschunamaints, chia 
VU9 faavais tanter vus, chami- 
Dand ? e perche câcbet gra- 
mezctiii^s ? 

18 E rUn, ii nom dai quafi 
tira Cleopa , respondant , îl 
dschet : TU sulet, d murând in 
Jeru8alem,iran sast 1a« chiaus- 
sas eh*ia quella 0iin dvantadas 
inquaist dtd«? 

l^ Bt el ^ss ad els t Qua*- 
Ui? B quelB ii ^iseen : n f«ft 


da Je§a Nasareno, ii qual eira 
Un horn Profet, potent in ou- 
vras, ed inpleds, arauntBieu, 
et Bvaunt tuot ii pcBvel. 

20 £ cols principala Sacer- 
dots, i nos magistrata rhaun 
dat ad^ser jUdidhA ă mort, % 
Vhaun crucifîcbiâ. 

21 Mo nus haveiran spraun- 
za cb'el fUoss quel ch'havess 
da flprendrar Israel ; mo eir, 
ultra tuot quai, scbabain chi 
sun trais dids cbia quaistas 
chiaussas sun dv^ntadas ; 

22 Certas dunanns intaun- 
ter nus ins baun fat stupir ; 
percbe stand idas h mattina â 
bun' bura prol monumaint ; 

f3 E nun hatiand cbiattâ'l 
corp da quel , sun gntldas, 
dschant dliavatr Tis iîna visiun 
d^Anguels, ih quals dfscbcn 
ch'el vi va. 

24 Et alchUns dals noss sun 
its proH monumaint, et baun 
cbiattA uscbe; sco las dunauns 
haveivan dit ', mo nun baun 
▼is Jesn. 

25 Lbura d dii^ ad els: O 
narrs, e tardants d*cour ă crair 
& tuot las cbiaussas chia*ls 
profets baun dit ! 

SO Nuti stueiva esser chia 
Christo indUrass quaistas 
chiaussas, ed usehe antrass in 
sia gloria? ipetr. i^n. 

27 E eumanzand da Moise, 
h seguind tras tuot ils profets, 
declaret el ad els in tuot las 
ScrittUras las cbiaussas cAVi- 
fvindavaTt el. 

28 Ed essendo rivads proH 
▼Ih ingio els giaiven, let el vi- 
sta d'ir plU tonsch. 

99 Mo quels H fetten Forza 
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4schant : Rumagna cun nus ; 
perche h vain saira, h'i di aia 
agiâ inclinâ. El dimena antret 
in ii albierg , per rumagaair 
$un els. 

30 E cur el s^havet miss i 
maisa Clin els, pigliet el ii 
păun, h fet la benedictiun ; h 
rhaviand ruot, ii distribuit el 
ad els. 

31 £ lur oels vennen averta, 
^'1 cognuschetten. ; mo el spa- 
ragUet da d'els. 

32 E quels dissen Tun â l'au- 
ţer : Nun ardeiva nos cour in 
DUS, intaunt ch'el ins favlava 
sUn la yia , ^*n8 aYri?a las 
Scritturas ?. 

33 Et in quella sţess' hura 
alvaun els sU, h turnaun dar- 
cheiţ in Jerusalem, h chiataun 
raspads ils undesch, h quels 
ch'eiran cun els. 

31 Ils quals dscheivan : II 
Segner ais vairamaing resUstâ, 
* et ais apparii â Simon. 

• 1 Cor. 5, s. 

35 E quels eir referinn las 
chiaussas dvantadas ad els 
siin 1^ via, h co L'eira stat co- 
gnoschii da d'els in ii run^er 
ii păun. 

36 Mo intaunt quels ra- 
dschunavan quaistas chiaussas, 
Jesu istess comparet in mez 
d^els, h diss ad els : Pasch â 

▼US. Marc. 16, I4. 

37 Mo quels, siand smarrits, 
h stramits, pissavan vair Un 
spiSrt. 

38 Et el diss ad els : Perche 
escfaet cojiturblads ? h perche 
vegnen radschunamaiuts in 
vos cours ? 

39 Guardâ meis mauns, e 


meis peis ; perche eug sun 
quel ; * palpâ*m, h guardl ; 
perche ch'iin spiSrt nun ha 
charn, ne ossa, sco tus Tezais 
ch'eug nhai. • jo^n. ». ao. rr. 

40 Et haviand dit quaist, 
muaset el şd els ils mauns, ^Is 
peis. 

41 Mo nun crajand qnels 
amo per Tallegreza, h sSaii- 
raygliand, diss el ad els : Ha- 
vais voa qui alchiina chiaussa 
da mangUr ? 

42 E quels ii denn lin toci; 
d*pesch rustrl, h dHin flidun 
d*meil. 

43 Et el, hayiand tât, man- 
get in lur presenza. 

44 Lhnra diss el ad els , 
Quaists. sun ils radscbuna- 
maints, ch*eug haveira siand 
amo cun yns ; chi stueiv' esser 
chia tuot las chiaussas scriitaş 
da mai. in la Ledscha da Moi- 
se, % nMls Profets, e n'ils 
Psalms, gnissen complidasi 

45 Lhura avrit el ad elş 
rintellet, per intldr las Scrit- 
tttras. 

46 E dschet ad els : Usche 
ais scrit, et usche stueiV^ esser 
chia Cnristo iudiirass, ed al 
teţz di resUstass dals morts. 

47 E ch'in seis Nom s^re? 
dgiass poenitentia, h remission 
dals puchiads tanter tuot Ub 
pcevels, cumanzand da Jeru- 
salem. 

48 Mo Tua^ esichet testimor 
ms da quaistas chiaussas. 

49 E mera, eug tramet sor 
vus la promissiun da meis Bajs 
mo vus dmurâ In la dttâ da 
Jerusalem, fin chia tus sajal 
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revestids cun la virtUd giu dai 

dUt. joan. 14, 1«. 

50 Lhura ii manet ei oura 
fia in Betania ; et haviand 
uzâ'ls mauQfl in aut, ils beneUit 
el. 

51 £ d?antet ch'intaunt el 
ils benediva, s'parlit el da d^els, 


h venn purtă sU in tschel. 

Marc. 16, 19. Acu i, »• 

58 E quels, Thaviand a du- 
ra, turnaun dcheu in Jerusa- 
lem cun grand'allegreza. 

53 Et eiran da conţin in ii 
Taimpel , ludaut, e benedint 
Deis. Amen. 


IL SANCT EVANGELI 
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CAPITEL I. 

ii PUd eis dvantd cham. 
Perduita da Joanne davart 
Chrisio. Quatter scular» 
damads. La scala dai 
tschel. 

1 In ii principi * eîra ii 
Pled, ^1 Pled eira f pro Deis, 
H Pled eira Dieu. 

• Prov. 8, ia. 34. Col. 1, 17. Jmq. I, 
I. t Pr. «, 80. Joan. 17, ff. 

8 Quel eira in ii principi 
pro Deis. 

3 OgnS ohiau8sa#ai8 fatta 
tras quel ; h sainza quel ingttna 
ckiaussa fatta nun ais stat Tatta. 

Col. 1, 10. Hab. 1, fl. Ap. 4, 11. 

4 In el eira la vita, h la yita 
eira Ia lUm dalia glieud. 

5 E la lUm liischa in las scii- 
reas , h las sciirezas nun 
Vhaun compraisa. 

6 E fuo lin horn tramiss da 
Dieu, ii nom dai qual eira 
Joaanes. 

M«Uh. 3, 1, Marc. l, 4. Lnc. s. *. 

7 .Quaist venn per testimo- 
nianza, k fin da dar perdUtta 


dalia Liim, aci6 chia tuots era- 
ţessen tras el. 

8 £1 nun eira la Liim, anzk 
eira iramisB per dar pecdilttdk 
dalia LUm. 

9 Quel chi atff la vaira LUm, 
la quala illUmna ogni crastian 
ohi vain in ii mnond. 

ia Eira in 11 muond , ^1 
muond ais fat tras quel ; mo*l 
muond nun l'ha oognosohil. 

II Bl ais gnli in sia chasa, 
^'Is seis nun Thann ardsfli. 

\% Mo ă tuots quels chi 
Vhaun ardsru, ils quals crajen 
in seis Nom, ils ha el dat quai- 
sU radechun, d'esser fats if- 
ftiunts da Dieu. 

13 Ils quals briohiada saung, 
ne da Toluntâ da cham, ne 
da Yoluntâ d'hom, mo sun 
nads da Dieu. joan. s, 4. jm. t, is. 

14 EH Pled ais stat fiit cham, 
ed ha habitâ taunter nus, (6 
nus havain contempla sia glo-t 
ria, SCO dai unigenit proredu 
dai Bap) *plaina d'gr.tia, i 
dVardi. ♦ coi. 1, 10. 

15 Joanncs det perdUtta da 
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d**!, h bngit, dschiot : Quist 
ats quel dai qiud eiig dschei- 
▼a : Qael chi Tăia davo'mai, * 
m'aia bîsb avanat ; perche el 
cira piHn danai. • j^^^ 3, si. 

16 Emostaetflhayaiaardsrd 
4a aia plaiaeza, e gratia per 
gratia. 

17 Perche la Ledscha ais 
stat datta tras Moise ; mo la 
gratia h la yardâ ais dyantada 
tras Jesu Christo. 

18 Ingiin nun yazet mâ bri- 
chia Deis : rttoigemt Ftlg , 
ch'ais in ii sain dai Bap, ais 
quel chi llia declara. 

Natth. 11, 9t. 

19 E quaista ais * la testî-« 
Bonianza da Joanae» cur ils 
Jiideas da Jerusalem trama- 
ten Sacerdots, h Levits, per n 
nandar: XUchiest ? 

20 Et el reoogntijchet eâi «/ 
iita, h imU snejet ; adri'l re- 
«ogBuschet, €bckanii ''^ Eug 
uua sun Cbristo. • acu îs, as. 

31 E quels U domandauti : 
Che est dimeaa ? Est tii Elia ? 
£t el diss : Eug nul sun. Est 
iii ii Profet ? Ed el respondet: 
Nâ. 

2d Quels dimen' ii diasen : 
Chi est ? aci5 chia nus detten 
respost* â quels chi'ns haun 
tramias ; che discfa tU da tai 
stess? 

23 £1 diss : Eug 9un la vusch 
da quel chi bragia in ii desert: 
Driză la Wa dai Segner ; 8co*i 
profet Esaia ha dit. bm}. 4o. t, 

24 Mo quels ch'eiran stats 
tramiss eiran dals Fariseers. . 

25 E quels ii dumandaun, 
^*1 dissen : Perche dimena 
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battajaat, scha tH ttmiest diti- 
sto, ne Elia, ne'l Profet ? 

86 Joaimes tespondet ad 
els, dschant : Eug baCtai cnn 
agna ; mo in mez dVus aia 
present iin , ii qnal yos nun 
eognuschais. 

27 Quel ais quel chi vain da- 
To auâ, îl ^aaL a'aia a$aâ. auas 
a?ant, dai qual eug nun sun 
deng dai «lai^ar la coraja 
dallâ scatpa. 

28 Quablas chiavssas dyan- 
lenn in Betabarti, da lâ dai 
Jordaiiy ingio Joannes bat 
tezava. 

29 11 di sequent, Joaiues 
yazet Jesu chi gniya pro el, k 
dsohet: M^ra TAgiA da Dîeu» 
ehi piglia yi' ii piiehia dai 
tnuond. £«^53,7. iPetr.'i,i9. 

30 Qnaist ais quel dai qual 
eug dschciya : Davo mai yain 
un hom, ii qual m'ais mias 
ayaunt ; perche l^ira prUm da 
maL 

31 E quant â oiai, eug noi 
cognuMjheiva ; mo acib oh^el 
saja manifestă ad Israel» per 
quai sun eug gali» battezand 
6ua agua. 

32 E JoauMs det perdiltta, 
dschant: Eug nhaiyiail Spi^ 
* ch'ais go^ giu da tsehel ia 
sumgenseha d'iina oolaiaba, 6 
s'ha ferma sur el. • m^a .% w . 

33 E quaot â mai, eug auH 
cognuscheiva ; no qu^ chi 
m'ha tramiss k batfezar eiin 
agna m*hayeiya dit t Quel sur 
ii qual tii yezarast gnlr glă fi 
8pi@rt, h s'fermar, ais quel 
ehi batUjacuU HpilSH sanot. 

34 Et eug rha vis, h testi- 
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fisdi cfaia qttftîgt tis fl FSlg da 
Dieu : 

85 fl di «eqwettt» t'femet 
JoiiniieBdarciieu, «da dUM da 
•ris soniaars. 

36 Et haviand guardâ ia f«t- 
scha J6BU chichaminava, thss: 
M^ i'AgM^ da Di\eu. 

S7 Big dttM sonlars t\i dft- 
teo favlar» e Beguitaun Jesu. 

38 B Jesm, s'tia^afidtout, 
h teziand ch'il aagaitavati , 
diss ad els : Che oerchiais ? E 
fuels ii dissett : Rabbl (îl qual, 
rând misa oura, voul dtr , 
Miister)) inglo daurast ? 

39 El diss ad els : Gnl, « 
gaardă. QoelB dimena gietin, 
e vateaa iftgio el dmuraTa, h 
atena fto el qiiel di. Mo Teira 
intiiorn b» desoh Imfas. 

40 Andrea, flrar da Simom 
Pede, eira U« dals duos, chi 
baveifan udi ţuei mdsdhuna^ 
MoMKdaJeaiMie, edliateitan 

KgUitâ Jesu. M»Uh. 4. 18. 

41 Quaist chiatet ii prUm 
nit firar Simon> h^i dscliet: 
Nu8 liavatn ebiattâl Messia ; 
ii qual, Biahd mlss oura, voul 
dir: II Cbriste. 

48 El manet pfo Jesu. £ le*- 
tu rhaviand guardâ in fa- 
tscha, diss: TuestSimon, fitg 
da JoAa ; * tii strast clamă Ce- 
fa» chi tottl dir Peldra. 

• MMth. tis, 18. 

43 ti di Beqttetlt VUlet Jesu^ 
ir in Galileâ, 4 diiatet ti'ilippo, 
^'1 diss : Seguitescha'm. 

44 Mo FlTippo eira da Bet- 
ttida, dalia citU d'Atidrea, i 
da Petro. 

4& Filippo chiatet Natanael, 
M dachet : Nua havain ehtat- j 


tâ quel, * dai qual Moises in 
la Ledscha , fe'ls profets Yiaun 
scrit ; ch'ais Jesus, filg da Jo- 
sefy chi ais da Nazaret. 

•0eo:3. 15. Deut. 18, 16. Eki^.7, 14. 
D«n. 8,84. Mic. S, 9. Zcc. 9, 18 
i 9, 9. 

40 E Natanael ii dschet : 
Po gnir b<pa alcfaUn da Naza^ 
ret? iilippo ii diss: V^, ^ 
guarda. 

47 Jesas yazet gnir Nata- 
nael pro saî, h diss da dVl ; 
M6ra vairamaing iin Ivraelt- 
ter, in II qual nun ais fraud 
alchiJn. 

48 Natanael ii dschet : In«i- 
onder*m oognoschast ? Jesvs 
respondet, e'l dschet: Avaunt 
chia Filippo t'clamass, cur tU 
eîrast suot 11 figeer > t^azeiv' 
eug. 

49 Natanael respondet^ k*i 
diss : Maister, tU est U Filg da 
Dieu; ttt est ii Haig dUsm^h 

ftO Jesue respondet , ^'1 
dschet : Per quai ch'eug t'ha 
dit ehVttg l'vazetva snot ii fi- 
ger, crajast tU ; tU vetarast 
chiaussas plU grandas da quai- 
stas. 

51 Lhura ii dschet el : In 
f ardâ, in vardâ, s'dig eng, chia 
d'huoss in tia vos vesarad ii 
tsohel avert , Ha Anguels da 
Dieu giand sU> § gnand giâi sur 
ii Filg dai crastian. 

CAP. II. 


Las nogasin Cana da Galilea, 
Christo chatsch our* dai 
Taimpel queh chi vendei- 
van. Blers craien in el. 


van. 


Blers crqjen 
l Etraisdids davo, sTetno- 


!«* 


zas in Cana da Galilea 
mamma da Jesu eira qua. 

2 Mo eir Jesus, cun seis 
sculars, fuo clama alias nozas. 

3 E siand gnii al main ii 
yinn, ii diss la mamma da Jesu : 
£ls nun haun vinn. 

4 Jesus la dschet : Che aise 
qui taunter tai h mai, o duon- 
na? mi' hura nun ais amo 
gniida. 

5 Sia mamma diss als ser- 
Ţiaints : Fat tuot quai ch'el 
vain ă s'dir. 

6 Mo qua eiran sâs crsjas 
^'crapp, missas segund TUsan- 
za dalia pnrificatiun dals Jii- 
deus, las qualas tgaeivan duos 
o trăia grandas masiiras per 
Una. 

7 Jesus diss ad els: Impll 
cun agua las croejas. E quels 
las implitten fin sii somm. 

8 Hura diss el : Tenschai 
sii huossa , h purta via al 
schlarsr. E quels ii purtaun 
via. 

9 E cur ii achlarsr havet 
Insaj^ Tagua ch'eira stat fatta 
yinn (mo el nun saveiva inu- 
onder quel vinn Aioss ; mo 
bain saveivan ils ser?iaints 
ch'haTeiTan miss aint l'agua), 
schi clamet el ii spda. 

10 EU diss : Ogni crastiaa 
presental priim $ bun vinn ; 
h dap5 chi s'ha bavii largia- 
maing, ii main bun ; mo tU 
hast salvai bun yinn infin 
huossa. 

11 Jesus fet quaist principi 
dals, miraculs in Cana da Ga- 
lilea, h manifestet sia gloria ; h 
seis sculars crajetten in el. 

JL2 Dapo quaist giet el giu 
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^ Ia in Capernaum, el, e sîa maniT 
ma, e seis frars, e seis sculars; 
e stenn qua bricbia bl^rs dids. 

13 Mp la Pasqua dals Jii- 
deus eira yicina ; h Jesus giet 
sii in Jerusalem. 

14 E chiatet in ii Taimpel 
quels chi vendeiyan boufs, h 
besscha, h colum|>s ; Mscham- 
biatnors, chi sezivan. 

15 Et d, hayiand fat iina 
giaisla cun cordettas, ils eha- 
tschet el tuots our dai Taim- 
pel, insemmel culs boufs, e 
Ia besscha ; e spandet Ia mu- 
naida dals cbambiatuors, h cn- 
pichet las piaisas. 

10 £t k quels chi yendeîran 
ils columbs, diss el : Pigliâ via. 
da qui quaistas chiausaas ; nun 
farai pur dalia Chasa da meis 
Bap iina chasa da Inarchiâ. 

17 £ seis sculars s'recor- 
daun chi Tais scrit : * La le- 
lusia da tta chasa mlia magliâ. 

• Pk <»» 10- 

18 Per quai ils Jiideus ii 
respondetten, e dissen: Che 
signal ins muossast ohia tii fast 
quaistas chiayssas ? 

19 Jesus respondet, h diss 
ad els : Disfad quaist Taim- 
pel, et in trais dids ii vaig 
eug drizar sii. 

20 iQuonder ils JUdeuf dis- 
sen : Quaist Taimpel ais stat 
edifich^ in quaranta s^s ans, 
e tii'l dessea drizar sii in trais 
dids? 

21 Mo el dscheiva dai Taim- 
pel da seis corp. 

22 Cur el dimena fuo resii- 
stâ dals morts, s'recordaun seis 
scnlars ch'el haveiva dit quaist 
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^d eU : e erajetten alia Scrit- 
tiira, et als pleda chia Jeaua 
ba?eiva dit. 

23 Mo Intant ch'el eira in 
Jerusalem per Pasqua, sUn la 
feista, erajetten bl^ra in seis 
^'om, veziaod aeia miraculs 
ch'el feva. 

24 Mo Jesus nun a^fidava 
d'els, pţrcţie d cognuscheiva 

tUQtS. 

25 E percbe ch*el nun ha- 
TeivabacBng chia'lchiln ii desa 
perdiitta dai craatian , perche 
ch'el îatesa cognuacheiva quai 
di'eira in ii craatian. 

CAP. ni. 

Discurs inter Nicodemo e 
Ckristo , davart ii saliid. 
La Serp Vif ii c(e8ert; Joan- 
nes haitaja, k da perdulta 

' ih Christo. 

1 Mo Veîra Un horn ţauntr'il, 
Fariseers, îl nom dai qual eira 
Nicodemo , iredschadâr dala 
JUdeus. joM. 7, 50. 

2 Quaist venn pro Jesu 
d'not, ^'l diss : Maister, nus sa- 
Tain chia tîi est Un doctdr gnU 
da Dien : perche cVingUn nun 
p6 Ikr îls aignals chia tU fiist, 
scha Deis nun ais cun el. 

3 Jesus respondet, V\ diss : 
In vardâ, in, yar(|â, ei^ t'dig, 
cbia sch^alchUn nun ais nad 
danoe^, schi nun po el vair ii 
reginom da Dieu. 

4 Nicodemo ii dschet : Co 
p6 Un crastian, essendo velg, 
nascher ? p6 el antţar Una se- 
cunda Touta in ii corp da sia 
Qamma, h nascber ? 

5 Jeaoa respondet : In var- 


dă , in vardâ, eug t'dtg, chia 
BchHilohiin nun aia nad daU* 
agua, h dai SpiSrt, schi nun p6 
al antrar n'il reginom da Dieu. 

6 Quai ch'ais nad dalta 
charn , ais charn ; mo^ quai 
ch'aianaddaSpi^rt, aia SpiSrt. 

7 Nu tMnUravgliar ch'eug 
t*ha dit chi stouva naacher dan 
noef. 

B * II veng suflla ingio el 
▼oul, h tU audest seis sunn, 
mo nun sast innonder el vain, 
ne ingio el vâ : uschc aia sco^ 
dUn chi ais nad dai SptSrt. 

• Eccl. !!,&. 

Nicodemo reapondet, ^H 
diss : Go a'poun far quaistas 
chiaussas ? 

10 Jesus respoadel , eH 
diss : TU est ii doctiir d'Isragl, 
h nun sast quaistas chiaussas ? 

1 ]( In vardây In vardâ, eug 
Vdi£ chia nus tschantschain 
quai chia nus savain ; fe testi- 
llchiain quai chia n.us havain 
▼îs ; mo Tus nun turdsPais nossa 
testimonianza. 

12 Sch*eug 8*hi dit laş 
chiaussas terrainas, h nun era- 
jais ; schi co gnis â crair, 
sch^eug sMig las chiaussas ce- 
lestialas ? 

13 Mo ingUn nun ais it sUn 
tschet, auterco quelch*ais gntt 
giii da tschel ; ciok^ ii Filg dai 
crastian chi aia in ii tschel. 

14 E SCO ^ Molses nzet Ia 
serp in ii desert, nsche stova ii 
Filg dai crastian *'^ gnlr aduzfl. 

• Nun. al, 9. •• JfMin. is» ilf 

* 15 Aci6 chia scodUn chi cra- 
ja in el nun giaja ă perder, mo 
haja vita eterna. 
16 Perche chia Deid ha tanni 


IM 


«. JOANNE. 


cAP.m. 


mOBiA^i mtwnd, eh'ei ha dxk 
seis unigenit Filg, aoib chia 
seodiin chi craja in el nun gia- 
ja&perder, mo h^a vita e- 
teraa. 

17 Perche chia Deis "^ nvtn 
ha tramin seia FMg in ii 
miiond , aci6 ch'el eondan- 
na'l moond ; anai « aoi^ ehia'l 
muond vegna salyâ tras el. 

* Lac. 9, 56. 

19 Cbî craJa in el nun sari 
condanni ; mo ebi nun craja 
aia agiă oondanB& : per quai 
ch'el nun ha creţ in U Nom dai 
unigenit Filg da DIeu. 

19 Mo quaista ais la con- 
dannatiun, chia la gliim aia 
gniida in ii muond, h la gliend 
ha amâ las scHrezas plii eo la 
Iiiim ; perche lur ouvras ieiran 

toalas. Joan.l, 10.11. 

20 Perche scodun chi fo 
chiaussas malas oediesscha la 
gliim, h nun vain pro la glUm; 
acio chia sias ouvras nun sajen 
convhtas. • job im, u. n. 

21 Mo quel chi fa ouvras da 
▼ardâ, vain pro la gliim, aci5 
chia sias ouvras sajen palesa- 
das ; perche ch'ellas sun fottas 
in Bîeu. 

23 Dap^ quaistas ohiauBsas, 
^eeus, cnn eeis sculajre, vesn 
n'il pajais daUa Judea ; h dmii» 
ret qua cun ols, h battetava. 

28 Md Joattnesbatt6Kat*eir 
el in EaoA, ap«r Salim ; per>" 
che U «uran aguas blâras ; ^1 
peevel gniva, et eira hattezâ. 

24 Perche Joaanea nun âîra 
amo «tat mias in preschun. 

25 Inuonder foo muvantâ 
dais sculară da Joaane Mna 


queatiffii cala Jildeus, dftvsrt 
to piMrificatiun. 

26 E vennen pro Joamie, 
M dissen : Maiater, mAra quel 
ch'eira cun tai sper îl Jordan, 
al qual tii dettast testimonlao- 
za ; battaja, h tnots regnen pro 

el. iJoaa. 1, 15. 37. 18. S4. 

8T Joannes respondet» h 
diss : Ii crastian ** nun pd ar- 
dschaiver inguotta , schi mm 
l'eis dat da tschel. • cor.4, 7. 

28 Vas tstess mVschct per- 
d6tta ch'eug nhai dft : Eag 
nmi sun Chriato ; ,mo * -ch^g 
sun tramiss avaunt'el. 

1 Mal. S, I. 

29 Quel chi ha la spAsa ais 
ils spiis ; mo * Taml dai spâa, 
chi ais presaint, h Tauda, s'al- 
leigra grandamaing dalia vuach 
dai spns ; per qaai^ qnalsta 
mi allegreza ais complida. 

*• CtM. 5, 1. 

30 El stova cfescher^^aog 
gnir diminui. 

31 Quel chi vain giii dai aal 
ais * sur tuots ; quel ch^ais oor 
dalia terra, ais dalia terra, h 
dalia terra tachantsch^ el ; t 
quCl chi vain glu da tschel ais 

sur tOtS. •ioan.l, 6, 7. 1 1 Cor, «, «' 

32 E testificha quai * 6iM 
ha vis, et udl , mo ingiim naa 
ardschaiva sra testimoniania. 

t Cor. 15, 17. * JoftD. S, M. 

S3 Quel chi ha ardsfU eia 
testimonianza,* ha sagetlâ Gh\a 
Dds ais dVardâ. i jotn, », w. 

34 Perche quel chia Dod 
ha tramiss tschantscha ils pleds 
da Dieu; perche chia Deis 
nn*l dâ ii SpVâ't â mas&ra. 

35 II Bap ammal Filg, "^ ^ 
rha dat ogni chiaussa in maun- 

• M«tA. ii; ii* 


J 
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30 Cbi cnya i« U Btlg ha 
vita eterna ; mo chi nun cnga*l 
FUg nan Tezarâ la vita, mo 
rira da Oiea dmura sur el. 

CAP. IV. 

// radachunamaint da Chriato 
ctm la Samaritanat e*l frut 
da quel Un Jfig d*un offi- 
cial dai raig vain guar'u 

1 Gura dimena'l Segner ha* 
vet 8a?a, ohia'ls Fariseef s ha* 
wivan ttdl, ohia J«8U« fttva, h 
bitt«ia?a piu Mulara co Jo- 
annet; 

% (6chabarin cbla Jesus istess 
nun battezass, mo seis sculars.) 
^ 8 Schi bandunet el Ia Judea, 
'« ţţ«t darcheu in Oalilea. 
, 4 Mo el stueiva passar tras 
^'pajais da Samaria. 

& Venn dlmena pro Una ctttă 
^ţl pajais da Somam, dîtta 
^ichar, c^* ai* ^i^mt la posses*» 
^n t * la quala Jaf!ob det d. 
Joeef, seis filg. 

• Gen* 33, 19. Jos. 34, ».. 

Ji Mo qua eira U funtauna 

^ Jacob. Jesus duajeua, siand 

Btanguel dai viadi , sezeiv' 

UBcb« attn la suntauna ; mo 

^^ intuora la sesavla bura. 

\ £^ Una doonna da Samaria 

^eon, per tour agua. fî ,ţ«8us 

'» dschet : Da'm da baiver. 

. ^ (Porcha seia sculars eiran 

*^ in la citti, nir oaro^rar; da 

^ lai^nder la daonna Sa*- 
^>rîtan« îl dsahee: Co, siand 
Judeu, dumandast tU da bai» 
^ ^ mai, ohâ sun duonna 
*^^Mrltana ? perche chialt 


Jildeut * nun hatun ouvagna 

cn'ls Samaritauus. 

• 1 B«r, 17, S4. tac 8, 53. Act. 10, as. 

10 Jesus respondet, h la 
diss : Scba tU oogouacheasatl 
ii dun da Dieu, h chi ais quel 
chi iMisch: Da'm da baiver, 
schi gnissest tU stess al havair 
giaTuschâ, et et t'havess dat 
dair agua viva. 

11 La duonna ii diss : Se- 
gner, tu nun bast pUr alohUn 
vascb^da tenscher sU, i'l puos 
ais chiafuol ; inuonder diine- 
oa hast qucir agua viva ? 

12 Est tu pld grand co Ja^ 
cobi nios bap, ii qnal ins det 
quaist puoz, et el istess bavet, 
« seis iffants, ^ seis bestiam ? 

13 Jesus respondet, h la 
diss : Scodiln chi baiva da 
quaist^ sgua, haverâ ame said. 

14 Mo * cbi vain k baiver 
dair agua ch^eug veng al dar, 
uun haveră mâ brichia in eter- 
num said ; anz\ Tagua ch'eug 
veng, al dar dvantară in el Una 
funtauna d'agua sagliainta in 
la vita eterna. • joau. 6. ss, 

15 La duonna ii dschet : 
Segner, da*m quaist' agua, 
acio ch*eiig nun hajap/ii said, 
6 nun vegna plii qua ft tour 
sU. 

16 Jesus Ia diss: Vă, clam- 
ma teîs mărit, h vâ naun qui. 

17 La duoqna respondet, 
^U diss : Eug nun ha mărit. 
Jesus Ia dschet : Batn hast dit; 
Eug nun ha mărit. 

16 Perche tU hast tgnU 
tsohÎBg raarits, h qwet ohia tU 
hast huossa nun ais teis mamt ; 
quaist bast tU dit cun vardâ. 

10 Ladnonaa'i dachat : Se» 
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gner, eug vez cUa itt est iin 
proPet. » 

20 No8 babuns haun adurâ 
sila quaist munt : h vus dschais 
eh'in Jerosalem saja'l loe ingîo 
s'stou' adurar. 

21 Jesus la. disB: Daonna, 
oraja'm chia Thura vain, chia 
▼us nun'gnis ad adurar ii Bap 
ne siin quaist munt, ne in Je- 
rusalem. 

22 Vus adurais * quai chia 
nun cogmischais ; nus adurain 
quai chia nus cognuschain; 
perchel saliid ais dalia part 
dals Jiideus. % Reg. i7, as. 

23 Mo lliura vain, et ais 
agiâ al presaiut, chials vair 
ăduraders vegnen ad adurar ii 
Bap in spiSrt, h vardă : percbe 
«Tir ii Bap dumanda tals chi 
l'aduran. 

24 Deis ais SpiSrt; peequai 
stov' esser chia quels chi Fa- 
duran, Taduran in spiSrt h 
vardâ. 

25 La duonnâU dschet : 
£ug saig chial Messia, ii quai 
ais clama Christo, ha da gnir; 
cur quel sarâ gnii, yain el ans 
annunciar ogni chiaussa. 

26 Jesus la dschet : Eug, chi 
f favell, sun quel. 

27 Ed in â quella vennen 
seis sculars, e s'mUravgliavan 
ch'el tschantschess cua iina 
duonna ; impro nun diss in> 
gUn : Ghe dumandast ? o: Che 
radschunast cun ella ? 

29 La duonna dimena, ha- 
viand laschâ U sia sadella,' gi€t 
in la cittâ, h diss al pcBvel: 

29 Gnl, guardâ iin crastian 
chi m'lia dit tuot quai ch'eug 


nhai fat ; nun ais quaist ii 
Christo? 

30 Cuntuot gienn els oxa 
dalia cittă, evenneu pro el. 

31 Mo in quel mez ii rugua- 
van seis sculars , dschant : 
Maister, mangia. 

32 Mo el diss ad els : Eug 
nhai da maugiar iina spaisa, Ia 
quala vus nun savais. 

33 luuonder ils sculars 
dscheivan Tiln â l'auter : L'ha 
forsa alchiin purlA da maugiar? 

34 Jesus diss ad els : Mia 
spaisa ais,' ch'eug fetscha la 
volunta da quel chi m'ha tra- 
misSy h ch^eug impUi si' oavra. 

35 Nun dschais vus chi sa- 
jen aipo quatter mais infin 
alia mess ; mâra, eug s*^ : 
* Uzâ vos cels, 4 guardâ las 
contradas, co ellas agiâ sun 
albas da tschuncar. 

• Mttth. 9, sr. 

36 Mol tschuncader ar- 
dschaiva merceda, h raspa friit 
in la vit* eterna ; aci5 chiat 
semnader, ^'1 tschuncader s'al- 
leigran însemmeli 

37 Perche ch'in quaist saja 
quel dlr vaira : L^iln semna, h 
Tauter tschunca. 

38 Eug B*hatramis8 â tschun- 
car quai intuorn ii quai rus 
nun s'havais sfadiâ ; anters 
s'haun sfadiads, h vus eschet 
antrats in lur fadia. 

3d Mo da quella cittâ blftrs 
dals Samaritauns crajetten in 
el, per ils pleds dalia duonna 
chi testifichava : £1 m'ha dit 
tuot las chiaussas ch'eug tthai 
fat. ' 

40 Cura dimenaHs Samari-* 
tauns fuoa gniids pro el, ii 
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ruşiettea els d» dc&urar pro 
eis; et el dmoret qua dUM 
dids. 
41 llpltt Mt9 Qnjetten in 

48 BdsoheiTtnaUadiimiiia: 
Nus nun orajain plU per teii 
pleds ; percbe nus istese Vhtr 
Tain ttdi, e savaia chin quaist 
aii yairamaing Cbristo, U 9ai« 
Tsder dai mvond. 

411 Mo Btand paeaade qnels 
dno9 dida, s'partit el dâ lâ» 
i giet in Oaliiea. 

44 Perche cliia Jeaut wt»M 
Ittf elva testifioliâ chMn profet 
vm aii hontovâ in aia propria 

^^^ Matth. is, 57. 

45 Cantuot' c«r d ftio gnu 

itt Oftliteav ii ardafenn ils Ga* 
mecn, hayiand vis tuet las 
duaoBsao eh*el haveifn ftit in 
Jemiaiem stta la feist» ; per* 
ciweb'qitels ejran aiitde aRA 
ftisU. 

46 JetQB dimenaTean da?* 
cheu in * Cana da Gatitea, 
iigio rfaftTeiTa flit oor dalP 
apia Tînn. Mo qua eira iin 
ctrt oAcial negai, ii mg dai 
qual ei vi amalâin Oapemaam. 

• Jotn. s, I. 

47 Quaist haviand ud), oliia 
JesQseira gnU da Jlide» în 
OaUIca , giet el pro el , h^ 
ragoft eh'el gieta gMi, ^ gua* 
riss seis filg : perolie el stava 
pn morif . 

48 Inamdfer Jeane 11 dlss : 
Schavus nun vertÂs signals, 
â miracirifl, vus nun crajais. 

49 * L'offielal regal ii disa : 
Sfgner, w^ gf^avntoMa meia 
iffkttntmoiira. 

•'C ametviâ ii Tetrtiwtt 


50 Jetua ii daeliet : Vâ, tel« 
fiîg vifa. E qttel craatian ore* 
jet al pled ohia Jeatta Thaivel* 
va dit , ^ giaiva. 

61 Mo oiM^ el agiA giaiva 
giii, ii vennen seis aenrîaintB 
incnnter, M referitten, h dla* 
sen: Teia filg* viv». 

»C. Ai«M«n* «ir. 

5{l Et el dmandet ad ele 
dair hura oh'el eira nelgdrA. 
E qoela ii diuen : H6r alias 
set huras l*ba la f^ivra laschâ. 

511 Inuondep ii bap cognn* 
schet oh*eira in la atees* hura, 
cbia Jeaus rhaToira dit: Teis 
filg Tiva ; e orajei el, h tuot 
siachasa. 

54 Quaist secund afgnal fet 
Josua dapcbeu, cur el ftio gnU 
da Jttdca in Oalîlea. 

CAP. V. 

17» amald da tr^nf oii ana 
vain saun ; CkrtBto vain 
persequiiâ daU Jvdeus^ ed 
el muossa 81* ouvra esser 
da DieUf e meiia naun aia 
divina pussaunjM cţmblwaa 
radachun$, 

1 Dap6 quaistaa chiaussas, 
eira qua Una feista dals JU- 
dens ; i Jesns giet sU in Je- 
rnsalem. 

2 Mo in Jerusalem spsr la 
Porto dalie besseha, ais- Un 
laradaoir, dit in Hebraisch * 
Betesda, chi ha tsohfng p6fr- 

tica. 4» Q. a. Cvtk o loc dn compaulun. 

3 In quels giascbeiva giranda 
quantită d^amalads, d^orbst da 
zops , da sec^, spettand ii 
muramttTrtt dalP agoa. 

• 4 Perehe da temps initnnp 
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gniT' lin Angael giii in îl lara- 
duoir, e turblava Tagim ; el 
prUm cb^antrava dapol tur- 
blamai nt dalP agua, gniva saun, 
da qualonque maiatia ch'el 
haveiva. 

5 Mo qua eira iin cert iiom 
cVeira stat^amalâ treat' ott ana. 

6 Jesus, haviand vis quaist 
giaschair, h saviand oh'd a^â 
lung terap eira stat amaid, ii 
dschet i Voust tU gnir saon ? 

7 L'anialâ'l: respondet : Se- 
gner, eug nun ha alchiin 
ctii'ffl metta in ii lavaduoir, 
cur Tagua aia tnrblada : ^ eor 
eug teng ia, schi vâ aint Un 
auter aunt co eug. 

8 Jesua ii dacbet : Leiva sU, 
pîgUa teis letett, e chamina. 

9 £ in qiiel iatantguit aaun 
quel crastian, h pigliet seis 
letett, h chaminavAi Mo siin 
quel di eira Sabbat. 

10 JEnuonder ils Judeus dis- 
sen ă quel ch'eira guari : L'ais 
Sabbat , e nu t'ais licit da 
tour tels 16tt. 

11 £1 respondet ad els : 
Quel chi m^ha guarl m'ha 
dit : Piglia teis letett, e cha- 
mina. 

12 E quels ii dumandaun : 
Chi ais quel crastian chi t*ha 
dit : Piglia teis letett, e cha- 
roina? 

13 Mo quel ch^eîra fat saun 
nun saveiva chi el fuoss; per- 
che Jesus s'haveiva retrat 
dalia quantită ch'eira in quel 

llB. 

14 Dapo quai ii chiatet Je- 
iius in ii Taimpel , ^'1 diss : 
M^ra tu est guari : nun pec- 
chiai? plijl, chi nu t'scuntra p6. 


15 Quelerastian ^t, ^re^ 
ferit als Jiideuschia Jeaos eira 
quel chi Thavciva fat saun. 

16 E per quai îl»: Jlideus 
persequitavan Jesu, Ifwrch»* 
Tan dai mazar ; per ch*e\ ha- 
yelva fat quellaa diiauasai sUn 
ii Sabbat. 

17 Mo Jetns respondet ad 
els : Meis Bap opereacha iafia 
huossa, ed eug opereacheir. 

18 Per qnai dimena * eer- 
chavan ils Jiideus plii tî' e plii 
dai mazar; per ch'el bridiia 
ael&m yiolav' îl Sabbat ; mo 
dacheÎTa. eir chia Deis fuo9s 
seis Bap, a'fiind ingual i. Diea. 

• Joaa.7, ». 

19 Innonder Jesua respon- 
det, e diss ad els : In Tariiâ» 
in vardâ, s*dig eug, * chia*l 
Filg nun p6 f^ ingotta da 
sai svess ; mo fa quai cfa'ei 
veza far ii Bap ; perche las 
chiaussas chia quel fA, las tt 
eir ii Filg sumgiantamatog. 

• Joaa.8,M. 

«O Perohechian Bap anuna'l 
Filg , 61 muossa ta<»t las 
chiaussas ch'el fâ ; h ?ain eir 
alfflossar onvras nuer da quai- 
stas, aci5 chia yus, s^miirava- 
^iet. 

21 Perche scoH Bap fâ re« 
sUstar ils morts, ^*ls yiviAehi- 
ainta ; usdhe eir ii Filg Thrifi* 
chiainta quels ch*el touI. 
I 22 Perche chiaU Bap nun 
jiidich:i alchUn, * mo ha dat 
iuotiljUdicialFilg. 

• Mfttth. II, S7. 

23 Acib chia tucrts honuran 
U Fil^ SCO els honuran ii Bap; 
chi nun honura'l Filg, nun 
hanura*! Bap chi Tha tramiss. 


WP. V. 

24 In vardâ, âi vardâ» s'dig 
eug, cbia, chi audă meis pled, 
^ craja â quel chi m'ha tramiss, 
ha la vita etşrna, h nua vaio 
in i) jUdici , anz\ ais pasaâ 
dalia mort aUa viu. jotn. », is. 

25 ,In vardâ, in vardâ, s'dig 
eug, chia l'hura vain, et ais 
ogiâ al preaent^ chia'ls morts 
v^ea ^4 udir Ia vusch dai 
Filg daDieu ; ^ quelş chi l'ha- 
veran ndida vegnen â viver. 

.26 Perche scol Bap hala 
vita in sai stess, usche ha el 
pir dat al Filg d'havair Ia vita 
in sai stesB. 

27 E^l ha dat puaşanza eir 
da far jUdici, in quant el ais 
^ilgdal crastian. 

28 Nan s'miiravgliarai da 
quaist ; perche Ihura vain, chia 
iQots quels chi sun in ils mo- 
nomaints vegnen ad udir sia 
vusch. 

29 E vegnen h gnir oura, 
queU chi haveran fat hain, ia 
resiistanza dalia vita : h quela 
chi haveran fat nya, in resilr 
«^«a dalia condannathin. 

30 Eug nun pQgg ^2i mai 
stess far chiauss' alchiina : eue 
i^tljcU segund ch'eug aud : I 
"leis judici ais jUst : perche * 
J"g nun cerch mia voeglia, mo 
^^^<BgHa dai fiap chi m'ha tra- 
«1 bch'eug dun perdiiUa da 

*|^i 8?e88, schi nun ais mia te- 
*"5Jonianza d'vardâ. 
^ ' L'ais Un auter chi dâ 
^imonianza da mai, et eug 
^fi chia la testimonianza ch'el 
'^^ «a mai ais d'vardâ. 

' Ma»Ui. 3, 17. Joau. i, i5. i». a7^ 

93 Vus ţramatettas pro Jo- 


S. JOANNE. 171 

annc, ed el det testimonianza 
alia vardâ. 

34. Mo eug nun pilg testi- 
monianza da crastian alchUn : 
mo dig quaistas chiaussas acid 
chia vus vegnad salCs. 

35 Quel eira iina lUm chi 
ardeiva, h liischiva : h vus gu- 
gients^allegrettas, periincuort 
temp, prosialUm. 

96 Mo eug nhai Ia testimo- 
nianza piu granda co quella 
da Joanne, perche chia f las 
ouvras, chiaH Bap m'ha dat da 
complir ; qnellas ouvras, dig 
eug, las qualas eug fetsch,. 
daun perdUtta da mai, chia 
meis Bap m'ha tramişs. 

* Joan. IO, 3.). 

87 Ed eir ii Bap istess chi 
m*ha tlramiss ha testifîchâ da 
mai, vus nun uditties mă bri- 
chiâ sia vusch, ne vezettas sia 
sumgenscha. 

3.8 ţ nun havais seis pled 
dmurand in vus ; perche chia 
nun crajais ă quel ch'el ha 
tramisa. 

30 Perscrutâ las Scrittliras; 
perche vus pissais tras quellas 
havair vita eterna ; h quellas 
sun quellas chi testifichian da 
mai. 

40 Mo vus nun vulais gnir 
pro mai, acio ohia vus hajad la 
vita. 

41 Eug nun pilg gloria dalia 
glieud. 

49 Mo eug s'cognosch, chia 
nan havais T^mur da Dieu in 
vus. 

43 Eug sun gnU ia ii Nom 
da meis Bap, h vus nu'm ards- 
fais ; «ph'iin auter vaiu iu 


mtâ» |iropi nom, qiiel ^is ywn 
ad ardschairer. 

4i Co pudais vna orair, 
aiand ehia tub pigliaia floria 
llin dai auter» h nan oerduaia * 
la gloria chi vous d^iiii sulet 
Dieu ? aran. s, ». 

45 Nivft pumni ch'eug 
A'chiiga prel Bap; l'ais «hi 
s'chiisa, c»o6^ MoiÂes, aU*l4|H»l 
yua havais tschaotâ TO^sa 
iipranza. 

46 Peiclie acha vus crajes- 
aad a Moise, schi gaisset eir 
â crair â mai ; pecche 4i^ quel 
* ha acrit da mai. 

♦ Gen. 3, IS. d 12, 3 â 18, 13. ^ 9S> 10 
l- i49, 10. Deut. 18, Io. 

47 Mo scha nun orajais als 
scrits da quel, schi co gais â 
crair â meis pleds ? 

CAP. VI. 

I>uo9 miracuîs da Christo ve- 
gnen qui miss naun, e la 
preîdgia daî păun ef apua 
dalia vita, k co chuz quella 
saja incletia i tuta «v. 

1 Dapâ quaistas cUîaussas 
giet Jesus vi* in l'auîra riva 
dai mar dalia Galilea, cJIti ais 
ii mar da Tiberiade. 

2 E granda quantitâl se- 
guitava ; perche h vazeivan 
ils miracuîs ch*el faya vi* als 
amalads. 

3 Mo Jesus giet slil mţuit, 
h qua sezeîT' el cun seis seu- 
lars. 

4 (Mo la Pasquaj la feista 
4ak Jildevs, <^a vieina.) 

.5 Jesus dimena, haviand 
UBâls ols , e veziand, ehia 
granda qiiantitâ gniva pM e(, 
disft el â FiHppo: Inuoiider 


CAP. Vf . 

)r^âim Bvs oomprar pattn, per 
dar da mangiar & quaists ? 

'6 ( Me'l dsobeÎTa quaist , 
per ii pruyar; perehe el savei- 
va «qtisli ch'el eira per hr) 

7 FiUppeilrespoRdetPaim 
per dnao^At danere noo gniss 
Â bastar ad els, elr scha sco* 
dttii 4*el8 pigiiea deek iin pi 

8 Andrea, firar -da Siinon 
P^etro, ttn 4a eeis acidsn, îl 
dsiâiet : 

9 L'ais qui ttn ţomer chi hâ 
teclring pauns d'lrîierdi , h 
4mbn p^MÂkets ; mo che chians- 
sa ais quai per taunts ? 

10 IT #esns diss : Fad ehia 
la glieade'tsefaainta. Mol'etra 
in quel 1® herba bl^. II pcp- 
^1 dimeaa stschantet^ ed ei- 
ran in noiBber in circa da 
tsohing milli. 

11 E Jesus pigliet ils pau»; 
ed haviand fat gratias, i^ 
distribtak el als sculars, ^'Is 
sculare al povel tscfaantâ; U 
sumgiaunt fet el euls pesdis, 
^tuant-i^'ds vuleitan. 

1-t E dapo chi Inon sada- 
4a48, diss Jâsus a seis scu- 
lars l Haspâ insonmel ils tocks 
vănzads,obi^nun gii^a ingotta 
& perder. 

13 Qaels ^menals rasptoo 
iii»emm€4 , «d implitten du- 
desch ehanasters d'tocks da 
qoeto tsdiing paons d*biierdi, 
ob*eiran vanzads i qnels 
ch'haTeivan raangiâ. 

14 Inttonder ii poerel, ha- 
▼tand' vis ils miracul ehia Je- 
sus haveiva fat , diss : Cert 
quaist ais * ii Profet chi du- 
veiva gnir in ii muond. 

• Deat 18, 15. Jotta. |l, SI i 7, «o. 
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15 Jesas dimena , cognu- 
schand cbi gnissen â gnir, ii 
sdrapparper îl farraig, s'retrct 
el darcheu[ saT maiit, zaond 
sulet. 

16 E cnra fkio safra, gieim 
seis sculars giu rers îl mar. 

17 E siand muntads in la 
naf, .travan els vi' in Tauţra 
riva dai maur, vers Capernaum; 
ed eira agi^ scur, e Jesus nun 
eira gali pro els, 

18 E tras chi sofflava Un 
ţrand vent, eiraH mar mu- 
Tantâ. 

19 Mo c«r els haTetten na- 
ri^ in cireada yang k tsehing 
o trenta stadis, yazenn els Je- 
BU chi chaminava aii'! nar, e 
t'approlsmaya alia aaf ; ed ha* 
Tenn temma. 

SO Mo ci diac ad elt : Eug 
bqq; nuii tmarai. 

21 Quela dimeaa yotuntu- 
samaing i'ardsfetten dadaint la 
naf; h aubitamaiog riytt la naf 
lâ ingio ela trayan. 

2t II di sequent, la quami- 
ti ch*«ira restada yi' in i'autra 
rlva dai mar, hayiand yis cMa 
qua nun eira autra naf, go 
quella auletta, in la quaia ei- 
ran muntads ils sculars da Je- 
va, i ch*el nun eiran muntâ 
oua ela ; ansi chia seis sculars 
eirao partida suleta : 

23 (Mo autras nafs eiran 
ţaiidas da Tiberiade, sp»r al 
ki, ingio, hayiand ii Segner 
ftt gratias, els haveiyan man- 
giâ'l pauo.) 

24 La qiiantita, di ntg^ cur 
lliayet yia , ehla Jesus nun 
eira qua, ne seis sculars, schi 
muntet eir ella in quellas nafs; 


h yenn in Capemamn, oer- 
chiand Jesum. 

25 E l'hayiand chiatâ da 1& 
dai mar, II diss : Maister, cur 
est riyâ qui ? 

26 Jesus reepondet ad els, 
h diss : in yardă, in yardi, 
s'dig eug, chia yus*m cerchiais, 
brichia per quai chia yus ha- 
yais yis miraculs ; mo per chia 
yus liayais mangi& da quels 
pauns, ed eschet sadulads. 

27 S'sradiâ brichia intuorn 
la spaisa chi pdra, mo intuorn 
la spaisa chi dmura in vita 
eterna, la quala ii Filg dai 
crastian yain ^ s*dar ; perche 
quel ha ii Bap, ctW, Deis, 
sagellâ. 

28 Inuonder quels ii dissen : 
Che dessen nus far, per opc- 
rar las ouvras da Dieu ? 

29 Jesus rcspondet, k diss 
ad els : * Quaista ais Touvra 
da Dieu, chia yus crajad in 
quel ch'el ha tramiss. 

SO Inuonder quels ii dissen: 
Che signal fast tU dimena, acl5 
chia nus vezen, h t'crsjen? che 
opereschast ? 

31 Nos babuns mangietten 
la Manna in ii desert ; sco ais 
scrit : * El det ad els da man- 
giar dai păun celestial. 

Exod. 16. 14. «Pd. 78,94. 

82 lihura Jesus diss ad els: 
In vardă, in yardă, sMig euş, 
chia Moises nun s'ha dat U 
păun celestial ; mo meis Bap 
s'dâT yairpaun celestial. 

33 PercheM păun da Dieu 
ais quel chi vain giu da tschel, 
h dă yita al muond. 

34 Quels dimenal dissen : 
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Segner,da'iis dacontiniiquaut 
păun. 

35 E JeşuB diss ad els : Eug 
şuQ ii păun dalia yita : * chi 
yain pro mai , nun haverâ 
famm, h chi craja in mai, nun 
haverâ mâ brichia said. 

• Jac. 4, 14. 

36 Mo eug s^ha dit chia, 
cumbain vus m'hajad via» schi 
nun crajais pero. 

37 Tuot quai chia'l Bap im 
dâ, va in â gnir pro mai, et 
eug nun voelg chatschar oura 
quel chi vain pro mai. 

38 Perche eug sun gnil giii 
da tschel, hricbia aci5 ch'eug 
fetşcha mia vcBglia, mo la voe- 
glia da quel chi m^ha tramiss. 

Joan. 5, 30. 

39 Mo quaist ais la voeglia 
dai Bap chi m'ha tramiss, 
ch*eug nun perda îngatta da 
tuot quai ch'el m'ha dat ; auzi 
ch'eug ii fetsch^ alvar in ii ui- 

im di. 

40 Mo eir la voluntâ da quel 
chi m'ha tramiss ais quaista, 
chia scodiin chi vezaU Filg, h 
craja in el, haja vita eterna; 
ed eug ii vcelg far resUstar n*il 
ultim di. 

41 Ils Jiideus dimena brun- 
cl^van sUn el, tras ch'el havei- 
va dit : Eug sun ii păun ch'ais 
gnii da tschel- 

4Ş E dschei van : Quaist nun 
ais el Jesu, filg da Josef, dai 
quai nus cognuschain ii bap, h 
la mamma ? co dimena disch 
quaist : Eug sun guii da tschel. 

Matth. 13, 55. Marc. 6, 3. Luc. 4, 32. 

,43 Inuonder Jesus respon- 
det, h diss ad els : Nun brun- 
clarai taunter vus. 


44 ingtitt nun p6 gnir pro 
mai, auter scha'l Bap chi m'ha 
tramiss ii tlra ; et eug ii voelg 
far alvar n'il ultim dl. 

45 Kais scrit in ils profets : 
* £ tuots saran mossads da 
Dieu. Ogni crastian dimena 
chi ha ndS dai Bap, et ha im- 
prais, vain pro mai. 

* Esaj. 54, 13. Jer. 31, 34. 

46 Brichia ch'alchiin * haja 
vis ii Bap, auter c6 quel ch^ais 
da Dieu ; quel ha vis it Bap. 

• Joan. 1, 18. 

47 In vardâ, in vardâ, s'dig 
eug : • Chi craja in mai, ha vi- 
ta eterna. • johu 3, i«. îs. 

48 Eug sun ii păun dalia 
vita. 

49 V08 babuBS maagiettea 
Ia Manna in ii desert, h mo- 
ritten. 

50 Quaist ais ii pauQ ch'ais 
gnii da tschel, acid chia chi 
haverâ mangiâ da quel nan 
moura. 

51 Eug sun ii ^if pann, 
ch'ais gnii giit da tschel; 
sch'alchUn maogia da quaist 
păun, schivaiael â.viver ia 
eternum ; rao'l păun di'eug 
veng ă.dar ais mia charn, ia 
quaki e«g vengă dar per la viu 
dai rauood. joan. 3, \s. 

52 Ils Jiideus dim^ia dis^ 
pitavan tauntr'els dschant : 
Co'ns pd quaist dar sia charn 
da mangîar ? 

53 Per quai Jesus diss ad 
els : In vardă, in vardâ, s'dig 
eug chia» scha vus nun * man- 
giais Ia charn dai Filg dai cra- 
stian, «ebavais 8ei8saupg,schi 
nun havais la vil* in vus. 

* Matth. M. 36. se 

54 Chi mangia mia charn^ 
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^baivameis sauiig, havita'eter- 
ua : ed eug veng al far alvar 
m in ii ultim di. 

55 Perche mia charn a îs 
vainunaing spaisa , b meis 
saung aia Tairainaing bevranda. 

56 Chi mangia mia charu, 
h baiva mels saung, dmvra in 
mai, ed eug in el« 

57 8co*l Yivaint Bap m'ha 
tramisB, ed eug vif tras ii Bap: 
Qsche chi mangia mai vam eir 
ei & yvrer tras mai. 

58 Quaistaisilpaun^ch'ais 
goii da tschel : bricbia sco eira 
ia Manna chia vos babuns 
mangieţjten, h muritten ; chi 
mangia quaist păun. vain â ri- 
ver in eternum. • jo». a, is. 

Sd.Quaistas chiaussas> diss 
^esus in la sinagoga, mussand 
in Capernaum. 

60 Inuonder , bl^rs da seis 
sculară , haviand quai ud) > 
(lissen : Quaist favlas ais dUi\ 
chil p6 tadlar. . 

61 E Jesus, cognuschand io 
sai svesschia seis soulars brua- 
cl^xaiv da quai, dschet ad els : 
Scandeliza quaist ? 

68 Cke sarâ dimena, cur 
VD8 gnis A vair ii Fiig dai era» 
stian giaud s'd * ingio l'eiraU 

PfUm ? • Joan. 3, 13. 

63 II Spirt ais quel chivivi- 
&chainta, la 'charn nun jUda 
ingotta : ils pleds ch*eug s*rad>- 
ichan sun Spirt, h vita. 

64 Mo qua sun alchKns 
dVas ils quals nun crajen: (per- 
che chia "* Jesns cognuscheiva 
^gii da prindpi chi fuossen 
(|uels chi nun cnjelVan, h chi 
fuom qnel chi gniss al tradir.) 

• Jetii.l.«f. 


05 B dscheiva: Per quai 
s'ha eug dit, ch*ingiin nun pA 
gnir pro mai, schi nu Tais dat 
da meis Bap. • jom. «, 44. 4«. 

66 Da queU' hura in via 
blArs da seis sculars s^tiret- 
ten, h nun giaiven plU intuorn 
cunel. 

67 Inuonder Jesus dissals 
dudesch : Nun vulais eir vus 
ir brichia ? 

68 E Sioion Petro ii respon- 
det : Segner, pro chi desse» 
uus ir ? tu hast ils pleds dalia 
vif eterna. 

69 ţ nus hayaiu creţ, ed 
havain cognpschii chia tu esţ. 
Christo ii Filg dai vivaint Deis. 

• Matth. 16, i«. 

70 Jesus respondet ad els : 
Nun ha eug elett vus dudesch? 
h piir Uu a*vus ais Un diavel. 

71 Mo el dscheiva quai da 
Juda Iscariot, Jlly da Simen , 
perche quel eira per ii tradir, 
cumbain ch'el ftioss Un dals 
dudesch. 

CAP. VU. 

Christo yiot su in Jerusalem 
sun lafeista brichia cun seis 
j^araintSy mo sco adascHsy e 
tnuossa in ii Taimpel , e 
divers juoUcis vegnen fais 
da ctel ; e cPalchiins vain ei 
acettâj mo ctauters rebuttâ^ 
mo brichia tUt, 

1 Dapo quaistas ohiaussas, 
giaiva Jesus intuorn per la 
OalUea : perche ch*el nun viir 
leiv' intuorn per la Judea : 
perche'ls Judens oerchavao 
dai masar. 

% Mo la Teista dals JUdaus, 


ri« 
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eioe, la * soleHutâ dals Taber- 
«aonto, eira TÎciaa. ' « lht. i«» a*. 
^ 8 inaondcv teis frars ii âit- 
Bea : T'paita da qoi, i tâ ia 
ia Jndea ; acid cbia t«is scu- 
lări eir Tezea las mama diia 
tUfaat. 

4 Perche ingun chi eerdrîa 
d'esBer oogaosciiU in public, 
imn fa cfalams' alchiina in H 
zupâ. Scha tii fast qnaistas 
tîhiattssas sebi t'appalaintaH 
nraond. 

5 Perebe niancba seis frars 
nun crajeivan in el. 

6 Inuonder Jesus diss ad 
els : Meis temp nun ais amo 
gnli ; mo vos temp als salmper 
perdert. 

7 II muond nun is'pâ opdlar : 
mo el m'oediescha, * perche 
eug dun testimonianza da qUel; 
chui sias ouvras sun malas. 

8 Jt vus sU sun quaista fei- 
sta ; eug nun veng sU amo siia 
quaista feista : perche meis 
temp nun ais aAo compli. 

G Ed haviand dit ad els quai- 
stas chiaussas, rumagnet el ia 
Galilea. 

10 Mo dap5 cbia seis frars 
fuen its sU alia feista, Ibura 
giet el eir sU, brichia palaisa- 
niaingj mo sco adasci^^g. 

11 Ils Jiideus dimena'lcer- 
chavan in Ia feista ; h dscbei- 
van : ingio ais qufil ? 

12 £ qua eira grand britt- 
quel da d*el tauntr* ii pcBTel ; 
alcbiins dscheitan : El ais bUa; 
autera dtchoiTan : Na, aau el 
snrmaina la quantită. 

Vi Impro Biin tBobantăcbav^ 


ingilnda d'el avcftaMaing, * 
per temma dala Jiideas. 

iota. 0, 31. 

14 Mo essedâo agil passâ 
mec la feista, gi^ Jesas sU in 
ii Tainfel, h mussaTa. 

15 £18 Juilfiiu s'miiravgtia- 
ran» dscAant : Cosa quaist let- 
tra nun siand stat amiueâ ? 

16 loiionder Jeaosrespon- 
4ctad els, h diaa : Mia doc- 
trina nun ais mia, mo da qod 
chi m'ha tsausa. 

ir Sch'abdiiia voal far la 
voluntâ da quel, acbi Tăia el 
â eognoscher scba qnaisU 
doctrina aia da Djcn» o for 
iidi*eiig tacbautacfa . da mai 
Bteţs. 

18 Chi tachantseba da şai 
8tes8,ficrcba aia propria gţoria; 
mo cbi cerchia ia glnna da 
qual dii rha tramias, ^ueiais 
d'vardă, «d injUstia nua ais u 
el. jou.<,«i' 

19 Moises Bim s'ba el âtt 
la t4edscba ? 6 pttr aua metu 
iaglia d'vtts la Ledseha ia 
elfet i peroba eerc^ais <'«''" 
mazar ? 

20 La quantitâ respondet, 
^diss: Ti! bast 11 demimi 
obi eerebia da t*mazar. 

ai Je«us req^ondet, h âiss 
ad 0ls : Eug nbai fat Ua* o»^* 
h tuota fi'baTiia mtiraTgUada. 

22 * EpilrtliaMaia««,^f 
la Olt Guneisiun ; (bricbia ch'el' 
la «ga da Moiae, anzi t ^. 
Babana) 6 yus circuaeidaitf'' 
erastian sUl Sabhai. 

• Lev.it, 8. tGen.l7,W' 

93 SoVal crastiaa ardscbai- 
ya la Cbauncisiun sU'i Sabbat, 
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aci6 chia Ia Ledscha da Moise 
nun saja niotta ; s*adira}s tm 
eontra mai, ch'eug nhai ftt 
saun zaond Un crastian in tt 
Sabbat ? 

€4 * Nun jUcKoharaî «egand 
l'apparenza, mo &d jUst jUdici. 

• Deut 1. 17. 

25 P«r ÎI qnal alchUns da 
qnels da Jerusalem dmnieivan : 
Nun ais quaist quel chia quels 
cercfaien da mazar ? 

96 E pilr m^ra, el tsehan- 
tscha Ubramaing) h quels nu^ 
diacliaii ingotta ; hann mă. ils 
redschaduors cognoschU vai* 
ramaing chia quaiat saia Chri- 

HtO? 

27 Impro nus samiiA imion* 
d«r qiiaist aia ; mo ctira Cftffv- 
sto vain â gnir, nun vain c 
â savair inuonder el saja. 

S8 Per ii qual Jesus danava 
ia fl Taimpel, inusaand ik 
dsohant : E vus'ni cogmieckais 
inuonilcr eug sun, * -ed eug 
mm SUB- gatt da mai steas ; 
no qvel cfai m^ha traaaiss-t- 
ais dVard&, ii qual vus nun 
Gognuschais. 

80 Mo eug ii cognoscb ; 
perche eug imn firocedu da 
<l'el, et el m'Jia Iramias. 

30 Per quai cerchavan els 
dai tour ; mo ingUn nuM ma- 
tet maun adcMs ; perche f aia 
Wa auB eira amo gailda. 

31 E blârs dalia quantitâ 
cnjetteA ia el, h dacheiran : 
Christo, oar el tară gnii, saiÂ 
«1 piu aigaals eo quaiat nna 
hafat? 

82 Ut FarisecM uditten la 


quantHA chl bruncUmi quai- 
stas chiaussaa da d'el ; ^*l8 Pa- 
triseera, ^Ms prlnoipals dacer- 
dotSj tramataun sergents per 
11 tour. 

33 Per quai diss Jesus ad 
els : Eug sun cun tub amo lin 
p6 d'terap ; Ihura veng eug pro 
quel chi m'ha tramtss. 

SM Vus gnivat &Hn cerchiar, 
h nn^m chiatarad ; et ingio eug 
veng ad esser nun gnis vus a 
pudair gnir. jo»». ia, sa. 

35 Inuonder ils JUdeus dis^. 
sen tantr* els : Ingio vain 
qiiţaist ad ir, chia nus nun 
gnin al chiatar ? vain el ad ir 
pro quels chi sun dispers 
tauntr^ ils Grecs, â mussar ils 
Grecs ? 

36 Che radscbunamaint ais 
quaist ch'el ha dit : Vus gnis 
â*m cerchiar, h nu'm chiata- 
rad ; et ingio eug veng ad 
C38er nun gnis vus & pudair 
gnir ? 

â7 Mo iii ii ultim di, chi 
eira ii grand di dalia feista, 
stand Jesus in pă, clamet el» 
dschant : * Sch^alchiin ha said, 
veng pro mai, h bai va. 

Lcv. as. 36. * £a4. «5. J. 

38 Chi craja in mai, sco ha 
diţ la Scrittiira', schi vegnen 
â cular da * seis vainter flUms 
d'aguaviva. •E*aL44.a. 

89 Mo el diss quaist * dai 
Spirt, H qud gniven ad ar- 
dschaiver quels chi crajen ia 
•1 ; perche chia^ Spirt sanct 
nun eira amo iftat irmmts ; 
perche Jesus nun eira amo f- 
glorifichiâ. 

« Joei s. aa. Act. a, 17. • Jo«n. », 16. 

40 Bl^rs dimena dalia quan- 
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titâ, haTÎand udk ((uel radsofan- 
namaint, ducheivan : Qaavt 
ais vauramaing^ ii Profet. 

• Deut. 18, U, 

41 Auters dscheivan: Quaiat 
ais Christo. Auters, dscheivan : 
Mo Chrişţo vaiael ^ guiţ * da 
Galilea ? i^jou. 1,46. 

42 La Scrittura nun ha ella 
dit chia Christo veng' â gnir 
dai semm da David, * ^ da 
Betleem, ^il yih ingio dmuret 

David? •Miclu5^8.' 'Mstth.S,5. 

43 Cuntuot fao qua dispa- 
rair taunter la quantilâ per el. 

Joan.9, 16. 

44 Et alchîJUis d'els ii vuleî- 
yan tour ; impro nun matet 
ingUn ils maiuis sur el. 

45 Ils sergents dimena tar- 
naun prols principal Sacer- 
dots, e pro'ls Fariseers; h 
quels dissen ad els : Perche 
nun rhavais mana ? 

40 Ils sergents respondet- 
ten : Ingiin crastiaun hun ha. 
mâ brichia tschantschâ sco 
quaist. 

47 Per ii qual ils Fariseers 
Ţespondetten ad elş : Eschet 
forsa eir vus surmanads? 

48 Ha alchUn dals redscha- 
duors, o dals Fariseers, creet 
inel. 

49 Mo qiiaista quantitâ, chi 
nun sâ Ia Ledscha^ ais male- 
detta. 

50 Nicodemo , * qiiel chi 
venn d'not pro el, ii qual chi 
eira un da^ d'els, diss ad els : 

• Joân. 3, 3. 

51 Nossa Ledscha condan- 
na ella îl crastlan, avânt ch'el 
saja stat udl, e chi saja co> 
gnoschU quai ch'el ha fat ? 

Deat. Vf, 6, 


52 Qnels reapoMetteo, e*l 
dissen : Eşţ forsa eir tii dţ 
Qalilea? indresscha davo, e 
guarda chia profet alchiia ml 
nun alvet sâ da Galilea. 

53 E scodUngieţâchasa sia. 

CAP. VHI. 
ChrtMto perduna'k puchuuis 
alia duonna adultera, edq 
perdiiţta da, 8ai ^ess, e dai 
Bap : Muossa eir quaU soţ 
jen temm d'Abraham , td 
indret libers, 

l E Jesns giet siilmimtdab 
OUvasrs. 

d E sal far dai di venn ei 
darchen in ii Taimpel, h tnot 
ii p<BV^ Teon pro el ; ed el, 
»'haviand miss â z6r ii mus- 
sa^a. 

^ 3 Lhura ils Fariseers, ^'Is 
Scrivants , ii manctten fina 
duonna, ch*eira stat snrehia- 
pada in adulteri : b rhaviaad 
fatta star in pâ qua in mez ; 

4 Dissen els ă Jesu : Mai- 
ster, quaista duonna ais statta 
chiattada stil fatt, commettand 
adulteri. 

5 Huossa * Moises ins ha 
cumandâ in la Ledscha, chia 
d« quella sort s'dess-accrapar; 
tii dimena, ehe ins d^h?- 

6 Mo dscheiitaii quaist ii 
pruvand, per ii pudair chiisaT. 
Mo Jesus, s^haviand inclinâ 
giu , scriveiva cu^i daint io 
terra. 

. 7 E cur qnels eontinuavan 
dai dumandar, el, siand driti 
sii, dissad els: Quel d'vus 
ch'ais saînza puchia biittal 
pfilm la peidra oontr'dla. 


r.\p. vjir. 

8 E s'haTîand dcbeu inclinâ 
giii, scrifeiv' el in terra. 

9 E quelâ, baTÎand udl quai, 
h consta dalia conscienza, 
gienn els oura ad Un ad Un, 
cumanzand dala plU Yelgs iofîn 
als ultima : h Jesus ftio iaschâ 
suiet cun la duonna ch^eira 
qua in mez. 

10 E Jesus, «'haviand drizÂ 
sU , k nun Yeziand alcbUn , 
auter co la duonna, la dschet : 
Duonna, îngio sun quels teis 
sicchUsadârs ? nun t'ha ingUn 
condannada ? 

11 Et ella diss : IngUn, Se- 
gner. E Jesus la dschet : Eir 
eug nu t'condann ; vă , e 
d'huoss in via nun pecchar 

piu. 

18 E Jesus favlet ad els dar- 
cheu, dschant: Eug sun la 
Liiffl dai muond ; chi segui- 
tescha mai nun cbaminarâ in 
lasscUrezas, anzi haverâ la lUm 
«lalla vita. ' j«to.i,«.7«o,«. 

13 Per ii qual ils Fariseers 
ii (lissen : TU testifîchiast da 
taistess: tiatestirnouanianun 
aisd'vardâ. . j«e„j»,3i. 

14 Jesas respondet» h diss 
adela: Cumbaia eh^eug testi- 
fisch da mai stess, schi ais im- 
pro mia testimonianca vaira ; 
I>erche eug aaig^timonder eug 
san gnU, ed îngio eug veng ; 
mo Yoa nun savais ne inuon- 
^» eug SUB gnU, ne ingio eug 


15 Vns jUdidiîais segund la 
charn; eug* nun jttdich al- 

16 E schabain cb*eug jUdi> 
chiasa, schi gniss meis jUdici 
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ad esser vair : perche eug nun 
sun sulet ; aniă ttun eug, ^1 
Bap, chi m'ha tramiss. 
^ 17 Mo eir in vossa Ledscha 
ais s(arit»*chia la testimonian- 
za da duos crastiana aia vaira. 

n UeuU 17, 6 h l», 15. 

18 Eug Hun quel chi testi- 
fioh da raai stess ; h^l Bap eir, 
chi m'ha tramiss, testiiicha da 
mai. 

19 Inuonder quels ii dissen: 
Ingio ais teis Bap ? Jesus re- 
spondet : Vus nun cognu- 
schais ne mai, ne meis Bap ; 
scha vus cognsohessad mai, 
schi gnissed eir a cognoscher 
meis Bap. 

•20 Quaists radsohunamaints 
havet Jesus in quella part, in- 
gio eira la cbassoha dallas of- 
fertas, musaand in ii Taimpel; 
"^ ingUu nu'l pigliet ; perche 
si* bura nun eira amo gmUda. 

SI Cuntuot diss Jesus ad 
els darcheu : Eug vengdavent, 
h vus gnis â'm cerchiar, h gnis 
â murir in vos puohia ; lâ in- 
gio eug veng, vus nun pudais 
gnir. 

22 Per ii qual ils JUdeus 
dscheivah : Vain el & mazar 
sais Bvess, ch'el disch : Ingio . 
eug veiig, vus nun pudais 
gnir? 

28 Et el diss ad els : Vus 
eschet da giii bass,* eug sun 
giii dai aut ; vus eschet da 
quaist muond, eug nun sun da 
quaist muond. 

24 Per quai s'ba eug dit chia 
vus gnis â morir in vos pu- 
chiads ; perche scha vus nua 
crajais ch'eug saja quel^ schi 
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gnis ran ă morir in vos pu- 
chiads. 

25 Per ii quals ii diftseo : 
Tii chi est? B Jeras diss ad 
els: Eag s'dig eirristesscA'««^ 
nhai dit da prinoipi. 

26 Eug nhai bl^ras chiaus- 
sas da farbr, et ă jUdichar da 
vas ; mo quel chi ni*ha tra- 
raiss ais d,>ardâ : ^ * las «hiaus- 
sas ch'eug nhai udl dad el 
quellas dig eug al muond. 

* Jotn. 9, 3S. 

27 Quels nun inelegetten 
ch'el favlata ad els dai Bap. 

29 Jesus dimeaa diss ad els: 
Gur* Tusgni ad havatr aduză'i 
Filg dai crastian» Ihuf a gnis â 
coga^scbev oh^eag sun quel, 
e f ch^eug nun fetsch îngotta 
da mai svess; mo «h*eiig 
tscfaantsoh qnaistas ohiaussai, 
secoftd chial Bap m*h« mussâ. 

•JoM. 3, 14 ^ 12, as. tJoan. », 19. sow 
2§ E quel chi m'ha tramiss 
ais can mai; ii Bap iiu*m ha 
lasGhâ sulet; percbe eh'eug 
dat conţin fetsch h» efaiaussas 
chif*! plasoben. 

30 Intaunt eh'el radschu'- 
nara quaistas chiaussas^crâjtt- 
ten hlâi>s in el. 

31 E Jesus diss ais Jiideug 
chil hav«iv«n crett : Soha 
Yus perseverais in laeis pled, 
schi sarad vus vairaming meis 
scttlars. 

32 E goifl a cogqosoher la 
Turda, h la rardă vain â sTar 
libers^ 

33 Quelsrespondettbn: Ka« 
eBohen scmm d^Abraham, h 
mm hiuraia mâ bricliiasenrl «d- 
aiohttn; sohi eo di«t tii : Tus 
gnis âthnuitar libers ? 


34 Jesns respoadel ad eh : 
In Yardsh in vardâv s'dig eug, 
chia * ohi fa'l pnchia ais serf 
dai puchia. • ro». «, ie. a nrt.s,». 

35 * Mol serf nan dmura 
in pen»etiio in kt diasa; ii filg 
dmura Pamf in perpetno. 

• Gal. 4, ». 

36 Scha diminal Filg s'â 
libers, schi gnis vnt Yain- 
maing ad esser Uber». 

37 Bug saig chia tos eschet 
semm d'Abraham ; mo tus 
cercbias da'm. mazar, per- 
che meis pled nitn ha lă in 

TU». 

38 Ei% tsehantseh qnai 
cli^eug nhai tîs pro meis Bap; 
Tus eir fjais las chiaussas 
ch^haTais Tis pro toss Bap. 

Joan. ;, 19. »• 

S9 Qdets respondetteîi, h'l 
dissen : * Noss Bap aios 
Abraham. Jesas diss ad eis : 
Scha TUS fuosset ifRiants 
, d'Abraham , schi ffessad las 
ouTras d'AiHraham. « Maufa. s. 9. 

40 Mo fauossa tus cerehtas 
d^ mazar mai, iin cresHan, 
chi s'hApropootl la Tardft, Ia 
qoala eug nhai ud\ da Diea; 
quaist min fet pur Abrahin* 

41 VnsfiiislaBouvrasdaTOf 
bap« Per ii qnal qofils ii 
dissen.: Nusnnn eschea na^ 
da fbraicadao; * nutavait^ 
stdet Bap, cM aU Deîs. 

• Bia). 63, ie ^ 84» 8. Hat, 1)1* 

42 E Jofittş dis» ad els : * 
Scha Deis fuoss tos Bap , 8«lâ 
m^aoiessad vus; perche eh^eog 
sua pifOoedii p veng da Diea ; 
perche f etig nun sun gnU d» 
mai Bvess, aazi quel m'ba tra- 
miss. 

_ «YJoan.s, t.tsJoan.5,>)« 
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43 Perche nun inclejais 
VU8 meis tschantschar ? per 
quai chia yus nun pudais 
tadlar meis pled. 

44 Vu8 eschet dai diarel, 
r^a ais vos bap ; h Tulais far 
ils desideris da vos bap; el 
Tiio Un bomicider da principi 
iu naun) e * nun ais stat ferm 
in Ia verdâ ; percbe chia var- 
dâ nun ais in el ; cur el pro» 
ferescha la menzcBgna, schi 
tschantsch el dai sieu propi; 
perche el ais Un mansner , ^'1 
bap dalia meazoegna. 

45 Mo quant ă mai , per- 
quai ch'eug di la vardi nu*m 
crajais vus? 

46 Chi dVus im cuvenscha 
dapuchia ? h seh'eug di vardâ, 
perche nu*m crigaie vus ? 

47 * Chi ais da Dieu, tai- 
diaMs pledsda Dieu; per quai 
nu^ls taidlais vus, perche vus 
QUii eschet da Dieu. 

48 Per ii quai ils Judeus 
respondetten , ^'1 dissen : Nun 
dschain nus drett chia tU 
sajast Samaritaner, h * chia tU 
hajast ii demuni ? joan. 7, so. 

49 Jesus resj)ondet : £ug 
nan ha demuni , mo honil^r 
meis Bap , h vus im dishonu- 
rais. 

50 Mo eug nun eerch mia 
eloria; Tais Un ch\ la cercha, 
^ jiidicha. joan. s, 44. 

51 In vardâ, invardâ, sMig 
eug, Bch^alchiin salva meis 
pied , schi nun vain el mâ in 
eternum brich â vair la mort. 

52 Inuonder ils JUdeus ii 
dissen : lIuoBsa cognuschain 
nuB chia tU faast ii demuni. 


Abraham , ^'Is prorets suA 
morts ; h tu disch : Sch'alchUn 
salva melis pled, schi nun vain 
el mâ in eternum brich ad in- ' 
sajar la mort. 

53 Est tU piu grand co nos 
bap Abraham, ii quai ais mort? 
ils profets sun eir morts : chi 
fast tai svess ? 

54 Jesus respondet : * Schi 
eug glorifich mai svess , schi 
nun ais mia gloria ingotta : 
Tais meis Bap chi*m glorifî- 
cha, ii quai vus dschais esser 

vos Dieu. •Joan.5,32. 

55 E pUr * vus nun Thavais 
cognoschU ; mo eug ii co- 
gnuosch ; h sch^eug dschess 
ch^eug nuU cognuoscha , schi 

I fuoss eug Un mansnsr, simil 
ă vus : mo eug ii cognosch 
h salf seis pled . • j„an. 7, as. as. 
50 Abraham vos bap, * jU- 
vland, desideret da vair meis 
di ; ^i vazet, e s'allegret. 

• Luc. 10, 34. 

57 Ils JUdeus dimen' al dis- 
sen : TU nun hast amo cin- 
quant' ans, et hast vis Abra- 
ham 1 

58 Jesus dissad els : In var- 
di, invardâ, s*dig eug; chia 
avaunt ch^Abraham fuoss nad, 
sun eug. 

59 Quels dimena * uzetten 
sU peidras , per laa bUttar 

I contr*el ; mo Jesus s'zupet, e 

giet our dai Taimpel, t essen- 

, do passâ per mez els; ed usche 

giet el davent. 

• Joan. aoi aw t Luc. 4, ao. 
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• cu'U Fariaeef's , vain el 
chatscha our dalia sinagoga; 
mo s^dant ChrUio ad el da 
cognoschery Pha el tut sii. 

1 E passand, vazet el un cra- 
stian ch'eira orb da sta nativitâ 
in naun. 

2 E seis sculars ii duman- 
daun , dschant : Maister , chi 
ha pecchiâ, quaist, o Beis bap 
e sia mamma , per ch^el ais 
nad orb ? 

3 Jesus respondet : Ne 
quaist, ne seis bap, ne sia 
mamma nun haun pecchiâ; 
anzl quai ais dvantd, aci5 
chia las ouvras da Dieu sajen 
manifestadas in el. 

4 Eug stou operar las ou- 
vras da quel chi m'ha tramiss, 
intaunt chi'l ais dl; la nott 
vain ch'ingiin nun pâ operar. 

5 Intaunt ch*eug sun in ii 
muond , * sun eug la LUm dai 
muond. ijoin. 2, a.9. 

6 Haviand dit quaistas 
chiaussas, * spiidet el in terra, 
e fet lozza cuii la spiida, ed 
implastret ils (bIs dai orb. 

' * Marc. 7,33. 

7 E'l dschet : Vâ, t'lava in 
ii lavaduoir da Siloe ( ii qual 
s'mett^ cura : Tramiss) ; cun- 
tuot giet el davent, h s'lavet, 
h turnet darcheu, veziand. 

S Inuonder ils vaschins , h 
quels chi vi* avaunt Thavei- 
van vis orb , dissen : Nun ais 
quaist quel chi seveiza, h ru- 
guava l'almousna ? 

9 Alchiins dscheivan : El 
ais i'istess. Ils auters : £1 ii su- 
maglia. Et el dscheiva : Eug 
Bun queL 
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10 II dissen dimena 
t'sun averts ils (bIs ? 

U El respondet, h diss: Un 
crastian , dit Jesus, fet lozza, 
e'm implastret ils oels , ^'m 
dschet : Va via prol lava- 
duoir da Siloa , h f lava. Et 
eug, siand it , ^'m lavand , 
nhai sursgni la veziida. 

12 Ed els ii dissen : Ingio 
ais quel ? £1 dschet : Eug nun 
saig. 

13 Ed els condiietten prols 
Fariseers quel chi Unzacnra 
eira stat orb. 

14 Mo eira Sabhat , cor Je- 
sus fet la lozza , ed avrit ils 
(Bis da quel. 

15 Ils Fariseers dimeoa dar- 
cheu ii dumandaun eir quels, 
co rhaveiva recupera la ve- 
ziida. Et el diss ad els : B 
m'ha miss lozza siils cels, ed 
eug'm lave, h vez. 

16 Alchiins dimena dals Fa- 
riseers dscheivan : Quaist cra- 
stian nun ais da Diea ; per- 
che el nun observai Sabbat. 
Auters dscheivan : Co p6 iîA 
crastian pe«chiader far da 
quella sort miraculs ? B * qu* 
eira disparair tauntr' els. 

17 Contuot dissen elsdar- 
cheu al orb : Ohe dist tii <)* 
d'el , ch'el t'ha avriOs ceb ? 
El dschet : El ats profet. 

18 PerilqualilsJiideiiBiiDA 
crajetten da d'el, ch'el Aioss 
stat orb, ed havess recupera 
la veziida , iln ch'havetteo 
clamâ'l bap, e la mamma da 
quel crastian ch'haveiva re- 
cupera la veziida. 

19 E cura fuongnudst i'^ 
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flomandaun els, dschant : Ais 
quaiat tos filg ii qual vus 
dschais easer nad orb ? oo di- 
menavez^ el huossa? 

80 E*l bap h la mamma da 
quel respondetten ad els, h 
diflsen : Nus savain chia quaist 
ais nos filg, e ch*el ais nad orb. 

21 Mo co el huossa veza , o 
chi rbfl^a avert ils cels,* nus 
nun savain ; el ais agiâ in etă, 
i) domandâ; el favlarâ da sai 
stess. 

22 Quaist dissen ii bap h la 
mamma da quel ; perche els * 
tmeivan ils Jiideus; perche 
chians Jiideus havdvan agiâ 
constitui chia, scValchUn it 
recognoscheiya per Christo , 
fuoss bandl dalia sinagoga. 

•Jo»D, 7, IS h 13, 43. Act. &t 13. 

23 Per quai dissen ii bap h 
b mamma da quel : El ais agiâ 
in etâ, dumandă el istess. 

24 Els dimena claraetten 
darcheu quel crastian ch'eira 
stat orb, ^*I dissen : Dâ gloria 
â Dieu ; nus savain chia quaist 
crastian ais pecchiader. 

25 Inuonder quel reapon* 
(let e diss : Sch'el ais pec- 
chiader , nun saig eug ; Una 
chiaussa saig eug, chia essendo 
eug stat orb, huossa vez eug. 

26 Ed els darcheu 11 dissen : 
Che t'fet el ; co favrit el ils 

(Big? 

27 El respondet ad els : Eug 
nbai agiâ dit quai , h vus nun 
liavais tadlâ ; perche vulais 
darcheu udir quai ? vulais 
Torsa eir vus dvantar scis scu- 
lară ? 

28 Per quai PinjUrietteA 
(luds, h disBcn : Sajast tU 8cu- 
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Iar da quel ; mo quani â nus , 
eschens sculars da Moise. 

29 Nus savain chia' Deis ha 
favlâ â Moise; mo quanV â 
quaist , nun savain nus inuon- 
der el saja. 

30 Quel crastian respondet, 
h diss ad els : L^ais baiu da da- 
vaira da s'miiravgliar in quai 
chia vus nun savais inuonder 
el saja; e pUr el m'ha avert 
ils cbIs. 

31 Mo nus savain chia Deis 
* nun exauda'ls pecchiaduors; 
mo sch'alchiin ais prâs invers 
Deis, h fa sia voluntâ, quel 
exaud* el. 

• Job 37. 9 Â Sft, 13. PmI. 18, 43. Prov. 
1, 38 6 38, 9. EsaJ. i . 15. Jer. ti, 3 i i, 4. 
U. Esod. 8, 18. Mic.^, 4. Zac. 7, 13. 

82 E nun s'ha mâ brich udl 
ohiaUchlin haja avert ils a;ls 
ad Un chi sajâ nad orb. 

33 Scha quaist nun fuoss da 
Dieu, schi nun pudess el far 
ingotta. 

34 Quels respondetten, e1 
dissen : TU quant chia tii est, 
est nad in pnchiads , h'ns 
muossast! K\ chatschaun oura. 

35 Jesus ud\ chi Thaveivan 
chatschâ oura; h l'haviand 
chiattâ, ii dschet el : Crajast 
tu in ii Filg da Dieu ? 

36 Quel respondet , h diss : 
E chi ais el, Segner, aci5 
ch^ttg craja in el ? 

37 E Jesus ii dschet : TU 
rhast vis7 h quel chi tschan- 
tscha cun tai ais quel. 

38 Lhura'diss el: Eug crai, 
Segner , h Taduret. 

39 Lhura diss Jesus : * Eug 
sun gnU in quaist muoud per 
far jUdici ; acio chia quels 
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chi nun vezen, vezan; e quels 
chi vezen dvainten orbs. 

• Joan. 5, 23. 27. 

40 Et alch'uns dals Fariseers 
ch'eiran cun el uditten quaî- 
Rtas chiaussas , h dissen : £- 
Bchens eir nas orbs? 

41 Jcsus diss ad els : Scha 
vus fuosset orbs, schi nun ha- 
yesset alchlin puchia ; mo 
huossa dschais vus : Nus ve- 
zain; per quai vos puchia ru- 
magna. 

CAP. X. 

Christo diaferentiand ii vair , 
e hun Puatikr dai Merce- 
nari, e descrioand la natura 
dallas ndorsa» , sHir* el 
adcsss dala Judeus cediy e 
calumnias, 

1 In vard^, in va^rdâ, s'dig 
eug, chia chi nun aintra tras la 
porta in ii stavei dallas nuor- 
sas , mo raiva aint inchiur 
Atro, quel ais iin lader, h sa- 
schin. 

^ 2 Mo chi intra tras la porta 
ais pastur dallas. nuorsas. 

3 A quaist avra'I pqrtn^r , h 
las nuorsas taidlen sia vusch, 
ed el clamma sias nuorsas per 
nom, h las conduja oura. 

4 E cur rh.i laschâ oura siâs 
nuorsas , schi va'l avaunt ad 
ellaş , e las nuorsas ii segui- 
teschen; perche alias cognor 
schen sia yusch. 

5 Mo ellas nun vegnen ^ se- 
guitar Teister , anzi vegnen d 
fugir da d'el; perche ellas 
nun cognoschen la vusch dals 
eisters. 

6 Quaista sumgenscha diss 
ad els Jeiius ; mo quels nun 


intlegietten che h fuosseu las 
chiaussas ch'el radschunav' 
ad els. 

7 Inuonder Jesus darcbeu 
diss ad els : In vardâ , in var- 
dâ , sMig eug , ch'eug son Ia 
porta dallas nuorsas. 

8. Quels tuots a fats chi sun 
gniids sun stats laders h sa- 
schins; mo las nuorsas nul 
haun'tadlads. 

9 Eug sun la porta ; sch'al- 
chiin aintra tras mai, sară sal- 
vă, k vain ad antrar, ed ir our, 
h vain â chiatar pasciira. 

10 n lader nun vain , autef 
00 per invular, h maur, k 
desdriir la» fiuorsaa ; mo eug 
sun gnii aci5 ch'ellas hajan vît 
ta, et hajan abundaunza. 

U " Eug sun ii bun Pastur, 
îl bun pastSr meta sia vita per 
las nuorsas. 

• Es^. 40, II. Ez. 34, 2 i 3T, 24. 

12 MoM mercenari , h quel 
chi nun ais pastor , $ dai qual 
nun sun laş noursas, sch'A 
veza gnir ii luff , schi banduo' 
el las nuorsas, h fugia ; ^'l luff 
las sdrşppa « h rasa las naor- 
sas. 

13 Mol mercenari fugia, 
perche el ais mercenari , h niui 
na chiira dallas nuorsas. 

14 Eug sun ii bun Pastilr* ^ 
cognosch mias nuorsas^ 1 6ua 
cognuschii dallas mias. 

15 Scol Bap'm cognoscba, 
nsche eug cogposch ii Bap» 
h mett mia vita per miai 
nuorsas. 

16 Eug nhaî eir antras noor- 
sas chi nun sun da quaist sta- 
vei ; quellas stou eug eir coo. 
diir, e quellas vegnen ad u 
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(lir mia vusch ; h * qua sară 
iiiia sula scoasa^ et Un sul pa- 

Stur. » Exod. 37, ». 

17 Per quaist m*amma ii 
Bap , perche * eug mett mia 
TJta, per l'ardschaiver Ihura 
darcheii. •Enj.ss.ia, 

19 Ingiin nu^m la piglia, 
mo eug da mai stess Ia mett 
giii; eug nhai pussanza dalia 
metter giii, h * uhai eir pus- 
sanza dalia tour d'archeu ; 
qaaist cumandamaint nhai 
eug ardsPd da meis Bap. 

* Jo«n, 8, 19. 

19 Per quai* naschetdar- 
cheu disparair tantr' ils JU- 
deus , tras quaists pleds. 

* JoBn. 7, 49. 

20 E blârs d'els dscheivan : 
Bl hal demnni, et ais our 
d'senn; perche ii tadlais vus ? 

81 Auters dMsheiyan : Quaists 
pleds nan suq d'iin indemu- 
niâ ; po'l demunt avrir ils oels 
dais orbs ? 

n Mo la feiata dalia De- 
dicatiun sTet in Jerus^lem , 
et eira d'hÎTiern. 

23 E Jesas spassiava iiţ ii 
Taimpel, in ii Portic da Sa- 
lomon. 

24 Ils JUdeus dimena Tln- 
crasetten , h'l dîssen : Infina 
cura Youst tgnair noss' orma 
suspaisa ? Scha tU est Christo , 
Khi di^ns avertamaing. 

25 Jesus respondet ad els : 
ţug s'ha dit, h vus nun cra- 
jiis ; * las ouvras ch'eug fetsch 
îo ii Nom da meis Bap , sun 
Mlas cbi testifîchian da mai. 

* Joan. 5, 36. 

26 Mo vus nun crajais ; per- 
cbe vus nun eschet da mia^ 
nuorsas, sec eug s'ha dit. 
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S7 Mi as nuorsas taidien mia 
vusch, et eug las cognosch , h 
quellas im segulteschen. 

28 Et eug dun ad ellas la vii' 
eterna, ^ * mâ in eternum bri- 
cbia, nunvegnen ellas â perir, 
et ingiin nun vain alias sdrap- 
par da meis maun. 

♦ Joan. 17, II. ia. 

29 Meis Bap chi'm las ha 
dattas, ais plii grand co tuots ; 
et ingiin nun las p6 sdrappar 
dai maun da meis Bap. 

30 Eug, h'\ Bap, eschen * 
Una stessa chiaussa. 

• Joui. 17, 3Q. 

31 Per quai ils JUdeus * uzet- 
ten darcheu peidras, per Tac- 
crapar. «joM.s.ft». 

82 Jesus respondet ad els : 
Eug s^ha fat vair blâras bunas 
ouvras, procedentas da meis 
Bap ; per quala da quellas 
m'accrapais vus ? 

33 Ils JUdeus îl respondet- 
ten, dschant : Nus nun t'ac- 
crapain per alchUna bun' ou- 
vra , auzi per blastemma ; per- 
che tu , cssendo crastian, t'fast 
Dieu, 

34 Jesus respondet ad els : 
Nun aise scrit in vossa Le- 
dscha ' * Eug nhai dit : Vus 
eschet deis ? • ps. ss, e. 

35 Sch'el clamma dies quels, 
ais quals 11 pled da Dieu ais 
stat indrizd; h la ScrittUra 
nun pd esser annullada : 

30 Dschais vus ch'eug, ii 
quai ii Bap ha sanctifichâ , et 
ha tramiss in ii mond, bla- 
stemma , per ch'eug nhai dit : 
'^ Eug sun Filg da Dieu ? 

• Luc. 1,3&* 

37 Sch'eug nun fetsch laş 

16* 
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ouvras da meis Bap, schi nu*!!! 
crajarai. 

^ Mo sch*eug las fetsch , 
schabain chia rus nun crajais 
a mai , * schi crajai alias ou- 
vras ; aci6 chia tos cogno- 
schad , h crajad chial Bap ais 
iu mai, h ch*eag sun in el. 

* Joan. 5, 36 i 14, 10. 11. 

39 Quels dimena darcheu 
cerchiavan dai tour; mo el 
giet our da liir mauns. 

40 £ giet darcheu da lâ da 
Jordan , al loe * ingio Joan- 
nes ii priim battezava; d qua 
dmuretel. •Jom.i,». 

41 E bl^rs vennen pro el , 
h dscheivan : Joannes cert 
nun fet alchiin miracul; im- 
pro, tuot las chiaussas chia 
Joannes diss da quaist eiran 
vairas. 

42 Equabldrscrajetteninel. 

CAP. XI. 

Lazaro resusta. Christopre- 
dgia. Cajafets nun saviand 
profetizescha. 

I Mo qua eira iln cert Laza- 
ro, da Betania , dai vih da * 
Măria , h da Marta , sia sour, 
ii qual eira amalâ. 

• Luc. 10 , 38. 39* 

3 (Mo * Măria eira quella , 
ch'unschet cun oeli bain sa- 
vuri ii Segner, h sUjanteit feis 
peis cun seis chiaveus; dalia 
qualla ii frar Lazaro eira ama- 

3 Cuntuot tramatenn las 
sours â dir â Jesu : Segner, 
m^ra, quel chia tii voust bain , 
ais amsQă. 

4 E Jesus aviand udl quaiy 
dschet: Quaist' infîrmită uun 


ais â mort , mo per la gloria da 
Dieu ; aci6 chia'I Filg da Diea 
saja glorifichâ tras queUa. 

5 Mo Jesus amava Măria, e 
sia sour, h Lazaro. 

6 Cur el dimena haret inclet 
ch'el eira amalâ, dmuret el 
amo n'il Ice , ingio el eira , 
duos dids. 

7 Davo quai Ihura diss el h 
seis sculars : Giain darcheu 
in Judea. 

8 IIs sculars ii dissen : Mai- 
Bter, piir huossa * cerchavan 
ils Jildeus da t'aocrapar , ^ tii 
vast darcheu lâ ? • jou. 10,31. 

9 Jesus respondet : Non su- 
ni dudesch huras dai di.' 
sch'alchiin chamina da di , ^hi 
nun s'intopp^ el ; perohe el 
veza la lilm da quaist muond. 

10 Mo sch'aUshiin chamina 
d'not , sMntopp' el ; perche 
el nun ha l'dm. « joso. ia, ss. 

1 1 El dschet quaistas chiaus- 
sas ; h Ihura davo quais diss el 
ad els : Lazaro, nos am), dor- 
ma ;. mo eug veng per ii sda- 
sdar sii. 

12 Inuonder seis sculars dis- 
sen : Segner, sch'el dorma, 
schi vain el h gnir san. 

13 Mo Jesus haveiva dit dal- 
ia mort da quel ; mo els p«- 
savan ch'el havess dit dai dor- 
mir dai sdenn. 

14 Lhura dimena diss Jesus 
ad els avertamaing : Lazaro 
ais mort. 

15 E per vus m^alleigr* eug 
ch'eug nun eira, acio cbia 
vus crajad ; mo giain pro el. 

16 Per ii qual Toma,dit* 
Didimo, dschet ais sculars; 
seis cuinpaings : Gian eir uus , 


CAP. XI. 

acl5 chia nus luoureu cun 

el. • â. a. Gemen. 

17 Jesus dimena, siand gnii, 
chiated el chia Lazaro eira 
agiâ da qiiatter dids nan in 
ii monumaint. 

18 Mo Betania eira vicin da 
Jerusalem in circa da * quin- 
desch stadis. 

• C. IiUuorn 3000 pus. 

19 E blârs dals Jttdeus eiran 
gnlids pro Marta, e Măria, 
per las cuffortar davart lur 
frar. 

20 Cuntuot, cur Marta udit' 
chia Jesus gniva , ii giet ella 
incunter; mo Măria sezeiv' 
iD chasa. 

îl E Marta diss â Jesu : Se- 
gner, scha til (Viosses stat qui, 
schi nun fuoss meis frar mort. 

22 Impro saig eug eir al pţe- 
sent thia tuot quai chia tU 
giavUscharast ^ Dieu vain el 
i t'dar. 

23 Jesus la dschet : Teis 
frar vain ă resUstar. 

24 Marta îl dschet : Eug sai 
ch'el resUstarâ in la resiistan- 
za, in ii ultim di. 

25 Jesus la dschet : Eug sun 
la resUstanza h la vita ; sco- 
diin chi craja in mai , bain ch^el 
saja mort , vain â viver. 

26 E scodiln chi viva, h cra- 
ja in mai , nun vain mâ in 
etemum brich â morir. Cra- 
m tu quaist ? 

27 Ella ii dschet : Schi , Se- 
gner ; * eug crai chia til est 
Christo , ii fîlg da Dieu , chi 
haveiva da gnir al muond. 

• Mmtlh. Iii, 16. Joan. 4, 43. 

^ 28 Et haviand dit quaist, giet 
c^la, e clamei adascus Măria , 
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sia sour, dschant : II Maistcr 
ais qui , k t*clamma. 

29 Cur quella havet quai 
ud), alvet ella sU spertamaing, 
h venn pro el. 

80 (Mo Jesus nun eira amo 
rivâ in ii vih ; mo eira in ii l(s 
ingio Marta Thaveiv' [incun- 
tra.) 

SI Inuonder ils JUdeus 
ch*eiran cun ella in chasa, h la 
cuffortavan, veziand chia Mă- 
ria eira alvada sU impresscha, 
h fuo id' cura, la seguitaun, 
dschant : Ella va our proU 
monumaint , per crldar qua. 

32 Măria dimena, cur ella 
îao gnUda lă ingio eira Jesus, 
l'haviand vis, s*biittet ella 
avaunt seis peis , dschant ad 
el : Segner, scl\^ t'd fUosses stat 
qui, meis firar nun f\ioss mort. 

33 Cur Jesus dimena vazet 
ch'ella, h% JUdeus ch'eiran 
gnuds oun ella , cridavan , 
s*ingrimmit el in ii spi^rt, h 
s'conturblet. 

34 E diss : Ingio Thavais vua 
tschantâ ? Quels ii dissen : Se- 
gner, vâ, h guarda. 

35 E Jesus cridet 

36 Per ii quai ils JUdeus 
dscheivan : Mâra, co el Ta- 
maval 

37 Mo alchUns d'els dissen : 
Nun pudeiva quaist, chi '^ a-> 
vrit ils cels al orb, far eir chia 
quaist nun muriss. • joan. o, 6. 

38 Inuonder Jesus gnand 
darcheu grit in sai stess, venu 
proM monumaint : mo quel 
eira Una spelunca , e qua eira 
ilna peidra tschantada su sura. 

39 G Jesus diss : Pigliă via 
la peidra. Mo Marta la sour 
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<1al mort diss : Segner, el piiz- 
za agiâ ; perche el ais mort 
agiâ da quatter dids. 

49 Jesus la diss : Nan t'ha 
eug dit , chia scha t'd crajast , 
vezarast tu la gloria da Dieu? 

41 Qiiels dimena pigUetten 
via la peidra dai lae ingiol 
mort giascheiva. E Jesus, ha- 
YÎand uză ia aut ils cels , diss : 
Bap , eug t'ingrach chia tii 
m'hast exaud\. 

42 Mo eug savei?a bain chia 
tu saimper m'exaudisses ; mo 
eug nbai dit guai per la quaQ- 
tită qui presenta; aci5 chi cră- 
jen chia tU m'hast tramiss. 

43 £t havi&ad dk quaist, 
bragit el cun granda vusch : 
Lazaro, vâ oura. 

44 E'l mort venn oura , ha- 
viand ils mauns, hHs peis fa- 
schads , h la fatscha plajada in 
Un fazcBl. Jesus diss ad els: II 
slargiâ our; et t? laschâ ir. 

45 Per ii qual bldrs dals Ju- 
deus ch'eiran gnUds pro Măria, 
haviand vis tuot las, chiaussas 
chia Jesus haveiva fat, crajet- 
ten in el. 

46 Mo alchUns d*els gietten 
pro'ls Fariseers, h dissen ad 
£ls las chiaussas chia Jesu.% ha- 
veiva fat. 

47 E per quai ils principal s 
Sacerdots, h'is Fariseers, ra- 
spaun ii Consistori, e dschei- 
van : Che fains nus? quaist 
crastian fâ bl6rs miraculs. 

48 Scha nus ii laschain 
usche, vegnen tuots ă crair in 
el; &1s Romauns vegnen â 
gnir, e vegnen h desdriir nos 
Ice, e nossa natiun. 


49 Etun d'els, ciofe *Ca- 
jafa, ch^eira grand Sacerdot 
da quel ann , diss ad els : Vas 
nun havais alchuna cogao- 
scenza. ş Luc. 3, a. Act. 4. «. 

50 £ nun considerais * chi 
jUda â nus ch'un crastian 
moura per ii pcevel , h chia 
tuot la natiun nun periscba. 

• Joan. U, 14« 

51 Mo el nun diss quaist da 
sai stess; mo essendo grand 
Sacerdot da quel ann, profeti- 
zet el chia Jesus gnis ă morir 
per la natiun. 

52 E bricbia solîim per 
quella natiun , mo eir per ră- 
spăr in Un ii iffaunts da Diea 
dispers. emj. 49 , & i Jo». s, i 

53 Da quel di dimen* invia 
fenn els cosailg insemnoel dai 
mazar. 

• 54 Per 11 qual Jesus * nuQ 
giaiva piu avertam^ing intuoro 
tantr' ils Judeus; mo giet 
davent da lâ in la contrada 
vicina dai desert, iu una cittâ 
ditta Efraim; e qua stav' el 
cun seis sculars. • joan. 4, i.a. 

55 y*! la Pasqua dals Jii- 
deus eira vicina; h blârs da 
quella contrada gienn sii in 
Jerusalem, avaunt la Pasqua, 
per s'purifichar. , 

56 Cerchavan dimena Jeso» 
et essendo in ii TainpeU 
dscheian Tun Tauter: Che 
sMmpara? nun vain el â gni^ 
SUR la feista ? 

57 Mo'ls principals Sacer- 
dots, ^'Is Fariseers, haveivan 
dat uorden chia, sch'alchiin 
saveiva ingio ei fuoss , il ms- 
niPesţas , aci6 chi'l pigiiesscQ- 
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CJ^risfo vain undschu da Ma^ 
ria : Ăintra in Jerusalem , 
et ais conturhlâ. 

1 Jesus dimena, s^s dids a- 
vaunt la Pasqiia , Tenn in Be- 
taaia , ingio eira Lazaro, quei 
ch'eira stat mort, ii qual el 
haveiva sdasdâ sil dals morts. 

2 E qua'l Tenn els Un con- 
vit; i Marta serviva, h Lazaro 
eira Un da quels ch'eiran cun 
elâmaisa^ Marc. 14,3. 

3 £ Măria pigliet una livra 
(I'obU bain savurl da nardo 
Bcket, da grand pretsch, ed 
ttndsqhet ils peis da Jesu, ^'Is 
siijantet cun seis chiaves ; h la 
chiaaa fuo impUda i^all^ oddr 
dai (Bli. 

4 Per ii qual Un dals sculars 
«la quel, cioky Juda Iscanot, 
^Ig da Simon, ii qual eira per 
ii tradir, diss : 
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ra qua ; h yennen, brichia so- 
lum per Jesu, mo eir per vair 
Lazaro , ii qual el haveiva 
sdasdusU dals morts. 

10 Mo*ls principals Sacer- 
dots fenn cosailg da mazar 
eir Lazaro. 

11 Perche tras quel blârs 
dals Judeus gieiven, e crajei- 
van in Jesu. 

12 *I1 di sequent, Una gran- 
da quantitâ, ch'eira gnUda al- 
ia feista, baviand udl chia Je- 
sus gniva in Jerusalem ; 

• Matth. SI. Muc. 11, 8. 

13 Pigliet rams da bosca da 
palmas, h gict our incunter ad 
el, h bragiva : * Hosanna, be^ 
nedet saj^ 11 Raig d'Isra^l, chi 
vain in ii Nom dai Segner. 

• P». IIS, 85.36. 

14 E Jesus, baviand chiat-. 
ţâ Un asuet, muntet su ; se-^ 
gund chi l'ais scrit : 

15 Nu tmair , o figlia da 


5 Perche nun s'ha vendU I Sion ; mcra, teis Raig vain, 
quaist (Bli per traja cient muntă sUn Un puleider d'asna. 


(laners, h nun s'ha'l pretsch 
«lat als pouvers ? 

6 Mo'l dscheiva quaist, bri- 
cMa per ch'el s'chUrass dals 
pouvers ; mo tras ch'el eira Un 


z«ch. 9, 9. 

16 Mo seis sculars nun in- 

clegietten ii prUm quaistas 

chiaussas ; mo cur Jesus fuo 

glorîfichâ, Ihura s'recordan els 


lader, et haveiva * la buorsa, | chia quaistas chiaussas eiran 
* purtava quai chi s'metteiv' | pcJ*»"»» <la d'el, h chia quels 

*'"J- • Joan, 13, 39. 

7 Jesus dimena diss : La- 


«lia'lla star ; ella Thaveiva gu- 
verna per ii di da mia imbalsa- 
nadUra. 

8 Perche* saimper haverad 
"S pouvers cun vus, mo mai 
nun haverad saimper. 

• Matth. 38, 11. 

9 Una granda quantitA di- 
«iena d'Jtideus savet ch'el ei- 


rhaveivan fat quaistas chiaus- 
sas. 

17 La quantitâ dimena ch'ei- 
ra cun el, testifichava ch'el ha- 
veiva clama Lazaro our dai mo- 
numaint, h Thavciva sdasdă sU 
dals morts. 

18 Per quai eir ii giet la 
quantitâ incunter : perche Tha- 
veiv' udl. ch'el haveiva fat 
quaist miracul. 


190 


S. JOANNE. 


CAP. XI i. 


19 Inuonder iIsFariseers dis- 
sen tantr^ els : Vezais chla yub 
nun profitais ingotta ? m^ra, 
\\ muond ii yâ davo. 

20 Mo qua eiran certs Grecs, 
da quels chi giaiven sii per 
adurar in la Teista. 

21 Quaists dimena siand 
approsmads via pro Fîlippo, 
ch*eira * da Betsaida, cittâ da 
Galilea, ii ruguetten, dschant: 
Segner, nusvulessen vair Jesu. 

* Joan. 1, 44. 

22 Filippo yenn, h diss ad 
Andrea : h darcheu Andrea, k 
Filippo, dissen quai â Jesu. 

23 E Jesus respondet ad els, 
dschant : L'hura ais gaiida, 
chial Filg dai crastian ha d'es- 
ser glorifichâ. 

24 In varda, in yardâ, s'dig 
eug chia, schal graun d'fur- 
maint crudă in terpa , nun 
moura, schi rumang el sulet: 
mo sch'el moura, schi prodii- 
ja'l blâr frUt. i cor. is, ae. 

25 Chi amma sia vita^^la per- 
derâ, h chi oediescha sia vita 
in quaist muond, la conservară 
invir eterna. M»tai.io,». 

26 Sch'alchiin im serva, 
ch'el'm seguitesscha : et '^ ingio 
eug veng ad esser qua sară eir 
meis serviaint : h sch'alchiin 
im serva, vain ii Bap ă l'ho- 

nW«'*J^- • Loc. 9, 24. 

27 Huossa aîs mi' orma con- 
turblada, k che dess eug dir? 
Bap, salva'm da quaist' bura : 
mo per quaist sun eug gnU in 
quaist' hura. Mare. h, 34. 

28 Bap, glorifichâ teis Nom. 
Lhura venn Una vusch da 
tschel, chi diss : Et eug Tha 


glorifichă, h'l voclg darcheu 


glorifichar. 


29 Inuonder la quaatit& , 
ch'eira qua presenta, et ha- 
veiv* udl la vusch, dscheiva 
chi fuoss dat iin tunn. Auters 
dscheivan : un Angael Tha 
favlă. 

30 E Jesus respondet, h 
diss; Quaista vitsch niw ais 
dvantada per mâi, mo per vas. 

31 Huossa ais ii jiidici da 
quaist muond : Huossa sarâ * 
chatschă our ii princip da 
quaist muond. «loc io, ib- 

32 Et eug, * cur eug veng 
ad esser alvâ sil dalia terra, 
schi vflsig eug trar tnots pro 
mai. •jo«i.3,H. 

33 Mo el dscheiva quaist,. 
dant ad incler da quai mort el 
gntss ă morir. 

34 La quantităl respondet .- 
Nus havain inclet dalia Led- 
scha, *' chia Cbristo dmura in 
eternnm ; co dimena dist tii 
chia'l Filg dai crastian otova 
gnir uzâ in aut ? chi ais quaist 
Filg dai crastian ? 

• Ps. B9, 7. Ejaj< 9, 6. Eiecfa. 37, »• 

35 Jesus dimena diss ad 
els : Amo iin pitschen temp ais 
la Liim cun vus ; chamiaa, io- 
taunt chia vus havais la Liim î 
chia las scUrezas nun s'sar- 
prendan ; perche, * chlcba- 
mina in las scurezas Bua sâ 
ingio el gi^ja. •joan.u.io- 

36 Intaunt chla vus havais 
la liim, crajai in la liim, acio 
chia vus sa jad * filgs dalia liini' 
Quaistas chiaussaa radschunet 
Jesus ; h lhura giet el davent, 
e s'zttpet d'els. 

• Luc. 16, e. Efes. 6, 8. I TeK.i, i- 

37 E schabain ch'el haveiva 
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fai (ants signalB avaunt els, 

nun cri^etten els per5 ia el. 

38 Aci6 Gbian pled cbiaH 

profet Esaja ha dit s'compliss : 

* Segner, chi ha crett â nossa 
preidgia ? et ă chi ais stat re- 
velai bratsch dai Segner ? 

• Eh«J. ss, 1. 

39 Per tant nun pndeivan 
els crair, perche Esaja ha eir 
dit: 

40 El ha * surbâ ad els ils 
(pIs, et ha indUrk ad els ii 
eour ; aci5 chi nun vezen cu*l8 
^\iy h nun inclegien cal cour, 
^ nnn s^converteschen , ed 
eug nu'ls fetscba sauna. 

41 Quaistas chiaussas diss 
Esaja, cur el vazeţ la gloria da 
qnel, h faylet da d'el. 

48 PUr ingotta taunt main 
bl^rs, eir dals principals, era- 
jetten în el; mo per iemma 
dals Farise^rs, nu'l oonfessa- 
van els, acio chi nun gnissen 
bandids dalia sinagoga. 

43 Perche els ametten plU 
la gloria dalia gUeud, co la 
gloria da Dieu. 

44 Mo Jesus bragit, d diss: 

* CM cnja in mai, nun craja 
in mai, mo in quel chi m'ha 
^viiaa, •M»rc.«, 87. 

45 E * chi veza mai, veza 
({Tiel chi m*ha tramlss. 

* Joan. 14, 0. 

46 Eug eki aun la LUm, sun 
goii in ii muond, aci5 chia 
^diin cbi craja in mai, nun 
(Imura in las scUrezas.. 

47 E scb'alchiin audă meis 
pleds, h nun crsya, schi nul 
judicb eug ; pefche eug nun 


sun gnii â jUdichar ii muond, 
anz\ ă sal var ii muond. 

* Joan. s, u. 

48 Chi spredscba mai, h 
nun ardscbal?a meis pleds, ha 
iin chil jiidichia ; ii pled ch'eug 
nhai radschunâ sară quel ch'il 
jUdicharâin Vultim di. 

49 Perche eug * nun ha 
favlâ da mai medemm ; mo'l 
Bap chi m^ha tramiss ais quel 
chi m'ha ordina quai ch^eug 
dess dir h favlar^ • jom. s, sa. 

50 £t eug fiâ chia seis cn- 
mandamaint ais yita eterna : 
las chiaussas dimena ch'eug 
radschun, usche las radschun 
eug sco'l Bap m'ha dit. 

CAP. XIII. 

Chrisio lav* ils peis dals Apo- 
stels, denotasschă'l tradi- 
tttry e predisch ii fall da 
Petro. 

1 Mo aunt Ia feista dalia 
Pasqna , saviand Jesus chia 
si^ bura eira gniida, da passar 
da quaist muond pro'l Bap : 
haviand amâ'ls seis cbVtVa» 
in ii muond, ils amet el infin 
alia fin. 

^ 2 E finida la tschaina , (ha- 
viand agiâU diavel misa in ii 
cour da Juda Iscariot, filg da 
Simon, dai tradir.) 

3 Saviand Jesus * chia'l 
Bap rhaveiva datogni chiaussa 
in maun, h ch'el eira procedii 
da Dieu, % giaiva pro Dieu, 

• Mattb, II. 37. 

4 Schi alvet el dalia tschai- 
lia, k metet davent sia rassa ; 
et haviand tUt un Tazcel, 
s'tschintet el. 

5 Lhura mettet el agua in 
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iiu bazilg, h cumanzet â lavar 
ils peis dals sculars, et als su- 
jantar cuM fazoel, cu'l qual el 
eira tschintâ. 

6 Venn dimena pro Simon 
Petro. Et el ii dschet : Segner, 
im larast tuMs peis ? 

7 Jesus respondet hi diss: 
TU nun sast huossa quai 
ch'eug fetsch, mo vainst quai 
ă savair davo. 

8 Petro ii dschet : Til nu'm 
lavarast mâ brich ils peis. Je- 
sus ii dschet : * Sch'eug nu 
t'lav, schi nun harerast tU part 
alchiina cun mai. 

* Joan. 3. S. 1 Cor. 6, 1 1. Efes. 6, 34. 
Tit. 3^ &, Heb. 10, SS. 

9 Simon Petro ii diss : Se- 
gner, brichia solîim ils peis, 
mo eir ils mauns, hi cheu. 

10 Jesus ii diss : Chi ais 
lavă nun ha bsceng anter co da 
lavar ils peis, mo ais tuot net ; 
vus eir eschet nets, mo brichia 
tuots. 

11 Perche el cognuscheira 
quel chiM tradiva ; per quai 
diss el : Brichia tuots eschet 
nets. 

12 Cuntuot, dap5 ch'el ha- 
vet ad els lavâMs peis, et havet 
tiit darcheu sia rassa, s^ha- 
viand dcheu miss â maisa, diss 
el ad els : Savais tus quai 
cVeug s'ha fat ? 

13 Vus im clamais Maister 
h Segncr; h dschais indret, 
perche ch^eug ii sun. 

14 Scha dimena eug, chi 
sun ii Segner el Maister, 
s'ha lavâls peis, duvais tus 
eir lavar ils peis Tiin l'auter. 

Lnc . 22, 27. 

15 Perche ch'eug s'ha dat 


* exaimpel, acio chia, sco eug 
nhai fat, fetschad eir vus. 

» i Pet.3,si. 

16 In vardâ, in vardă, s'dig 
eug, chia4 serviaint nun ais 
msr da seis segner, neU mess 
msr da quel chi Tha tramiss. 

17 Scha savais quaistas 
chiaussas, beada eschet tos 
scha las faîs. jm. i, ». 

18 Eug nun di da vus tuots: 
eog sA queis ch'eug nhai elet ; 
mo quadsta Scrittiira siooa 
gnir complida : * Quel chi 
mangia ii pauii cun mai, ba 
uză contra mal seis chalcaing. 

Ps. 41. 10. 

19 Perfin huossa sMig eug 
quai, avauntchi ssgadyaotâ; 
aci6 chia cura sari dranta ; 
crajad ch'eug sun quel. 

20 In vardă, in vardâ, sMig 
eug, chia * sch^eug tram^t al- 
chiin , chi lardschaiva, ard- 
Bchaiva mai ; h chi ardschaiva 
mai, ardschaiva quel chi m'lia 
tramiss. • Mattb. io. 40. 

21 Dap5 chia Jesus baret 
dit quaistas chiaussas, fuol 
conturblâ in ii spi^rt ; h pro- 
testet , ^ diss : In vardâ , in 
vardâ » sMig eug chia Tiin 
d^vus vain am tradir. 

22 Per ii qual ils sculars 
s'guardavan Tiin Tauter, staod 
in dubit da chi el dschess. 

23 Mo * Un dals sculars, ii 
qual Jesus amava, eira puzâ 
via sU'l sain da quel. 

24 Simon Petro dimena'l 
tschignet , ch'el dumandess 
tschantschava. 

25 E quel scular, s'haviand 
inclinâ sul pett da Jesn , H 
dschet : Segner, chi aft quei ? 
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26 Jestts respondet : L^ais 
quel, al qual eug veng & dar 
îi baccun, dap5 l'hayair ten- 
6chU aînt £t haviand tenschU 
aiot ii baccun, ii det el â Juda 
Iscariot, Jiig da Simon. 

27 £ Ihura, dap5 quel bac- 
cun f antret Satanas in el. 
Inuonder Jesus ii diss : Fâ 
spertamaing quai chia tii fast 

28 Mo ingUn da quels ch^ei- 
ran â maisa nun iucleget per- 
che el rhaveiva dit qvai. 

29 Perche alchiins stima- 
▼an, per chia Juda * haveiva 
la buoraa, chia Jesus Thavcss 
dit : Compra^ns las chiaussas 
chi'ns bscBgnan per la feista : 
o vero, ch'el dess qualchiaus- 

mTs pOUVCrs. • Jo»n. is, «. 

30 £1 dimena, haviand tlit 
ii baccun, giet oura subit. Mo 
eira not. 

31 Cur el fuo it oura, diss 
Jesus: IIuoss' ais glorifichâ*! 
Filg dai crastian, h Deis ais 
glorifichA in el. 

32 * E scfaa Deis ais glorifi- 
châ in el, schi vain el eir al 
ţlorifichar in sai medemm, h 
bot ii glorifichara el. 

* Joan. 17, I. 5.6. 

33 Figliets, eug Sun amo 
iln pitschen temp cun tus ; 
vus gnis am cerchar ; mo sco 
eug nhai dit ais JUdeus, chia * 
U ingio eug veng quels nun 
poan gnir, usche di eug eir & 
VQ8 al preseut. • jotn.7, 34. 

34 * Eug s*dun Un nouf 
ramandamaint, chia vus s'am- 
mat rUn Vauter ; aci5 chia, sco 
eug slia amâ, vus eir s'ammat 
rUn Vauter. 

•Joan. is. 13. 17. I T«w, 4, 9. I Joan. 
S. 7. 8. 


35 Da quaist tuots cognao- 
scharan chia vus sajad meis 
sculars, scha gnis ad havair 
amur TUu Tauter. 

36 Simon Petro ii diss : Se- 
gner, ingio vast ? Jesus ii re- 
spondet : Lâ Ingio eug Veng 
nu'm poust tii huossa segui- 
tar ; mo vainstam seguitar ihu- 
radavoquai. jo«n.ai, ia. 

37 Petro ii dschet : Segner, 
perche nun poss eug huossa 
t^seguit^r ? * eug voslg metter 
mia vita per tai. • Matth. s6, 35. 

88 Jesus ii respondet : 'FU 
metter tia vita per mai? in 
vardi, in vardă, di eug & tai, 
chia'l giall nun chantarl, infin 
chia tu nu*m hajast snejâ trais 
Toutas. 

CAP. XIV. 
Ckristo la via, vita ^ varda^ 
imprumeW ii Spirt Sanct, 
e descriva seis offici» 

1 Vos cour nun sija con- 
iurblâ ; vus crajais in Dieu, 
schi crajai eir in mai. 

2 In la Chasa da meis Bap 
sun bl^ras stanzas ; schi nun 
fhosş, gniss eug â s'havair dit; 
eug veng â s*perderscher ii 

\(B. 

8 E cur eug vene ad esser 
it, h veng ă s'havair perdert 
11 Io?, voBlg eug dcheu gnir, h 
sVoBig raspar pro mai ; aci5 ^ 
ch'ingio eug sun, sajad eir vus. 

• Joan. 13, 36. 

4 Vus savais ingio eug veng, 
h savais eir la via. 

5 Toma 11 dsoheţ : Segner, 
nus nun savain ingio tU vast : 
co dimena pudain nus savair 
la via? 

17 


194 


S. JOANlfE. 


CAP. XIV. 


6 JesoB îl diss : Eng sau la 
via, la Yardâ h la vita ; ingun 
nan vain prol Bap, auter co 
tras mai. 

7 Scha vns m'havesset co- 
gniuchii, schi cognnschesset 
eir ii Bap ; h d'huoss* in via 
îl cognuschais vus, k Pliavais 
vis. 

8 Fiiippo ii diss: Segner, 
muossa*Ufl ii Bap, h quai ins 
basta. 

9 Jesus ii dschet : Tant 
temp sun eug agiâ cun vns, h 
tu nu'm hast cognoschii, Fiiip- 
po? chi oi%a*viSy ha vis ii Bap; 
co dimena dist : Maossa'ns ii 
Bap ? joM. it, 95, 

10 Nun crajast tii * ch^eug 
sun in ii Bap, h chial Bap ais 
in mai ? ils pleds ch*eug sVad- 
schun, f nuls radschun eug 
da mai stess : ^'1 Bap, chi 
dmura in mai, ais quel chi fa las 
ouvras. • jo«i. io, m. t joao. s, i9. 

11 Grajâ*m ch*eug sun in 
îl Bap, h chial Bap ais in mai : 
nun brichia, schi crajâ*m per 
quellas ouvras. 

12 In vardâ, in vardâ, dig 
eng â vus, chia chi craja in 
mai, fără eir el las onvras las 
qualas eug fetsch : schi el sară 
mser da quaistas, perche eug 
veng pro'l Bap. 

13 Et ogni chiaussa, chia 
vus gnis ad havair giavUscliâ 
iu meis Nom, quella vcelg eug 
far : aci5 chia'l Bap s^ya glo- 
rifichâ inilFilg. Matth.7,7. 

14 Scha vus giaviischais 
chiauss' alchiina in meis Nom, 
schi la vcelg eug far. 

15 Scha vus'm vulais bain. 


schi observa meis CDmanda- 

16 Et eng v<e1g rngnar ii 
Bap, * ed el s'dară Un aoter 
Cnflbrtadâr chi dmoracun vus 
inperpetao. ♦/<«.«,«. 

17 Cioey * U Spigrt dalia 
vardâ, U qual ii muond nun pd 
ardschaiver ; perche ch'el nul 
veza, h nu*l cognoscha; mo 
▼ns U cognuschais ; perche 
cVel dmura pro vus, h sarâ 
in vus. 

18 Eng nun s'vtelg lasehar 
orfens : eug vcelg tumar pro 
vus. 

19 Da qui ad un pitschen 
temp, nun vain in ii muond ă^n 
vair piu ; mo * vus gnis am 
vair ; perche eug vif, h vns eir 
gnis â viver. • j^ «, „. 

20 In quel di cognoBcharad 
vus * ch^eug sun in meis Bap, 
h chia vus eschei in mai, ed 
eug in vus. •jow. 10,38. 

21 Chi ha meis cnmanda- 
inaints, ^Is observa, * qnel 
ais quel chVm amma ; i chi 
amma mai, sarâ amâ da meis 
Bap ; et eug eir ii vcelg amar, 
h'm voBlg ad el manifestar. 

82 Juda, brichia Tlscarioe, 
ii dschet< Segner, che voul dir 
chia tu f manifestarast i nas, 
h brichia al muond ? 

23 Jesus respondet, ^Idiss: 
Sch'alchUn m'amma, schi vain 
el ad observar meis pled, e 
meis Bap vain â Tamar : k nas 
gnis â gnir pro el , i star 
cun el. 

24 Chi nu'm voul bain, nun 
observa meis pleds ; * h'l pled, 
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cbia ¥us udis, nnn ais meis, 
mo dai Bip chi m^ha tramias. 

85 Eugs'haradschunAquai- 
ataa chiaussaa» dmurand pro 

â6 Mo'l CufTortad^lr , oioi 
U Spi^rt sanct, îl qnal ii Bap 
Tain ă trametter in meis Nom, 
* quel Tain â s*mu88ar ogni 
ehjauasa, e Tain & s'trar â me-> 
Doriatuot laschiaussaa ch'eug 

«'ha dit. • 1 Jo»n. S, 90. 87. 

87 Eug a'laach pasch, eug 
ft'diin mia paseh ; eug nun la 
(Iun, scol muoiid la dă ; tob 
oournnn a^a conturblâ, h nun 
t'spaTaÎBta, 

88 Vu8 havais nă\ ch'eus 
ilia dit : Eng veng davent, e 

'v<Blg tumar pre tui ; acha 
nu'm vulessad bain, eert yub 
gnisaet k s*aUegrar da quai 
ck'eog nhai dit: Eug veng 
prol Bap ; perche chiaU Bap 
ais mer da mai. 

80 Et kuooia eug a'lia dit 
quai ant cfai aaja dyant& ; acio 
chia oara sară dvantâ, Tua 
crajad. 

30 Eng nan Tolg favlar plU 
bi^r eon vua ; * percbe^l prin- 
cip da quaiflt muond vain, h 
ottn bft ingoita vi' da mai. 

*J0«D. 1*1 31. 

81 Mo quaistaisy ado cbia'l 
muond cognoacba ch'eug amm 
i^Bap, k ch'eug fetach scoM 
iB'ha ordina. Stat sU, giain 
davent da qui. 

CAP. XV. 

ChrUto tras laBumaglia dalia 
vtf ) i dalia» perchias, muoa^ 
«o co'/t aculara poa$en por^ 


l!>J 


tarfruty€cun seis exaimpel 
avis* el pro ckarită e pa- 
tienza. 

1 Eug sun Ia vaira vi^ h meis 
Bap ais ii vignadur. 

2 El pigUa via ogni perchia 
chUn mai nun porta firlit ; 
mo ogni percbia chi porta 
frUt nettsya el, acio ch'ella por- 
ta piu vi' h plii. Mmtih. 16, 13, 

3 Vus escbet huossa nets, 
per ii pled ch'eug s'ha dit. 

Joaa. 13| 10. 

4 Dmurâ in mai , et eug 
voelg dmurar in vus ; sco la 
perchia nun p6 portar frlit da 
sai stcss, sch'ella nun dmura 
in Ia vit ; usche n'cir vus, scha 
nun dmurais in mai. 

5 Eug sun la vit, vus eschet 
las perchiais; chi dmura in 
mai, et eug in el, quel porta 
blâr friit; perche chia our 
dvart mai nun pudais far in- 

gOtta. Hm. 14, i, 

6 Sch'alch'dn nun dmura iu 
mai, Bchi vain el buttă oilra^ 
sco'l ramm, h * secchia via ; 
Ihura vain quella ramma 
raspada insemmel, h bUttada 
in to, et ella ardă. 

* Matth. 3, 10. 

7 Scba vus dmurais in mai, 
h meis pleds dmuran in vus, 
schi dumandâ quai chia vus 
vulais, * h sară fat â vus. 

• Joan. 14, 13. 

8 Ifi quaist ais glorifichft 
meis Bap, chia vus portad 
blAr fWit ; et usche sarad meis 
sculars. 

9 Sco'l Bap m'ha amâ, iihai 
cir eug amâ vus; dmurâ in 
mi' amar. 

10 Scha vus observais meis 
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camandamaints, iBchi gnis yus 
â dmurar in mi' amur : sco 
eug nhai observâ'ls cumanda- 
maiatş da meis Bap, h dmur 
in si* amar. 

11 Quaistas chiaussas s^ha 
eug radschunâ, acio chia mi' 
allegreza dmura in vus, h 
yossa allegreza saja complida. 

12 Quaist ais meis cuman- 
damaint, chia vus s'ammat l'Un 
Pauter, sco eug nhai amâ vus. 

Jo«n. 11,34. Tefls.4.9. 

13 Inglin nun ha plii grand* 
amur co quaista, da metter sia 
vita per seis amis. 

14 Vus sarad meis amis, 
scha vus fais tuot las chiaussas 
ch'eug s'cumand. \ joan. s, a. 

15 Eug nun s'clamm plU 
famalgs ; perche'l famalg nun 
sâ quai chi fa seis segner ; mo 
eug s'ha clamads amis, per- 
che eug s'ha fat ă savair tuot 
las chiaussas ch'eug nhai udl 
da meis Bap. 

16 Vus nunhavais elett mai, 
mo eug nhai elett vus : h s'ha 
constituids, aci6 chia vus gia- 
jad, e portad frlit, h vos friit 
saja rumagnand ; aci5 chia 
qualunque chiaussa chia vus 
gnis â giaviischar al Bap in 
meis Nom, el la detta a vus. 

1 Joftn. 4, IO. 19. 

17 Eug s'cumand quaistas 
chiaussas, aci5 chia vus s'am- 
mat rUnTauter. 

18 Scha'lmuond s'voulmal, 
sapchiad ch'el m'ha vulU mal 
ant co â vus. 

19 Scha vus fossed dai 
muond, gniss \l nţuond ad a- 
mar quai ehi fuoss sicu ; * 
mo siand chia vus nun eschet 


dai muond, anzi eug slia elets 
our dai muond, per quai 
s'voul ii muond mal. 

• Jou. 17, 14. 

20 S*recordâ dals pleds 
ch'eug s'ha dit : * Chial ser- 
viaint nun ais da plii da seis 
segner ; sch'els haun perse^ 
quitâ mai, vegnen els eir â 
persequitar vus ; -f- sch'els haun 
observă meis pleds , vegnea 
els eir ad observar ils voss. 

• Matth. 10, 34. tEMCh.3,^ 

*2l Mo els vegnen â sTar 
tuot quaistas chiaussas per 
meis Nom ; perche els nun 
Gognoschen quel chi m'ha tra- 

miSS. «Mtflfa.B|7* 

23 Seh'engnun faoss gnU, 
h nun havess fevlA ad els, schi 
nun ha vessen els alchUn pn- 
chia mo huossa * nun lan 
elsscUsaalchiina dalurpuchia, 

• Rom. ti^' 

23 Ohi voul mal a mai,voul 
eir mal â meis Bap. 

24 Sch'eug nun havess fat 
tauntr' els ouvras qualas in; 
gUn auter nun ha fot, schi 
nun havessen els alchiin pn- 
chia ; mo huossa las haun els 
visas, et haun oediâ mai, ^ 
meis Bap. 

25 Mo quaist aisy ai»2> cM 
s*complesch' ii pled scrit in 
lur Ledscha : ♦ Els m'hann 
(Bdiâ sainza chaschun. 

• P». 35, tP. 

26 Mo cura sarâ gnii'l Cuf- 
fortaddr, ii quai eug s'vtBlg 
trametter dai Bap, chi ais ii 
SpiSrt dalia vardâ, ii qnal pro- 
ceda da meis Bap, quel vain 
ă dar perdiitta da mai. 

Jmo. 14, 17. «. 
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îl £ vas eir gnis â testifi- 
char ; perche chia da principi 
in naun eschet vus cuii mai. 

Acu 1» 8. ai. 

CAP. XVI. 

Chrisio predisch la cmsch ă 
ieis sculară, ila promettand 
ii Cuffortadâr , e desert- 
vând seis offici ; ^ las an- 
guoschas tlal seis conguaV 
si vi' ad iina duonna cki 
parturesscha. 

1 Eug slia dit quaistas 
chiaussas, aci6 chia vus nun 
sajad scandelizads. 

2 * Els vegnen â s'bandir 
dallas sinagogas ; schi Thura 
vaia chia scodiin chi s'mazarâ 
vaia i pissar far servezen i 

^^^"* •J<»n.9,ai. 

3 E vegnen ă sYar quaistas 
chiaussas, tras ch*els nunbaun 
cognoschiil Bap, ne mai. 

4 Mo eug s'ha dit quaistas 
chiaussas aci5 chia cur quell' 
hura sară gnUda, vus s'recor- 
dat ch^eug las ha dittas i vus ; 
mo da principi nu s'dschet eug 
quaistas chiaussas perche eug 
eira cun vus. 

5 Mo huossa veng eug pro' 
finei chi m'ha tramiss ! et in- 
gUn dVus im dumanda : Ingio 
vast? 

6 Anzi per quai ch^eug 
t^hâ dit qustistas chiaussas, 
>chi s'ha la tristeza implil 
cour. 

7 Impro s'di eug Ia vardâ : 
Itm Uttel i vus ch'eug gis\Ja ; 
perche sch'eilg nun veng, schi 
nun vain * ii CuffortadAr â 
gnir pro vus: mof sch'eug 


1^ 


veng, sch'il vcelg eug tramet- 
ter â vus. 

•Joftn. 14, ie. S6. t Act. 8, 33. EfiiS. 4, S. 

8 E cur quel sară gnil, schi 
vain el ă cuvenscher ii muond 
dai puchia, dalia jiistia, h dai 
jiidici. 

9 Dai puchia ; perche ch'els 
nun crajen in mai. 

10 E dalia )ustia ; per quai 
ch'eug veng pro meis Bap, h 
vus nun gnis am vair plii. 

11 £ dai jiidici; * perchel 
princip da quaist muond ais 
agiâ jiidichă. • joan. ia. si. 

12 Eug nhai eir chiaussas 
blâras â s'dir^ mo vus nun las 
pudais huossa portar. 

13 Mo cur quel sară gnil, 
ctW, ii Spi^'rt dalia vardâ, schi 
vain el â s'inguidar in ogni 
vardâ ; perche ch'el nun fa- 
vlara da sai stess, mo vain a dir 
tuot las chiaussas ch'el haverâ 
udi, h vain â s^annunciar las 
chiaussas avegnir. 

14 Quel vain am glorifichar; 
perche ch'el vain â tour dai 
mieu, h vain a s'annunciar 
quai. 

15 Tuot las chiaussas chia'l 
Bap ha sun mias ; per quai 
nhai eug dit ch'el vain â tour 
dai mieu, h vain a s^annun- 
ciar quai. 

16 Da qui & pauc. temp nun 
gnis vus am vair; h darcheu 
iln pitschen temp, schi gnis 
vus am vair ; perche eug veng 
pro'l Bap. 

17 Inuonder alchuns da 
seis sculars dissen Tiin Tauter : 
Che chiauss' ais quaista, ch^el 
ins disch : Da qui â pauc temp 
nun gnis vus am vair ; h dar^ 

17* 
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eheii : Un pitschen temp, schi 
gbis am vair; h: Per quai 
ch*eng veng prol Bap ? 

18 Dscheivan dimena : Cbe 
chianss' ais quaista da qui ă 
pane <MMp, ch'el disch? nus 
nun Bavain quai ch'el disch. 

10 Jesus dimena savet chil 
Yuleivan dumandar, h diss ad 
els : DumandaiSwVus VUn Fau- 
fer da quai ch*eug nhai dit : 
Da qui ă pauc temp yus nun 
gnis am vair ; h darcheu : Un 
pitschen temp, schi gnis am 
vair? 

20 In vardă, in yardă, sMig 
eug, chia vus gnis ă cridar, h 
far cordc&li; e*I muond yain 
â s'allegrar, fevushaverad tri- 
steza ; mo vossa tristeza sară 
miidada in leideza. 

21 La duopna, cur la par- 
turesscha, sainta doluors, per- 
che seis term ais gnii ; mo da- 
po ch'ella ha parturl Tifliiunt, 
nun sVecord' ella plU dall* an- 
goscha, per Pallegreza chi saja 
nad Una creatUra hnmana al 
muond. 

22 Vus dimena gnis eir 
huossa ad harair tristeza, mo 
eug veng darcheu ă s*vair, h 
yos cour vain ă s>Hegrar, ed 
ingiin nun vain ă s'tour via 
vossa leideza. 

23 B sHn quel di nun gnis 
vus am dumandar dMngotta. 
In vardă, in vardă, s'dig eug, 

* chia tuot las chiaussas chia 
vus dumandarad al! Bap, in 
meis Nom, vain el ă laa dar 
ă vus. 

• Matth.7,7. Marc. II, 4. l. Joan. 6, 22. 

24 Fin huossa nun havais 
dumandâ ingotta in meis 


Nom: dumandâ, schi gius ad 
ardschaiver ; * acio chia fos» 
leideza saja complida. 

-' • Joan. 1&, II. 

25 Bug s'ha radschnoâ quai- 
stas chiaussas tras sumgen- 
schas ; mo Thura vain ch^eng 
nun veng plii ă s'fovlar tras 
sumgenschas, mo avert am a ing 
veng eng ă slradschunar dai 
Bap. 

26 In qud di gnis tus a 
giaviischar in meis Nom ; et 
eug nun s'dig ch*eng vcuglia 
ruguar ii Bap per vus. 

27 PercheaBapistcsss'am- 

ma \ per quai chia vus mlii- 
vais amă, et havais creţ cfa*^ 
sun procedtt da Dieu. 

28 BugsunprocediidalBap, 

h son gnIi in ii muond ; dar- 
cheu lasch eug ii muond, e 
veng prol Bap. 

20 Seis scnlars ii dissen : 
Mâra, tu tschantscbast hoossa 
avertamaing, k nun disch al- 
chUna sumgenscha. 

30 Huossa savain nus chia 
tu sast ogni chiaussa, h nun 
hast baoBug ch'alcbUn t'dnman- 
da; per quai crajain nus *cbia 
tu sajast procedU da Dien. 

• Joan.lYi>' 

81 Jesus respondet ad eb : 
Crajais vus huossa ? 

32 Mâra, Pfaura vain, etais 
ăgiă gnUda, chia * vus sarad 
dispers, scodun in chasa sia, ^ 
gnis am laschar snlet ; mo eng 
nun sun sulet; perchel Bap 
ais cun mai. 

• Matih. a6. Si. Marc. U, 17. Joan. », IO. 

33 Bug s*ha dit quaîstas 
chiaussas, aci6 chia vus hajad 
pasch in mai ; vus haverad tri- 


CAP. XVII. 


S. JOANNE. 


139 


biilatiun in ii muoiid ; mo 8tat 
da buna YOBglia, eug nhai vit 
ii muond. 

CAP. XVII. 

Orattun da Christo via seis 
Bap, taunt per sai co per 
seis Âpostehy e tuots creţ" 
taiveîs. II muond nun ha 
cognonchu Dteu- 

1 Quaistas ohiaussas diss 
Jesus ; Ihura iizet el \\b «Îs 
al ^chel, h diss: Bap, Ihura ais 
gnUda; glorifichia teis Filg, 
aci5 chia eir ii Filg glorificha 
tai. 

t Segond chia tii Thast dat 
pussanza sur ogni cham ; aci5 
ch'el deta vit' eterna ă tuots 
quels chia tii l'hast dat. 

M«tU), as, 18. Joan. lA, Si. 

3 Mo quaist' ais Ia vit' eter- 
na, ch'els cognoschen tai, chi 
^ ii sulet vair Deis ; h Jesu 
Chiisto, chia tU hast tramiss. 

4 Eug t'ha glorificha in ter- 
fa; eug nhai compU TouTra 
chia tu m'hast dat â far. 

5 Huossa dimena, tii Bap, 
g)orifichia*m pro tai stess, cun 
quella floria ch'eug nhai tgnii 
Vfo tai, auut chia'l muond 


6 Eug nhai manifestă, teis 
Nom ais crastians, * ils quals 
tii mliast dat our dai muond; 
^ eiran teis, h tU'Is hast dat 
fl mai, h quels haun observă 

tewpjed. •Jomn.6.83.30. 

• Huossa haun els cognu- 
BchUchia tuot las chiaussas 
cbia tu m'hast dat sun datai. 
. 6 Perche eug nhai dat ad els 
"8 pleds chia tU m'hast dat, e 


quels ils haun ardsfUds, et 
haun vairamaing cognuschU 
ch'eug sun procedU da tai, 
et haun creţ chia tU m'hajast 
tramiss. join. s, a», 

9, Eug roug per els; eug 
nun roug per " ii muond, mo 
per quels chia tU mliast dat ; 
perche els sun teis. 

• C. Nun crettaivelii. 

10 E tuot mias chiaussas sun 
tias, * h tias chiaussas sun 
mias ; et eug sun ip quels 

glorificha. • jban. 16, 10. 

1 1 Ed eug nun sun plU in 
ii muond, mo quaists sun in 
ii muond, cd eug veng pro tai: 
Bap sanct, conserva'ls in teis 
Nom, quels chia tU m'hast 
dat ; acio chi sajan Una stessa 
chiaussa sco nus. 

12 Cur eug eira cun els in 
ii muond, ils conservav* eug 
in teis Nom; eug nhai per- 
chiirâ quels chia tU m'hast 
dat^ * et ingUn d'els nun ais 
perl ; mo soldm ii Filg dalia 
perditiun, acio chia * la Scrit- 
tUra lUoss complida. 

• Joan. 6, 70. Ps. lOO, 8 . 

13 Mo al present veng eug 
pro tai, h di quaistas chiaus- 
sas in ii muond ; acio ch^els 
hajen U els mia allegreza 
compUda. . 

14 Eug nhai dat ad els teis 
pled, * fe'l muond ils ha vu- 
lUds mal ; perche els nun sun 
dai muond, sco eug nun sun 
dai muond. • joau. is, ia. io. 

15 Eug nun giavUsch chia 
tUUs pigliast our dai muond, 
mo chia * tUls perchUrast dai 

Mal. «MaUh.S, 13. 

16 Quels nun sun dai 
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muond, sco eug nun sau dai 
muond. 

17 Sanctifichials in tia var- 
dâ ; teis pled ais yardâ. 

18 Sco tii mliast tramiss in 
îl muond, ils nhai eir eug tra- 
miss in ii muond. 

19 E per els santifich eug 
mai stess ; aci5 chia quels 
sageneir sanctifichads in vardâ. 

20 Mo eug nun roug so- 
lum per quaistSy mo eir per 
quels chi vegnen â crair in mai 
tras lur pied. 

21 Acio chia tuots sajen 
Una stessa chiaussa , sco tii , o 
Bap, est in mai, ed eug sun' 
in tai ; aci5 chia quels eir sajen 
Una stessa chiaussa in nus ; â 
fin chiaU muond craja chia tu 
m'hajast tramiss. 

22 Et eug nhai dat ad els la 
gloria chia tu faast dat â mai , 
aci6 chi sajen Una stessa chiaus- 
sa , sco nus eschen una stessa 
chiaussa. 

23 Eug sun in els , h tU est 
in mâi ; aci5 chia quels sajen 
complids in Una stessa chiaus- 
sa f et acio chiaU muond co- 
gnoscha chia tU m^hajast tra- 
miss, h chia tU'ls hajast amads, 
sco tu hast ama mai. 

24 Bap, eug vcslg* cVin- 
gio eug sun , chi sajen eir cun 
mai quels chia tU m'hast dat ; 
acio ch'els vezen mia gloria, 
la quala tU m'hast dat ; perche 
tu m'hast amâ ayaunt ii -fun- 
damaint dai muond. •joun. 12, 20. 

25 Bap just , ii muond nun 
t'ha cognuschU ; mo * eug Tha 
cognuschU , h quaist haun co- 
^uschU chia tU m'hast tramiss. 

• Joan. 7, 29. 


26 Et eug nhai ad els fat co- 
gnoscher teis Nom; h 'l vslg 
far cognoscher amo ; acio chia 
Pamur , * cun la quala tii 
m'hast amâ, saja in ela, et 
eug in els. «jntii. is, 9. 

CAP. xvni. 

Christo stand da Juda tradi 
vam prais in ii huerfy e dă 
Petro vain el snejd , e ««r- 
dat a Pilato. 

1 Jesus , haviand dit quaistaa 
chiaussas , giet oura cun seis 
sculars , h tret da lâ dai tor- 
rent da Chedrou, ingio eira 
Un hUert , in ii qual antret el, 
fe seis sculars. *Mstth.s6,3s. 

2 Mo Juda chiH tradiva , sa- 
veiv'eir el ii 1<b ; perche Jesus 
s^havaiva bl^ras Toutas raspa 
lă cun seis sculars. 

3 Juda dimena, haviand tiit 
la truppa, h sergents, dals 
principala Sacerdots, h dals 
Fariseers , venn lă cun lanter- 
nas , h sfagliadas , et armas. 

4 Inuondor Jesus, saviand 
tuot las chiaussas chi gnivaii 
alscuntrar , giet our , h diss 
ad els : Chi cerchiais? 

5 Quels ii respondettea : /^ 
su ii Nazareer. Jesus diss ad 
els : Eug sun quel. Mo Jiv^ 
eh* îl tradiva eira eir el pw- 
sent cun els. 

6 Cuntuot, cur el havctdiţ 
ad els: Eug sun quel, schi 
gienn els iuavo , h crudeltcn 
in terra.' 

7 El dimena darcheu dn- 
mandet ad els : Chi cerchiais : 
Quels dissen : Jesu ii Naza- 

/ reer. 


SOI 
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8 Jesa respondet : Bug s'ha 1 foWei alia portuara , h fet an- 
ditch'eug sun quel; cnntaot, ' trar Petro. Mttth. ae, eo. Marc. m. 
3cha VU8 cerchiais mai , schi ^* ''" • ^» ^• 

laschâ ir quaîsts. 


9 Acio dhi s'compliss quai 


17 £ la faţitachella portuara 
diss â Petro : Nun est eir tU 


ch'ei haveira dit: Eug nun ' dalsscularsdaquaistcrastian? 
hâ pers alchUn da quels chia E^ «^^^ • Nun sun brichia. 

«ii n.>I....A A^d. 


til m'bast dat. joan. 17, u. 

10 E Simon Petro , haTÎand 
iîna spada, la tret, h battet ii 
serviaint dai grand Sacerdot, 
i'l tagUet giu l'uraglia dret- 
ta; mo quel serviaint haveiva 
nom Maico. 

UE Jesn diss h Petro : 
Metta tia spada in Ia taja ; * 
nan dess eug baiver ii caisch 
ilqaal ii Bap m'ha dat? 

Matth. SO, 10 6 96, 43. 


18 Mo'ls serviaints , â'ls ser- 
gents 8ta?an qua dret sU , ha- 
▼iand ividâ charbuns , h s^scu- 
davan , perche chi fava fraid ; 
h Petro Btav' in pâ cun els^ i 
s'scudava. 

19 Mol grand Sacerdot du- 
mandet Jesu davart sels scut 
lars , h davart sia doctrina. 

80 Jesus ii respondet : Eug 
nhai avertamaing favlâ al 
muond; eug nhai isatmper 
mussâ iu la Sinagoga, h n^il 


K.. ' n^li- r^T' ^vi ' epeiTd'ogni te; h nun ha dit 
Jttdeus, piglietten Jesu, h^\ jj-otta iS Pazupâ. 


liettcn. 

13 El priim ii manaun els 
pro Anna ; perche l'cira soehr 
da Cajafa , ii qual eira grand 
Sacerdot da quel ann ; et An- 
na ii tramatct liâ â Cajafa, 
grand Sacerdot. 

14 Mo • Cajafa eira quel 
ch'haveiva cosgliâ als JUdeus, 
ch'il eira boen ch*Un crastian 
ffioriss per ii poevel. 

*Joau. II, 50. 

15 Mo Simon Petro, et Un 
wter scular , seguitavan Jesu ; 
^ quel scular eira contschaint 
^ grand Sacerdot ; per ii qual 
el antret cun Jesu in la cuort 
dai grand Sacerdot. Matth. ae, is. 

16 Mo Petro stava dndour Ia 
porta. Quel auter scular di- 


ingotta in Ta^upâ. 

21 Perche'm dumandast tU ? 
dumanda quela ch'haun udl 
quai ch'eng nhai dit ad els ; 
mâra, quels saun las chiaus-? 
sas ch^eug nhai dit. 

22 Mo cur Jesu havet dit 
quaistas chiaussas, iin dala 
sergents , ch^eira qua present , 
11 det Una bachettada, dschant i 
Usche respondast tu al grand 
Sacerdot? 

23 Jeaus ii respondet : 
Sch^eug nhai mal favlâ, schi 
dâ perdUtta dai mal; mo 
sch^eug nhai f avid hain, schi 
perche'm battest? 

24 Anna dimena Thaveiva 
tramiss liâ â C^afa, grand 
Sacerdot. 

25 E Simon Petro eira qua 


inena , ch'eira contschaint al present , h s'scUdava. Inuon- 
grand Sacerdot, giet our, h \ der îl dissen : Nun est eir tU 
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daseis sculars? £t el snejet, 
h diss : Eug nun sun. 

36 Ei un dals serviaints dai 
grand Sacerdot, paraint da 
<}uel al qual Petro havelTa ta- 
gliâ giu Turaglia, dscket : 
Nun fyazet eug in ii hiiert 
cun el? 

27 E Petro dareheu ii sne- 
jet , h subit ii giall chantet. 

28 Lhura manaun els Jesu 
da Cajafa n*il Paţazi ; mo ei- 
ra la mattina ; h quels nun an- 
traun n^U Palazi, per nun 
sHmpalar , mo per pudair 
maagiar la Pasqua. 

29 Pilato dimena giet oura 
pro els^ h diss : Che chiissa 
purtais yus contra quaist cra- 
stian? 

30 Quels respondetten , M 
dissen : Scha quaist nun fuoss 
malfattur, schi nun gnissen 
nus â Phavair dat â tai inta- 
maun. 

31 Inuonder Pilato diss ad 
«Îs : PigUâ'l vus, h jttdichia'l 
segund vossa Ledscha. Mo*ls 
Jildeus ii dissen : A nus nun 
ais licit da far n^nrir alchUn. 

32 (Acio chi s'compHss quai 
cWa Jesu» haveÎTa dit, dant 
ad intl^r da quala mort el 
gniss â morir.) 

33 Cuntuot, antret Pilato 
dareheu in ii * P^lazi, h cla- 
met Jesu , e'l diss : Est til*l 
Raig dals JUdeus? «c. stanza 

publica dai GoverDAtdr Roman» 

34 Jesus ii respoadet : Dîst 
tii quaist da tai stess , o piir 
t'haun auters dit quai da mai ? 

35 Pilato ii respondet : Son 
eug Jttdeu? tia natiun , fcls 
principala Sacerdots fiiaan 


miss in meis mauns ; che hast 
tiifat? 

36 Jesus respondet: Meis 
Reginom nun aia da quaist 
muond; scha meis Reginom 
fuos da quaist moond, schi 
gnissen meis senţiaints ad faa- 
vair eumhattii, acia ch'eog 
nun fiios dat in miun dals 
Jiideus; mo fauossa meis Re- 
ginom ais da qui. i Tia.«. ia. 

37 Per ii qual Pilato H 
dscbet : Dimena est tii Raig? 
Jesus respondet : Tiîl disck ; 
perche ch'eug sun Raig ; per 
qoaist sun eug nad, h per 
quaist sun gnii in ii moand , 
per testifichar dalla^ vardâ; 
scodiin chi ais dalia vardâ, tai- 
dla mia vusch. 

38 Pilato ii diss : Che 
chlaussa ais vardâ ? Et haviand 
dit quaist , giet el dancef onra 
proUs Jiideus , h diss ad els : 
Eug nun chiat alchiin mîsfat 
în el. 

39 Mo YUS havais Un' iisan-. 
za ch'eug s'Iibta iin sUn la Pas- 
qua ; Tulais vns dimena ch'eug 
sUibra ii Raig dals Judeus ? 

40 E tuots bragitten daacBf , 
dschaut : * Brichia quaist , au- 
zi Barabba. Mo Barabba eira 
iin morder. 


• Acu i, H. 
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Historia dalia passiun, morty 
e sepultura da Chrisfo. 

1 Lhura dimena * Pilato pi- 
gliet Jesu , ^'1 giaslet. 

• Mata. 37, 26. Marc. 1&, 15. 

2 Els sudads haviand tessU 
ttna coruna d*spinas , la tschan- 
taun ad el sUn cheu, h*i ma- 
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tenn intuorn Una rana d*pnr- 
pura ; 

3 E dscheivan : Sajaats sa- 
liida , o Raig dals Judeus ; i'l 
dayaii bacchiettadaa. 

4 £ Pilato giet oura danof , 
h diss ad els ; M^ra , eog sil 
maia oor» acio chia vus sap- 
chiad ch'eug nun chiat in ei 
alchiin malefici. 

h Jesn dimena venn oura , 
purtând la coruna d'spinas , h 
ia rassa d^purpura. E Pilato 
diss ad els : M^ra ii crastian. 

6 Els prinoipals Saoerdots , 
^Issergents, cur ii vaienn, 
bragitten els , dschant : Cru- 
cifichiaU ,- crucifichiaH. Pilato 
diss ad els : Pigliâ^l vus, h 
cnicifichiăl ; perche eug nun 
chiat alchiin malefici in el. 

7 Ils JUdeus ii respondet- 
tea : Nus havain Una Ledscba ; 
^ segund nossa Ledscha dess 
el morir; perche ch'el s'hâ 
Tat Filg da Dieu. 

8 Pilato dimena , cur Tha- 
Tet udl quelfi pleds, tmet el 
amo pUi figk. 

9 E tumet aint ii Palazi , h 
diss ă Jesu : Inuondcr est tU? 
Mo Jesus nu*l det alchUna 
i^posta. 

10 Per ii quaf Pilato ii 
dschet : Nu'm AiTellast tU ? 
Dun sast tu ch*eug nbai pus- 
sanza da f crucifichiar , h pus- 
anza da t*liberar? 

11 Jesus respondet: TU nun 
baTessast alchUna pnssanza 
contra ma\, scha quai niţ 
t'fuoB dat giii dai aut ; per- 
che, quel cbi m^ha t'ha dat 
intaiaauB ha mm puohia. 

Vi Da quelV hura invia cer- 


chava Pilato dsd liberar; mole 
JUdeus bragiran , dschant : 
Scha tu Uberast quaist, schi 
nun est aml da Cesare ; sco- 
dUn chi sTa raig s'oppona A 
Gesare. 

18 Pilato dimena , haTiand 
udl quaist pleds , manet oura 
Jesu , e s'matet ă i6r sUn la 
Bopchia da dret, in ii Ice dit 
Lastricio ; et in Hebraic Gab- 
bata. 

14 (Mo eira la preparatiun 
dalia Paaqua , ed eira intuoru 
la sesaTl* hura) h diss als JU- 
deus : Merad vos Raig. 

15 Mo quels bragitten : Da- 
vent cun el , davent , crucifi- 
chial. Pilato diss ad els: Dess 
eug crucifichar vos Raig? Ils 
principala Sacerdots respon- 
detten : Nus nun havain auter 
Raig co Cssare. 

la Cuntuot ii det el Ihnra 
ad els intamann, acio ch'el 
gniss crucifichA. B quels pi- 
gliaunJesUy ^'Imanaun davent. 

Lae. t8,M. 

17 Et el, purtând sia crusch, 
giet our al Iob , dit dalia Cha- 
vaza , ii qual in Hebraie s'clam- 
ma Golgota. 

18 E qua^l crucifiehiaun els, 
i cun el duos auters , FUn da 
qua , h Tauter da lâ, ^ Jesus 
in mez. 

19 Mo Pilato scrivet eir Un 
titel , ^'1 matet sUn la crusch ; 
e qua eira scrit : JESUS NA- 
ZAREER, IL RAIG DALS 
JUDEUS. 

80 Blârs dimena dals JU- 
deus legietten quaist titel; 
perche*! los , ingio Jesus i\io 
erucifichiâ, eira vicin daUa 
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cittâ *, e qnel eira scrit in He- 
braic , in Grec , et in Latin. 

21 Inounder iis principala 
Saoerdots dals Jiideus diasen 


la * Scrittiira a'complias, diss 

el : Eug nhai fait •?%.», n. 

:19 Mo qua eira tachantâ iiii 

yaschâ plain d'aachait Qaels 


ă Pilato : Nun scriver : 11 Raig , dimena , haviand impll da 
dala Jiideua; mo chia quaiat quel aachait ttna apunga, e 
ha dit : Eug aun ii Raig dala | Tbaviand miaaa intnom Tisop, 


Jiideua. 

22 Pilato reapondet : Eug 
nhai acrit, quai ch'eug nhai 
acrit 

23 * Mola audada , cur ela 
havetten crucifichA Jeau , pi- 
gUetten ela aeia ponna , h fenn 
quatter paria , iina part per 
acodiin audA ; h la raaaa. 

• Matth. ft, 35. 

. 24 Mo la raaaa eira aainza 
cuadura, teaaiida tuotta da aii 
Buom fin giîi d'im ; per ii qual 


ii aporchetten ela aii alia boc- 
ea. 

30 Cur Jeaua dimena havet 
tut Taacbait, diaa el: Ogni 
chianaaa aia oomplida. Etha-' 
viand inclinâl cheu, rendet 
el sii ii apirt. 

31 Mola Jiideua rugoetteu 
Pilato chi a'nimpeas ad ela las 
chiammaa, h chi a'pigliesaen 
TÎa ; acio chia*la corpa nun re- 
ateaaen alin la cruach ii Sabbat ; 
perche eira la. Preparatiim *, 


ela diaaen Tiin Tauter : Nun la perche chia quel di dai Sabbat 
acarpain , mo train lae aorta , a , fova Un grand di. 


chi ella ha da gnir ; aci5 chi 
a'compliaa la Scrittiira, chi 
disch : * Ela haun partl tauntr' 
ela meia ponna, et haun trat 
laaort aur mia raaaa. lla audada 
dimena fenn quaiataa chiaua- 

aaa. «Pt. ss, i9. 

35 Mo apsr la cruach da Je- 
au ataya aia mamma , h la aour 
da aia mamma, Măria da Cleo- 
pa , h Măria Maddalena. 

26 Inuonder Jeaua, veziand 
qua present aia mamma , * M 
acular ch*el amava, diaa el & 
aia mamma : Donna , m^ra teia 

filg. * Joan. 13, «3. 

27 Lhara diaa el al acular : 
Mâra tia maptima. £ da quell* 
hura in via quel acular la ra- 
apet in chaaaaia. 

26 Lhura davo quai, aa- 
viand Jeaus ch'ogni chiauaaa 
eira agiă complida, acid chia 


32 Ha audada dimena yen- 
nen , h rumpetten laa chian- 
raaa al prttm, h lhura eir i 
rauter ch^eira atât crucifichâ 
cnn el.« 

33 Mo eaaendo gniida ipro 
Jeau, cur els yazetten ch'el 
eira agiă mort, nul nunpaao 
ela laa chiammaa. 

34 Mo Qn dala audads ii fu- 
ret la coata .cun Una lannscba , 
k aubit * yenn oura aaung, et 
agna. «uou.s.s. 

35 B quel chi ha yia qnai d& 
teatimonianza , h aia teatimo- 
nianza aia yaira; h qnel sâ 
ch^el diach chiauaaaa yairas ; 
acio chia yua crajad. 

36 Perche quifltaa chiauasas 
aun vdyantadaa, acio chia * Ia 
ScrittUra gnia oomplida : In- 
gUn oaa da quel nun aară ruot. 

Sxod. 13, 4S. Nan. 9, t9»P%, n,ii. 
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37 Et amo Un* autra "" Scrit- 
tiira disch : Qnels vegnen & 
yair qnel ch'haun fura. 

• Zacta. 13. 10. 

38 Dapo quaistas chiaussas, 
Josef (l^Ârimatea , ii qual eira 
scular da Jesu , mo adasciia , 
per temma dala JUdeus , gia- 
>&schet â Pilato da pudair 
tour ii corp da Jesu ; h Pilato 
ii permetet. Cuntuot venn el , 
e pigiiet davent ii corp da 
Jesu. 

39 Mo venn eir * Nicode- 
Qo, chi al principi eira gnii 
pro Jesu d*not ; purtând in cir- 
ca da cent livras d'Una corn- 
positiun da mirra , e d'aloe. 

*Joan. 3»l.9. 

40 Quels dimena piglietten 
ii corp da Jesu , h^\ plajetten 
in ianzous , cun quellas spez- 
chias; segund ch^ais Tiisanza 
(lals Jiideus dMmbalsamar. 

41 McrnMl )ce, ingiol fuo 
cracifichiâ, eira Un hUert, et 
in ii hUert Un monumaint nouf, 
ingio ingUn nun eira amo stat 
tschanta. 

42 Qua dimena matenn cls 
Jesu , per causa dalia Prepa- 
tiuQ dals JQddus , perchel mo- 
numaint eira vicio. 

CAP. XX. 

Co la Resiistanza da Christo 
sqja dvantada e manifes^ 
iada. 

1 Mo'l prUm di dalP eirna , 
^ mattina , stand amo scUr , 
v^nn Măria Maddalena pro'l 
ntonumaint, h vezet chia la 
peidra eira alyada TÎa dai mo- 
nnmaint .^MtHh.M,i. 


% Per ii qual ki^,A currit , h 
venn pro Simon Petro , h pro 
Tauter scular,* 11 qual Jesus 
amava , h disa ad els : Haun 
els ti^t dai monumaint ii Se- 
gner , h nus nun aavain ingio 
l'hajan tschanta. • joan. is, ss. 

S Petro dimena, h l'auter 
scular, gien our, h vennen 
prol monumaint. 

4 Mo els Gurrivan amman- 
duos inseinmel; mo quel au- 
tor scular currit avânt pIU 
Bpertamaing co Petro , h venn 
11 prUm pro'l monumaint. 

5 B siand înclină, vazet el 
ils Ianzous chi giascheivan ti» 
tV monumaint ; mo nun antret 
l'aiat. 

6 E Simon Petro, chi'l se- 
guitava , venn , ed antret in ii 
monumaint, h vazet ils Ian- 
zous chi giascheivan lă, 

7 EU fazffilet ch'eira sur il 
cheu da Jesu, il qual nun 
giascheiva cuUs Ianzous , mo 
eira plajă aint da part in un 1®. 

8 Lhura dimena Tauter scu- 
lar, ch'eira gniiU prUm prol 
monumaint, antret eir el, h 
vazet, h crajet. 

9 Perche quels nun havei- 
van amo cognosoenza dalia 
ScrittUra , ch*el stuoss resUstar 
dals morts. 

10 Cuntuot gien ils sculars 
dcheu â chasa tar. 

11 * Mo Măria stava sper 
al monumaint, cridant our dad 
oura : et intant ch'ella cri- 
dava , sUnclinet eUa ain il mo- 
numaint. Marc. T6, «. 

12 K vazet dnos Anguels, 
vestids ad alb : ils quals sezei- 
van, rUn dai cheu, Tauter 
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dals peis dai Ice iogio'l corp da 
Jesu eir gîaschii. 

13 E qnels la dissen : Duon- 
na, perche cridast? Ella diss 
ad els : Perche chi haun tilt 
meis Segaer, et eug nun saig 
ingio l'hajan tachantâ. 

14 Ed hayiaod dit quaist, 
8>olTet ella inavo, h vazet 
Jesu , chi staya qua in p^ : 
ed ella nun saveiya ch'el 
faostt Jesus. 

15 Jesus la dschet : Duon- 
na , perche cridast ? chi cer- 
chiast? Ella, pissand eh'el 
fnoss rhortulaun, ii dachet; 
Segner, scha tU Thast purtă 
via, schi di'm ingio tii Vha- 
jast tschantâ, sch'il Toelg eug 
tour. 

16 Jesus la diss : Măria. Et 
ella, * s'haviand youta, ii 
diss: Rahboni; chi voul dlr 
Maister. Matth. ss, 9. 

17 Jesus la dscbet: Nu'm 
tuccar; perche eug nun sun 
amo it s'u pro meis Bap : mo 
vâ pro meia frars, i dl ad els ; 
ch^eug veng sU pro meis Bap, 
h pro vos Bap : h * pro meis 
Deis e pro vos Deis. Efes. i, ir. 

18 Măria Maddalena yenn , 
annunciand als sculars ch'el- 
la hayei?a Vis ii Segner,. h 
ch^el rhaveiya ditta quellas 
chiaussas. 

19 '^ Mo cura fuo saira, in 
quel istess di , cAVtral priim 
dair eivna ; h siand las portas 
dai lae , ingio eiran raspads ii 
sculars, serradas per temma 
dals J'udeus, venn Jesus, h 
s'presen et qua in mez , h diss 
ad els : Pasch ă yus. 

Mtrc. 16, 14. Lue. S4, 36. i Cor. 1$, 61 


20 Et havland dit quaist, 
musset el ad els seis mauns, 
h la costa. Us sculars dimena , 
hayiand yis ii Segner, s^alle- 
graun. 

21 E Jesus darcheu diss ad 
els : Pasch ă yus : * sgo*1 Bap 
m'ha tramiss, usche 8*tramet 

eug. joao. 17, 18. 

22 Et hayiand dit quaist, 
sufflet el ad els in la vUta , 
h diss ad els : Ârdsfai ii Spirt 
sanct. 

23 * A chi yus gnis ad ha- 
yair perdnnâls puchiads , sa- 
ran els perdunads, et ă chi 
vus gnis als hayair artgniids, 
saran els artgniids. Matth. 16, 19. 

21 Mo Toma, dit * Didimo, 
ruh dals dudesch , nun eira 
cun els , cur Jesus yenn. 

Joan. n, 16. 

25, Ils autfvs sculars dime- 
naU dissen : Nus hayain yis ii 
Segner. Mo el diss ad *els : 
Sch'eug nun yez in seis 
mauns ii segnal dallas giiot- 
tas; h sch'eug nun mett ii 
daint in ii signal dallas guot- 
tas; h^l maun in sia cosla, 
schi nun vcelg eug crair quau 

26 Ed ott dids davo, eiran 
ils sculars darcheu dadaint la 
chasa , e Toma eira cun els. 
E Jesus yenn, essendo las por- 
tas seradas, e spresentet qua in 
mez , h diss : Pasch â yus. 

27 Lhura diss el â Toma : 
Sporscha qua ii daint , h guar- 
da meis mauns : sporcha eir 
îl maun, h mettaU in mia co- 
sta : b nun şajast incredul, an- 
zi crettaivel. 

28 E Toma respondet, k'\ 
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diss : MeÎB Segner , h meis 
Deis. 

29 Jesus ii dschet : Pet qnai 
chia tu hast vist , Toma , hast 
tu creţ : * beâds quels chi 
nun haun vis , ed haunt creţ. 

1 Petr. I, 8. 

30 Mo * JesuB sfet eir, in 
preseiiza da seis sculars, bUrs 
auters miracn1s> ils quals nun 
sun acrită in quaist cudesch. 

ioan. ti, 23. 

31 Mo quaistas chiausaas 
son scrittas, acio chia vns 
cnjad chia Jesus ais Chriato , 
ii Filg da Dieu : acio chia , 
crajand, vus hajad vita tras 
seii nom. 

CAP. XXI. 

Appariiiun da Christo , « la 
Prndgia fatta ă Petro. 

1 Dapd quaistas chiausaas , 
sTet Jesus vair dancef ais seu- 
Urs sper al mar da Tiberi» ; 
î' sTet vair in quaista maniera. 

2 Simon Petro , h Toma , 
dit Didimo , h * Natanael , 
chWa da Cana da Galilea; 
^''^« filg* da Zebedeo, h duos 
auters dals sculară da quel, 
(iran insemmel. .jow. i,4fi. 

3 Simon Petro diss ad els : 
Eug veng â pescar. Quels ii 
dissen : Eir nus giatn cun tai. 
^«cAe gienn els oura » h mun- 
i'UQ spertamaing in la naf, 
^ in quella nott nun pigliaun 
^ iogotta. 

4 Mo siand gnii mattina , 
i'presentet Jesus siin la riva ; 
taunt h taunt ilun cognu- 
whettcn ils sculars ch'el fuoss 
Jesus. 

^ B Jesus diss ad els : Filgs, 


»'7 

havais vus alchUn spesch? 
Quels ii respondetteu : Nâ> 

6 Et el diss ad els : Buttâ la 
rait dalia vart dretta dalia naf, 
schi gnis ă chiattar. Quels 
dimena la bUttaun , h nun la 
pudeivan trar plU, per la 
quantitâ d^peschs. 

7 Inuonder quel scular chia 
Jesus ama?a diss ă Petro : 
L'ais ii Segner. E Simon Pe- 
tro, haviand udl chi fuoss ii 
Segner, stchintet el intuom sia 
chamischa, ( perche Teira 
* nlid ) e s'bUttet in ii mar. 

* C. In ChamlxcliH. 

8 Mols auters sculars vcn- 
I nen slin la naf, (perche els 

nun eiran fîgk luntaun da ter- 
ra , mo solum in circa da dua- 
cent hratschs muots ) trand la 
rait plaina d^peschs. 

9 Cuntuot, cur cis fuon 
smuntads in tcrra , vazetten 
els Un braschiser tschantA lâ , 
h pesch miss sU sura , h pauii . 

10 Jesus diss els : Purtă qua 
dals peschs chia vus huossa 
havais pigliâ. 

11 Simon Petro muntct in 
la naf ^ 6 tret la rait in terra , 
plaina da cent cinquanta trais 
peschs gross; h cumbain chi 
fboBsen taunts, la rait perb 
nun B^carpet. 

12 Jesus diss ad els : Gnl 
nann , « janta. Mon ingUn dals 
sculars nun ascava'l dmandar : 
TU chi est ? saviand ch'el eirH 
ii Segner. 

13 Jesus dimena venn , 5 
pigliet ii păun , h det ad els ; h 
dai pcsch sumgiantamaing. 

14 Quaista fuo agiâ la tcrza 
vouta chia Jesus sTet vair & 
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seis sculars , dapo ch'el fuo 
resUstâ dala moits. 

15 Mo dapo chi haTenn jan- 
ta , diss Jesus â Simon Petro : 
Simon da Jona , m'ammast tii 
piu co quaist ? El ii dschet : 
Vairamaing , Segner, tii sast 
ch'eug t' amm. Jesus ii diss : 
Paschalnta mias agneus. 

16 II dschet darchen la se^ 
cunda vouta : Simon da Jo- 
na , m^ammast tii ? El ii diss : 
Vairaming, Segaer, tii sast 
ch'eug t*amni. Jesus vil diss : 
Paschainta mias naorsas. 

17 II dschet la tena routa : 
Simon da Jona*, m'ammast 
tu? Petro s^contristet ch'el 
rhavess dit fin ă trais voutas ; 
M*ammast tU. EU diss : Se* 
gner, tii sast ogni chiaussa, tii 
sast ch^eiig t^amm.. Jesus ii 
diss : Paschainta mias nuorsas. 

18 In vardă , in vardâ, eug 
t^dig chia , cur tii eirast ju- 
ven , tii t'tschintavast, h giai* 
vast ingio tii vuleivast ; mo , 
cur tii sarast velg, vainst tii i 
stender oura teis mauns , ed 
Un auter rtschintarâ , h t'con-. 
dii'ara lă ingio tii nun vulessest. 

19 Mo el diss quai , dant ad 
intlâr da quala mort el gniss â 
glorifichar Deis. Et haviand 
dit quaist , ii diss el : Seguite- 
scha'm. sPetr. 1,14. 


SO Mo Petro . s'haviaad 
Yout , vazet el gnir davo sai ii 
Bcular * chia Jesus amava, ii 
qual eir siin la tschaina eira 
indinâ siin \i pett da Jesa , ed 
haveira dit : Segner» chi ais 
quel chi t^tradescha ? 

* Jou. 13, tt S5- 

21 Petro, haviand vis, diss â 
Jesu : Segner, e quaist, ^che? 

> «CValneliimorircifaKbe. 

22 Jesus ii dschet : Sch'eug 
vcelg ch>l dmura fin cb'eug 
vegna, che va quai ă tai pro / 
tii segtiitescha'm. 

23 Inuonder quaist dir s'ra- 
get tantr^ ils frars, chia qoel 
scular nun gniss â morir; mo 
Jesus nun haveiva dit â Petro 
ch*el nun gnis â morir ; mo : 
Sch'eug vcclg ch'el dmura fin 
ch'eug vegna , che va quai ă 
tai pro? 

24 Quaist ais qu<^l scular, 
ohi testificha da qoaisţas 
chiaussas ; h chi ha scrit quais- 
tas chiaussas ; 6 rus savain 
chia sia testimonianzia ais 
dVardâ. 

25 * Mp qaa sun eir bl^ras 
autras chiaussas, chia J^sus 
ha fat, las qualas, schi Aiosseo 
scrittas d'iina in tina , schi pais 
eug chiaU muond istess nnn 
pudess tgnair aint ils codescbs 
chi gnissen scrits. Ameo. 

• Jo«a. lOi 30* 
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CAPITEL I. 

Ascensiun da Christo in 
ischel ; devoiiun dah Apo^ 
steU; Ei eUctiun da Mattia 
ÎM Im dai iraditur Juda, 

1 Eug nhai fat ii * prilm 
Inttad, o fTeofilo, davait 
tDot las chiaussas chia Jeaua 
csmanzet i far, et & muiuir. 

* C. L'EfureH cU S. Luca. f Uc. I» 13. 

% Infin al di ch^el Aio raspâ 
ia aut, dapo havair dat* cu- 
raandamaintatras îl Spirt sanct 
als Apoatels , ila -quals el ha- 
veiy'clett. « Matth. 28, 19. 

3 Ala qnals el eir , dapo ha- 
vair indUrâ, s^presentet vif, 
cun bldraa certas prouvas, ea- 
sendo da d'els vis per quaran- 
ta dids , h radschunand dallaa 
chiaassas pertinentas al re- 
giQo;n da Dieu. 

4 £ s^achiatand cun e/«, or- 
dinet el ad els cKî nun s'par- 
tissen da Jerusalem ; mo ch'els 
Bpettassen la promissiun dai 
Bap , * la quala , disa 0/, tus 
Wais udl da mai. «luc. 94,49. 

5 Perche * Joannes battezet 
cun agua , mo vus sarad bat- 
tezadscul Spirt sanct, da quai 
â brichia bI6rs dids. 

« Matth. 3, 1 1. 

6 Quels dimena , siand ra- 
^pads, ii dumandaun, dschant : 


Segner, vaine in quaist temp 
k dyantar, chia tU restituirast 
ii reginom ad Israel ? 

7 Mo el dschet ad els : £ 
nun stă ă vus da savair iis 
temps, h las stagiuns, las 
qualas ii Bap ha miss in sia 
propria pussannza. 

8 Mo vus gnis ad ardschai- 
ver la virtiid dai Spirt sanct , 
ii qual vain â gnir sur vus : i 
yu8*m« sarad perdiittas brichia 
degk in Jerusalem , mo eir in 
tuot la Judea , et in Samaria , 
et infin air extremitâ dalia 
terra. 

9 Et haviand dit quaistas 
chiaussas, ftioU alvâ in aut, 
ii veziand quels ; et Una nllvla 
Tardfet, h''\ pigliet our d^a- 

VauntlurODls. Marc. ia, I». 

10 B cur els haveivan ils cels 
fiss in tschel, intaunt ch*el 
giaiva; m6ra, duoa hommens 
s*presentaun ad els in vist- 
maint* alba, 

11 Ils quals eir dissen : 
Hommens, Gaitleers, perche 
sTermais guardant vers ii 
tschel ? Quaist Jesus , ii qual 
ais raspâ in tschel davcnt da 
vus , vain ă gnir in la medem- 
ma maniera chia vus Thavais 
vis ir â tschel. 

12 Lhura turnaun quels in 
Jerusalem , giii dai munt , cla- 
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mâ dai OUvsr , ii qual aia sper 
Jenisalem , la lungezza dai * 
chaminn dai Sabbat. 

• C. fina migiia o 2000 pass. 

13 E cur els fuon antrats in 
la chasa, gienn els su in ii 
sulsr aut, ingio dmuravan* 
Petro , h Jacobo , k Joanne , 
et Andrea, h Filippo, fe To- 
ma, e Bartolomeo, h Matteo, 
e Jacobo d'Alfeo, e Simon ii 
Zelote , h Juda da JacoBo. 

« Matth. IO, 3. 

14 Tuost quaist persevera- 
van dUngual conşentimaint in 
oratiun, et inroe , cun las dn- 
nauns, k cun Măria, mamma 
da Jesus, h cu^ls * frars da 

quel. Vid, Matth. 12, 46. 

15 Et in quels dids , Petro , 
siand alvâ sii in mez ils seu- 
lars , diss (mo la quautitâ dal- 
las persunas tuottas insemmel 
eiran intuorn cent e vang per- 
sunas) : 

16 Hommens frars, h stueiv' 
esser chia quaista Scrittura 
s'compliss, la qualal Spirt 
sanct ha predit tras la bocea 
da David , davart Juda , * chi 
fuo la guida da quels chi pi- 
gUaunJesu. •Joan. i8.s. 

17 Perche l'eira stat tut sU 
in nos nomber, et haveiv^ 
obtgnii Ia sort da quaist mi- 
nisteri. 

18 £1 dimena acquistet iin 
champ cu'l pretsch dalP in- 
justia ; e s'haviand precipita , 
crapet el per mez,,^tuot seis 
interiur s'spandet our. 

* Malth. 27, 3. 7. 8. 

19 E quai ais gnll â notitia 
a tuots ils habitants da Jeni- 
salem : tal chia quel champ , 


in lur propi linguagk , ais stat 
clamă Acheldama ; chi vool 
dir : Champ da saung. 

20 Perche Tais scnt n'UCu- 
desch dals Psalms : * D?ainta 
sia stanza deşerta, h nun saja 
qua chi habita in qaella. Et : 
-f Un auter dess tour seisofiici. 

«Pb.69, 96. tPl. 10^8. 

21 Cuntuot8chistova,ch'iii- 
tantr' ils hommens chi sun 
stats in nossa compagnia, in 
tuot ii temp chia'l S^er Je- 
su ais it h gnii taunter nus: 

22 Cumanzand dai Battai- 
sem da Joanne , fin al di ch^el 
fuo raspâ in aut davent da 
nus , iin da quels saja fat tesli- 
monicun nus dalia resiistan- 
za da quel. 

23 E fuon presentads duos, 
Josef, dit Barsaba, ii qual 
eira surnomnâ Jiist : e Mattia. 

24 Et urând, dissen els: Tii, 
Segner, chi cognoschast ils 
cours da tuots, mossa qual da 
quaist duos tU hajast elett : 

25 Per ardschaiver la sort 
da quaist minister! et Apos- 
tolat, dai qual Juda s'hasviâ, 
*per ir in seis loe. 

♦ C. Dall' eterna condanuaUon. 

56 E tretten lur sorts : h Ia 
sortcrudet sUn Mattia, et el 
fuo tras comuna vusch vdss 
pro ais Undesch Apostels. 

CAP*. 11. 

La solennită dalia prutna 
Tsckinquaisma dai N» T. 
in la effusiun dai Spirt 
Sanct in la preidgia dals 
Apostels f cun nom da Pf^' 
tro ; Conversiun dah andi" 


CAf. II. fats dau 

iMHTs f e communiun da/a 
Sancts. 

1*E cur * ii di dalia Tscfain- 
quaisma fuo rivâ, eiran els 
tuots insemmel dMngual con- 
sentimaint. • uv. as, is. Deut. is, 9. 

8 E dandettamaing venn 
giîi da tschel tin sunn , «co 
d'Un* aura foi'tUnâsa chi soffla : 
e ^qaella impUt tuot la chasa, 
ingio quelfl sezeÎTan. • Act. 4, 31. 

3 Et apparetten ad els len- 
goas spartidas , soo dT<B : h 
seodiina da ^uellas s^tschan- 
tet sur scodiin d'els. 

4 E tuots vennen implids 
cu'l Spirt Sanct, h cumanzaun * 
i tschantschar lenguas etstras, 
segimd chial Spirt dava ad els 
da radsehunar. 

Marc. I«. 17. Act. io, 40. l Cor. 10» 
U. Mi 13, Ii 14, », etc. 

5 Mo in Jerusalem dmu- 
ravan Judeus, hommens reli-> 
giiis, d'ogui Datiun suot ii 
tschel. 

6 Mo siand dvantâ quel 
sunn, s'raspet la quantită[» h 
fuo confusa : perche scodiin 
(l'eisils udiva favlar in seis 
propi linguagk. 

7 E tuots s'stupivan , h 
s'miiravgliavan , dschant Tiln 
l'auter: M6ra, tuots quaists 
cbi tschantschen nuii sun els 
Galileers ? 

8 Co dimenala udinn nus 
favlar scodiin in nos propi 
Mtif linguagk ? 

9 Nus Parters, h Meders, 
^ * Elamiters, e quels chi 
Qabitain in Mesopotamia, in 
•ludea, ed in Cappadocia ; in 
Ponto, ed in TAsia. 

* C. l'oeveN da PerslM. 
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10 Iu la Frigia, ed in la 
Panfilia : in TEgipta, ed in las 
parts dalia Libia ch'ais vi^ in- 
cunterCirene : h nus forestiera 
Romans. 

11 E Jiideus, h proselits : 
Cretesers , et Arabers ; ils 
udinn radsehunar las chiaus- 
sas grandas da Diea in nos 
linguagk 8. 

12 E tuots s'stupivan , h 
stavan suspais» dschant Tlin 
Tauter : Che voul esser quaist? 

13 Mo auters, Hind giam- 
gias, dscheivan: Els sun plains 
dVinn dutsch. 

14 Mo Petro siand alvâ ki 
pâ, cu'ls undesch, uzet sia 
vusch h radschunet ad eis, 
dschant : Uominens JUdeus, 
h VU8 luots chi habitais in Je-» 
rusalem, â vua saja quaist fat 
& savair, ed ardsfai meis pleds 
in vossas uraglias. 

15 Perche quaists nun sun 
aivers, sco vus stimais ; siand 
chi nun ais plU co las * trais 
huras dai di. 

# C. Ant. meidl>liM 6 o 7 . 

16 Mo quaist ais quai chi 
fuo dit dai profet Joel : 

17 * E dvantarâ in ils ultims 
dids, disch Dels, ch'eug vcBlg 
spander oura da meis Spirt 
sur ogni chi^rn ; h vos filgs, h 
vossas figlias profetizeran ; h 
▼os juvens vezaran visiuns, h 
vos velgs veguen â s'sccingiar 

8<BmnU8. - • Joel 9> s». 

18 Et in quels dids voelg 
eug spander oura da meis. 
Sphrt sur meis famalgs, h sur 
miM fantschellas ; h prorcti- 
zaran. 

19 E v®lg far straungezas 
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su d'sura in tschel, et insainas 
giu d'suot in terra, saung, k 
£b, h vapdr da fdmm. 

20 II salai sarâ miidâ in 
sciirezas, h la liina in saung ; 
avaant chia quel grand h gto- 
riâs di dai Segner yegna. 

21 E dyantarâ chia, scodiin 
chi haverâ clama in ajtit ii 
Nom dai Segner, sarâ salvă. 

22 Hommens Israeliters , 
udl quaisto pleds: Jesus ii 
Nazareer, hom, dai qual Deis 
s'ha dat prouvas certas, cun 
potentas operatiuns, h straun-» 
gezas, et insainas, las qualas 
Deis fet tras el taunter, vus, 
SCO eir vus savais. 

23 Quel , dig eitg, tras ii 
determină cosailg, h la pro- 
videnza da Dieu , sTuo dat 
intamaun, h vas ii pigliettas, 
e tras mauns dals injUsts ii ta- 
chettas vi* (fia crusch, Vi ma* 
zettas. 

24 U qual Deis ha sdasdă 
sii, haviand slargiă las doeglias 
dalia mort : siand chi nun 
eira possibel ch'el guiss da 
quella autgnii. 

25 Perche David disch da 
d'el : * Eug nhai tgnii da con> 
tinn ii Segner avaunt ils oels ; 
perche ch'el ais da mia vart 
dretta, acio ch*eug nun vegna 
muvantă. •p».i6,i8. 

26 Per qual s'ha allegră 
meis cour, h mia lengua ha 
jiivlâ, ed eir mia charn vain 
ad habitar in spranza. 

27 Perche tii nun vainst ă 
laschar mi' orma in louhs suot 
terra, h nun permetterast chia 
teîs Sanct veza corruptiun. 

28 TU m'hast fat oognoscher 
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las vias dalia vita, tu vainst 
am implir cun leideza con tia 
fatscha. 

20 Hommens frars, baia 
s'pd dir a vus libramaing, da- 
vart ii Patriarch David, * 
ch'el ais mort, et ais sepoA ; 
h seis monumaint ais pro 
nus infin â ^uaist di. 

• I Ref.9,10. 

30 El dimena, essendo pro- 
fet, h saviand "^ chia Deis 
rhaveiva eul saramaint tm- 
promiss, chia dai fitiit dâ seis 
flauncs, segund la charn, el 
gnias ă sdasdar sUChristo, per 
ii far zâr siin. seis thrun ; 

•P». tas, II. 

31 Antivedant la» chiaw 
sas avegnirf favlet el dalia 
resUstanza da Ghristo; dschaot 
chia si' orma nun saja laschada 
in lonhs suot terra, h chia 
sia charn nun haja vis cor- 
ruptiun. 

32 Quel Jesus ha Deis sdas- 
dă sii, dai qual nas tuots 
eschen perdUttas. 

33 El dimena, essendo stat 
aduză dalia dretta vart da 
Dieu, * et haviand ardsfii dai 
Bap l'impromissiun dai Spirt 
sanct, ha spans oura quai chia 
vus huossa vezais, et udis. 

* Jottft. 14» ^ 

34 Perche chia David nao 
ais it sii in tschel ; anzi elistess 
disch : * îi Segner ha dit i 
meis Segner: Seza da mi^ 
yart dretta, 

35 Fin ch'eug nhaja tscban- 
tă teis inimis per scabell da 
teis peis. 

36 Cuntuot sapchia sgiira- 
maing tuot la chasa dlsraH; 
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chia quel Jesus, chia yub ha- 
vals cnidfichA» ThA Deia fkt 
Segner h Christo. 

37 Mo quels, haviand udl 
quaiatas chiauMaSf fuon els 
trapUts in ii oour, e dissen ă 
Petro et als auters Apostela : 
Frars, che desaeo nus far ? 

38 B Petro disa ad els: 
8*meldrii, h aoodiin d'yus Te-> 
gna battecft in îl Nom da Jeau 
ChriBţo, in remiaaiun dala pu- 
ckiada ; aciii gnis vas ad ar- 
ilscheirer ii dunn dai Spirt 
nnct. 

39 Perehe â tus aia fatta 
l'impromitaiun, et â vos if-» 
fauots, et ă quela chi vegnen â 
<l*ir per bl6r temp davo ; â 
quanta U Segner nos Deia vain 
â clamar. 

40 E cun bUrs pleda pro* 
testa?' el ad eis, h'is cuffor- 
tava, dschant: S'aalvâ da quai- 
sta perversa generatiun. 

41 Quels dimena, ils quals 
volimtusamaing ardisfettenseis 
pled , vennen battezads ; et 
io quel di f\ion missas ria 
pro in circa da traja milli per- 
siuias. 

42 Mo Teiran perseverants 
in la doctrina dala Apostels, 
et in ta comoiuniun, ed in ii 
rumper 11 păun , et in las 
oratiuns. 

43 Et ogni persuna haveiva 
teaima ; h bl^rs signals, h mi« 
raculs dvantavan dals Apo-> 
iitelB. 

44 E tnots quels chi cra^- 
van eiran insenunel, * et ha* 
vetvan ogni chiaussa corn- 
mUna. « Aot. 4, 33. u, 

45 E vendeivan las posses^ 
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sinns, h bains ; &'ls distribui- 
Tan â-tuots, segund chia aoo- 
diin haveiva bscsng. 

46 E perseveran d'ingual 
consens ad esser tuots ils dids 
in îl taimpel ; * ^ rumpand ii 
păun da chasa in chasa, pi- 
gliaven els spaisa inaeinmel, 
cun leideza , h simpticitâ 
d'cour. «Act «0.7. 

47 Lndant Deis, et * ha*, 
viand gratia pro tuot ii poevel. 
E'l Segner metteiva yia pro 
alia Baselgia ogni di quela 
chi haTeivan d'esser sairs. 

• L«c. i, sa. 

CAP. III. 

Vh mtracul da Petro, e prei-^. 
dgia peniieniiala et evan- 
geiica, 

1 Mo Petro^ e Joanne, giai- 
Ten sil iosemmel pro'l Tainir' 
pelf'alla * novavla hura, chi 
aia rhura dall' oratiun. 

* C. Tem d»To nanU» 

2 E s'portava Un cert hom, 
xopp dai vainter da sia mam- 
ma in naun, ii qual ogni di 
eira tschantâ avaunt la porta 
dai Taimpel, ditta Bella, da 
giavuschar Talrnouana da quels 
ch^antrayan in ii Taimpel. 

3 Quaist, haviand vis Pe- 
tro, e Joanne, ch'eiran per 
antrar n'il Taimpel, dumandet 
el ad eU Talmcusna. 

4 E Petro, cun Joanne, ha- 
viand guardâ in el fissamaing;^ 
diss : Guarda â nus. 

& Et el ils guardava atten- 
tamaing, spettand d'artschai- 
ver qualchiausBa da d'els. 

6 Mo Petro diss : Eug nun 
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ha ne argent , ne aur ; mo 
quai ch'eug nhai dun eug â 
tai ; in ii nom da Jesu Chri- 
8to, ii Nazareer, Teiva stt h 
chamina. 

7 E rhaTÎand tut per ii 
maun dret, i^alvantet el ; et in 
quel istant sias plauntas h 
chianvellas s'fermetten. 

8 Et el cun Un saut s'drizet 
in p^ h chaminava ; ed antret 
Clin els in ii Taimpel, chami* 
nand, h iagliand, h ludand 
Deis. 

9 E tuot ii pcBTel ii Tazet 
ehaminar, h ludar Deis. 

10 W\ cognuscheivan, ch'el 
eira quel chi sezeiva siin la 
porta Bella dai Taimpel , per 
giav'uschar Talrnouana ; h fuon 
plain d'snuizi, h d'stup6r per 
quai chi Teira scuntrâ. 

11 Ed intaunt cbia quel 
zo3p ch'eira fat saun, tgneiTa 
abbratschâ Petro, h Joanne ; 
schi currit tuot ii poevel stupi 
pro els al Portic, * dit da Sa- 

lomon. • Joan. IO, 23. 

12 E Petro, haviand yis 
quai , favlet el al posyel , 
dschant: Hommens Israeliters, 
perche s'miiraTgliais da quaist? 
o Ter6 perche afflsais in nus 
ils (bIs, SCO scha, tras nossa 
propia virtUd o santitâ , nus 
havessen foit chia quaist cha- 
minar ? 

13 * 11 Deis d'Abraham, h 
d'lsac, h da Jacob, 11 Deis da 
nos babuns, ha * glorifichâ 
seis Fllg Jesu, ii quai vus me« 
tettas in maun da Pilato, h 
snejettas aTSlnt el , schabain 
ch'el jUdichaya ch'el duvess 
esser liberă. * Act. »,3o. joan. n, i. 


14 Mo Tus snejettas ii Sanct, 
h''\ JUst, h giayiischettas chi 
sTuoss dună Un homicider. 

Matth. >7, 20. 

15 E mazettas * ii Princip 
dalia Yita, ii quai Deis ha sdas- 
dâ sU dals morts ; dai quai 
nus eschen perdUttas. 

•Hek.i;lo. 

16 E tras la cretta in ii Nom 
da quel, ha seis Nom fenoA 
quaist, ii quai tos vezais, h 
cognuschais , ^ la cretta ch'ou 
tras quel i'ha dat quaista int^ 
ra dispositiun da nembra, ia 
presenaa da tuotsyus. 

17 Mo. huossa, frars, saig 
eug chia vus fettas quai * per 
iguoranza, sco eir tos re- 
dschaduors. * Liic.»,s4. 

18 Mo Deis ha compli in 
quaista maniera las ehiaussas, 
ch*el hareiTa vi* araunt aa- 
nnntiâ tras la bocea datoots 
seis profets ; cioe , chia seis 
Christo gniss ad indUrar. 

19 Cuntuot , s'meldrft , h 
s*GonTertl; acib chia vos pu- 
chiads sajen chiassads, cur il8 
temps dai arfrascamaint saran 
gaUds daUa presenza dai 8e- 
gner. 

20 E ch'el s'haverft tramitf 
Jesu ChrÎHto, chi s^ais stat re- 
presentâ. - 

21 11 quel ii tschel stova 
tgnair aint, fin al temp ilall» 
restauratiutt da tuottos chiaos' 
sas ; dallas qualas Deis ba Ta- 
ylâ tras la bocea da tuots seis 
sancts profets, da principi dai 
ranond in naun. 

22 Perche Moises istess 
diss als babuns : * 11 Segner 
yo8 Deis vain â s'sdasdar sii 
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Un Proret our da vos flrars , 
SCO mai ; tadlâ quel in tuot las 
chiaussas ch'el vain â sMir. 

Deut 16,94. 

23 E dvantarâ ch'ogni orina 
chi nun haveră tadlâ quel Pro- 
fet , sarâ desdrUtta our dai 
poBvel. 

24 fit eir tuots ils profeţa, 
da Samuel în naun ; h n'ils 
iemps sequents, tuots quel chi 
haan favlâ haun eir annunciâ 
quaists dids. 

S5 Vus eschet ils filgs dals 
profets, e dalia lia, chia Deis 
iet GUn nos babuţis, dschant 
ad Abraham : * Et in teis semm 
tuot las natiuns dalia terra sa- 
ran benedettas. 

• Gen. li, 3 h 18, 18 i 99, I8i 98, 4. 

96 A TUB ha Deis, dap6 ha- 
l^air sdasdâ sii Jesn, seis Filg, 
ii tramiss ii prlim, per s^bene- 
dir, pUr chia scodUn dVus 
s'convertescha da sias iniqui* 
tads. 

CAP. IV. 

Petro e Joanne definden nun 
itramantadamaing la caw 
sa da Chriato avauni ils 
S€niuor8 dai pceve/, eU coh" 
fexsen ; Ils sculară faun 
oratiuny e la Baselgia ais 
unida in muravgliAsa cka^ 
ritâ, 

1 Mo intaunt chia quels fa-^ 
viavan al poBvel , schi yen- 
nea pro els ils Sacerdots, ă'l 
Capo dai Taimpel, eUs Sad- 
daceers. 

i Haviand zuond invidas, 
per ch'els mussevan ii popvel, 
eţ annnnciavaa in Jesu Ia re- 
liistanza dals morts. 
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3 E matenn ad els ils mauns 
adcBss, els matenn in pre- 
schun fin al di sequent ; per- 
che Teira agiâ saira. 

4 Mo bl^rs da qucls chi ha- 
veivan udlM pled, crs^'etten ; ^1 
nomber dals hommens dvan- 
tet intuorn tsching milli. 

5 £1 di sequent, ils redscha- 
duors, Seniuord, h Scrivaunts 
dals Jfiideus , s'raspetten in 
Jerusalem ; 

6 Inseinmel cun * Anna , 
grand Sacerdot; 6 CajaHa, h 
Joanne, et Alessandro, h tuots 
quels ch'eiran dalia slatta sa- 
cerdotala. • Uc. 3, 9. Join. 4, 49. 

7 Et haviand els fat compa- 
rair qua in mez Pstro ^ Joan" 
ne, ils dumandaun els : Cun 
che pussanza, od in nom da 
chi havais yus tsi quaist ? 

8 Lhura Petro, plain dai 
Spirt sanct, diss ad els : Re- 
dschaduors dai pcsTel, h Se- 
niuors dlsraSl : 

9 Siand chia nus hoz gnin 
examinads davart Un benefi- 
ci, fai ad Un crastiaun amalâ, 
per saoair co el saja fat saun ; 

10 Schi saga ă vus tuots ă 
sayair , ed ă tuot ii pcBvel 
disira^l, chia quai ais fat in 
ii Nom da Jesu Christo ii Na- 
zareer, ii qual vus havais cru- 
cifichiâ, el qual Deis ha sda- 
sdâ sU dals morts ; tras virtUd 
da quel compara quaist cra- 
stiaun cun plaina sandă in 
presenza vossa. 

11 Quel ais *quella peidra, 
ch'ais statta da rus edificha- 
duors spredschada, la quala 
ais dvantada ii cheu dai chan- 
tun. ♦?«. ii9,«. 
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12 Et in ingun auter nun 
âis ii saliit ; perche chi nun 
ais alchlin auter Nom suot ii 
tschel, chi saja dat als cra- 
stiauns, tras ii qual nus sto- 
van gnir salfs. 

13 Mo quels, haTiand vis la 
libertad da Petro h da Joan- 
ne , ed haviand intlet ch^els 
eiran glieud sainza lettra, et 
idiota , s'miiravgUavan els, h 
cognuscheivan bainch'ela ei- 
ran stats cun Jesu. 

14 E veziand els quel era- 
stiaun ch'eira stat guari qtia 
present cun ţis, nun pndeivan 
els dir ingotta incunter. 

15 E haviand adels cuman- 
dă d'ir our dai Gonsistori, con- 
ferivan els tanter psr, 

16 Dschant : Ghe vulain 
nus far ă quaists crastiailns ? 
perche Pais contschaint â tuots 
ils habitants da Jerusalem 
ch'iin evident miracul ais da 
d'elş fat ; h nus nun pudain 
snejar quai. 

17 Mo acib chia quaisi nun 
s'rasa oura piti fich tantr' ii 
pcevel, schi seumandain ad els 
cun severas imnatsehas, chi 
nun savellan plii ad alcbiin 
crastiaii in quaist Nom. 

18 E'ls haviand clamads, ils 
denuncietten els ch^els dafatt 
nun tschantschessen, h nun 
mussassen in it Nom da Jesu. 

19 Mo Petro h Joanne, re- 
spondant, dissen ad els : Jd- 
dichâ vus, * schi'l ais jiist in 
ii conspect da Dieu, d*obedir 
â vus, aunt co â Dieu. 

*^Act. 9,39. 

20 Pesche qiuant â nus, nun 
pudain nus interlaschar da 


favlar las chianssaa cbia nus 
h^vain vis, et udl. 

21 £ quels, ils haviand da- 
ncBf imnatschads, ils laschaun 
ir, nun chiatand ingotta dals 
pudair chastigar, , * per cha- 
schun dai pcevel; perche chia 
tuots glorifichavan Deis per 
quai ch'eira stat fat. 

• Matth. St, ». Loc. 90, 6, sa. Act 96. 

22 Perche'l crastiaii, vi' dai 
qual eira stat fat quel miracul 
dalia sandă, eira d'ela plii co 
da quaranfans. 

23 Mo quels, siand stats tra- 
miss davent, rennen pro'ls 
Jur, h referitten ad eU tuot las 
chiaussas chia'ls principalsSa- 
cerdots, ^'Is Seniuors havei- 
vandit adels. 

24 B qnels, ias haviand 
udidas , uzetten dingual con- 
sens la vusch sii pro Dieu , e 
dissen : 8egner, tU est îl Deis 
chi hast fat ii tscbel, h la ter- 
ra, ^U mar , h tuot las chiaus- 
sas chi sun in quels . 

25 Ghi hast, tras ii Spirt 
Sanct, dit tras la bocea da Pa- 
vid , teis serviaint : * Perche 
haun ramnrâ^ls pouvels, h'\s 
pGBvels s^haun impissads 
chiaussas vaunas ? • ps. s, i- 

26 Hs raigs dalia terrasun 
cQmpariids, 5'ls princips s'bann 
raspads insemmel contr'ki Se- 
gner, h contra aeis Ghristo. 

27 Perche chia vairamaiagt 
contra teis sanct Filg, ii qual 
tii hast uudsGhii, s'haun ra- 
spads Herode , e Pontio Pila- 
to, insemmel cu'ls P^jauns, 
h en'ls pcBvels d^Isralj]* 

28 Per far tuot las chiaas- 
sas, * chia teis maun , e teis 
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ixmUf; liaveivaB viannt de- 
termmâ chi gaiss fat« 

• Act. %, II. 

80 Mo «1 ^eseat, Segner, 
guanU alin lur imnatschat^ i 
cooceda k teis serTuunts da 
tschantochw leia pled oua ogui 
Uberti. 

30 Porwhand teia maim, 
acid chi s'guareacha , h a^et- 
schen inaaioaa, ^ atraungezas, 
tKB ii Nom da teia aanot FUg 

SI E dapo dk'ala havenn 
orâ, "" tramblet 11 Im ingio ela 
eina raspada ; h vennen tuote 
pUina dai 8pirt aanct, ^ tschaa- 
tschaTaii ii pled da Dieu cun 

^*^*rtâ- • Aei. «, s. 4. 

S8 B la qoaatîtâ da qiMia 
ch1ia?evraii oreitt haveîy' ttn 
istesa oour, ed Una ateaa' orma ; 
«t *iagna nun daoheiya cb^al- 
«hUaa ohiaoaaa, da ^uai eh*el 
haveÎTa, ftaoaa aia ; mo tnot las 
chianaaaa eiran ad ela oom- 

'O'iM»* •AeLl,44. 

83 E'la Apoatela cun gran- 
da foria davan teatimonianza 
<iaUa Teailatanza dai Segner 
Jesu, h *granda graUa dra 
«ar moto ela. •|Aet.»,4T. 

84 Perohe dna <{na nun ei- 
raalcklin maaglâa tauntr'ela; 
pcrche cfaia tuota «piela efai 
pottideivan era, o chaaaa^ laa 
vtndaat, {tortavan ii pretach 
daUta chiauaaaa Teadttdas : 

85 E*l metteivaa avaunt ila 
pcis dala Apoalels; h Ihura 
gaîTa diatribul â aoodiin , ae- 
emd ck'el haieeiya baoBng. 

86 Mo Joeef, auraomiÂ dala 
Apoitala Barnaba, it qual, 
«iad niaB o«ra yoal dir; Filg 
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da cvifort» Levit, Ciprianer 
da natiun : » 

87 Uaviand Un cbainp, ii 
Tendet, k purtet ii danteer, h'i 
matet avaunt ils peia dala 
Apoatela. 

CAP. V. 


VhiâUria iPAnama cmn na 
domta, IU Âposi^is nand 
firaia^ vngnen mia» in pre»* 
ektm, mo Ubwad» cPim 
Angual , ă Ihwra manada a- 
tmnmi ti Couaiaicri, ^ da 
Gamaiial liberada dalia 
mori, MO haUuda» 

1 Mo ttn cert bom , elama 
per Bon Aaania , cun Sailira , 
aia au^ieir, yendeC Una poa- 
aeaaiun. 

2 E frudiet dai prelKb, 
cun aapebttda da aia muglieir ; 
ed bayiand portA iina part, ia 
matet el avaunt ila peia dala 
Apoatek. 

8 Mo Petro decbet : Anania, 
percbe ba Satanaa imptt teia 
oour, per mentjr al Spirt 
sauct, h firudiar dai pretodi 
dalia poBaeaainn ? 

4 8cb*eUa restava , nun re* 
8ta!r*e]laA tai ? h akand vendtt 
da, nun eira' ella in tia pua* 
aanza ? percbe haat tut avaunt 
tai sveaa in teiaa oour quaiata 
cbiauaaa? tU nun baat mentk 
alia glieud , mo â Dieu. 

5 Bt Anania , udiant quaiata 
pleda , orudet giii, ^ det aU ii 
^lirt. B granda temma Venn 
ă tuots quels chi udinn quai* 
Btaa cbiauaaaa. 

I 6 JB*la * juveua, siand alvada 
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0u, ii pi^aun iria ; h Tbaviand 
purtă our, ii sepjulitten. 

• C. CbMraa in fat compagikia. 

7 Mo d¥antet intoorn trais 
huras davo, chia la mugUeir 
da quel, nun saviand quai 
ch'eirâ scuntrâ , antret. 

8 E Petro la fet resposta , 
dschant : Di'm , ha?ais vus 
per tânt Yendii la possessiun ? 
£t ella respoudet : Schi , per 
tant. 

9 E Petro la dschet : Perche 
s^havais cuvgnids insemmel 
da pravar ii Spirt dai Segner? 
m^ra, ils peis da quels cfai 
haun sepull teis mărit sun 
araunt rUsch , e quels Tegnen 
â t'portăr ¥ia. 

10 Et elia in quel instant 
cmdet giu avaunt ils peis da 
quel , h det sil ii spirt.^ EMs 
juvens , siand autrats , Ia chia- 
tann morta ; e Vhaviând por- 
tada via, la sepulitten els spsr 
seis marit. 

11 E grânda temma veon 
alia Baselgia, ed â tuots quels 
chi udivan quaistas chiaussas : 

12 E blârs signalş h strann- 
gezas gnivan fattas tantr' ii 
pcevel tras ils mauns dals Apo- 
stels; h quels tuots dMngual 
consens s'chiatayan * n'il Por- 
tic da Salomon. «Act. s, ii. 

13 Et ingUn dals auters as- 
chiava s'compagnar cun els; 
mol poevel ils magnifichava. 

* Joan. 9, 23. 

14 E piir plU gnivan pro 
persunas chi crajeivan al Se- 
gner*, hommens , ^ dunauns in 
grand nomber. 

15 Tal chi portavan ils ama- 
jads siin las plazas , e^ls met- 


teiTan siin lets, h cuotschas ; 
acio chia cur Petro goiss , al 
main chia sia sombriva sur- 
sumbrivass alchttn d'els. 

16 La quantitâ eir dallas ci- 
tads ciroonyicinas cuiriva pro 
in Jerusalem, portand ils ama- 
lads , h quels ch'eiran tormen- 
tads dals spirts malnets; ii» 
qnals tuots gnivan fats saons. 

17 Mol grand Sacerdot al- 
vet sti, inqemmel cun tuots 
quels chVtran cun el , ch*eira 
la secta dals Sadduceers , es- 
sendo plains d'invilgia. 

18 E matenn maun als Apo- 
stels, els tschantenn in la 
preschun publica. 

19 Mo '^ Un Anguet dai Se- 
gner d*not avrit las portas 
dalia preschun; ^Is haviaDii 
condiits oura, diss ad els : 

• Act. 11 9- 

20 It , h s'presentă in îl 
Taimpel, h radschunâ al ponrel 
tuots ils pleds da quaista vita. 

21 E quels , haviand quai 
udi, antraun sili sclarir dai 
dl in ii Taimpel , h mussavan. 
M'ol grand Sacerdot, h quet^ 
ch^eiran cun el , venneo t ^ 
raspaun ii Consistori , h tuots 
ils Seniuors dals if&unts dls- 
ra^l , h tramatenn in la pre- 
schun, per far manar lutun 
avaunt els ils Apostels. 

22 Mols sergents, siand ri- 
vads pro la preschun, na'ls 
chiataun Faint; inuonder els 
turnaun , h fenn lur relatiui. 

2S Dschant: Nus havaiii 
bain chiatâ la preschun serra- 
da cun ogni diligenza, h Jas 
guardias in pâ avaunt las por- 
tas; mo ku haviand avridas, 
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nas qua chiatâ 
alchiin Faint. 

24 Mo cur ii grand Sacer- 
do, "^ ^'1 Capo dai Taimpel, 
^'Is principala Sacerdots ha- 
venn udl quaistas chiaussas, 
eiran els in dubit davart els , 
chechiaussa quai pudess esaer. 

*• Luc. 33. 4, 

25 Mo Un cert craslian rivet 
qua pro, 11 qual referit , h diss 
ad eb : Mdra, quels hommens, 
chia vus metettas io preschun, 
8UQ in ii Taimpel, e staun 
9«a , mnsland al po&vel. 

26 Lhura ii Capo da/ Taim- 
pel, cuUs sergents, giet /a, â*l8 
manet, nâ per& cun yiolen- 
za ; perche els tmeivan ii po- 
vel, chinun snissen accrapads. 

^7 £t ils naviand mauads, 
iis presentauo els al Consis- 
tori; fe'l grand Sacerdot ils 
(Ittmaadet. 

28 Dscbant : * Nun s'havain 
QUs dafat scumandâ da mîissar 
>n quaist Nom? et impro, 
mira, Yus havais impU Je- 
rusalem cun yossa doctrina, 
^'ns Yulais trar adoess ii saung 
«la quaist crastian. • Act. 4, îs. 

29 Mo Petro , h^s auters 
Apostels ,' respondant , dissen : 
£ s'b8<pgnaobedir aunt â Dieu 
co aUa gUeud. 

SO II Deis da nos babuns ha 
sdasdA sU Jesu, ii qual yus 
■^ettas, lliayiand pendii yi' 

*1 ^tn. Act. 3, u. 

31 Mo Deis Tha aduzâ cun 
m maun dret, e Pha fat 


Priadp, fe Salyader, per dar ▼»><» ella â gnir dissipada. 


peniteoza ad IsraSl , k remis- 

»iua dals puchiads. Act. a, 33. 

32 E nus U eschen perdiîttas 


da quaistas chiaussas chia nus 
dschain ; * et eir ii Spirt sanct, 
ii qual Deis ha dat â quels cbi 
Tobedeschen. • jm». îs, », 97. 

33 Mo quels haviand udl 
quaistas chiaussas , crapă- 
yan cTiVa , â consultayan dals 
mazar. 

34 Mo Un cert Fariseer, e/a- 
ma per nom * Gămăliei , Dot- 
târ dalia Ledscha , honorâ pro 
tuo^ ii poyel , siand alyâ in pd 
in ÎI Consistori , cumandet 
chials Apostels gnissen Un pâ 
mânads oura. « Act. 33, s. 

35 Lhora diss el â quels dai 
Consistori : Hommens IsraSli- 
ters ; s'inguardâ supra quaists 
crastians, che chiaussa tub 
farad. 

86 Perche ayaunt quaist 
temp aWet sU Teuda , dschant 
â sai esser qualohia granda 
chiaussa, yia proM qual 8*ras- 
paun intuorn quatter cent hom- 
mens; et el yenn mazâ, h 
tuots quels chi Thayeivan dat 
fede flion dissipads , h redUts 
ad ingotta. 

37 Dapo el alyet sU Juda ii 
Galileer, in ils dids dalia ras- 
segna , ii qual syiet dayo sai 
bWr poBvel; et el eir perit, h 
tots quels chi rhaveiyan dat 
fede fuon dispers. 

38 Huossa dimena, sdig 
eug, s^artgnai da quaist cra- 
stians, ^laschaUs tV; perche 
scha quaist cosaUg , o quaist* 
ouyra ais dalia glieud, schi 


39 Mo sch^ella pUr ais da 
Dieu , schi nun la pudais vus 
dissipar; e supere hiird '*^»* 


chia 
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fiirsa Tiis nun ¥egnad cbiatads 
da oombatter eir cnn Dieu. 

40 E qnels ii consentin. Et 
baTÎaod damâ'ls Âpostels , Us 
batteteneU, Via enmandetten 
chi nun favleaaen in ii Nom da 
Jesn; Uiora ii laschauii els ir. 

41 E quels gienn davent 
daUa preaeitsa dai Coasistmri, 
* B*aU6grand d'easer stata cbia- 
tads dengs da gair vituperads 
jper U Nom da'JestL • «ek. i«, «. 

49 E ognidi, in U Taina- 
pel , e per las diasaa , non in* 
terlasdiavan els da niissar, e 
d'evangelizar Jesu Cbristo. 

CAP. VI. 

Sţţ JHaeon* veffnen eieett, 

dids quals Stefano vom 

^ praiSf efamsamainff ch&sâ, 

1 Mo in quels dids^ s'mul- 
tiplicband ils sculars, dvantet 
iin brunquel dala Grecs con- 
tr^ ak Hebreers : percbe cbia 
Iur * vaidguas eiran spredscba- 
das in H ministeri dUramin- 
cbiadi. • c. D«it cm». 

2 E'ls dudescb, bayiand 
raspâ la quantitâ daJs sculars, 
dissen : £ nun ais cuvgnaivel 
cbia nus, interlascband ii pled 
da Dieu, serven alias maisas. 

3 Per quai, frars, guardfl 
da chiatar taunter yus set 
bommens, dals quals sliaja 
btina testimonîanza plains 
d'Spirt sanct, d d'sapienza, ils 
quals nns constituescben sur 
qnaist affar. 

4 B quant â nns, vulain nus 
perseverar in Poratiun, d n'll 
ministeri dai pled. 

& E quaist diflDuors plasebet 


i tnoC la qnantitâ : h tscber- 
netten Stefano ; bom plain 
d*cretta, h d'Spîrt sânt ^ * i 
Filippo, h Procboro, h Nica- 
nor, hTlmon; k Parmena, e 
Nicolao, proselit Antiochener. 

• Act. », s. 

O Ds goala tUs presentann 

avaunt ab Apostels ; h quels, 

dap6 barair oră, hami mia» 

ils mauns siln els. 

7 Bl pled da Dieu creachei- 
▼a, el nomber dais scobrs 
s'ttiultipliehaTa grandamaing 
in Jerusalem ; granda qnan- 
tki eir d*8acerdoCa obeAva 
aDa eretta. Act. ia, u. cbL i, 6. 

8 Mo Stefano, plain d'cret- 
ta, e d'potenza, fava grandas 
straungezas, h^ aignals tann- 
tr* ii pcBvel. 

9 Et alchttns da qnela daDa 
sinagoga, ditta dals Uberti- 
ners, % dals Cireners, % dals 
Aiessandriners, h da quels da 
Cilîcia, i d*Asia, alvenn sQ, 
dispitand cun Stefano. 

10 E nun pudeivan resister 
alia sapienza, et al Spirt, tra» 
ii qnal el tscbaatacbava. 

Lac. SI» '*• 

11 Llrara sdaadetten els sU 
bommens, cbi dscbessen: Nos 
IHiavain ndl bavair disenors 
da blastemma, contra Moisen, 
h contra Dieu. 

12 B mnvanteim «iiflp®- 
vel, ^i» Seniuors, %'ls Scri- 
vaunts ; et ii gnand adcess, U 
sdrapetten els darent, ^H ma* 
nann avaunt ii Consistori. 

13 E presenten fausas per- 
diittas, chi dscbeivan : Quaist 
crastian nun tasscba davo 
d*baTair drscuors dablastemn' 
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contra quiMA sanct ks , ^ la | 
Ledscha. 

14 Perohe nna havain iidi 
ch'el dscheiva, chia quaia^ 
Jenu ii Nazareer vegiia & 
deadrfir quaist Iţa» ^ mttdar 
lasttaanias obia Moitea ina ha 
dat. 

15 JB taota quela ebi aecei- 
nn inii Consiatori, haTîand 
affiflâ in el fia <b\b , vazeim ela 
ua faţacha , aimil alia fatacha 
d'lin Ângael. 

CAP, VII. ' 

La Preidşia da Stefano^dt' 
elarand ii Pentateueho^ q, 

. a.iUţsekmg. Cud9schda 
Moises; ^ co ch^tl uyâ aC" 
crapd, 

1 El grand Sacerdot ii 
d'schet : Sun qaaîstaa chiaua- 
saa in quella guisa ? 

^ Bt el disa : Hommena 
tnn, h bapa, tadIA. U Deis 
dalia gloria apparet ad Abra-" 
ham, noa bap, intannt ch'el 
eira in Mesopotamia , aunt. 
ch^l habitaaa in Charran. 

8 * £1 dscfaet : Vâ our da 
teta pajaia, h davent da tia 
parentella» h vâ in tin pajaia 
ii qoal eug tVcBlg mnsaar. 

• 0«n. ÎS, 1. 8. e. 

4 Lbnra * tret el dur dai 
pajaia dala Caldeera, ed ba^ 
bilet in Cbarran ; i da lă, da- 
p6 cbia aeia bap fkio mort, ii 
fet Deis mUdar stanza, h gnir 
in qnaiat psgaia, n*il qual 
huoasa vua habitaia. 

• 0«B. 11> SI. 

5 B no'l det alcUn' bierta in 
quel , briobia Uo pd dterra. 


Mo ThaveiTa promisa dai dar 
poaaeaaiun ad el, et â aeia 
aemm davo el, Ihura ch*el nun 
haveiT' amo alchlln iflknnt. 

O Mo Deis favlet usche, 
chia * aeia aemm vegna & dmu- 
rar aoo forestier in Qn pajaia 
eister ; h cbia quâ venr el & 
gnir tgnti in aervitttd, e mal 
trattâ quatter cent ana.. 

• Gen. K» 13. 16. 

7 Mo, diaa Deia, eug Tolg 
far jttdici dalia natiun alia 
quala ela baveran servi ; d 
mura davo quai vegnen ela k 
trar oura / h*m serviran in 
quaist loB. 

8 * Bn det Ia lia dalia Cir- 
cuncisiun ; et uacbe t Abra^ 
ham generat Isac ; â*l tircun- 
cidet in îl ottavel di; ed**" 
Isac gweret Jacob, h ft J»- 
oob ils dudescb Patriarchs. 

• Gen. 17,^0. t Qtn. ai, S. •• G««. 
S8, 4. tt Gen. W, 90 d 3S, 5 « ». sa. 
Gen. 37, S0« 

9 Bis Patriarchs, purtând 
ittTilgia â Joaef , iTyendetten, 
per gnir mană in Egipta; h 
Deis eira cun el. 

10 EH liberet da tuQt aias 
afniciiuns, *^ hi det gratia, h 
sapienta avânt Farao, raîg 
d*Bgipta, ii qual ii constituit 
Governat&r sur l*Egipta, e aur 
tuot sia chasa. • oen. 41, se. 

11 Mo h aopravenn Una 
famm, h grand* angoscba â 
tuot ii psjaîs d*£gipta, h da 
Canaan ; h nos babuns nun 
chiattavan victualia. 

Gen. 41, 54. 

1% B Jacob, baTîand udl 
cbi'n Egipta eira graun, achi 
tramatet el laprUma Touta nos 
babuns: oen. 49,1. 
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13 Et ia la aeeunda, fuo 
Josef cognuschii da seis trata, 
h la slatta da Josef fuo fatta 
manifesta â Farao. 

Gen. 45, 4. 16. 

14 E Josef tramatet â cla- 
mar Jaoob, seis bap ; * h tuot 
sia parentella, cKeira da set- 
tantascfaiog ormas. 

• Gen. 46, 37. 

15 E Jacob tret giit in 
Egipta, h murit el^ i nos ba- 

buns. Gen.46,«. 

16 £ fUon * transportads 
in Sichem, h tscbantads in la 
8e))ultiira, la quala Abraham 
haveiva per. pretsob da da- 
nsrs comprâ dals filgs d^Em- 
mor, hap da Sichem. 

* Exod. 45, 19. 

17 Mo cura s'aprosmava'l 
temp dalia promissiun, la qua- 
la Deis haveiva jUrâ ad Abra- 
ham, * schi creschet ii pcevel, 
\ multiplichet in Egipia. 

* Exod. 1, 7. 8.9. 

^ 18 Fin chi alvet sii iin au- 
ter raig in Egipta, ii qual nun 
haveiva cognuschii Josef. 

19 Quaist procedant astu- 
taipaing contra nossa slatta, 
tratet mal nos babuns, ^ i^nd 
ad eh biittar davent Iar pi- 
tschens iffaunts , acib ch'els 
nun cresphessen plîi. 

* Exod. 1, 39. 

20 In quel temp nascfaet 
Moises, et eira divinamaing 
beli ; e fuo nudriâ trais mais 
in chasa da seis bap. ^^od. s, % 

21 Dapo Ihura , essendo 
stat biittâ oura, sch'il pigliet 
aint la figlia da Farao, h'\ tret 
sii â sai per filg. 

. 22 E Moises venn mussâ in 
tuot la sapienza dals Egip- 


tiers ; ed eira potent in seis 
dits, h fats. 

23 E cur el fuo gnii su alV 
etâ da quarant' ans, schil 
venn â senn dir â visitar seis 
frars, ils iflkunts d*Isra6l. 

Exod. 3, 11- 

24 Ethaviand el vis iin ai 
qual eira fat tort, schil suc- 
ctirrit el ; ^ fet la vandettadai 
chialchâ, mazand l'Egiptier. 

25 Mo el stimava chia seis 
frars intlegiessen chia Deis 
eira per dar ad els saliiţ tras 
seis maun ; mo quels nun in- 
tlegetten qtiai. 

26 El di sequent comparet 
el tantr'els, taunt ch'eis dis- 
pitavan ; ed el ils aviset pro 
pasch, dschant: O hommeas, 
vus eschet firars ; perche s*iais 
tort inin Fauter? 

37 Mo quel chi fava tort 
â< seis prossim ii rebiitet, 
dschant : Chi t'ha constitui 
princip, k jUdisch sur nus ? 

28 Im vousttii mazar, sco 
tu mazettas hâr l'Egiptier ? 

29 E sUn quaist pled fiigit 
Moises, h dmuret sco forestier 
in ii pajais da Madian, ingio 
el generet duos filgs. 

30 Et in cheu da quarant' 
ans, l'Anguel dai Segner l'ap* 
paret in îl desert dai muot 
Şina in Una flamma d'fcB d'iin 

SpinatSCh. Exod. 3, s. 

31 E Moises, Thaviand vi- 
sa, s^mUravgliet da quella vi- 
siun ; e cur el s'aprosinava 
per conşiderar che chiaussa e 
fuossy schiM fuo la vusch dai 

Segner indrizada^ 

32 Dschant : Eug sun ii 
Deis da teis babuns, ii Deis 
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d'Abnham, el Deis d'lsao, ^1 
Deis da Jacob. EMoises, siand 
gali ch'el tuot tremblava, nun 
aschlai?'el s'far sursenn cA« 
cAicnusa « fuo89, 

33 EU Segner ii dachet : Tir' 
oura las scarpaB da teia peia : 
perche'Uo sul qual tU stast 
""is terra sancta. 

34 Cert, eug nhai vis l'afilic- 
tiun da meis poBvel Qhi*ai8 in 
Ggipta, h nhai udl lur suspUrs, 
h sun gnii giîi per ii liberar : 
huossa dimena, vâ, eug tVoelg 
irametter in Egipta. 

35 Quel Moiaes, ii qual els 
kayeivan snejâ, dschant : Chi 
Vba constitui princip, h jU- 
^'.sch ? quel tramatet Deis ad 
tis per redschadi^r, ^liberatăr, 
tras ilmaun dai Anguel chi 
l'eira apparU in 11 spinatsch. 

36 Quel ils condiiet oura, 
tiariand fat signals, h straun- 
Şezas in ii pajais d* Egipta, et 
in ii mar ootschen, e n*il de- 
sert, ii spazi da quaranf ans. 

37 Quel Moises, ii qual diss 
als ifhnts dlsraSl ; * II Se- 
gner vos Deis Tain â s'sdasdar 
sil Un Profet intaunter vos 
frars, sco mai ; tadiâ quel. 

* DeuU IB, 45. 

38 Quel ais quel chi, in la 
Raspada n*il desert, fuo cun 
l'Anguel chi favlav' ad el sUU 
mont Şina ;'d cun nes babuns ; 
ed ardsfet ils pleds yif)i, per 

ios ils dar. Exod. 1», 3. 17. 

89 Al qual noB babuns nun 
vuletten esser obediaints ; an- 
zi7 rebUttaun, h sWolvenn cun 
lur cours air Egipta. 

40 * Dschant ad Aaron : 
Fa'ns deis, chi giajen avaunt 


â nus : perche, quant & quaist 
Moise, ch'ins ha condlits our 
dai pajais d'Egipta, nun sa- 
vain nus che chil sjga scuntrA. 

• Exod. 3(1, I. 

41 Et in quela dids fenn els 
un vadd, et ofTeritten sacrifici 
al idei, h s'allegraun in las 
ouvras da lur mauns. 

42 E Deis s'volvet inavo h'\a 
surdet ă servir al exercit dai 
tschel ; sco l^ais scrit nil 
Cudesch dals profets : * Chasa 
d'IsraSl, m'offerittasyus sacri- 
ficis, et oflRsrtas, ii spazi da 
quarant' ans, n'U desert ? 

• Act. 5, 25. 

43 Anzi, vus portettas ii 
Tabernacul da Moloc , h la 
staila da tos dieu Refan ; las 
figiiras, las qualas vus ha vei - 
van fat pet* las adorar; per 
quai s'voBlg eug transportar da 
li da Babilon. 

44 II Tabernacul dalia Te- 
stimonlanza fUo spsra nos ba- 
buns in ii desert ; sco haveiva 
cumandâ quel chi haveiva dit 
ă Moise, * ch*el îl fess segund 
la forma ch'el haveiva vis. 

• Eyod.S5, 40. Hebr. 8, s. Joi. 8, 14. 

45 U qual eir nos babuns 
ardsfetten , ^1 portenn cun 
Josua, nil pagais ch'eira stat 
possedii dals Pajauns, ils quals 
Deis scatschet our d'avant nos 
babuns ; « qua dmuret fin als 
dids da David. 

46 II qual chiatet gratia nil 
conspect da Dieu, h * giavU- 
schet da chiatar Una stanza al 
Deis da Jacob. jo«. 133, 4* 

47 Mo Salomon fuo quel 
chi redifichet Una Chasa. 

48 * Mo rAuti»chem iiyn 


*M FAT9 DALS 

havda ia taimpeUi fata traa 
onrra da mauna ; bgo diacb ii 
profet : • i lUg . s, «7. 

49 * n tacbel aU meis 
thnm, h Ia terral scabell da 
meia peia ; che chasa'm vnles- 
6ad edifichar? diseh U Segner; 
o qual ffniss a4 esser ii loe da 
meisrepauf? •E^j.ae.i. 

50 Nun ha meia maun (kt 
tuot quaistaa chiaussaa ? 

51 ^ Craatians da diir cu- 
loBz, h t nun circuncis d'cour, 
h d'uragiiaa, Tua contraauia 
saimper al Spirt sanct; soo 
fen» voa babuna, tucJke sau 
•ir Tua. 

«Exod.»*». Em^. 48, 4. ţDeat.10, 
16. Jer. 1» 4^ 

53 Qual dala profeta nun 
peraequitann voa babuna ? ek 
mazetten eir quela yiavaunt 
annunciavan la Tgnilda * dai 
JUat, dai qual Tua al preaent 
eschet stata traditibrs, h mor- 
dera. ♦ Act. s, u. 

53 Fim, cbi havais ardfifd 
Ia Ledscha, fand ila ÂngueU 
las publicatiuna, h nun Tha'^ 
vaia observada. Exod. », 1. 

54 Moquels, ndiant quai- 
staa chiauaaaa, *" craparen in 
lur coura, h sgrizchîavan ils 
dainta cont^' cL • aci. », ss. 

55 Mo er esaendo plain dai 
Spirt eanct, haviand ila oris 
affisads al tschel, Tatet el la 
gloria da Dieu, h Jeaua chi 
Btava dalia vart drettada Dien. 

56 E diss : Mâra, * eug 
yei ils tschels arerta , i*l Filg 
dai crastian cbi stft dalia vart 
dretta da Dicu, • M«tth.3.t6. 

57 Mo quels, sburriog onra | 
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graad braglaia, a'znglietlen las 
oragliaa , ^ tnols insemniel 
dii^gual oooaena BagUtteB via 
alin el. 

58 E rhaviand ehataeMi our 
dana c^t*, răeet>l^eB eis ; 
^«laa pcrdiittaa * materni ^n 
lor raasaa prols peis dUa jn- 
ven, clamă Saulo. «Aits!.» 1 

59 Et aoerapavan Steftao, 
chi clamav* in ajiit /mv, h 
dseheiva: Segner Jeau, * 
ardschaiva meia apirt. 

00 Lhura a*havland tsehan- 
tA in anuogfaa, bragit el ad 
auta vuadi : Segner, * nmi 
imputar ad ^ quaiat pochia. 
Bt haviand dit quaiat, s'dW' 
mentet el. • M«tih. », «. 

CAP. VIII. 

Saul p«r»equUeecha la BaseU 
gia i Samaria acttta ii 
pled da Dieu : Simom Mo- 
goy VEumace dalia regiaia 
Candaee vegnen hatteModa 
da Filippom 

1 Mo Sanio haveiva oon- 
sentl pro la mort da quel. E 
qua in quel temp iho granda 
peraecutiun contra la Baselgia 
cbVirâ in Jerusalem : h toots 
fuon dispers per laa contra- / 
das dalia Judea, h dalia Cla- 
măria, arsalf ils Apostels. 

Act. S3, *• 

% EtalcbUna bommecsre* 
ligHia purtaun â sepulir Ste- 
fano, h fenn graad ooidisli 
perei. 

8 Mo * Saul deaertava la 
Baselgia, antrand da chasa in 
chasa, et baviand trat our 
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bommeiis, h duMuras, ils met- 
tei?* el ia preschaii. 

• ikcL n, 4. 1 Gor. Ift, ». Ottl. 1, 19. 
1 Un. I, 13. 

4 QadB dfanena chi fuon 
dispers giaiven intuorn evan- 
gelizand ii Pled. 

5 B FUippo giet giu in la 
cittă da Samaria, h predgiet ad 
els Christp. 

6 Et ii pavela d'ingnal con- 
Kos attendeiva alias chiaus* 
ns dittas da Filippo, adiant, h 
veziand ils miraculs cVel fava. 

7 Perchels spirts malnets 
giaiven our da bl^rs chiMs 
iMTeiTan, bramand cun gran- 
daTusch ; blers schirads eir, 
i zops gnivan medgiads. 

8 B qua fuo grand' allegre- 
nin quella dUâ. 

O Mo in quella cUtâ eiral 
prQm stat Un horn, olamă per 
ftom Simon, cb^exercitava las 
artB * magicbas, h surmanav' 
ii pceyd & Samaria, dscbant 
ch'el fUoss qualcbla grand horn. 

* Q. m. D« strianf . 

IO E toots, dai mer al min- 
ier, * attendeiyan ad el , 
dschant : Qaaist ais la granda 
potenzadâDîea. 

U Mo attendeiyan ad el 
por qnai cH'el agîâ da lung 
temp in naun ils barelv' in- 
cbantads cun«ta« arts magi- 
chas. 

12 Mo cor els bavenn creţ 
i Filippo, 1! qual * evanţeli- 
aya las cliianssas apperttnen- 
hs al Reginom da Dieu^ et 
alNom da JesuChristo, schi 
▼ennen els batte^ads tuots 
hominens, h donauns. 

* o. t. Pndgtsva, l'BvtnfeU. 

18 E SImott crajet eir «I ; 
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et, essendo stat batteiâ, schi 
s*artgneiT* el da conţin cun 
Filippo ; h veiiand el las po- 
tentas operatiuns, i segnals chi 
gnivan ftts, s'stupiv' el. 

14 Mols Apostels ch'tftra» 
in Jerasalem , haviand intlÂt 
chia Samaria hayeiv* ardsfll'l 
pled da Diea, tramatenn els 
ad els Petro, k Joanne. 

15 Ils quals, siand gnttds 
giii li, oretten per ds, acio 
ch'ardfeschessen ii Spirt sanct. 

16 (Perche quel * nnn eira 
amo cmdâ sur akhiln d'els ; 
mo Bulamaing eiran els bate- 
zads f in ii Nom dai Segner 

JeStt.) «Aci, 19, ». tMktUl.S8, 19. 

17 Lhura matenn els ils 
mauns sttn els, h quels ard- 
sfenn II Spirt sanct. 

18 Mo Simon veaiand chia 
tras rimpositiun dals mauns 
dals Apostels, gniva ii Spirt 
sanct dat, sehi proferit el ad 
els dansrs , 

19 Dschant : Dat eir A mai 
quaista pussaunza, chia quel, 
ii qual eug veng k metter stt'ls 
mauns mschai?' ii Spirt 
sanct. 

80 Mo Petro ii dscfaet: Oia- 
jan teis daners cun tai in per- 
ditiun; siand chia* tii hast 
stimA chia*l dunn da Dieu 
s'acquista cun dan«rs. 

• MttUi, 10, «. 

81 TU nun hast part, ne 
sort alchtina in quaist Pled ; 
perche teis cour nun ais dret 
avaunt Dîeu. ' 

88 Cuntuot fmeldra da 
quaista tia maliţia; h rougua 
i Deis , schi f gniss forsa per- 
dunâl pissamaittt^da teis cour. 


tt6 
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2& Perche eug vez chia tii 
est plain dTeil fort, et in liams 
d'iniqaitâ. 

24 E Simon, respondant, 
diss : Fad vas per mai oratiim 
al Segner, ch'ingotta da quai 
ch'harais dit nun ¥egaa sur 
mai. 

25 Quels dimena, dap& 
havair testifichâ, et annonclâU 
pled dai Segner, turnaun 
dcheu in Jenisialem ; et evaâ- 
gelizetten ' â blârs vih dais 
Samaritans. 

26 Mo iin Anguel dai Se- 
gner fayiet â Filîppo, dschant : 
Stâ nvLfh vâ vers. ii Mezdi, 
aUa via chi yain giîi da Jeru- 
salem in Gaza^ la quala ais de- 
şerta. 

2T Et el, siand alvâ sii, giet 
inavaunt ; h mâra iin hom 
Etioper, * Eunuco, barun da 
Candace, regina dals Etiopers, 
ch'eira suprintendent da tuot 
ils thesaurs daquella, ii qual 
eira gnii in Jerusalem per a- 
dorar. • o. •. camertr. 

28 Mo el turnava ; b sezand 
siin seis chiarr, iegieiv' el ii 
profet Esaia- 

29 E'l Spirt diss â Filippo : 
Taprosma via, ^ sieugua quaist 
chiarr. 

30 E Filippo carrit via pro, 
et udl ch'el legeiv* ii profet 
Esaia, h'l dschet : Intlegiast tii 
las chiaussas chia tii legiast ? 

31 Et el diss : E co las dess 
eug pudair inilor , auter co 
sch'alchUn mUntraguida ? E 
ruguet Filippo chi muntess, h 
sezess cun el. 

32 Mo'l 1<B dalia ScrittUra 
ch'el legeiva eira quaist : "El 


ais stat mana alia mezchia 
sc'iina nuorsa ; et, â guisa d'un 
agn6 ch'ais miit avânt qael 
chMl tuonda, usche nun ha el 
avri sia bocea. * Enj. 53,7. 

33 Per sia basseza ais sia 
condannatiun tata davent ; mo 
chi requinteri sia etă? perche 
chia sia vita ais stat tuta Yia 
dalia terra. 

34 E l'Eunuco respondet â 
Filippo, h diss : Da chi, eug 
t'roug, disch quaist ii profet ? 
disck ei quai da sai stess, o 
piir d'un auter ? 

35 E Filippo, haviand avcrt 
la bocea, h cumanzand siin 
quaista ScrittUra, Vevangeliiet 
Jesu. 

30 Ed iniaunt ch'els giaiven 
siin lur viadi, rivetten els pro 
ana cert' agua. E TEunuco 
dschet : M6ra qui agua; ctae 
impedesscha ch'eug nun vegna 
baltczÂ ? 

37 E FUippo diss : Scha tii 
crajast cun tuot ii cour, «chi 
aise licit. Et el, respondant, 
diss : * Eug arai chia Jesa 
Ghristo saja 11 Filg da Diea. 

• Matth. 16, 6. Joaiu 6, 69. Act 9, 
30. 1. Joaa. 4, iSt e i, 5. 

38 E cumandet chia'l chiarr 
8*fermass ; et ammanduos t 
Filippo, h TEunuco, gic»" 
giu iil l'agua; h Filippo >' 
battezet. 

39 E cur els fuon gnuds «^ 
deir agua, sdrapet ii Spirt 
dai Segner Filippo davent; ^ 
FEunuco nu'l vazet plU ; pcr- 
ch^el giet inavaunt seis yîadi 
tuot leiger. 

40 E Filippo s'chiatet ia 
Azot; e passand, evangelizet 
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el a tnot las cîtads, fin ch*el 
venn in Gnaarea. 


«T 


CAP. IX. 

Cotiversiun e baitaisem da 
Saulo; e ce Petro he^a 
medffid Enea ii zopp, e fat 
reswttar Tahita, 

1 Mo * Saulo, sbursfland 
our amo imnatschas, e ma- 
zftcras oontr' ala sculară dai 
Segner, venn prol grand Sa- 
cerdot. • o«i. i, 3, 1. TIm. 1, 13. 

2 E*l giavUschet chartas al- 
ias sinagoghas in Damasco; 
aci6 chia 8ch*«l pttr chiattess 
alchiins da qnaista secta, hom- 
mens, o dunauns, ils mannass 
liacJs in Jerusalem.. 

3 Mo intant ch^el eira in 
viadi , dvantet chia s'apros- 
mand ft Damasco, ii splen- 
<Iiirit intuorn dandettamaing 
iina liim da tschel. acu m, 6. 

4 B siand crudA in terra, 
U(& el Una vusch chil dsohei- 
va : Saul, Saul, perche^m per- 
wquitast ? 

5 Et el dschet : Ghi est, Se- 
gner ? El Segner dschet : Eug 
Bun Jesus ii qual til persequi- 
tast; ^ t'ais dlir da trar ils cal- 
<ang8 contr^als agualgs. 

6 Ed e/ tuot trembland, h 
piain d^emma , diss : Segner, 
<^be Tonst tU Gh*eug fetscha? 
E'l Se^er 11 dias : Stâ sU, ed 
'intra in la cittâ, schi vaine & 
t'goir dit ouai chia til stovast 
far. 

7 Mols hommens chi ftivan 
viadi cun el restaun attonits, 
udiant bain la vusch , mo nun 
veriand alchiin. 


8 B Saul aWet da terra ; et 
avrind ils obIs nun vazeiv* el 
alchUn ; h quels , ii manand 
per ii maun , ii condUetten in 
Damasco. 

9 £ f^o * trais dids sainza 
yair, in ils quals el nun man- 
giet, h nun bavet. . 

• dn tis qwlt el fao retrat, «t havet 
!• revelaUaD, Vid, 3. Cor. 13. S. 

10 Mo Peira nn cert scular 
in Damasco, clhmd per nom 
Anania, â chil Segner dschet 
in vifciun : Anania. Et el 
dschet : MerA mai, Segner. 

11 El Segner ii dachet : Stâ 
sU, h vâ in la strada, ditta 
Dretta; e cercha in chasa da 
Juda, iln horn clamă per 
nom Saulo, da Tarso ; perche, 
mAra , el fa oratiun. 

12 (Mo el haveiTa vis in 
visiun iln horn , clama per 
nom Anania, antrand, h met- 
tand ii maun sUn el, acio ch'el 
recuperass la vezilda.) 

13 Et Anania respoodet, 
Segner, eug nhai udl da bldrs 

•da quaist hom, quant nţals el 
higa ht ă teis sancts in Jeru- 
salem. 

14 E qui eir ha el autorită 
dals principala Sacerdots lîa 
far preschun tuots quels chi 
dammen in ajiid teis Nom. 

15 Mol Segner ii diss : Vâ, 
perche quaist m*ais Un ¥asch6. 
elett, da portar meis Nom 
avaunt ils pouvels, h raigs, et 
iffaunts d*lsra61. 

16 Perche eug ii v<Blg mus- 
sar quantas chiaussas el stova 
patir per meis Nom. 

17 Anania dimenagiet, ed 
antret in quella chasa ; et ha- 
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¥iand * min siin el Us mauiis, 
disd el : Fnr Sen), ti Se^r 
Jesu, cili t'ais apparii per viadt 
tras ii qual tii goiTast, mlia 
tramiss, aci5 chia tii recupe- 
reacliast la yezUda , ^ vegnast 
plaia dai Spirt sanct» aci. s. it. 

18 Et in quel iatant îl cm- 
detlen pu dala oela aeo ple- 
tschaa ; h subit ardafet el la 
yeziida ; Ihura adveC el sii, k 
venn battezA. 

19 Et ha^nd tilt qiaîaa, 
s'cuflbrtet el. E Saui atet al- 
ehiins dida cn^ acnltfs eik*«t- 
rint in Damasoo. 

M E subit a'mateteU pred- 
giar ChrtBto ia laa sinagogas, 
otnasand * ch'el aiya ii Filg da 

Oiea. «Actc^sr. 

21 E tuota quels chi Tudl- 
van, s^npiraa, h dscheivan : 
Nun ais quaist quel chi ha 
desdriii in Jerusalem quels chi 
cUaiviaa in ajdd quaistNoa? 
h per qaaist ais el eir guii 
qui, per ils Bianar preschnn 
lUs principsls 8aoerdot8 ? 

%% Mo Saul pia vi' ^ plil 
s^rinforzava, h coîifundeiT' ila 
Jiideus ch*habitavan in Dama- 
aco, deuMstrand cliia qoais 
Jemiă fiioaa ii Chriato. 

83 Moaiaadpaaaada*»^ 
dids fenn ila JUdeoa ooaailg 
insemmei dai nazar. 

• a Tnis mt. <M. i« it. 

24 Mo Ijir ioaidias vennea 
i aarair â Saulo. ^ Mo qudla 
favan la guardia aUaa portaa, 
di h noi, aei5 <di*U pudesaen 
mazar. • « cor. «, ai. 

25 Mo'ls aculars, Thaviand 
t&t d'BKiţ, 11 laoehaun & bass giu 
per îl miir ia ilaa chavagna. 


26 E Saal, cur el fao rivi 
in Jerusalem, pravav' el da 
s'cumpagnar cu'ls sculars ; mo 
tuots ii tmelvan, nun pudiand 
crair ch'el fooas acular. 

27 Mo BamabaU pi^iet, e7 
manet pro'ls Apostels, h refe- 
rit ad els co per viadi iA ha- 
▼eira vis 11 Segner, e co el 
lliaTeiTa făviâ, e co el in 
Damaaco kireira HbraaBaiag 
tachantschâ in ii Nom da Jeso. 

Act. 4,». 

28 * Etel fVio equ els in Je- 
rosalem, giand h gnand, ^ 
farlasd iibramaiag ia 11 Non 
dai Segoer Jeso. • o^, i, is. 

9» EA fnixt* eir, h diapitava 
cnlVGraca; h quela oercha- 
van dai mazar. 

30 Mols frars, haviaad tă- 
vii fMot, ii oondiiettea in €»• 
sarşa, k da k^ trametena els 
inTanur. 

31 Usche laa Baselgîaa, per 
tuot la iudea , Galilea , h Sa- 
măria, haveivaa pasch, esseo- 
âo edifichadaa; o chaminand 
in la temma dai Sc^gner, ed ia 
la eonsolatlin dai spirt aanet, 
fi^fflultiplicliavah ellaa. 

82 Mo diraotet ehia Petra, 
giand iotnom Imto tuots, TeBD 
eir prols aanots eh*liabitaTaa 
in * Lidda. 

IMoqwH. 

83 E qaa chîalet rt tta era- 
stiaa, dama per nom Enes* 
ii qual agiâ d'ot ana ia naon 
giascheiV in nn lett, essendo 
sehtrâ. 

84 E Petrol dseket : Eaea, 
Jesus ek'aU 11 Chrirto, t^- 
rescha ; leira sil, § Vtk sf ess 
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AU Uit Etelinqiuitistaiit 
alvet bU. 

85 Et tools îIb habitants da 
Lidda, 4 da * Sanm, ii Taieno, 
h s'oon? ertion prol IHegner. 

• CfteludaLUda. 

96 Blo In Joppe eira Una 
certa aoulara, clamada Tabira ; 
ii qual jMM», aiand misa aura, 
Tool dir Ghavriola; <|aaigta 
eira plaina d'bunas, oiirraa, h 
d'alnuNupas , laa quaiaa dia 
fava. 

87 Bl in quds dida dvantat 
cfa'ella venn amalada, h murit. 
E dap6 ch'ella fno * lavada , 
vean dla taehantada in Una 

ttia> • a 8«Ki»< fl «oUt d» (|i«l fwip» 

38 B ainnd chia Ltdda eira 
Ticin da Joppe , schi haviand 
ii< acttlara udi chia Petro eira 
qoa, ii tramatenn ela daos 
hommena, per ii ruţuar ch'el 
ninia cnntriar gniea fin pro 
els. 

89 CiuAnot alret sâ Petr6, 
e vean cun ela. £ cur d fîio 
mA, ii maneHen els in la sala; 
ituot las vaidguaa s'preaen- 
taun ad el, crăant» ^'1 mua- 
nad tuot la * TÎatnainta, h laa 
rassas, chia la Charriola fava, 
iataant ch*^a eira cnn eUaa. 

• C. Qi^l te «itrIbMivt f«r «InoMa. 

40 B Petro, hBTÎand ftit ir, 
«ara toota , a*ma(et el In 
saaod&aa, h fet oralian. Lhn- 
ra, muid yoot Ti* inoounter II 
corp, 4i8B el : Tabita, lelTa aii. 
EteHa «vrit ila ola; et haviand 
via Petro , .alvet ella aUn aez. 

41 Ed ella det ii 'maţin, h 
la dritet att; et haviand da- 
mâlB aancta, k laa vaidguaa, 
la prewatet el ad dla$ in vita. 
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4S B queti vena & savair per 
tttot Joppe, e bl^ra crajetten 
in ii Segner. 

43. E Petro dmuret blâra 
dida in Joppe , In chaaa d*iin 
oert Simon gerber. 

CAP. X. 

Cornâiio tra§ atn* dai Ămguel 
fa clamar Petro^ U qual 
«m7 eumand da Dieu wtnn 
prQ ei , € predgiofkd Petr* 
vtnn ii Sfiirt Boact rar Cor* 
meiio, e'U teiâ, 

1 Mo Peira in Ceaarea Un 
cert hom, clamă per nom Cor- 
neiio, Centurie * dalia truppa, 
dîtta Italiana. 

• C. PedttBs RomuM clreajlA eoo ho- 

BMM. 

2 Qnel, easendo kom prihi, 
h da teama da Deis , cun tuot 
aia cfaasa ; h fand bl^ras al- 
moumas al pcDvel, h mguand 
Deia da continn : 

8 Vaaet el ol«ramalng in 
visinn , intuom la * novavla 
hura dai di, ttn Anguel da 
Dieu, ch^antret pro el, ^'1 
dÎBS : ComeUo. 

» C. Tern dw» meidl. 

4 Bt el, rhaviand guafdâ 
figa , h tuot apaventâ , diea : ^ 
Che aiae, Segner? £7 Am^imâi 

11 dachet : Tiaa oratiuna, h 
^aa almouanaa, aun idaa sU 
avânt Dieu per ibia regordan- 

ia. 

5 Cuntuot» trametta huoasa 
hommens in Joppe, h fa cla- 
mar Siffion, 11 qual aia aur* 
nomnA Petro. 

6 El alberga pro Un oert 
gerber, chi ha ki chaaa 

30 
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8p£r al mar ; quel vain â t'dir 
quai chia tU stovast (ar. 

7 Mo cur TAiiguel chi fav- 
lav' â Cornelio fuo partl da- 
vent, haviand el clama duos 
da seis famalgg, et Un sada da 
quels chi stavan da conţin pro 
el , iin hom pri^s : 

8 £t haviand requinlâ ad 
els ogni chiaussa, ils tramatet 
el in Joppe. 

9 E^l di sequent, procedant 
quels llir viadi, h s'aprosmand 
alia cittâ, giet Petro su'l tet 

" dalia chasa , intuorn la * se- 
sav rhura, per far oratiun. 

• C. L'hur» da Meidi. 

10 Mo dvantet ch'eţ havet 
granda famm, h desiderava da 

, tour spaisa ; h cur quels cCa 
chasa Tapparecchiavan, sch'il 
▼enn Un retratt dai senn. 

11 E vazet ii tschel avert, et 
una * vela, simile ad un grand 
lanzcel, chi gniva giîi sur el, 
liada insemmel per ils quatter 
plzs, h laschadâi giii in terra. 

• Orec: VaicM; mo Act. 9?» is. 

- 18 In la quala eiran anîmals 
terrestrs'da quatter peis, h 
hestias sulTadgias, h reptila, 
ed utscheas dai tschel d'ogni 
maniera. 
\ 13 Et Una vusch ii fUo in- 
drizăf dechant : Leiva stt, 
Petro, maza, h mangia. 

14 Mo Petro diss : In ingUn 
mod, Segner; perche ch'eug 
nun ha mâ bricchia maiigiâ ' 
ingotta * d'malnet, ne d*im- 
pală. 

• C. Sfwiia acoiDftndada tn 11 V. Tett 
Lev. 11. i. DeuU 14» 4. 

' 15 ^ Ia vusch ii dschet la 
secunda vouta : Las chiaussas 
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chia Deis ha pnrifîchd nun las 
far tu malnettas. 

16 Mo quaist dvantet fin ă 
traiş voutas ; e Thura venn Ia 
vela retratta in tschel. 

17 Mo SCO Petro stav* in du- 
bit in sai svess, che chiaussa 
qnella visiun pudess esser ch'el 
haveiva vi8,Qi6ra, ils hommens 
tramissda Cornelio, haviand 
dmandâ davo la chasa da Si- 
mon, fuon avaunt ia porta 

18 Et haviand clama aU 
chun^ dmandaun els scha 
Simon, sumomnâ Petro, faoss 
quâ ad albierg. 

19 Mo scho Petro stava s'im- 
pissand davo la visiua, ii 
dschet ii * Spirt : M6ra, trais 
hommens t'cerchien. 

• C. Da Diei- 

20 Cuntoot, leiva sU, h va 
giu, h va cun els, sainza met- 
ter difficultâ; perche eag ils 
nhai tramiss Act. i&» 7. 

21 E Petro, siand gnU giu 
pro*ls hommens ch'il eiran 
stats tramiss da Cornelio, diss 
ad els : MÂra, eug sun quel 
chia vus cerchais : che ais Ia 
causa per la quala vus eschet 
qui? 

2*2 E quels dissen : Corneli 
Căpitani, hom jUst, h da tem- 
ma da Deis, h dai qual dâ hf 
na testimonianza tuot'lan*' 
tiun dals Judeus; ais stat di- 
vinamaing avisâ d'Un sanct 
Anguel da t'far clamar in cha- 
sa sia, e d'udir radschona- 
maints da tai. 

28 Cuntuot, ils haviapy 
Petro invidads tPanirar t« 
chasa, îl alberget el; ^^ 
ii di sequent giet el eua els ; 
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et alcbUns daU frars da queU 
da Joppel cumpagixetten. 

24 FI di daro antraun els 
in Caesarea. Mo Cornelio ils 
spettava, haviand clamă seis 
paraints, h seis intims amis. - 

25 E cur Petro antrava , 
s'haYÎand Cornelio ftit oura in- 
cimter el, s'biittet el giii avaunt 
seia peis, h Taduret. 

26 Mo Petro l'alvantet sU, 
dflchant : Sta sU, eir eug sun 
crastian. 

27 £ radschunand cun el, 
antret el, h chiatet blârs chi 
s'haveivan qua raapada. 

28 Et el diss ad els ; Vus sa- 
vais co chi * nun ais licit ad 
Un horn Jîideu da s'compa- 
gnar con Un eiater, o d'antrar 
ia cbasa sia ; mo Deis m'ha 
mossA da nun clamar alchiin 
crastian t malnet, od impalA. 

* Jqm. 4, S. t C Per rai|Mt dtUa di* 
veniţi dai Iu natiunt. 

29 Per quai eir, siand eug 
tramisa â clamar, sun eug gnU 
sainza contradir. Cuntuot , 
s'damang eug; Perche chţa- 
schun m'havais tramiss â cla- 
mar? 

30 E Cornelio diss : E sun 
quatter dids , ch'eug fin & 
qnist^ Imra eira jegiln, et aUaa 
noaf huras fav' eug oratiun 
JB chasa mia ; h m6ra. Un horn 
B'presentet avaunt mai , in 
vistmainta splendurainta. 

31 E diss : Corneli, ti' ora- 
tiun ais exaudida , ^ tias al-, 
mousnas sun stat recordadas 
in 11 conspect da Dieu. 

32 Trameita dimena inJop- 
pe, h clamma da lâ Simon, 
surnomnA Petro ; el albergia 


in chasa da Simon gerber, 
spaer al mar ; cur el sară gntt 
schi vain el â t'favlar. 

33 Per quai, tramatet eug 
in quel istant pro tai , k tU 
hast fat bain da gnir; et fauos- 
sa eschen nus tnots qui pre- 
sents avaunt Dieu, per udir 
tuot las chiaussas. chi t'sun da 
Dieu ordinadas. 

34 * Lhura Petro , haviand 
avri la bocea, diss : In vardA 
eug comprend , chia * Deis 
nun ha resguard alia qualita 
dallas persunas. 

• DeuL 10, 17. Job. 34. 10. Rom. S, 
11. Gal. a. 6. BC6,1b. Col. 9, ss. 
l.PeLi, 1.7. 

35 AnzI chia, in qualunque 
natiun ch'il temma, et oper- 
esscha jUssamaing, l'ais acet- 
tabel. 

H6 Segund ii pled ch'el ha 
tramiss ais iffaunts d'IsraSl, 
evangelizand pasch tras Jesu 
Christo , ch'aia ii Segner da 
tuots. 

37 Vus savais quai ch'ais 
dvantA per tuot la Judea, cu- 
manzand dalia Galilea , dap5'l 
Battaisem chia Joannes pre- 
dgiet Luc, 4. 14. 

38 Go Deis ha «adschU cuM 
8pirt sanct, h cun pussanza, 
Jesu da Nazaret, ii quai giet 
intuorn, fand beneficis, h me- 
dgiand tuots quels ch'eiran 
possedUts dai diavel ; perche 
Deis eira cun el. 

30 E nus eschen perdUltas 
da tuot las chiaussas ch'el ha 
fat in ii pijais dals JUdeus, et 
in Jerusalem ; ii quai eir quels 
haun mazA , Tappendant vi 
dai lain. 
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40 Qael haDeifl fat retUstir 
in ii ten di, et ha fot ch^el ais 
Btat manifesta : 

41 Bridi â tnot ii posvel, 
mo & perdâttas viavaunt da 
Dieu ordioadas , cio^, â aus, 
ch^avains mangiâ, h Inrii con 
el, dap5 ch'el fno re«i8tft date 
morts. 

42 £t el ins ha eunandâ da 
.predgiar al posvel , k da teati- 
fichar ch*el aia quel dii da 
Diea ^ ais stat constitui Jil- 
disch dals Tifs, h dals morts. 

Matth. st, 10. • Act. 17, SI. 

43 Ad el daon testimonian- 
za tuot ils profets, chia sco- 
diin chi crsga in el ardschaiva 
remissian dals puchiads tras 
seis Nom. 

44 Intaunt chia Petro ha- 
yeiT' amo quaists radschiina- 
maints, * schi cmdet ii Spirt 
sanct sur taots qnels chi udi- 
▼an ii pled. • Act 4, si. 

45 E tnots ils fidels dalia 
Gircuncisiun, ils quals eiran 
gniids eun Petro, s*stupitten 
chiaU dunn dai Spirt sanct 
fuoss spans oura eir sur ils 
Payauns. 

46 Perche ch*els ils iidîiut 
fkvlar dw^rM8 linguas, e ma- 
gnifichar Deis. IJiura Petro 
cumanzet â dir : 

47 Pâ alchUn soumandar 
Tagna, chia quaists nun regnen 
battezads, chi haun ardsfdl 
Spirt sanct, sco eir nus? 

48 Et el cttviandet chi gnis- 
sen battezads in ii Nom dai 
Segner Jesu. Lhura ii ruguet- 
ten quels ch'el dmoress qud 
iinzaquants dids. 


CAP. XI. 


Dţfăisa da Petro per ii fat 
da Comelio, VEteamgeli 
vain predgiâ in Antiockia^ 
ingio ele ii jDriMft vepten 
elmnads Christiamns ; Â^a- 
ho predieek Una fa 


1 Mo'ls Aposters, ^Isfrirs, 
ch'eiran per la Judea, intle- 
getten diials Pajanns eir qii^ 
haveivan ardsTuU pled da 
Dieu. 

2 B cor Petro fuo It sil in 
Jerusalem, schi disj^^an * 
quels daâa Cireoncisian con 

el. • ACL 1«, 45' 

S Dschant : * TQ est antrat 
in chasa d^ommens nnncir- 
cnnsis, ed hast mangiâ con els. 

4 Mo Petro, havianâ ca- 
maasâ da principi^ deelaret 
ad els davo lauter tuot ii foit 
dsdiant : , 

5 Eug eira is la eitti da 
Joppe, urând ^^ ct in ttn retrat 
dai senn vaiet eiig ttna visiiiB ; 
cioe, tina certa vela, simue 
ad iin grand lanzol, ii 4^ 
gniva ^u, siand per ii <P»^* 
ter pizs lasschâ giu da tBehel; 

i qnet venn fin pro mai. 

AetWkio- 

6 Et eug guardant fiss ^ 
qne], consideret bain, h ms^ 
animala terrestrs da ^atier 
peis, bestias sulvadgtas, reptils, 
et utscheus dai tschel. 

7 Et udit Unaynsch chi'o 
dscheiva : Petro, stă sii, mazai 
h maiida. 

9 Mo eug dschet : Nă, Se- 
gner; perche ch'ingoHa d'mal- 
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net, o d'impalâ, na'm ais mă 
brich antrat in bocea. 

9 E ia vttsch*m respondet 
la secunda Touta giii da tachel : 
Las chîanssas chia Defs ha 
pttrifich& nan las deşt tll Uit 
malnettas. 

10 B quai dvantet per trais 
TOQtas ; Ihura venn ogni 
chiauBsa darcheu retratta in 
tschel. 

UE mira, in quel instant 
ftion trais Irammens avaunt 
ia chasa ingio eug eira tratniss 
pro mai da Ccsarea. 

ÎS £n8pSrt*m dschet ch'eug 
dess ir oiin els, sainza metter 
alehllna difRculti. Mo quaists 
B^8 frars yennen eir cun mai ; 
h nus antrettens in la chasa da 
quel hom. 

13 Et el ins reqnintet, co 
rhayeÎTa vis in sia chasa Un 
Anguel, chi 8*hayeira presen- 
tâ ad elf i lliaveiTa dit : Tra- 
metta hommens in Joppe, h 
h damar Simon, chi ais sur* 
liomnâ t^etro. 

14 II qual vaîn ă t'radschit- 
nar dalia» chlaussas, tras las 
qoalas vainst ft gnir salf, tU, 
h tuot tia chasa. 

15 Mo cur eug havet cu- 
manzâ k farrlar, crudet îl Spirt 
sanct sur els, sco l'eira crudă 
eir sur nus * da principi. 

• Act. 9, 4. 

16 Et eng'm recordet dai 
pled dai S^er, our ţ\ dsohei- 
va : * Joannes ha battesă cnn 
agaa ; mo yus sarad'batteKads 
cui Spirt sanct. • acu i, s. 

17 Siand dimena chia Deis 
ha dat ad els 11 dunn ad ingual 
sco eir ft nns, chi havain creţ 
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in ii Segner Jesu Christo, schi 
chi eira eug, da pudair impe- 
dir Deis ? 

18 Lhura quels, haviand 
udl quaistas chiaussas, s*qule- 
tăun , h gloriiichetten Deis , 
dschant : Ha Deis dimena dat 
la penitenza eir ais Pajauns, 
per obtgnair la vita ? 

19 Mo quels * cfa*eiran stats 
dispers tras la tribulatiun gntt- 
da per Stefano, passetten fin 
in Penicia, in Gipri« et in An- 
tiochia , nun annunciand ad 
alchUn ii pled, auters co ais 
JQdeus sulets. • Act. s. i. 

90 Mo dad els ehran qua al- 
chiins Giprianers, h Cireners, 
ils quats, siand antrats in An- 
tiochia , foylavan ais Orecs , 
eyangelizand ii Segner Jesu. 

21 E*l maun dai Segner ei- 
ra cun els ; e grand nomber ' 
(tpcevely hayiand creţ, s'con- 
verti pro'l Segner. 

82 E la rama da d'els venn 
ad uraglia alia Baselgia ch^etra 
in Jerusalem ; inuonder els 
tramatenn Bamaba, aci6 eh'el 
passas fin in Antiochia. 

28 E quel, essendo riyă li, 
et haviand vis la gratia dai 
Segner, s'allegret ; e s'cuffor- 
tava tuots da s^lgnair via dai 
Segner , cun ferm propcDSt 
dai cour. 

24 Perche l'eira hom da 
bain, h plain d*Spirt sanct, h 
'd^cretta. E granda quantită (Vio 

missa via pro al Segner. 

25 Lhura s'partit Bamaba, 
per ir in Tarso, ă cerchar 
Saulo ; h lliaviand chiattă, ii 
manet el în Antiochia. 

26 E dvantet chia per ii 

20* 
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spazi d*un ann intâr, s'raspet- 
ten quels in la Baselgia, h 
mussetten un grand poevel; 
els sculară prinueramaing in 
Antiocbia fuonnominads Chri- 
stiauns. 

27 Mo in quels dids certs 
profets trenn giu da Jerusa- 
lem in Antiocbia. 

28 Et iin d'els, clama per 
nom * Agabo,^ siand alvâ sii, 
fet ă savair tras ii Spirt, ch'iina 
granda famm gniss ă guir in 
tuot ii muond ; la quala eir 
venn suot Claudio Caesare. 

' • Act. 21, 10. 

29 Inuonder ils sculars sco- 
diin segund sias facultads , 
determinetten da trametter â 

far Una * sublevatiun als frars 
ch'habitaTan in la Judea. 

• Q. a. Gnir iu ijat. 

30 n qual eir els fenn, tra- 
mettand quella als Seniuors 
tras mauns da Barnaba, h da 
Saulo. 

CAP. XII. 

Herode persequita la Basel- 
gia f ifa decapUar Jacobo^ 
e presohunar Petro^mo vain 
liber ă itiin Anguel; et He- 
rode maglid dala ^ verms, 
moura. 

1 Mo intuom. quel temp 
matet maun ii raig * Herode 
ad afiliger alchiins da quels 
dalia Baselgia. 

• C. L'Agrippa, abladi d'Herode II 
graod. 

2 E fet morilr cun la spada 
Jacobo, frar da Joanne. 

3 E veziand cbia guai eira 
gratals Jiideus, sdbi giet ei 
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inavaudt â tour eir Petro. (Mo 
Teiran ils dids dals Azims.) 

Exod. 23» IS. 

4 E rbaviand tut, ii matet 
el ţn preschun, ii dant da per- 
cbiirar ă quatrer giadas quat- 
ter sudads ; Yuliand, dapd la 
Pasqua, dar iin spectacol al 
pcBveli 

5 Cuntuot gniva Petro pei^ 
cbura in la preschun ; mo 
continuas oratiuns goivan 
fattas dalia Baselgia per el â 
Dieu. - 

^ 6 Mo la not, aunt chUero- 
des fess iin public spectacol, 
dormiva Petro in mez duos 
sudads, liâ cun duos chadai- 
nas ; h las guardias avaont Ia 
porta perchiirayan la pre- 
schun. 

7 E m^ra, iin Angoel dai 
Segner sopravenn, et iina liim 
splendurit in la chasa ; hPĂn- 
guel, haviand battii^ flaonck 
a Petro, ii sdasdet ; dschant : 
Leiva sil spertamaing. E las 
chadainas ii crudetten daveot 
dals mauns. 

8 £ TAnguel ii dschet: 
T^tschinta intuom, h fouva 
aint las scarpas. Et el fet 
usche, Lhural diss el : T'met- 
ta tia rassa intuorn, h segui- 
tescha'm. 

O Petro dimenă, siand ^ii 
our, ii sfeguitaya, h non sa- 
▼eiva chi fuoss vaira qnai chi 
dvantava dai Anguel ; anzi pis- 
sava da yair iina visiun. 

10 Mo cur els fuon passads 
tras la priima e la seconda 
guardia, schi vennen els pro 
Ia porta d'fierr chi condiia in 
Ia cittâ^ la quala da sai stess 
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s'avrit ad els ; h siand ito oura, 
passetten els tras Una strada, 
ed in quel istant Bipartit l'An- 
gael da d'el. 

11 £ Petro, aiand turnă ia 
sai, diss : Huossa per cert co- 
gnaosch eug cbia'l Segner ha 
tramisa seis Anguel, h m'ha 
liberă dai maun d'Herode, h da 
tuot ii spettar dai pcevel dala 
JUdeus. 

12 E considerând t7 fat, 
venn el in chasa da Măria , 
mamma da Joanne, surnomnă 
* Marco ; ingio blârs frars ei- 
ran raspads, ed oravan. 

* Ais lacert schi 8%)a l'EvanţelUt. 

13 Et haviand Petro pic- 
chiă al iisch dalia porta, schi 
s'aprosmetnaun Una fautschel- 
la, clatnada per nom Rode, 
quettamaing per tadlar. 

14 Et haWand cognoschii la 
vuBch da Petro, per Tallegreza 
nan avrit ella la porta ; anz), 
currit aint, h referit chia Pe- 
tro stesB ayaunt Ia porta. 

15 Mo quels la dissen : Tii 
vast in fanzcBgna. Et ella pUr 
afArmava, chia usche faoss. 
E quels dscheivan : L^ăis seis 
Anguel. 

16 Mo Petro continuava da 
picchiar. E quels, Thaviand 
avert, ii vazenn, s^instupit- 
ten. 

17 Mo el, haviand tschcB- 
gnă ad els cu'l ,maun chi ta- 
schessen, requintet ad els coU 
Segner rhaveiva trat our 
d'preschun. Lhura diss el: 
Referii quaistas chiaussas â Ja- 
cobo, et als flrars. E siand it 
our, giet el in lin auter 1(b. 

18 Mo siang gnli di, fuo 


qua iin disturbel hriehia pit- 
schen tauntr' ils sudads, che 
chiauBsa h Aioss dvantă cun 
Petro. 

19 Ed Herode, Thaviand 
cerchă h nun Thaviand chiat- 
tă, dapo havair examina las 
guardias, cumandet el chi 
fuossen manads al sup^lici. 
Lhura tret el giu da Jildea in 
Cffisarea, h qua dmuret el al' 
chun temp, 

30 Mo Herodes eira grit 
contr' als Tirers, h Sidoaiers, 
et haveiv* ii senn da far guerra 
cun els : mo quels d'ingual 
consens s^presentaun ad el ;• et 
haviand persvăs Blasto, Ca- 
roarâr dai raig, giaviischavan 
els pasch : perche * lur pajais 
gniva nudriă da quel dâl raig. 

• l Reg. i,A, 11. 

21 Et in Un cert di assegnă, 
Herodes, siand vesti cun iina 
rassa regala, h sezand sUn la 
sopchia da drett, schi fet el Un 
pled ad els. 

22 El pcBvel ii fet acclama- 
tiuns, dschant : Vusch da 
Dien, h brichia da crastiaun. 

23 Et in quelistaat ii battet 
Un Anguel dai Segner, per 
quai cn'el nun haveiva dat 
gloria ă Dieu ; h murit, siand 
magliă dals verms. 

24 Mol pled dă Dieu cre- 
scheiva, h s'adampchiava. 

Col. 1.0. 

25 E Barnaba, h Saul, * ha- 
viand Gomplil servezen, tur- 
netten. els darcheu da Jeru- 
salem in Antiocbia, haviand 
tdt eir cun els Joanne, sur- 
nomnă Marco. 
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Paulo f e Bamaba, stand te- 
parads preidgien ChrUto 
ais Judeus e Pqfauns : Eli- 
ma resistand ă Paulo vom 
eAasiigad cun surbantum, 
e 8un quai s'convertescAa 
Sergio, 

1 Mo in Antiochia, in la 
Bascigia diia qua eira, eiran 
certa profets, e doctaon; 
cioe , Barnaba , h Simeon , 
clamă Niger, h Lado Cire- 
neo, h Afanaen, fîig dalia 
lM»la d'Herode, 11 Tetrarca ; h 
Saulo. 

2 Ed iotant ch*els favan ii 

rblic aervezen dai Segner, 
jcjtteavan, * disa ii Hpirt 
saoot : Zana'm oara Barnaba, 
h Saaloper Toavrapro la qua- 
U eag ilB nliat clamads. 

• C. Trw qiMkte rcrelatluD tM^etk». 

3 Lhora, dapo havair jejii- 
ni, i &t oratian, materni els ils 
mauns sila els, h'ls tramatenn 
dayent. 

4 Quels dimena, siand tra- 
miaa dai Spirt sanct, gietten 
gi& in Seieucia, e da la navi- 
getten els in Cipri. 

6 E siand rivads in Salami- 
na, annuncietten els ii pled da 
Dien in las sinagogas dals JU- 
dens ; mo els haveivan eir 
Joanne per minister. 

6 Lhura siand passads tras 
Piala fin in Pafo, schi chiataun 
ela qaa ttn oert mago, ttn flias 
profet Jiiden, chi haveiva nom 
Bar-Jesu. 

7 Ii qnal eira cal Vicario 
Sergio Paulo, ttn horn prn- 
denf. Quaist, faayiand clamft 


pro sai Barmiba, ^ Sanlo, gia* 
▼iiscbet d'ndir ii pled da Dieu. 

8 Mo Elima, ii mago, (per- 
che usche s'metf oara seis 
nom) resiflteit' ad els, oer- 
cbiand da straviar îl Vicari 
dalia cretfa. 

9 E Saolo, 11 qaal efr fi» 
nomind Panlo, sluid plain 6$^ 
Spirt sanct, et haviawlaAsâls 
oels in el, diss : 

10 O plain d'ogni fraod, e 
d*ogni maliţia , * filg dai dia- 
▼el , inimi d'ognî jiistia , nno 
▼onst tu mă ehallar da ator- 
flcher las drettaa TÎaa dai Se- 
gner : • m*»*. îs, x. 

11 Hoossa dimena, m^) 
ii mann dai Segner aară sar 
tai, h Tainstad easer orb, sainu 
▼air 11 sttlai, In ad iin eert 
temp : Bt in qnel iatant erodat 
soUreza, h surbantitan sur el; 
h giand intaom cerchav' el 
chil manass per ii mann. 

18 Lhura, hayiand tis ii 
Vicari qaai ch*eira stat ftat, 
onijet el , essendo instupi dalia 
doctrina dai Segner. 

13 Mo panlo , h seis caia- 
paings s*partin da Pafo, e 
rivetten per mar in Pei^ da 
Panfilia ; i * Joanneik, s'hafiand 
parti da d*els, turnet dchen 
in Jerusalem. • aci. îs, m. 

14 E quels, siand ^ paitids 
da Perga, rlTetten fn Antio- 
chia da Pisidia ; h siand antrats 
in la sinagoga attl di dai Sa- . 
bat , smattenn els ă zAr. 

15 E dap6 chi Aiot iHt la 
Ledscha, ftia. profets, schi 
tramettauiţ ils Căpos daUa 
sinagoga ă dir ad els : Frars, 
scha rus havais alcbttn dis- 
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conrs d'ezhortatian da far al 
pcBTel, schi dit. 

16 Umia, Bhaviand Paulo 
drizâ sU , el haviand IschcBgnA 
ca*l mami , disa el : Hommeiu 
Isn^ten, k vub chî tmaîa 
Deis » tadIA. 

17 n Deis da qnaîst povel 
Israel tsoheraet nos babuns, 
et adnietil pcByel in sia dmura 
nil iMJais d'Egipta; h Ibura* 
eon bratseh azâl trec el onr 
da qael. «Exod. «.o. 

IH B per îl spazi intuorn 
qnarant* ans, cumportet el lur 
HKNids ia ii desert. 

19 Lbnra, hariand sdrUt 
set DaCians nil pajaisl da Ga- 
aaan, * schi distribuit el ad els 
CUB la soit ii pigais da guellas. 

• Jos. 14, 1. ». 

80 Lhura davo quai, 11 spazi 
circa da quattercent tsohin- 
quant' ans , det el ad tis JU- 
dischs , fin al profet Samuel. 

91 B da quâr hura in via* 
dunumdftnn els tkn raig; h 
Deis det ad els Saul, fS% da 
Cbis, hom dalia slatta da Ben- 
jamin, %d useke^ patsenm via 
quaranf ans. • i sun. «, s. 

22 Lhnra, lliaviand Deis 
miss gid , sdasdet el ad els Da- 
vid per raig ; al qual eir el det 
testimonianza , h diss : Bug 
nbai ohiattA David, W/ilg da 
Jesse , ttn hom suainter meis 
oour, ii qual ibrâ tuot mlas 

, volnntads. isam. is, i4. 

23 Dai femm da quel ha 
Deis, segond si impromissiun, 
sdadsdi sU ad Israel ii Salva- 
dcr Jesn. ei^. n, i. 

84 Haviand Joannes, ehi 
giti avânt ad el in sia vgnlida, 
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îl priim predgiii Battaisem 
dalia penitenza A tuot ii pcevel 
d'Israa. M.L3, 1. 

85 E cur Joannes compliva 
ssis cuors , diss el : * Cbi 
pissais vus ch*eug saja? eug 
nun sun qusi; mo m^ra , da?o 
mai Tain un, dai qual eug nun 
sun deng da slargiar la soula 
dals'peis. •Mitth.j, ii. 

96 Hommens flrars, iffkunts 
dai semm d'Abraham, h quels 
intauater yus cbi tmais Deis, 
ă Tus ais stat tramiss îl pled 
da quaist saliit. 

87 Perobeis habitants da 
Jerusalem, k\vt redsobadnors, 
nun haviaad oognoschQ quaist 
Jssştf ii condannant, haun 
eompllls dits dals profets, 
* cbi s'legien ogni Sabbat 

I • Act. IS, SI. 

88 E cumbain cbi nun haun 
chiattA IS el alchiina ohasohun 
da mort, schi ^avllschaun els 
Pilato ch'el gniss fat morir. 

89 B daj% chi hayenn eoni" 
pil tuot las chiaussas chi sun 
scrittas da d'el , schi fliol trat 
giii dai hun , h fkio tscbantâ in 
iina sepultiira. 

80 Mo Deis ii sdasdet stt 
dals morts. 

31 Et * el rUo vis per blArs 
dids da quels cb'eiran gnlid sU 
cun el da Oalilea in Jerusa- 
lem , ils quals sun sias perdUt- 
tas avaunt ii poBvel. 

• Rfattb. M, 16. 

38 E nus eir s'evangelize in 
la promissiun fatta als babuns. 

33 Dschant ă vus, chia 
Deis rba complida invers 
nus, lur iffiiunts ^ haviand fat 
resUstar Jesu ; sco l^s eir 
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scrit in ii secund Psalm : * Tii 
est meis Filg, Iboz t'ha eug ge- 
nera. • ?•.«, 7. 

34 E siand ch'el Tha sdasdâ 
sil dals morts, per nun turnar 
piu in Ia corruptiun, schi ha 
el dit usche : * Eug sVoBlg dar 
las fidelas benignitads impro- 
missas ă David. • em^. 5s, s. 

35 Per quai disch el eir in 
iin auter Ice : * Tii nun per- 
mettarast chia tels Sanctveza 
corruptiun. • p^ ie, io. 

36 Perche chia vairaming 
David, haviand servi al co- 
sailg da Dieu in sia etâ , ais 
dormentâ» et ais rivft pro feis 
baps , ed ha vis la corruptiun. 

37 Mo quel chia 'Deis ha fat 
resiistar^nun ha vis la corrup- 
tiun. 

38 A vus dlmena saja ă sa- 
vair, frars, chia tras quaist 
s^ais anunciâ remissiun dals 
puchiads. 

39 G chia da tnot las chiaus- 
sas, inaonder vus tras la Led- 
scha da Moîse nun havais pu- 
dii esser jUstifichads, sdii sco- 
diin chi crsga vain jiistifichA 
tras quaist. 

40 S*inguardâ dimena, chi 
nun vegna sur vus quai ch'ais 
dit in ils prdfets. 

41 Merai, ospredschaduors, 
h s^miiravgliâ ; h guardâ, h 
sajad smarridâ; perche eug 
fetsch iin' ouvra in vos dids , 
Ia quala vus nun guis â crair, 
cur alchlin la requintarâ ă vus. 

42 Mo cur els fuon its our 
dalia sinagoga dals Jiideus, 
schHis ruguetten ils Pajauns 
chia infra Teivna'ls gnissen 


las medemmas cbiaussas pro- 
postas. 

48 E dapo chia la raspada 
fuo partida, blârs intauntr' its 
Jiideus, * h'ls proselits reli- 
gios, seguitaun Paulo, e Bar- 
naba; ils quals, radschunand 
ad els, ils persvadetten da per- 
sevrar in la gratia da Dieu. 

44 £'lSabbatsequent,qi]asi 
tuot la cittă s'raspet per udir 
ii pled da Dieu. 

45 Mols Jiideus, veziand 
la quaĂtită vennen pkins d'in- 
vilgia, e contrascheivan aHas 
cbiaussas dittas da Paulo ; con- 
tra dschant, h blastmant. 

46 E Paulo , e Barnaba , 
duvrand libertă in lur tscbaa- 
schar, disseu : L'eira neces- 
sari * chia ă vus ii priim s'an- 
nunciass ii pled da Dieu ; mo 
siand chia vus ii rebiittais, ^ 
nun s'jUdichais dengs dalia 
vit' eterna, mĂra, t schi'ns 
volvain nus pro'ls Pajauns* 

• MatUu 19, 6. 7 Act 18, «• 

47 Perche usche'ns ba'l Sc- 
gner cumandâ , dschant : * 
Eug t*ha tschantâ per esser liim 
dals PcBvels, mâb chia tii sa- 
jast per sallit fin all' extremita 
dalia terra. «E«d.49,6. 

48 E'is Ps4auns,udiant9Mir 
stas chiaussasy s'allegretteD, 
e glorifichavan ii pled da 
Dieu; 4 tuots quels ch'eiraa 
ordinads alia vitt' eterna cra- 
jetten. 

49 £1 pled dai Segners'ra- 
sav' oura per tuat 11 psjais. 

50 Mols JUdeus instigetten 
las dunauns reli^usas, ed ho- 
noratas, ^'Is principala dalia 
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cittâ ; h mavantaun perse- 
cutiun contra Paalo, h contra 
Barnaba ; t*ls scastchetten da 
Iur oonfins. 

51 Equels, haviand squassâ 
%ih la puolfra da lor peis con- 
tr'els, yennen în Inconio. 

Matth. 10, 14. 

52 E'ls sculars vennen plains 
d'allegreza, h d'Spirt sanct. 

CAP. XIV. 

Paulo i Barnaba scatschads 
cTIeonio vegnen in Listra, 
ingio Paulo guaresoha un 
toppf ed 08ta ehi nuUs sa' 
tr^chian qffertas , e qua 
vain Paulo aecrapâ, 

1 Mo dvantet ch'in Iconio 
antraun els * medemamaîng 
in la sinagoga dals JUdeus> e 
favletten in maniera, chMina 
granda quantitâ d'JUdeus, h 
d'Grecs, craiet. 

• C Soo In ADtlochlB. 

2 Mo'U JUdeua incredula 
muvantenn aU, ed inaspritten 
ilsanims dals Ptgauns contr^ 
alslhura. 

% Qnela dimena dmuretten 
9«abl6r temp, fayland libra- 
maing in ii Segner, ii qual * 
dava testimonianza al pled da 
sia gratia, concedant chia tras 
Iur maims s^fess insagnas, e 
Btraongezas. • M*re. ie, ao. 

4 Ela quantitâ dalia cittâ 
fuo partida ; et Una part tgnei- 
Tan culs JUdeus, ^'Is auters 
ctt'ls Apostels. 

5 Mo siandfat iia sfori dals 
^îideos, h dals Pajauns, cun 
Iur redschaducNTs , * per far 
injuria als Aposteh, h per ils 
accrapar : • «nm. s.ii. 
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6 Schi quels, haviand in- 
tlet ii fat, nigitten in las ci- 
tads da Ltcaonia, Listra, h 
Derba, h ull psigais d'intuorn. 

7 E qua evangelizayan els. 

8 Mo qua in Listra eira Un 
hom impotent dals peis, ii 
qvialsaimper sezeiira, essenda 
zopp dai tainter da sia mamma 
in naun, d nun haveiva mă 
brich chaminâ. 

9 Quaist udit favlar Paulo ; 
ii qual, hayiand affisâ in el 
ils <b1s ; h veziand ch'el ha- 
Yei?a cretta da gnir guari : 

10 Dtss ad auta vusch -. Eug 
fdig, in ii Nom dai Segner 
Jesu Christo, stă sU dret in 
pâ. Et el salgit sU, h chami- 
nava. ' 

11 EU poBvel, haviand vis 
quai chia Paulo haveiva fat, 
uzenn Iur vusch dschant in 
lingua Licaonica : Ils deis , 
s^haviand fata simils als era- 
stiauns , sun gnUds giii pro 
nus. 

12 E clamavau Barnaba Jo- 
ve, h Paulo Mercurio ; per- 
che el eira'l priim ă tschan- 
tschar. 

13 El sacerdot da Jove, ii 
taimpel da qual eira avaunt 
Iur cittA, manet avaunt * la 
porta taurs, oun corunas , h 
craunzs : h vuleiya sacrifichar 
cu'l pcBvel. 

• C. Inglo albergianui iU Apottelt. 

14 Mols Apostels, Barnaba) 
k Paulo, haviand udi quai, 
s'scarpetten la vistmainta, h 
salgitten in mez la quantitâ ; 
clamând. 

15 E dschant: Hommens, 
perche fais quaistas chiaussas? 
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eir nus escben craatiauns suot- 
tapost â medemmas * pasaiuna 
SCO vUa ; h a^erangeUzain ohia 
da quaistas chiauasas vauiias 
vua s^ooaTerteachad prol Deia 
▼ivaint, ii qnal ha fat ii iachel, 
h Ia tem, eM mar, k tuot laa 
ohiauaaas chi mi» hi qaeU. 

• C. Da tMckta, mtonta, k mort. 

16 n qual ha * in laa etada 
passadaa laschâ chamiiiar lor 
▼iaa tuot laa natiiua. 

• Act.' IT, 30. 

17 Cambain ch'el nun 8*ha 
laschâ sainza testimonianza , 
fand dai hain, ins dant giu 
da tschel ptofgias, h stagiuns 
friittaiTlas ; et implind nos 
cours cun spaisa, e cimleideza. 

18 E dschant quaistas chiaua- 
sas, schi appaina pudenn els 
far interlaschar ii pcayel, dai 
nu'ls sacrifichessea. 

10 Mo fand quels quâ qoal- 
cha dmura, k mossand, so^ 
pravennen certa Jtideus d'An-^ 
tiochia, ^ dlconio, ils quals 
persvadetten ii pcsTel , * ed 
accrapetten Paulo, h'*i struz- 
chetten our dalia cittâ, pia* 
sand ch^el fuoss mort. 

4 9 Cor. U, «5. 

80 Mo siand ils sciilars ra- 
spads intuorn el , alvet el stt 
ed antret io la cittâ : h^l di se- 
quent partit el eon Bamaba , 
per ir in Derba. 

21 Et haviaad evangelicâ i 
qiiella &tXk , i aiand fat blârs 
sculară , Iwnaun ela dchen in 
Listra , ia bonio, et in Antio* 
chia. 

32 Confirmând ils anioa 
dala aeulars, e7« cnflhrtnnd 
da persererar in la cretta , k*i$ 
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admonind ehia * tras bl^as 
afliietiuna nas atonTen antrar 
io ii regiaom da Diea-t* 

• Lac.M, 28, ». BMUt, 17. 

23 E dapo chi haTenn ad 
ela * per acodiina Baaelgia 
ordină traa cumiiiia Ynach 
Senîuors, hayiand orâ cos 
jejUnia, sch'ila recommendaiiB 
els ai Segner,; in îl qnal ds 
hareivan creţ. 

« AcLI,S6«ll, ao. TiLl,». 

24 E aiand paaaada tras h 
Pissidia, venaenela in PanfiUa. 

23 E dapo havair aniinciâl 
pled in Perga , gienn els giâ 
in Attalîa. 

26 E da lâ navigetten eU in 
*Antiochia, inu4Mader ela cina 
ştats recommendads alia gratia 
da Dieu, per Touvra ch'ela 
hayeivan compfi. 

27 E aiand qua rivads, 
raspetten els la Baaelgia, e 
referitten * quant grandas 
chiauaaaa Deia haveira Ux can 
ela , i oe els haveivaa atri ala 
Pşiauna la porta dalia cretta. 

• AcL l<» i. 

.28 E dmuretCB qua briclna 
pauc temp gu'Is acvdars. 

CAP. XV. 

La Shfnodo in Jetmtaim 
raspmda tras Urna quutnat 
davari la Cirounciahm, ti 
autroM cerwmmias JtfaMt' 
cas. Patdo ^ Barmahas 
S€par€m Pim da VamUr, . 

1 Mo alchiina , aiand gnfid» 
g^u dalia Judea, ^^mossavau 
ăa Arară ; Scha vus nun «chei 
eirouncis , aegnnd l'iisaoza * 
da Moisea , schi nnn pu dais 
rus gnir aatfs. ^^ g«i, 5, u fm. t, t- 
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8 Inuoader, essendo naschU 
duturbel, e dispitta brichia 
pitschna da Paulo, e da Bar- 
naba contr' els; flio ordină 
chia Paulo, ^-Baraaba, ed 
aichiins autera d*el8, gîesaen 
sU in Jenualem promis Apo- 
slels, b * Seniuors, per quaista 
dispitta. «Act 11, 30. 

3 Quels dimena, siand 
Gompagnads dalia Baselgia our 
dalia cîttâ , passetten tras 
la Fenicia , h Ia Samaria , re- 
qaintand la oonversiun dala 
Pajauns : h portaun grand' 
aUegreza â tuots îl Arars. 

4 Bd essendo rivads in Je- 
nualem, Aion els ardsfUds 
dalia Baselgia, h dals Apo- 
stels , h dals Seniuors : k re- 
feritten quant grandas chiaus- 
sas Oeis haveiya i^t * cun els. 

• Act 14, «. 

5 Mo, dacAeivan, alchUns 
dalia sectta dals Fariseers, ils 
quals haun creţ, sun alvads 
sU, dschant, chi s'tova cir- 
caocider ils Pt^oMms, h cu- 
mandar ad eU d'observar la * 
Ledscha ^a Moises. 

* C CeF«moQl«la. 

6 Lhura sVaspaun ils Apo- 
stels, i*ls Seniuors, per pro- 
veder k qnaist fat. 

7 E siand muantA Unagran- 
da dispitta, alvet Petro sUn 
pd, h diss ad els : Frars , yus 
sayais chia Unsacura dals 
^riims temps tsohemet Deis 
Mat taunter nus, * aoio chia 
tras mia bocea ils Pajauns 
udisses H «pled dai Evangeli , 
^crajessen. Aot.io,«). 

B E Deis , chi cognoscha'ls 
cours, lia dat ad els te- 
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stimoniania, * dant ad els ils 
Spirt sanct , sco eir i nus. 

••Act. 10, 44. 

9 E nun ha fat alchiina diP> 
ferenza taunter nus et els; 
haviand * purifichâ lur cours 
tras la cretta. • i petr. i, s». 

10 Huossa dimena, perche 
pruvais Deis, mettand • ttn 
juff sU'l culoBz dals sculars , 
ii qual ne nos babuns , ne nus, 
nun havain pudii portar ? 

11 Mo crs^ain da gnir salfs 
tras la gratia dai Segner Jesu 
Christo , sco quels eir. 

12 £ tuot la quantitâ ta- 
schet, e stavan ă tadlar Bar- 
uaba , h Paulo , chi nombra- 
van naun quants signals, h 
Btraiingezas Deis haveiva Tat 
tras els tauntr' ils Pigauns. 

13 E dapo chia quels ha- 
venn taschU, cUmanzet Ja- 
cobo â dir : Frars, tadlâ mai. 

14 * Simeon ha nombrâ sU 
co Deis ha primsramaing 
visitaUs Ps^auns , per tour da 
quels lin pcBvel â seis Nom. 

•ii Petro. 

15 E cun quaist s'accorden 
ils pleds dals profets : sco Tais 
scrit; - , 

16 Dap6 quaistas chiaussas 
VGBlg eug edifichar danoBf ii 
tabernacul da David, ch*ais 
crudă ; h voBlg restaurar sias 
ruinas , ^^1 voelg dcheu drizar 

•*i» •Am.», II. 

17 Acio chia'l rimanent dal- 
ia glieud , h tuot ils pou?els , , 
chi sclammaii. davo raeis 
Nom, cerchian îl ijegiier; 
disch ii Segner chi fa tuot 
quaistas chiaussas. 

21 
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ISţ ADieosanoonalscham- 
tas abetemo tuat sias ovras. 

19 Per la qual causa eug 
jttdich chi nun s'detta molestia 
i qnels chi our date Pajauns 
s'conTerteschen pro Dieu. 
y* 20 Mo chi stramett* ad els 
eh*el8 s'artegnen * dallas 
ohianssas impaladaa Iras ite 
idete, dalia fornicatiun, dallas 
chiaussas t stanschantadaa k 
dai saung. 

^ • 1 Cor. 8, 1. f Gen. 9, 4. 

SI Perche quant i Moise, 
agiâ dallas etads antichaa in 
naun ha el persunas chil pred- 
gien per ogni cittâ, essendo * 
egni Sabbat l^tt in las sinago- 

gas. • Act. 13, S7. 

22 Lhura parett Ixen als 
Apostels» et als Seniuors, cun 
tuot la Baselgia , da trametter 
in Antiochia, cun Paulo, h 
Bamaba, cerls hommens elets 
our d^els ; cioe^ Juda, sufnom- 
nâ Bapsaba; ^ Sila ; hommens 
principals tauntr' ils frars. 

23 Scrivand tras hir manns 
quaistas cbiaussas : Ils Apo-^ 
stels ; fe'ls Seniuors, e'ls frars; 
als frars intauntr'' ils Pajauns, 
chi sun in Antiochia , in Si- 
ria, et in Gilicia ; salUt. 

24 Siand chîa nus haiain 
intlet ch'alchiins, partida da* 
vent da nus, s'haun contur- 
blads cun pleds, straviand 
vossas ormas , ^chant dii 
bscBgna chia vus vegoad cir- 
cnncis , et obsct vad la Le- 


dscha ; als quals per6 mu nun 
haTeÎYan dat atehltaa com- 
missiun. 

25 Essenda nus raspads , 
ins hayain ni» dlngual ood- 
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sen» euvgnids in quaisl parair, 
da s'trametter eerts homineiui 
eleta» inaemrael eon noschiars, 
Bamaha, e Paulo : 

26 Honunens, dii hana * 
misa hir yitas per ii Nom da 
nos Segner Jeaa Christo. 

• In tot priwebi * tnnfite. 

27 Contuot, havain «u 
traniss Jnda, h Siîa, ite qnils 
eir & bocea a'&raB intlte bs 
raedemmaa chiaussaa. 

28 P«rche chi ha porii A 
Spirt saact, et ă nos, da aon 
s^aetter 8i& alchUn auler pais, 
co quei ch'aîa neeesMii ; cki 
aia da qnaistaa chîansas r 

29 Chia vns a*artegMit dai 
las chiaussas sacrifickidas ab 
idels, dai sanag, dallas chiaus- 
sas stenscfaantadaa , h drila 
fornicatiun ; dallas qoala» 
chiaussas yus farad hain da 
s'per^itrar. Stalsauns. 

30 Qnels dimeaa, siand 
stats trattiiss davent, yeniien 
in Antiochia y et haviaad raspâ 
la quantiti, denn els yia la 
ctâarta. 

31 E. cur quels d^ÂnHoclm 
rhaTonn letta, s'allegraun ela 
dai euffMrt. 

.8^' E Juda, h Sîla» ess^o 
eir quels profets, cnlRirtaiia 
els ite ft»ars eim M^ pleds, 
^1s confirmetten. 
- 33 B dapo ehi itaon dmu* 
rad» qtM atmutnt temp, sebt 
vennen els data fters tran», 
inavot pro^s Apoatete csa 
peselL 

34 Mo pawt bow k Site da 
dmiirar qua. 

35 Mo Paulo, h Banaba 
naoagaettea qualehia temp 
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io ABtioc}iui, ttusiand, et 
evangelizand , cun blera au- 
ters , ii pled dai Segner. 

86 Ed alchihis dlds daTO, 
Paalo dis8 ă Barnaba. : Tur- 
nain fauossa , h visitain nos 
iVars in ogni citt&, ingio nas 
bavain annundăU pled dai Se- 
gBer, per vair co els stann. 

37 Mo Barnaba coagliava 
h tonr cun els * Joanne , dit 
Marco. ♦ aou ia. ia. as d ia. 5. 

38 Mo Paulo jUdichaya cht 
nun duvessen tour cun els 
quel * chi s'haTeiva partl d'els 
(la Panfilia, h nun eira it cun 
€l8 in l'ouvra. • Act. is, ia. 

80 Inuonder qnafuo * acer- 
bitâ, tal chi s'parUnn TUn da 
rauter; h Barnaba, hayiand 
iU Marco, naviget in Gipri. 

* o. a. Dava, ideng o ditgwL 

40 Mo Paulo, haviand elet 
per MM eumpaing Sila, giet 
davent, reoommendâ date firars 
aUa gratia da Dieu. 

41 £ ^aiy* intuom pw la 
Siria, e Cilicia, confirmând 
^ Baselgias. 

CAP. XV/. 

^aulo pigHa Timoteo cun ei, 
i'^l eireuncida, : Lidia vain 
eonvertida : ElBcatscha un 
spirt da Pitone : Vain cun 
Sila miae in preeehun, ed 
tir Uberade. 

. 1 Mo el riyet* in Derba, et 
in Listra; h m^ra, qua eira ihi 
cert Bcular, clamă per nom f 
Mmoteo, ** filg d'Una duonna 
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JUdea, fidela, mo da bap 
Qrec. 

* Act. 14, as. t Rom. K, ai. 

•• 11101.1,5. • 

8 Dai quate, ils flrars chVtran 
in Listra, et in Iconio, dayan 
huna testimonianza. 

8 Quaist yulet Paulo ch'el 
gîess cun el ; h Thayiand tât 
ii circnncidet el, per causa 
dals JUdeus cb'eiran in quela 
louhs; perche tuots sayeiyan 
ch*ial bap da quel eira Grec. 

4 E passand quels per las 
citads, ordinaun ad els d'ob- 
seryar * ils statuts determinads 
dals Apostels, h dals Seniuors, 
ch^«iran in Jerusalem. 

• A«t. 15, 96. a». 

5 Las Baselgias dimena gni- 
yan confirmadas in la cretta , 
h da di in di crescheivan in ii 
nomber. 

6 Lhura, siand passads tras 
la Frigia, M pajais dalia Ga- 
latia, essendo sicumandads * 
dai Spirt sanct d'annunciar ii 
pled in Asia : 

• C. TiM revclatiun intam». 

7 Vennen els in Misia; k 
pruyavan dUr in Bitinia ; moU 
Spirt Jesu nu'ls permettet. 

8 E passada Ia Misia, yen- 
nea els gi6 in Troas. 

O Et Una, visiun apparet 
d*not â Paulo. Un hom Ma- 
cedonier s^presentet ad el, ii 
ruguand, ^ dschant : * Passa 
in Macedonia, h suocuorra'ns. 

• c. D'Ada iD Europ». 

10 E cur rhayet yis quella 
yisiun, schi guardetten nus da 
passar bain spert in Macedo- 
nia, pigliand Utngiâ per cert 
chiaU Segner ins hayeiya cla- 
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mads )â , p^r evangelizar â 
'quelsp(et;«/«. 

11 £ per qaai, partiad da 
Troas, riveticn oua per dret 
evLoH in Samotraeia , h*\ . di 
sequent â Napoli. 

18 B da lâ â FiUppi, ch'ais 
la priima cittâ ' da quella part 
da Macedonia, et ais * colo- 
nia ; h dmurettens in quella 
cittâ . alquants dids. 

* • Q. &. Citlâ libn dab Romaona. 

13 £ sUn di dai Sabbat 
gietten nus our dalia cittâ, 
ttpsr al fliim, ingio eira'l Iob 
ordinari da Toratiun ; h'na 
haviand miss â z6r, Tavlavan 
nus alias dunauns ch'eiran qua 
raspadas. 

14 Et Una certa duonna , 
clamada per nom Lidia , 
marchadanta da purpura, dal- 
ia cittâ da Tiatiri , la quala 
serviva â Dieu, sta?a per tad- 
Iar. El Segner avrit seis cour, 
per attender alias chiaussas 
dittas da Paulo. 

15 E dapo chi fVio battezâ 
ella, h sia familia, ina ^uguet 
ella, dschant : Scha vus m*ha- 
vaisjiidichada esser fidela al 
i>egner, schi antrâ in chasa 
mia, e dmura qua, E'ns fet 
Ibrza. 

16 Mo dvantet , cur nus 
gtaiven air oratiun, chia nus 
incuntrettens iina fantschella, 
ch*haveiv' Un * spirt da Pi- 
ton, la quala cun ingiavinar 
fava grand profit â seis pă- 
truns. 

* C. Qasldemuni, revelând Aits secrete 
e «equentB. 

17 Quaista, s^haviand missa 
â seguitar Paulo, h nus', cla- 
maya, dschant : Quaists cra- 
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stians sun » senriaints dai au- 
tisiem Deis,*i s^annuncieschen 
la via dai saltfţ. 

18 E fet quaişt bl^rs dids ; 
mo siand Paulo mal contaiat, 
ş^ToWet el, h diss al spirt: 
Eug fcumand in ii Nom da 
Jesu Christo, chia tu . giajast 
our da d*eUa. £d el gietour 
in quel istant 

19 Mo'ls pătruns da quella, 
veziand chia la spraunza da 
lur guadaing eira svanida, pi- 
gliaun els Paulo, h Sila, ^1s 
trenn alia cuort avânt ils red- 
schaduors. 

80 E'ls havîand presentads 
als Podestads, dissen els: 
Quaists hommens contuor- 
blan nossa cittâ ; perche els 
sun Jiidens. 

81 Et annuncieschen iisaun- 
zas, bs qualas nun ais licit i 
nus , cbi eschen Romans , 
d^ardachaiver, ne d'obserrar. 

88 Da quantitâ eir alvet sii 
tuot' insemmel contr'els ; V\^ 
Podestads ils haviand scarpads 
las rassas, cumandaun chi 
gnissen * fWistads. 

• Qual •!• tettQdi con perchitt> 

83 E dap6ns « havair dat 
bldras bottas, ils matenn in 
prescbun, cumandant al guir- 
diaun dals perchiirar sgiira- 
mang. > scor. n.ts. 

84 n qual hăviand ardsfu 
Un tal cumand, ils matet el in 
la pltt dadaint preschun, ^ 
serret ad els ils peis in ils ceps 

85 Mo â meza not, fand 
Paulo, h Sila, oratiun, chan- 
tavan els * canznns â Dieu ; 

. d'ls preschunârs ils udÎTan. 

I «CD» ta**. 
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26 £ dandettamaing dvaa- 
tet Un grand terratrembel, tal 
chials fundaniaints dalia pre- 
Khim fuon squassads : et in 
quel istant s'avritteu tuot las 
portas , eHs liams da tuots 
s'slargietten. 

27 E'l guardiaun, s'hayiand 
sdaisdâ, h vis las portas dalia 
preschnn avertas, tret el oura 
la spada, et eira per s^mazar, 
pissand chials preschun^rs 
ruossen Tdgids. 

28 Mo Paulo bragit ad auta 
Tttsch, dschant. Nu f f^r mal 
alchiin ; perche. nus eschen 
tuots qui. 

29 Et el, haviand giavil- 
schâ Una lUm , salgit aint ; h 
tuot trembland s^biitet el giîi 
avaunt ils peis da Paulo, e da 
Nila , 

30 Els haviand manads. 
oura, diss el : Seniuors, che 
»iOv eug far per gnir salf ? 

31 E quels dissen : Cr^g'a in 
ii Segner Jesu Christo, schi 
vainst â gnir salf tU, h tia 
cliasa. 

32 E quels annuncietten ii 
pl«d dai Segner ad el, ed k 
tuots quels ch^eiran in chiasa 
bia. 

33 Ed el, ils haviand tiits 
ia quella stess' hura dalia 
uott, lavet el ad ela las plsgas. 
Lhura în quel istant fuo bat- 
teză el, h tuoits ii seis. 

34 Lhurals* haviand ma- 
nads in chasa sia, ils matet el 
maisa ; h jtivlava, d'havaircun 
tuot sia chasa, creţ ă Dieu. 

35 Mo cura iVio di, trama- 
tenn ils Podestads ils sergents 
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â dir al guardiaun : Laach'ir 
quels hommens. 

36 El guardiaun referit k 
Paulo quaists plsds, dschant : 
Ils Podestads haun tramiss â 
dir chia vus ssyad liberads ; 
cuntuot schi gnl oura, et it 
in la pasch. 

37 Mo Paulo diss ad els : 

Dapb'ns havair publicamaing 

battiids, sainza esser stats con- 

dannads in jUdiei, ă nus cbi 

* eschen Romans, e^ns haun 

miss in preschun ; et huossa 

secrettamaing ins vlessen els 

trametter oura ? // fat nun 

giarâ usche ; anzl, ch'els istess 

vegnen, ^'ns mainen our. 

« Act. aa, 25. 

38 Els sergents • referitten 
quaists pleds als Podestads ;, 
h quels tmenn, haviand in- 
tlM ch'eiran Romans. 

39 E vennen e'ls ruguet- 
ten dals perdunar \ îî'ls ha- 
viand manads oura, ils gia- 
vUschaun els d'ir our dalia 
cittâ. 

40 E quels , sîand gnuds 
our d'preschun , antraun in 
chasa da Lidia ; et haviand 
vis ils frars, ils cuflbrtaun els, 
fe Ihura s'partitten els. 

CAP. XVII. 

Paulo predgia in Tessaltmica, 
Ihura in Berrsa, sco eir in 
Athsna, ingio alchuns era" 
jen, 

1 E Siand passads tras An- 
fipoli, ^-tras Apollonîa, ven- 
nen els in Tessalonica, ingio 
eira la sinagoga dals JUdeus. 

2 B Paulo, segund sia Usan* 

21* 
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za amtreC pro els ; h suo trais 
Sabbats havet el cnn eis rad- 
schimamaiiita ^ra/« oor dalfais 
S€rittiira8. 

3 Declarând, h proponind 
adels : * chi 8tueiT' esser chia 
GhrÎBto indiirasa, i resUstass 
dala morts ; h chia qnel, (ii 
qual, diss e/, eug s'amuin- 
cieach) saja Jesu U Ghristo. 

• Lac U, 98. 

4 Et alchiins d'els cnget- 
ten , h s'cumpagnetten cun 
Paulo, h Sila ; sco eir grand 
nomber d'Grecs reUgids, h 
dunauns principalas , bricMa 
paucaa. 

5 Mols Jttdeus, cfa'eiran 
incredula , sîand murantads 
d'invilgia, piglietten cun els 
certs hommens mals dai p<B- 
vel daplazza;etliayiandraspâ 
un trcepp, muvatenn els Un 
tumult in la cittă ; et haviand 
assa]g\ la chasa da Jason, cer- 
chavan els dala trar bur avânt 
ii pcevel. 

6 Mo nuls bayiand chiatads, 
trenn els Jason, et alchiins 
dals frars, avaunt ils redscha- 
duors dalia cittâ , bragiand : 
Quaists chi haun miss sot sura 
ii mond sun eir gnilds quâ. 

7 E^ Jason ils ha raspads 
aint : e quels tuots faun contr' 
als statâts da Cssare, * dschant 
chi saja Un auter Raîg, cioi, 
^^^^' • Luc. as. 2. 

8 £ muTantenn sU ii pcBvel, 
hl8 redachaduors dalia cittâ» 
ch^udiyaa quaistaa chiaus- 
sas. 

O Impro qu^ , hayiand 
ardafd » cautiun da Jason, h 


dah auters, schile lasahettea 
els ir. 

•o. ». Siywtk d» eoapuvir ««ut dKtt. 

10 Els frars subit d'not tra- 
matesoi via Paulo, k Sila, iA 
Berpea ; k qnels, essendo qoa 
rivads , -^enn in la sinagoga 
dals Jildeua. 

11 Mo quaiats ftion piu ge- 
nenks oola nnlen , eh'cinm 
in Tessalonica ; k eim opi 
proBtexa, ardsfenn ds ii 
Plsd , * examinând ionua- 
ehiadl las ScrittUraa, per vair 
scha quaistaa chiaoflsaa staTsa 
usche. • jo«i.«,«. 

12 Bl^rs dimena d'ete oa- 
jetten, e brich Un pitsehea 
nomber da dunauns " Orecas 
honoratas, h d'hommens. 

* C. PivMuuias protelUai* 

13 Mo cur ils Judeos da 
Tessalonica havenn intl^tchia'l 
plsd da Dieu eira da Paulo 
stat annunciâ eir in Berrea, 
vennen els eir lâ, muvantand 
stt ii poevel. 

14 Mo Ihurals fîrars trama- 
tenn oura Paulo promtamaiog, 
acio ch'el giess davent, fand 
vista (tir vers îl mar; h 
Sila, h Timoteo rumagnetten 
qua. 

15 E quels chi haveivan la 
cura da metter Paulo in aal- 
vamaint îl condttetten fia ad 
Athene ; et havianH ardsfel da 
«fe/commissiun tia dir i Sila, 
et â Timofteo , ch*els qnanto 
prioia gaissen pro el, achi 
s*pardnn els^ 

16 Mo intannc ehia Panlo'is 
spettava in Atiiene, schi s'exa- 
cerbava aeisapirt in el, veziand 
la dttâ plaiiia d'tdela. 
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If Cuntuot radBohunav' el 
ia la sinagoga ca'la JUdeus, 
e con las persunas religiuaas, 
et €0ai dl sttn la plazza cun 
qaeis chi a'scuntravan. 

18 £t alchUna dala phitosofs 
Epicureera , k Stoica, confe- 
rivan cun el. £t alohUns 
dBcheÎYan: Che TOUi dir qnaiat 
iieliaBiaeliader ? E'la anters : 
Et para eaaer anmmciadtir 
d'eistera deis ; perdie Vevan- 
gelkaT* ad els Jesu, e la reaU- 
ftanaa. 

19 El piglietten, ii manenn 
in * TAreopago , dadumt : 
Pudain nna aavair oke st^a 
qaaiflta nouva dootrina, la 
qnala ttt proponaatP 

• Q. a. Motta da Mafte, Oua, dra 11 
Palaal dal^Senat. 

80 Perche ttt'te portast 
avaunt noasaa uragliaa chiaus- 
m Btraunaa ; cuntuot vulain 
aoa aayair che ohianasaa tob- 
glian dir quaistaa chiausaaa. 

%l (Mo tuota ila Athenien- 
•em, 4'U forestiera chi dmu- 
răvan in queUa ciitâf nun 
gdardavan our* auter, co A 
dir, od ad udir alchiina 
chiauaa danoef.) 

22 E Paulo, stand in p^ in 
mea PAreopago, diss : Hom- 
BMQs Athenieusers, eug s>ez 
quasi massa religios in ogni 
chianaa. 

âS Perche passand eng, k 
oonaiderand vossaa deitads, 
nhai eng elr ehîattâ iin uter, 
sUH qual eira acrit : AL DEIS 
SCONTSCHAINT. Quel di- 
meiia , ii qual vua aervis , 
saias' U oognoscher, ramuin» 
ciesofa eug ă vns. 
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84 (11 Deis chi ha Iht ii 
muond, h tuot las cfaiaussas 
chi «MM in quel, essendo Se- 
gner dai tschel: h dalia terra, 
nun havda * in taimpels fsts 
cun ouyra da mauns. 

• AcL 7, 48. 

85 E nun Tain servi tras 
mauns da crastiauns, * sce 
haviand bscDng d*alchUna 
chiaussa ; el, chi dâ & tuots 
la Yîta, h'\ flA, et ogni chiaussa. 

• Pi. 50. • . 

86 Ed ha fat our d'lin .me- 
demm saung tuot la g^nera- 
tiunhumana, per habitar sur 
tuot 11 cra^s dalia terra, ha* 
▼iand determinAls temps or- 
dinads, * i'ls confins da lur 


habitatiun. 


• Deiit. n, 8. 


27 Aci5 chi cerchen ii Seg- 
ner, sch'els piir forsa pudes- 
sen 8C0 cun tastar ii chiattar ; 
cumbain ch'el nun ais Icensch 
da scodiin d'nus. 

88 Perche chin el viyain 
nus, â'ns muTain, ed eschen ; 
SCO eir alchUns da vos po^ts 
haun dit : Perche nus eschen 
eir seis semm. 

29 Essendo nus dimena 
semm da Dieu, schi nun des- 
sen nus stimar chia * la Deitâ 
B^ja sumgianta ad aur, od ad 
argent , od â peidra, ă figUra 
intagllada cun art, icuninven- 
tiiin humana. • sg^j. «o^ t%, 

80 Cuntuot, hayiand I>ei8 
* dissimulâ'ls ţemps dair ig* 
noranza, schi annunciesch' ei 
al present pertuot & tuot ils 
crastiauns chi s'meldren. 

• Q. a. Camportft la rUand. Act. 14, 
. ie. Ko«.3> M* 

SI Perche el ha ordini Un 
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di in îl qual el judiehiarâl 
muond cun jttstia, tras qael * 
hoiii ii qual el ha slabiU : dai 
qual rhâ fat fede â tuots, Tha- 
viand sdasdâ m dals morts. 

• C Jeta Chiisto. 

32 Cur els udinn menzu- 
nar la resustanza dals morts, 
schifavan alchiinsbeffa; au- 
ters dscheivan : Nus t'Tulain 
udir ilii' autra youta davart 
quai. 

33 Et usche Paulo giet our 
da mez; els. 

34 Et alchiins s'compa- 
gnetten cun el ^ ^ crajetten ; 
tauntrUls quals fuo eir Dio- 
nisio * TAreopagita , et iina 
diionna clamada per nom Da> 
maris, et auters cuc els. 

• ^Qdiacb in TAreopag^o. 

CAP. xvm. 

Paulo ă Corinto douvra seis 
mansier ; JST/ visiiescAa 
bleraa Baaelgias, las con' 
firmand' Apolloplain d*zelo 
predgia PEvangeli cun 
grandfrut. 

1 Mo dapo quaistas chiaus- 
Bas, s'partt Paulo d*A'thene, 
h venn in Corinto. 

2 Et haviand chiatA Un cert 
Judeu,<;/ama per nom * Aqui- 
la, da natiun Pontico, dMn- 
cuort gntt dltalia insemmel 
cun Priscilla , sia mugleir ; 
(perche f Claudio haveiva 
cumandâ chia tuot ils JU- 
deus s'partissen da Roma) 
s^aprosmet el ad els. 

* Rom. 16, 3. t C. LMmperader Ro- 
luan. 

3 E siand ch*el eira dalia 
medemm' art, dmar^^v' el in 
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lor chasa, e * lavurava; per- 
che lur art eira da far teiidas. 

• Act. 10. 94. 

4 Et ogni Sabbat saY* el iin 
plaed in la sinagc^, e mâna- 
ră sUn sia cretta Jiideus, i 
Grecs. 

5 Mo cor * Sila, h Timoteo 
fuon gniids da Macedonia, 
schi eira Paulo chatscha dai 
Spirt, testifichand ala Jîideus 
chia Jesus Mv'a Christo. 

• AcL IT, 14. IS. 

6 Mo contrastând els, e 
blastmand * sqnasset el gin tia 
YÎstmainta, h diss ad els: 
Vos saung 9€^a siin yos cheu, 
-j- eug sun nett : d'huoss' 
inaYaunt YCBlg eng ir. pro'ls 
Pajauns. 

• Matth. 10, 14. t Zcb. 3, 18, 19. 

7 E siand partk da lă, antret 
el in chasa d'iin cert, dama 
per nom Jtist, ii qual seryiva 
k Dieu, la chasa dai qual eira 
rantada alia sinagoga.' 

8 Mo Crispo, Capo dalia 
sinagoga, crajet al Segner, cun 
tuot sia familia ; bl^rft eir dals 
Corinters, udiand Paulo, era- 
jeivan, h gniyan battezads. 

• 1 Cor. 1, 14- 

9 £1 Segner diss d'not in 
visiun ă Paulo : Nun tfflair ; 
mo tschauntscha» * e nun ta- 
schair. 

10 Perche ejig shn cno tai, 
ed ingUn nunmetterâis manns 
sur tai, per t'offender: per- 
che ch'eug nhai iin grandpcB- 
Yel in quaista cittâ. 

11 Cuntuot dmuret el qva 
iin ann, h s^s roais, mussand 
tauntr' els îl plsd da Dieu. 

12 Lhnra, cur Gallion Aio 
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Vicari d'Acaja, schi alveCten 
ils Jiideus sU d^ingaal con- 
sens contra Paulo, e'l manenn 
avaunt la Sopchia da drett. 

18 Dschant : Quaist per- 
svada la glieud da Bervir â 
Di£u cQntra la * Ledscha. 

• C. Da MolM. 

14 E cur Paulo eira per a- 
vrir la bocea, diss Oiallon als 
Jadeuer: Schi s'trattass d'al- 
cbiin* i^jiiria , o misfat , o 
J'udeus. schi s'vuless eug pa- 
liaintamaing udir ; . segund la 
radschun. 

15 Mo scha la questiun als 
davart plsds, e noms, h da 
vosla Ledscha,'8chi s'proyedai 
YQs ; perche eug nun vcelg 
esser jUdisch da quaistas 
chiaus^s. 

16 Els scatschet davent dal- 
ia 8opbbia da dret. 

n E tuot ils * Orecs pig- 
lietten Sostene, Capo dalia 
Sinagoga, ^'1 batteivan a- 
vaunt la Sopchia da drett ; k 
Gallion nu s'chUrava da quai- 
stas chiaussas ingotta. 

18 Mo cur Paulo ftio dmu- 
1^ qua amo bldrs dids, pig- 
Uet el cumiâ dals frars, e na- 
viget in Siria, cun Priscilla, 
<^t AquSla , s'haviand ftit * 
tuonder ii cheu in Gencrea; 
perche- Thaveiva Un yAx, 

* Num. e, IB. 

19 £ siand rivâ in Efeso, 
ils iaschet el qua. Mo el an- 
tret ia Ia sinagoga, ă^ fet Un 
pl«d ala JUdeus. 

20 E quels ii ruguavan da 
diQarar pro els plU lung tenip; 
>Qo el nun consentl da far 
îmi. 


21 Anii, pigliet cumiA d*els, 
dschant: Eug stou k tuotta 
▼ia far la feista prosma in Je- 
rusalem ; mo eug volg dcheu 
turnar pro vus, schi plascha 
& Dieu. Usche s'partit el per 
mar d^Efeso. 

89 E siand gnU giu in Ce- 
sarea, giet el sU in Jemaalem ; 
Ihura , dapo havair salUdA 
le Baselgia, giet el giîi in An- 
tiochia. 

83 Et essendo qua dmurft 
alquaunt tempj Bipartit el , 
giand intuorn da Ice in los per 
ii pajais da Galatia, h da Fri- 
giâ, confirmând tuot ils . scu- 
lară. 

24 Mo Un cert JUdeu , ii 
nom dai qual eira * Apollo, 
da natiun Alexandrino, horn 
eloquent , e potent in las 
ScrittUras, rivet in Efeso. 

• Cor. I, IJ. 

25 Quaist eira inrormâ in 
ils principis dalia via dai Seg- 
ner ; e fervent d'Spirt, tschan-* 
tschava, h mussava diligiainta- 
maing las chiaussas dai Seg- 
ner , haviand solîim ţogno- 
scenza dai Battaisem da Joanne. 

AcL 19. 3. 

.26 E cumanzet & favlar li- 
bramaing . in la sinagoga. Et 
Aquila, 6 Priscilla, l'haviand 
udl, ii pigUetten cun els, ^^1 
matenn oura plU percomplida- 
maing la via da Dieu. 

27 Lhura, vuliand el pas- 
sar in Ar^ija, schiU culTortet- 
ten ils frars, h scrivetten als 
sculars, chiU pigliessen aint. 
Et el siand rivâ la, proferit 
bl6r â qnels chi haveivan creţ, 
tras la gratia. 
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SS Perche con grand g*fbR 
coBYenwbei?' d pubticamaing 
IIb JUdeuB, demonstrând tras 
las Scrittiinui chia Jesus faocs 
ii Christo. 

CAP. sXIX. 

Paulo predgia, i fa miraculs 
in i^€90 : Scor^uraditorâ 
vegnen cha»t%gad$ > lur 
Cudeschs ar» : Demeirio 
muvainta seditiun contra 
Paulo, 

1 Mo d?antet, intaniit chia 
ApoHo eioa i& Corinto, cbia 
Paulo, eslendo passâ trae * las 
proTincias d'sura, yenn in Efe- 
80 ; et hayiand chiattâ qua 
alchiins scalara, diss ad els : 

• C. Dall' Aste, Ycn SeptraiMoii. 

tt HaYais vus ardsfdl Spirt 
aanct, dapo oli'harais creţ? B 
quela ii dissen: Baint annt 
nun haTain nas udl bricliia 
achi saja Un Spirt sanct. 

8 £ Paulo diss ad els : In 
che dimena escheC battezads ? 
E quela disţen : Inii Battaiaem 
da Joanne. 

4 B Paulo dschet : * Cert 
Joannes battezet cui battai- 
aem da pcBuitenza, dscbant al 
pcevel chi crajiessen in quel chi 
gniya davo el : cio^, iu Chri- 
sto Jesu. ♦ Mattb. 3, 11. 

6 Et .haviand udl quaist , 
▼ennen els battezads in ii Nom 
dai Segner Jesu. 

6 E dap5 chia Paulo * ha- 
vet ad els miss sii ils mauns, 
▼enn îl Spirt sanpt sur els, h 
faTlavan lenguas eistras , h 
profetizayan. 

7 Mo tuots quaists hom- 
mens eiran circa da dadesch. 
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8 Lhora antret d ia la sina- 
goga , h fiiTlava libramaing, 
radacfaunand ii spazi da trais 
mais, h persvadant las chiaus- 
sas pertinenias al Reginom da 
Dieu. 

9 Mo siand cValchUns s^în- 
dttriyan, h gniran increduls, 
dschanl mal da quella profes- 
siun, inpresenza dalia quan- 
tîtâ, scM el, siand para da 
d'els septicii ils sculars, fand 
ogni dl plsds in la Scoula 
dTin cert * Tirann. 

•Uichc eira ii non, fom dai Macltter. 

10 E quaist continuet el ii 
spazi da duoa ans, tal chia 
tuots qnels ch'habîtayau in 
l'Asia, JUdens, h Grecs» udinn 
îl plsd dai Segner Jesu. 

11 E Deis faya brichia cu- 
miinas potentas ouyraa tras 
ils mauns da Paulo. 

12 Dasort chia eîr dayent 
da seis corp * s'portavan sUUs 
amalads fazoelets, h squassals : 
h las infirmitads s^partiyan 
da d'els ; ^'Is mals spirts giai- 
yen onr da d'els. 

13 Mo alchfina dala scon- 
jiiraduoa Jildeus, chi giaiven 
intuorn, pruyavan da clamar 
in ajut ii Nom dai Segner Je- 
su sur quels chi hayeiyan ils 
mala spirts « dschant : Nn^ 
s'sonjUrain tras Jesni qa^ 
Paulo predgîa. , ' ^ 

14 E qiiels chi fayan quâist 
eiran certs filgs da Sceya, Jiţ' 
deu , prinei]^ Sacerdot , 11 
nomber da sett. 

15 Mol mal spirt, respon- 
dant, diss : Eug cognoscb Je- 
su, h saig eki Paulo ais ; ^^ 
yus chi eschet ? 
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16 B Hiom chi ba?eiv» ii 
mal spirt salgit sUa eU, hla 
haviand ?ito, fet •! ad da aor* 
za: tal chi fUgittea our da 
queiJa chasa niids, h plijada. 

17 B qaaiat veanasavair & 
taot ils Jttdeua, h Greca, chi 
babitavan in ETeso : h tem- 
ma crudei aur ela tuota, h'^i 
Nom dai Segoer Jesu goiva 
magoifichA. 

18 E blârs da quala chlia- 
Tei?an creţ gniYan, coufaa- 
»nd» h declarând las ohiaua- 
»8 cVhavetvan fot 

19 Blâra eir daquels cli*ha- 
veivaa exercită las arta cu* 
nosaa, portaun insemmel ils 
cudeschs, h^U ardetten in pre- 
sează da tuots; ed haviand 
Tat quint dai pretscfa da quels, 
s'chiatet chî gnîva siin tachin- 
quanta mUli dancers d'argent 

20 Usche orescheiv' ii pl«d 
(la Dieu potentamalag, h a'rin- 

^1 Mo dap6 chia qoaistas 
cbiaussaa ftioa complidaa, schi 
pigMet Panio a aenn d'ir & 
Jerusalem , pasaaad tras la 
Macedonia, ^ tras l'Aoaj^ , 
(^hant ; Dapo oh'eag veog ad 
^r «tet qua, * sdii stoT aug 
<arvairRoma. «Aetia.*!. 

28 Et haviand tramiaa in 
Mtoedonia dnoa daquala chi'l 
Krriyes , eioi » Timoteo, «d 
* Eraato, adii dmiiaet el amo 
'hftmmi teap in Aaia. 

• Hon. 10, as. 

83 Mo in quel temp na* 
ichet brich Un pitaohen distur- 
^l per la * professiun. 

84 Perche iln cert, elamd 
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per nom Dametrio, intaglia- 
ddr d'argent, chi fava * pit- 
flcheas taimpels da Dlaaa 
d'argent, portava grand pro- 
fit aia artiachauna. 

• C. C«ilai aadtf Um. 

85 'Quaist, haviand raspâ 
qnels, h tuot ils -auitrâ chi la- 
vuravan da quella fort chiaua- 
sas, diss : Hommens, vas sa* 
vais chia dai exercioi da quaist* 
art vain nos guadaag* 

86 Mo vus veiais, et udis, 
chia quaist Paulo, cun siaa 
persvasiuna, ha sviâ granda 
quantitâ , brichia soliim itt 
Efeso, mo quasi in tuot TAsia^ 
dschant : chia quels nun sajen 
deia, chi sun fata da iavur da 
mauBS. 

87 E nun ais solura privel 
per nus, chia quaist' art par- 
ticolara vegna discreditada ; 
mo eir chial Taimpel dalia 
granda deisa Diana vegna 
quintâ per ingotta ; h chia la 
mijeşti da quella,^ la quala 
tuot l'Asia, achi tuot ii muoml 
adâra, vegna blittad* & terra. 

88 E quels > haviand udk 
quai»t€t9 chiau99a$^ et essen- 
do plains d'ira , bragitten , 
dschant : Qranda ais la Dia- 
na dals Efesers. 

8ft E tuot la cittâ ftio plaina 
d^couAisiun; et haviand trat Jt 
feria Qsjo , et * Aristaroo , 
Macedoniers, compaigas dai 
viadida Paulo, currittenela 
d^nguai consens cun ftiria ali*l 
theatro. • aou \9\ 4. 

80 Mo Paulo vulelv* antrav 
prol povel ; mo*la sculară 
nu*l permetteten. 

81 Alchiins eir dala Asiar-> 
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chers, ch^il eiraa amis, tra- 
matenn pro el, ii raguand 
ch'el nun s^presentass sii'l * 
theatro. 

• Q. a. 11 kt dai Cfincun dai poevel. 

32 Una}!part dimena bragi- 
van una chiaussa, ils auters 
Un' autra ; perche Ia raspada 
eira confosa ; h^B pliis nun sa- 
T^yan perche causa els fuos- 
sen gniids insemmel. 

3^ Mo our daUa qaantit& 
fuo prodiit araunt Alesrsan- 
dro , ii stumpland ils Judeus 
inavaunt. Et Alessandro, ha- 
Tiand tschcegnâ cuU maun, vti- 
leiva render radschun avaunt 
ii piBvel a lur defaisa. 

34 Mo cur els savenn ch'el 
fuoss Jiideu, schi alvettai sii 
iin bragizi da tuots, chi bra- 
gitten spazi da duos huras in- 
tuorn : Granda ais la Dîana 
dals Efesers. 

35 Mol Cancell^r, haviand 
acquietâl pcevel, diss : Hom- 
mens Efesers, chi ais piir quel 
orastiân, chi nun sapchia chia 
la cîttâ dals Efesers saja * la 
Sagrestana dalia granda deisa 
Diana, e dall' imagna crudada 
da Jore ? , 

• o. a. La fidela guardlanta dai aerwe- 
zen da Diana. 

36 Cuntuot, essendo qiiai- 
stas* chiauBsas sainza contra- 
dictiun,. schi s'stuvais acquie* 
tar, d nun farai ingotta mass* 
in presscha. . 

37 Perche vusbavais mana' 
qui quaists hommens, ils quals 
nun sun ne * sacrilegis, ne 
•folastmaduors da vossa deisa. 

* a. a. Laden da Baaelţia. 

38 Soha dimena Demetrio, 


CAP..XX. 


h^tr artischauns chi sii» cirn 
el, haun alchiina chiaussacon- 
tr'alchun; schi yaîne tgnii drett, 
h sun ils Podestads ; schi . 
sYetschen cîtar Tiin Tauter. ^ 

39 E scha tus giariischais 
alchiina ehiaussa davart auters 
alfors, schi s'pd quat resoWer 
in la raspada legitima. 

40 Perche nus eschea in 
priyel da g^nir chiisads da se^ 
ditiun per ii di d'hoz : noa 
haviand alchiina causa, per 
la quala nus possen render 
quint da qnaist concuors. Et 
hayiand dit qnaistas cîhiaus- 
sas, licenciet el la raspada- 

! 

CAP. XX. 

Paulo sdaisda sii dals morts 

Eutieo ; El clamma ă Mi- 

Uto ils Seniuors tJPS^esOy e 

fa qua una predgia ; e pi' 

glia eumid, 

1 Mo dap5 chial tumult , 
fiţo quietâ , haviand Paulo i 
clamă pro sai ils scnlars, ^*ţs I 
haviand abbratschads, s'partît 
el per Ir in Macedonia. 

i E dap5 esser passA tras 
quellas parts, ^'Is bavair cun 
blârs pteds cuffortads, veon el 
in Grecia. 

3 Ingio cur el f no dmnrâ 
trais mais, siand ad ti pi^ 
insidlas dals Judeus, sch'el 
fuoss naviga in Siria, schi fuo 
ii paraiir da turnar tras la Ma- 
cedonia. 

4 Mo Sopatro Bereeserii 
ciimpagnet fin in Asia : h dai» 
Tessalonicensers * Aristarco, 
h Secundo, e Gajo Derbeser, 
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h Timoteo : h da quels d'Asia 
t Tichico, e Trofimo. 

* Act. i 8, li. Col. 4, 10. t Efe«. 6,21 . 
Act. ai, 29. 1 TIm. 4,90. 

5 Quaists siand its avaunt 
ins spatena els in Troas. 

6 E nus, dap6Us dids dals 
Azitns, partitte'ns da Filippo, 
et iu cheu da tsching dids rl- 
vetten^g in Troas pro els, ingio 
nus dmuretten set dids. 

7 E n'ii prUm di dair eiv- 
oa, essendoUs sculars respads 
per rumper ii păun, duvand 
Paulo partir ii di sequent, fet 
eladels Un plsd, h stendet 
oor ii radschunamaint fin -âr 
meza not. 

S Ma qua in la sala, ingio 
nus eiran raspads, eixan blâ* 
ras lUms. 

N 9 Et Un cert juvnet, clawd 
per nom Eutico, sezand sUn 
ia faneista, siand cruda in Un 
chiafuol sGBnn, intaunt eh ia 
Paulo trava seis disouors alia 
lunga, siand vUt dall scenn, 
crudet el giii dai terz sulsr ; h 
vena uzâ stt mort. 

10 Mo siand Paulo it giii 
baas, s'biittet el sUn el, h Tab- 
bratschet, h diss : Nun fa- 
rai tumult ; percbe si* orma 
ais in el. 

U Lhura, essendo dscheu 
itsii, et havland ruot ii păun, 
^tut spaisa, dap6 havair aipo 
l<BQg radschunA iin 9\V alba, 
spartit el usche. 

18 Mo els manetten gua'l 
javnet vif, per ii qual els fuon 
our d'mcBd cuflTortads. 

13 E nuS| siand its via pro 
^A naf, navigetten nus in Asso, 
tun intcntiun d'alvantar Pau- 
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Io da lâ ; perche l'haveiv* usche 
determină, vuliand el far quel 
viadl per terra. 

14 E l'haviand scuntrâ in 
Asso, schîM aWantetten nus, h 
gnittens k Mitilene. 

15 E navigând da lâ, rivet- 
ten nus ii di sequent vi' in- 
cunter Chio ; eU di davo ma- 
netten nus vers 8amo ; ^'ns 
haviand fermads in TrogilliOt 
rivetten nus ii di sequent â 
Mileto. 

16 Perche Paulo ha vei va 
delibera da navigar spsr Efe- 
so via , . per nun havair da 
cousumar temp in Asia ; per 
ch'el festinass, per esser, schi 
fuoss possibel, al di dalia 
Tschinquaisma in Jerusalem. 

17 E da Mileto, tramatet el 
in Ereso, â far clamar ils Se- 
niuors dalia Baseigia. 

18 E cur els fuon gnUds 
pro el, diss el ad els ; Vus 
savais in che maniera, * dai 
prUm di in uaun ch'eug an- 
tret in l'Asia, eug sun stat 
cun vus in tot quel temp : 

•Act. 19, I. 

19 Servind al Segner cun 
I ogni humilti , ^ cun bl^ras 

larmas, h prouvas, las qua- 
las'm sun scuntradas in las in- 
sidias dals JUdeus. 

20 Co eug nu m'ha retrat 
da s'anunciar, h da s^mussar^ 
in publico, h per las chasas, 
chlaus' alohUna da quellas cbi 
sun uUzaivlas. 

21 Testifîchand als JUdeus, 
et als Grecs, la conversiun pro 
Dieu» h la cretta in noss Se- 
gner Jesu Christo. 

22 Et huossa, m6ra, eug, 

22 
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fiiand lia dai Spirt, yeng ă 
Jerusalem , nun saviand lăs 
chiaussas chi yegnen am scnn- 
tar in quella. 

23 Auter co chlal Spirt 
sanct'm dâ perdiitta per ogni 
cittă) dschant : Chia liams, h 
tribulatluns spetten siin mai. 

24 Mo eug nun teng qnint 
dUngotta ; h la mia propria vi- 
ta nu'm ais chiara, sper al 
complir cun allegreza meis 
cuors, ^'1 ministeri ii qual 
eug nbai ardsfcl dai Segner 
Jesu, chi aU da testiiîchar I'E- 
vangeli dalia gratia da Dieu. 

• Act. 31, 13. 

35 Et huOBSa, m^a, eug sai 
chia TUB tuots, tauntr'ils quals 
eug sun it k gnil, predgiand 
ii Reginom da Dieu, nun gnis 
â vair plU mia fatscha. 

26 Per quai eir, s'protest 
eug hoz, cb^eug son nett dai 
saung da tnots. 

27 Perche eug nu m'ha trat 
inavo d*annunciar tuot ii co- 
sailg da Dieu. 

^ Attendai dimena â tus 
istess, et â tuot la scossa, in 
la quaia îl Spîrt .sanct s'ha 
constituidfl * UvaiscB, per pa- 
schantar la Baselgia da Dieu, 
la quala el ha acqnistâ cnn 
seis propi saung. 

* Tim. 4, 1 6. Q. a. GuardiM, Proeura- 
tftr â Moderatflr dalia Basetgta. 

29 Perche eug saig quaist , 
chia, dapb mia partenza, ve- 
gnen ad antrar tanter vus lufs 
Bgiarbaders, ils quals nun ve- 
gnen â schaniar la scossa. 

30 E chia intaunter vus istess 
vegnen ad alvar sU da quels 
chi Vegnen a proponer chiaus- 


sas perversas, per strar davo 
ils sculars. 

81 Per quai, vaglîâ, s'rc- 
cordant chial spazi da trais 
ans, di h nott, nun ha eug 
interlaschâ d'admonir scodiin 
cun larmas. 

32 Et al present, frars, s're- 
command eug â Dieu, et al 
plffid dalia gratia da quel, ii 
qual ais potent da continnar 
da * s'edifichar , e da s'dar 
rhier a cun tuot ils sanctifî- 
chads. «Acu 9, 31. 

33 Eug nun ha giavuschâ 
l'argent, ne Faur nel vistmaint 
d'alcfaiin. i sam. îs, 3. 

34 £ Yus istess savais ehia ** 
quaist mauns sun gntids in 
ajUd â meis bsoeng, h da quels 
ch'eiran caii mai. 

• ACt. 18, 3. 1 Cor. 4, 13. 1 Te*, s, & z- 
STeH. 3, 8. 

35 In ogni chianssa s'ha 
eug musiA chia/s'aibdiant, 
* s'stou' usche tour sti ils 0ai- 
yels; h sVecordar dals plsdrt 
dai Segner Jesu j ii qual diss 
chia , PIU beada chiaussa saja 
ii dar, col ardschaiyer. 

• t Cor. 9, II- 

/ 36 E cUr rhavet dît q^iai- 
stas cbiaussas, smatet el in 
snuoglias, ed uret cun els 
tuots. 

8î E dvantet tăun ter tuots 
un grand bragir : h siand biit- 
tads vi al ouloez da Paula ii 
biitschavan. 

38 S*condoîand principal- 
maing per ii plaed ch'el ils ba- 
veiva dit, chi nun gnissen i 
vair plil sia ftitscha. E'l com- 
pagnetten fin pto la naf. 
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Viadis da Paulo, ^ co Agaho 
profetizesscha davart el a 
Casarea, e gnand â Jerusa- 
lem venn el prais, 

1 Mo dapo chia nus ins ba- 
vetten scarplids davent da 
ţl'els, navigetten nua inavant, 
e per dret cuors ri?etten â 
Coo, e'l di sequent â Rodi , h 
(la lâ a Patara. 

8 Et baviand chiattâ Una naf 
chl passava in Phcenicia, mun- 
teUen nus sU, h fettens vela. 

3 E cumanzand â vair Ci- 
pri, la laschetten nus da maun 
sneister, h navigettens in Si- 
ria, e rivettens â Tirp, per- 
che qua s'doveiva scargiar la 
naf. ** 

4 £t haviand ctiiattâ'ls scu- 
iarsy dniuretten nus qua set 
Jids; fe * quels, tras ii Spirt, 
•Ischeivan â Paulo, ch'el nun 
giess aU in Jerusalem. 

• AlcbuDs profeto Uuntr'eU. 

5 Mo dapo chia nus havet- 
ten passantâ qua quels dids, 
parUUen nus, ^'ns mett^ten 
in ?iadi, siand compagnads 
<la d*eU tuots, cun las mu- 
sHeirs, et iffaunts, fin our 
<lalla cittâ ; ^'ns haviand miss 
10 snuoglias slin la riva , fet- 
teii nus oratiun. 

6 Lhura, ins haviand ab- 
l'ratschads l'un l'auter, muu- 
lettcn nus in la naf; h quels 
luruaun pro lur chasas. 

7 E nus complind la na- 
vigatiun, da Tiro rivetten nus 
^ Ptolemaida; et haviand sa- 
|u(lâ'ls frars, dmuretten nus 
i'n di pro els. 


3iS 

8 £1 di sequent, essendo 
partida, rivetten nus ă Caesa- 
rea , h siand antrats in chasa 
da Filippo l'Evangelist, ch'ei- 
ra *Pun dala set, dmuretten 
nus pro el. •Act. «,3. 

9 Mo el h avei va quatter 
iiglias verginas, las qualas '^ 
profetiza van. 

' • C Tn» iMpintiuD divina . 

10 E dmur^VQci nus qua 
blârs dids, lin cert profet, 
clama per nom Agabo, venn 
giu da Jildea. 

11 Et el, siand gnli pro nus, 
et haviand tât la tschinta da 
Paulo, sliet el ils mauns, h 
peis, k diss : Quaist disch ii 
Spirt sanct ; Usche vegnen k 
liar ils Jiideus in Jerusalem 
rhom dai qual ais quaista 
tschinta,,^ vegnen al surdar 
io ils mauns dals Pajauns. 

18 Mo cur nurs uditten 
quaistas chiaussas, schi'l ru- 
guetten , nus, h quels dai Icb, 
ch'el nun giess sU in Jerusa- 
lem. 

13 Mo Paulo respondet : 
Che fals vus, cridant, ^'m 
rumpand ii cour: perche 
ch'eug sun tuot perdert, bri- 
chia so lum da gnir liâ, mo 
eir da mori^ in Jerusalem, 
lipr ii Nom dai Segner Josu. 

14 E nun pudiant el gnir 
persvas, ins acquietottens , 
dschant : La voluntâ dai Seg- 
ner dvainta. 

15 E dapo quels dids ins 
metteten nus in uorden, h 
gietten sU in Jerusalem. 

16 E cun nus veunen eir 
alchuns dals sculars da Ca- 
sarea , manand cun cls Un 
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cert Mnason Ciprianer, Un 
velg scular, proî qual nus 
doveivan albergiar. 

17 Mo cur nus fuoschen 
rivads . in Jerusalera , schi'ns 
piglietten aint ils fVars leida- 
maing. 

18 EH di sequent, antret 
Paulo can^ nus pro '^ Jacobo, 
o tuot ils Seuiuors s'chiateten 
qua. • Act. 15, 13. 

19 £ Paula ^ ils haviand 
salUdads, requintet ad els dad 
Una in una las chiaussas chiaU 
8egner haveiva fat tauntr* ils 
PajaunS) tras seis nunisteri. 

20 £ quels, las haviand 
udidas » gl(Nri£chavan Deis ; 
Ihura dissen els â Paulo ; Frar, 
tu vezast quanta miliaera h sun 
d'JUdeus ch^ haun creţ; h 
tuots sun * zelants daUa Led- 
scha. «11001.10,9. 

21 Mo els sun stats infor- 
mads davarttai, chiatUmuos- 
sast tuot ils JUdeus , chi sun 
tauntr' ils Pajauns , da s'vol- 
ver davent da Moise dschant : 
ch'els nun dessen circuncider 
ils filgs, ne chaminar suainter 
las usanzas. 

. 22 Che s^dessaisordimena? 
ă tuotta via aise bsceng chia 
la quantitâ sVaspa; perche 
els udiran chia tu sajast gnu. 

23 Cuntuot fâ quaist chia 
nus tMschaitt. Nus havain 
quatter hommens, chi haun 
* un vAt -sur els. 

• Num. 6, 3. 13. 18. 

24 Pigliars cun tai, e t'pu- 
rifichia cun els, e fa la spai- 
sa cun els,. aeio cVels stuon- 
den ii cheu, e tuots cogno- 
schan chi nun saja ingotta da 


queUas chiaussas dallas qua- 
las els sun stats informads da- 
vart tai ; mo chia tu eir pro- 
cedast observând la Ledscha. 

25 Mo quant als Pajauns 
chi haun creţ , * havain nus 
scrit, haviand statni ch'els 
nun observau alchUna cfaians- 
sa tala ; mo solnm ch'els sper- 
chUran dallas chiaussas sacri- 
fichadas ah idels, h dai saung, 
e dallas chiaussas stenscban^ 
tadas, h dalia fornicatiun. 

• Act. 18, 10. 9. 

26 Lhura pigliand i^ulo 
quels hommens cun el fl di 
sequent, dapo s'havair pa- 
rifichâ , * antret el cmr els in 
U Taimpel , publichand chials 
dids dalia pnrifîcatiun foos- 
sen complids, infina tant chiar 
TofTerta fuo presentada per 
scodUn d'els. • acl s4. i». 

27 Mo cur ils set dids fnon 
bunamaing complids , Tba- 
viand ils JUdeus dall Asia vis 
in ii Taimpel , muvantenn els 
stt tuot la quairtită , hi met- 
teten ils mauns adoss. 

28 Bragind : Hommens 
Isragliters, gn» in ajut , quaist 
ais quel horn chi muossa per 
tuot â tuots una doctrina 
cKais contf' al pcevel , ft con- 
tra la Ledscha, % contra qnaist 
L®.; ed ultra quai , ha el eir 
mana Grecs aint ii Taimpel ; 
ed ha contamina qnaisC sanct 

LCB. 

29 (Perche eh'els viavant 
haveivaffvis Trofimo Efesier 
in la cittâ cun Paulo, h pissa- 
van ch'el Vhavess mana aint 
ii Taitnpel. ) 

30 E tuot la cittâ fuo mu- 
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vantsda, h dvantet Un opn- 
caors da poevel ; et haviand 
tut Pauto, ii trenn els our dai 
Taimpel; h subit fuon las 
portas serradas. 

31 Mo cur quels cerchayan 
dai mazar, schi venn sil la 
grida arauni ii * Căpitani dal- 
ia truppa : Chia tuot Jerusa- 
lem Aioss suot sura. 

*Sc*Qd ColeneU» ciiu M£r Ccnturioi» 
. *ttol el. 

32 it el in quel istant, pig- 
liet sudads, h Ceuturions , h 
currit proMs JUdeus. £ quels» 
haviand vis ii Căpitani , ^'Is 
sudads , interlaschetten da bat- 
ter Paulo. 

33 EU Căpitani , siand ap- 
prosmâ via, ii pigliet, 5 cu- 
mandet ch'el gniss liâ cun 
(luoss chadainas ; l'hura du- 
mandet el , chi el Aioss , h 
che chiaussa Thavess fat. « 

34 £d Una part bragivan 
iina chiaussa , h'\s auters Un' 
•^utra , in la quantitâ ; per il 
<iual, nun pudiant el savair 
la certeza, per ii tumult, cu- 
niandet el ch'el gniss mauâ 
m "^ la Forteza. 

* C. Ditta Antonia viciu dai Taimpel. 

3& £ dvantet» cur el suo su'ls 
scaluns , ch'el fuo porta dals 
sudads, per ii sforz dalia quan- 
titâ. 

36 Perche chia la quantitÂ 
dai poevel ii seguitava, bra- 
giand: *DaventGun el. 

* LttC. 93, 18. 

37 Mo Paulo, cur el eira 
per gnir mana aint in la Fox- 
if za, disB el al Căpitani M'aise 
licit da t'dir qualchiaussa? £t 
^^ rbcbet : Sast til Grec ? 


38 Nun est tU quel Egiptier, 
ii qual ils dids passads sdasdet 
sU, « manet in ii desert quels 
quatier milli saschins ? 

39 E Paulo dschet : Quant 
â mai * sun eug Un JUdeu, d» 
Tarso, cittadin da quellaf 
brichia pauc nomnada cittă 
da CiUcia ; mo eug throug chia 
tU^m permettast da fovlar al 

pCBVel. «Act. 9, 11. 

40 E rhaviand el permiss , 
stand Paulo in pâ su'ls sca- 
luns, tschoegnet el cu'l maun 
al ptBvel. E siand fatta gran- 
da silenza, favlet el ad els in 
lingua Hebrea, dschant : 

CAP. XXII. 

Paulo tschontscha in publico 
avânt tis Jiideus ă sta rfe- 
faisa ; Vain haitii ; i s'^de- 
cler a esser cittadin Roman. 

1 Hommens frars , h baps, 
tadlâ quaich'eug sdig huossa 
â mia defoisa. 

2 ( Mo cur els bavenn udl 
cb'el favlav' ad els in lingua 
Hebrea, taunt plU fenn els 
silenzi ) Lhura diss el : 

3 Eug cert sun un JUdeu » 
nad in Tarso da CUicia, h trat 
su in quaista cittâ sper ils peis 
da Gămăliei , mussi segund 
Texquisita maniera dalia Led- 
scha dalsBabuns, * zelatdr da 
Dieu, t^co ^^8 t**®** eschet 
hoz. 

• Act. 21, 39. t Gal. 1. 14. Rom. 10, 9. 

4 Chi * nhai persequitâ 
quaista ppofessiun fin alia 
mort, mattand in ils liams, 
et in preschun hommens, h 
dunans. ♦ Act. 8, a. 
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5 Sco*iii sun testimonis ii 
grand Sacerdot, h tuot ii Con- 
sistori dals Seniuors; dals 
quals eir ha^iand ardafdchiar- 
tas als frars, eug giaiva in 
Damasco, per manar preachun 
in Jerusalem eir quels ch'eiran 
qua, acid ch'els gnissen 
cliastigads. 

6 Mo drantet ch'intaunt 
eug eira in ¥iadi , h m'apros- 
maya ă Damaaoo, sUU mez- 
dl, im splendurit dandetta- 
maing Una granda lăm giii da 
techel. AcL 9, i. 

7 Et eug cnidet in terra, 
ed udit iina vusch ch^im 
dschet: Saul, Saul, perche'm 
persequitast ? 

8 Et eug respondet : Chi 
est, Segner? Et el'm dschet : 
Eug sun Jesus ii Nazareer, ii 
qual tu persequitast. 

9 Mo quels ch'eiran cun 
mai yazenn baiu la liira h fuon 
spayentads; mo nun udinnla 
vusch da quelchi tschantschata 
cun mai. 

10 Et eug dschet : Segner, 
che desseug fkr ? El Segner'm 
dschet : Leiva su, â yâ in Da- 
masco : h qua t*8arâ faylâ da 
tuot las chiaussas chi f sun or- 
dinadas da far. 

11 Mo siand ch*eug nun 
vazeiy' ingotta, per la gloria 
da quella iiim, gnit eug mana 
per maun da quels ch'eiran 
cuo^ mai : et usche antret eug 
in Damasco. 

18 Mo iin cert Anania, horn 
prAs tenor la Ledsnha, al qual 
tuot ils Jiideus ch'habitavan 
in Damasco rendeivan testi- 
monianza : 


13 Venn pro mai, et eaen- 
do sper mai, diss el: Frar 
Saul, recuperesscha la visun. 
Ed inquel istant ardsfeteog 
la visiun, h*\ guardet. 

14 Ed eVm diss : II Deis da 
nos babana * t'ha preordinâ 
da cognoscher sia yoluntâ, h 
da yair f ii Jiist, k d*udir Una 
vusch our da sia bocea. 

* Act. as, IS. t Act. 3, 14 ii» St. 

15 Perche tiil deşt esser 
avaunt tuot la gUeud perdlitta 
dallas chiaussas chia tii hast 
vis, et adi. 

16 Et huossa, che surtirast? 
stă sil, h sajast battezâ, k layA 
da teis puchiads, clamând io 
ajiit ii Nom dai Segner. 

17 Mo dyantet chia dapo 
ch^eug fuo tumâ in Jerosa- 
lem, urând in îl Tainpel, 
sch'im venn Un retratt dall 
senn. 

1% E vaxet qnel Segner 
chi'm dscheiva : Festina, h yâ 
spertamaing our d'Jerusalem : 
perche quels nun vegnen ad 
ardschaiver tia testimonianza 
dayart mai. 

19 Eteug dschet; Segner, 
els svess saun ch'eug impre- 
schunava, h batteiva per las 
raspadas quels chi crajeu in 
tai. 

20 E cura s^spandeiv* ii 
saung da Stefano, teis martir, 
schi eira eir eug present, h 
consentiy' â sia mort, h per- 
chiirava la vistmainta da quels 
ahi'l mazavan. acl 7, a. 

21 Et el'm dschet : Vatteo, 
perche eug tVcelg trametter 
pro'ls Ps^auns. 

22 Mo quels ti tadletten Su 
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i qoaist pled ; mo Ihnra uzaan 
els lur vusch, dschant : Piglia 
via da terra Un tai orastiaim : 
perche chi nun B'oonvain ch'el 
viva. 

28 E cur quels bragivan, h 
biittaTan davent iur yiBtmain- 
ta, 6 trametteivan la puolvra 
in Vest : 

24 Schi cumandet îl Capi- 
taoi chia Paulo gnias mani 
aint in la Forteza, ordinând 
chisTess'inquisitiun d'ei tras 
* flageUs, per savair perohe 
chiaschun els bragi?an usche 
contr'el. 

* Eln Qna maoier ui% tortara RonMBs. 

25 Mo our els Thavenn di- 
stais cun las curajas» diss Pau- 
lo al Centurione ch'eira qua 
present : * Aise lidt & vus da 
giasliar Un horn Roman, h nun 
fODdannft. • A«t. i«, st. 

26 £U Centurio, haviand 
udl quai^ ?enn, e referit al 
Capiuni , dschant : Onarda 
qaai chia tU farast ; perche 
quaist ho;n ais Roman. 

27 £1 Căpitani Yenn pro 
Paulo, ^'1 dschet: Di'm, est 
tu Roman ? fit el dschet : Schi, 
cert. 

28 EU Căpitani respondet : 
Eug nhai acquistă quaista cit* 
tadinansa per granda somma 
da donară. E Paulo diss : 
Mo eug l'ba eir da nascita. 

20 Inuoiider quels chi do- 
vcivan far Tinquisitiun da d'el 
s'retrenn subit da d'el: h^\ 
Căpitani stess havet temma, 
liaviand savU ch'el eira Ro- 
man : perche el l'baveiva liâ. 

30 EH di sequent, vuliand 
savair la certeza da quai per 
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ii qual reira chUsâ dals JU- 
deub, schil slargiet el dals 
liams, h cumandet als prin- 
cipals sacerdots, et k tuot lur 
Consistori, da gnir. Et ha- 
viand mană Paulo * â bass, ii 
presentet ci avaunt els. 

* C. Glâ dalia Forteia. 

' CAP. xjLin. 

Tras cumand cTÂnania vain 
Paulo battUf vain eir da 
Dieu ctifforidt i tramias in 
Casarea proU Govematur 
Felix. 

1 E Paulo, haviand afflsâis 
(dIs sii'l Consistori , diss : 
Frars, * eug, fin & quaist di, 
nhai' servi a Deis cun ogni 
buna conscienza. sTim. i,s. 

2 E'i grand Sacerdot Ana- 
nia cumandet & quels ch'ei- 
ran spsr el dai batter sUn la 
bocea. 

3 Lhural diss Paulo: Deis 
vain â t'batter, parai alba : 
tu sezast per im jiidichar 
suainter la Ledscha, k, * sur- 
passand la Ledscha cumandast 
ch'eug saja battU. Le». », sa. 

4 E quels ch^eiran qua pre- 
sents, dissen : Iiyliriast tU ii 
grand Sacerdot da Dieu? 

5 E Paulo diss : Frars, eug 
Win saveiva ch'el fuoss grand 
Sacerdot; perche Tais scrit: 
* TU nun deşt dir mal dai 
princip da teis poBvel. 

* Exod. 3s, se. 

6 Mo Paulo, saviand chia 
riina part eira dals Saddu- 
ceers, h l'autra dals Fariseers, 
schi clamet el in ii Consistori: 
Hommens frars , * eug sun 
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({uaiata conjUra eiran pliis da 
quaranta»^ 

14 Ils qualsvennen pro'ls 
principala Sacerdots, h pro'ls 
Seniuors, h dissen : Nas ins 
havain soot execratiun vudads 
da nun insajar ehiaus' alcha^ 
na. fin chia nus nun haTaio 


Fariseer, filg d'iin Fariseer : 
eug sun jUdichâ per la spran- 
za, k per lă resustanza dals 

mortS. • Act. S4, 15. 21 . 32. 

7 E cur rhavet dit quaist, 
naschet dissentlun tauntr* ils 
Fariseers, ^'Is Sadducee'rs: h 
la quantitâvenn in parts. . 

8 Perche'ls Sadduceers di- 1 mazâ Paulo. 


schen chi nun saja resiistanza, 
ne Anguel, ne spirt : mo'ls Fa- 
rîseers confessanTiin b Tauter. 

Mattb. 32, 19. 

9 E dvantet iin grand bra- 
gir : EUs Scrivaunts dalia 
])art dals Fariseers, siand al- 
vads suy dispittavan, dschant : 
Nus nun chiatain mal alchiin 
in quaist crastian : chia sch'iin 
* Spirt , od iin/ Anguel, ha 
f'avlâ ad el, schi nun * Gom> 
battain contra Dieu. 

• Act. 33, 7. 17. 18. t Aci. 5^ 3B. 

10 Mo dvantand la dissen- 
tlun granda, tmand ii Căpi- 
tani chia Pauio'gniss da d'els 
rais» in tocks , cumandet el 
als sndads chi giessen gio, el 
sdrapessen our da mez d'els, 
eU inanessen in Ia Forteza. j 

11. E la nott sequenta * î 
s'presentet ii Segner ad el, fcV 
diss : Paulo ! sta da bun anim ; 
lierche sco tU hast dat testi- 
monianza da mai in Jerusa- 
lem, uache la stovast tU dar 
eirâRoma. tcinvidun. 

12 E cura fuodi, schi fenn 


certs Jiideus Una raspada, ^ î referir? 
suot * execratiun sVudetten "'^ "' 


15 Hossa dimena TOS, com- 
parai aTaunt al Căpitani, cal 
Consistori , ii ruguand ch*el 
damaun ii maina avaunt vns, 
sco per cognoscher pIU peffet 
dai fat seis : h nus, avannt 
ch'el riva, vulain esser pinads 
perii mazar. 

16 Mol filg dalU soor da 
Paulo , haviand udl qnaistas 
* instdias, Tenn ; e siand an^ 
trat in la Forteza, referit el U 
fat â Paulo. «as. Afroat*. 

17 £ Paulo, haviand ckunâ 
pro sai iin dals Centuiions, 
dîss : Maina quaist juven pro'l 
Căpitani : perche l'ha qual- 
ehiaussadal referir. 

18 ţt dimena , Thaviand 
tnt, ii ihanet pro'l Căpitani, 
b diss : Paulo, quel preschu- 
nâr, m^ha clama, b m*ha ru- 
giiâ ch'eug t*maina quaist ju- 
ven, ii qual ha qualchiaussa 
da t'dir. 

19 Ei Căpitani, l'haviand 
tdt per ii maun, b s'haviand 
trats sur' narart, ii dumandet 
el: Che chiaussa hast da*m 


els, promettand da nun man- 
giar, ne baiver, fin ch'els nun 
havessen mazâ Paulo. 

* Q. a. Hii «aramaint da maledictiua. 

* 13 E quels ch'havelvan fat 


20 Et el diss : Ils JUdens 
s'haun cuvgnids knsemmel da 
t'ruguar chia damaun til mai- 
nast gi^ Paulo in ii Consistori, 
sco per s'infornfiar pi ii perfet 
dai fat seis. 


CAP. XXIV. 

21 Mo tu nul8 dar fede : 
perche pliis da quarant' hom- 
mens d'els Vhaun misa inai-* 
diaa, a'haviand auot execra- 
tiun vadada da nun mangiar, 
ue baiver, fia chi nun l^iyan 
oază : ei huossa sun ela pi- 
nads, apettand chia tU inpru- 
mettast quai ad ela. 

22 U Căpitani dimena licen- 
ciet ii juYen, îl cumandant da 
nun palesar ad alcbiin cli'el 
rhaveaa fat i aavair quaistas 
cbiausBaa* 

23 Lhura, havjaud clamă 
(luos dala Centwriona, disa el 
ad eh : Hagad perderts sUn 
las trăia huraa d'not duacent 
ludads, h aettanta cavalliers, h 
duacent * sergents» per ir fin 
inCesarea. 

* Fona dallM gmrdiu d»l GoverDttQr. 

24 Disa eir ad ela chi ha- 
vessen bestiaa perdertas, per 
far muntar aU sura Paulo, hX 
condUr salvamaing proU Go- 
^ernatiir Felice. 

^ Al qual el acrivet Una 
chiarta dai infrasorit tenor. 

26 Claudio Lisia, al exoel- 
leatissem Governatâr Felice! 
Salut. 

27 Quaist bom , eaaendo 
8tat praia dala JUdeus, et es- 
iiendo aU'l punct d'esser da 
(lels maz4, schi sun eug gnU 
avaunt Gun sudads , h Fha 
spendrâ, haviand intlet ch'el 
fuoss Roman. 

28 E vuUand savair ii ma- 
lefici dai qiuil els TachUsavan, 
^'ha eug mana in lur Consi- 
Btori. 

29 E nhai chiattâ ch'el gni- 
>'a chUbâ davart las questiuns 
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da lur Ledacha ; e chin ei 
nun eira malefici alchUn deng 
da mort, ne da prescbun. 

30 Mo'm siand stat dattas 
ad intl^r laa iaaidiaa chi (\ios- 
sen dala JUdeus missaa & quaiat 
horn, ii nhai eug in quel iatant 
traraisa pro tai, ordinând eir 
â seis acchUsaduor» da dir 
ayaunt tai las chiauasaa chi 
haun contr'eL Stă saun I 

31 Ils Budads dimena, te- 
nor ch'eira ad els stat ordină, 
piglietten cun els Paulo, el 
condUetten in Ântipatrida 
d'not. 

32 El di sequent, haviand 
lasschă'la cavalliers per ir cun 
el, turnetten els alia Fortexa. 

33 E quels, siand rivads in 
Cssarea , et haviand dat Ia 
chiarta al Governatur, ii pre- 
aentaun els eir Paulo. 

34 £1 Governatâr, haviand 
Idtt la chiarta , e dmandă ă 
Pauh da qual provincia Tei- 
ra, et haviand intlât ch'el fuOa 
da Cilicia ; 

3& II dschet el: Eugt'vcalg 
intldr cur teis acchUsaduora 
saran eir els gnUda. £ cuman- 
det ch'el gniss perchilră in ii 
palaxzi d'Herode. 

CAP. XXIV. 

Paulo defenda aia causa a- 
vaunt Felice, i deaider and 
da l'udirj aia el traput in' 
aeia vicia ^ e spaveniâ dai 
jiidici da Dieu, e s^partind 
Făli» ii laach* el preackmn. 

1 Mo tschingdids davb, * 
giet gi51 grand Sacerdot Ana- 
nia^inaemmel culs Seniuors, 
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CAP. XXIV. 


h cun Un cert Tertallo plida- 
der, h comparetten avaunt al 
Governatilr contra Paulo. 

•C In Cseauiea. 

2 E quel, essendo stat cla- 
tnâ, cumanzet Tertallo al chtt- 
sar, dschant: 

3 GiUdant nus tras tei bl^ra 
pasch , et essendo bl^rs buns 
ordens fota da tai k qualsta 
natiun , tras tia sapienza, re- 
cognuschain nus quai in tuot 
e per tuotcnn ogni ingraz- 
cfaiamaint: Bxeellentissem Fe> 
lix. 

4 Mo acio cb'eug nu fdet- 
ta plii lunga molestia, schi 
t*roug eug chia, segund tia 
buntă, tu taidiast quai chia 
nus havain ă t'dir alia cuorta. 

5 // quai ais, cbia nus ha- 
vain chiattâ quaist horn esser 
Una peste, e commouver sedi- 
tiuns taunter tuot ils JUdeus 
chi sun per ii muond, et esser 
ii capo dalia secta dals * Na- 
zareers. 

* Nom dfcU Christiaaas scoper dkpretsch. 

6 II quai ha eir * prova da 
profanar îl Taimpel ; inuonder 
nus, rhaviand prais, ii vulel- 
▼an jUdichar tenor nossa Led- 

scha- «Act. 21,28. 

7 MoU Căpitani Lisia, siand 
gnU avaunt, ins /'ha cun grand 
sforz trat our dals mauns , h 
VhsL tramiss â tai. 

8 Cumandant eir chia'Is ac- 
cbUsaduors da * quei gnissen 
pro tai ; da f d'el vainst tU 
stess â pudair, tras Texamen 
chia tu farast savair la vardă 
da tuot las chiaussas, dallas 
qualas nus VacchUsain. 

• C. Da Paalo. 


O Els Jiideos coosentiiin 
eir qnels â quaistas chiaussas, 
dschant chi fuossen usche. 

10 E Paulo, dapd chial Gro- 
vematârrbavettschognâ cli*el 
tschantschas, re^»ondet: 8a- 
Tîand eug* chia tlS agiâ dabUHns 
ans in naun est stat Jiidîsch 
da quaista natiun, schi p)& 
animosamaittg tschantsch eng 
ă mia defaisa. 

1 1 Siand chia tii poust gnir 
ă perschert chi nun sun pliis 
co dudesch dids, ch'eug giet 
sU in Jerusalem per adorar. 

ÎS Schi na*m haun quels 
chiattâ in ii Taimpel dispitand 
cun alchUn, ne fand raspada 
da p<Bvel in las sinagogas, ne 
per la oittă. 

13 Ne ponn eir brichia 
pruvar las chiaussas, dallas 
qualas els huossa m'acchUsan. 

14 Mo quaist t'cufess eug 
bain, chia, segund la * pro- 
fessiun, la qnala quels clam- 
man secta, usche serv eog ai 
Deis dals Babuns, crajand ă 
tuot las chiaussas chi sun 
scrittas in la Ledscha, e nHIs 

ProfetS. • c. Reliţln». 

15 Haviand spranzMn Dieu, 
ehia la resUstanza dals morts, 
* taunt jUsts co injUsts, la 
quala quels eir spetten, vegna 
â gnir. • ©an. ia, «• 

16 Et intaunt exercitesch 
eug mai stess in havair da 
continn la conscienza sainz' 
oflhisa invers Deis, et invers 
la glieud. 

17 Mo in cheu da bl^rs ans 
sun eug gntt * per faralnKras- 
nas, ed offertas ă mia natiun. 

• Acl.il,»' 
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18 Las qnalat, fiind eug, 
m'baim els chiattâ pnrifichâ 
io îl Taimpel, tainza pcBvei, 
h sainza tumult. 

10 E quaiats «trn stata al* 
chilns JttdeuB dall' Asia, ils 
(joals tuccava cfai oompares- 
sen araunt tai, h fuoBsen ils 
acchUaaduors, sch^els havei- 
nn ohiaus' alchttna contra 
mai. 

SO O vero , cfaia quaists 
istess digian , aoh'els haun 
cbiatta alchilD misrat in mai, 
car eug m*lia presentâ araunt 
iiConaistori. 

81 Auter schi VaU pef 
quaiat sulet pled, ch'eug bra- 
git, eesendo in p6 taunur 'ela : 
* Bug sun hoz JUdiohâ da 
▼U8 darart la resuatanza dala 
morta. • Act. \%, «. 

i% Mo Felix, haviand udk 
quaistas chiausaaa, îl remetet 
el slin Un auter temp, dachant: 
Bapo oh'eng Teng ad easer 
pili bain informa da quaista 
professiun, cur ii Căpitani 
Lisia aarâ gntt, schi yolg eug 
tour informatiun dals fata 

VOBS. 

93 Ed ordinet al Centurio 
chia Paulo gnias perchUrâ 
mo ch^el (boss * slargiA h chei 
nun scumandas ad alchiin 
dals seia dai servir, o da gnir 

pro el. 

C. Dtlla iivetclMiii itrett», o Itiuds pM 
dAn. 

84 Mo alchUns dids davo, 
Bţand Felix gnii can Druaoilia, 
sia mnglieir, la qnala eira JU- 
deoa, tramatet el a clamar 
Paulo, eM tadlet davart la eretr 
ta in Christo Jesu. 
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95 E radachunand el dalia 
jUatia, h dalia lemperanza, h 
dai jUdici avegnir, respondet 
FeUx tnot apaventâ: Al pre- 
sent vatten via ; mo Un* autra 
Youta, cur eug veng ad havair 
Gommoditâ, schi vcBlg leug tra- 
metter k t'clamar. 

S6 Sperând insemmel chi 
gnÎM eir al gnir dat dancrs 
da Paulo, acio ch*el ii libe- 
rass ; per la qual causa eir, ii 
tramettand auvent k clamar, 
.radschunava'l cun el. 

87 Mo in cheu da duos ans, 
havet Felix per successiir 
Porcio Festo; h Felix, tu- 
liand far tina vhiaussa grata 
ala JiideUfl, laaohet Paulo pre^ 
schun. 

CAP. XXV. 

Paulo, stand chusâ avaunt 
FestOy fa sia resposta, e 
Vappella da quel ă Cissare, 
i vain Ihura mana avaunt 
ii raig Agrippa, 

1 Festo dimena, siand an- 
trat in la provincia, giet trais 
dids davo da Csesarea sU in 
Jerusalem. 

8 EH grand Sacerdot, l'ls 
principala dals JUdeus, com- 
paretten avaunt el, contra 
Paulo, ^*1 ruguavan. 

3 GiavUschand una gratia 
cdntr'el, chel ii fess gnir in 
Jerusalem , mettand insidias 
per ii mazar su'l viadi. 

4 Mo Festo respondet, chia 
Paulo fuoss perchilrâ in Ca- 
sarea, h ch'el gnisa bot ad 
irlâ. 

5 Cuntuot, quels da vus, 
dis el chi pudaran , vegnen 
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CAP. XX\. 


giu con mai ; h scfaiU ais in 
qaaist crastiau alchUn raisfat, 
ch'els Tacchiisan. 

6 E siand el dmnrâ pro els 
brichia pUi co ot o cleach 
dids, schi giet el gio in C«- 
Barea; ^'1 di sequent s'ba- 
viand tschantâ in Bauncfaa 
da drett , cnmandet el chia 
PauloV fuoss mana avaunt, 

7 E cor el fuo rivA, ils Jii- 
deus ch^eiran gnttda gio da 
Jerusaiem, fuon intuorn el, 
purtând contra Paulo blârag 
e greÎTas chiisaa, las qualas 
per6 quels nun pudeÎTan 
prnvar. 

8 Dschant el â sia defaisa : 
Eug nun ha pecchiă ne con- 
tra la Ledscha dals Jiideus, 
ne contr *al Taimpel, ne contra 
GsBsare. 

9 Mo FestQ) vuliand far una 
chlaussa grata als Jiideus, 
respondet â Paulo, h diss : 
Voust tii ir sil ia Jerusaiem, 
h lâ gnir jîidichâ avaunt mai 
davart quaistas chiaussas ? 

10 Mo Paulo dschet : Eug 
compar araunt' la Bauncha 
da drett da Caesare, ingio eug 
dess gnir jUdichâ ; eug nun 
ha fat tort alchiin als Jiideus, 
SCO ttt stess cognoschast quai 
zuond bain. 

1 1 Perche sch'eug pUr nhai 
fflisfat, o commiss chiaus* al- 
chiina degna da mort, schi 
nun recusesch eug da morir ; 
mo sch'ingotta nun ais da 
quellas chiaussas dallas qua- 
las quaists'm chi]isan, schinu'm 
po ingiin dunar ad els în lur 
mauns : eug im clamm avaunt 
Caesare. 


12 Lhura Festo, hatiand 
parlamentă cu'l cosailg, res^ 
pondet : Ttt t'hast clama avânt 
C«sare? pro Ceşare vainst 
ad ir. 

13 E dap^ alqnants dids, 
ii raig Agrippa, h * Bemice, 
rivetteii in Gaosarea, per salii- 
dar Festo. 

* C. SonrâmqmM. Aţpifş». 

14 E fand qua dmura per 
bl^rs dids, requintet Festo al 
raig Ta^r da Paulo, dschant: 
Un cert hom ais stat lasschâ 
preschun da Felice. 

15 Per ii qoal cur eug fuo 
in Jerusaiem , eomparetten 
avaunt mai ils prtncipals 
sacerdots^ ^'Is Seniuors dals 
Jiideus, giavttehand senteaza 
da condannatiun eontr'el. 

16 Als quals eug respondet 
chi nun saja Tiisanxa dals Ro- 
mana da dunar alchiin» per ii 
far murir, ant chia Vacphiisâ 
haja'ls acchiisaduors in fatscha, 
e chiU saja dat Im da s'purgar 
dalia chiisa. 

17 Guntuot siand els gaiids 
qua, schi cumandet eugsain- 
za cuntriar ii di sequent, se- 
zand in Bauncha da drett chia 
quel hom'f» gniss mana a- 
vaunt. 

18 Contr'al qual ils acchii- 
saduors, essendo oompariidsi 
nun proponitten alchUna chii- 
sa d^las chiaussas Gh*eag sos- 

pettava. 

19 Mo haveivan contr' el 
certas questiuns davart lor su- 
perstitiun, e davart Un cert 
JcBu mort, ii qual Paulo dschci- 
va esser viv. 

20 Mo stand eug in dubit 
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co eug dess prooeder in Tin- 
quisitiun da quaist fat , t7 
dschet eiig sch'el vuless ir in 
Jerusalem, h qua gnir jiidichâ 
(larart quaîstas chiaussas. 

21 Mo s'haviand Paulo cha- 
mâ ayaunt * Augusto» per es- 
ser reaerrâ al jUdici da quel, 
cmnanrlet eug eh*el gnisa per- 
chiirâ, fin ch'eug ii tramatesa 
i Gesare. 

* C. Nero, pwrliiMl taot» quel nom 

AUfttktO. 

22 £t Agrippa diss a Festo: 
Bain Tuless eir eug iidirquaist 
bom. Et el dÎBS : Damauu Tu- 

(lirast. 

23 n di sequent dimena, 
siand gniids * Agrippa, h Bet- 
Dice , cun bUra pumpa , h 
siand antrats in la sala dalP 
audienza, cuMs Capitanis, h 
cu'ls princjpals dalia citti, fuo 
Paulo tras cumandamaint da 
Festo mana quă. 

* C. VhftBd ia «emmel cun autpet d'io- 

24 E Festo diss : Raig Agrip- 
pa, h Yus tuots chi eschet qui 
presents cun nus, vus vezais 
quaist, al qual tuot la quantitâ 
(lals JUdeus ha dat querela 
avaunt mai, in Jerusalem, h 
qui, bragiand chi nun s'conye- 
goa ch'el i^iva plU. 

25 Mo eug, havîand chiattă 
ch'el nun ha fat chiaus* alchijh 
oa degna da mort, et el istess 

'Sliaviand clama avânt Augu- 
<to, sun eug delibera dai tra- 
oetter. 

26 E per quai ch'eug nun 
ha ingotta dai cert da scriver 
3l Segner, schi Tha eug mană 
qui avauut vus, h principal? 
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raaing avaunt tai, o raig A- 
grîppa ! acib ch^eug, siand 
fatta * l'inquisitiun , nhaja 
qual chiaussa da scriver. 

* Q. •. Examen. 

27 Perche'm para Una 
chiaussa our da radschun da 
trametter Un preschunâr , h 
nun dar ad intl^r las chusas 
chi sun contr' el. 

CAP. XXVI. 

Paulo renda qnint da sta 
vita, e creţ ta avaunt A- 
grippa. El tratta dalia re- 
auatanza, et uache vain sia 
innocenza teetifichada. 

1 Et * Agrippa diss â Pau- 
lo. E s'permetta & tai da fa- 
vlar per tai mcdemm. LhUra 
Paulo, haviand stais our ii 
maun, favlet ă sia defeisa in 
quaista maniera. 

• Eiraflli^r d'Herode Agrippa. Act. 13, 1» 

2 Raig Agrippa, eug'm teng 
per bead da*m pudair boz pur- 
gar avaunt tai dallas chiaussas 
tuottas, dallas qualas eug sun 
cbUsâ dals JUdeus. 

3 Principalmaing, saviand 
cbia tu hast cognoscenza da 
tuot las Usanzas, h questinns 
chi sun tauntr' ils JUdeus; per> 
quai t*roug eug chia tU*m 
taidlast patiaintamaing. 

4 Quala dimena saga statta, 
da mia juventUnn' in sU, mia 
maniera da viver, da principi 
in naun, in mez mia natiun in 
Jerusalem ; saun quai tuot ils 
JUdeus. 

5 Perche ch'els ro'haun 
viavant cognoschU da mia 
prUm' etad in naun, e saun 

28 


(gch^els TCRgUan dar testimo* 
nianxa) cfaia, * segand da plU 
exqiiisita secta da nossa reli-* 
giuiiy nhai eag mii Fariseer. 

• AcL 33, 6. m. 9, 5. 

6 Et bnoBsa stun eng ă jii- 
dici per la spraunxa dair im- 
promisaiua liitta da Diea ala 
Babuns. 

7 AUa quala nossaa dodesch 
slattas, servind da continn â 
Dieu, di h not, haun spranza 
da pervegiiir ; per quella 
sprania sun eag, o raig A- 
grippa, chiisâ dala JUdeus. 

8 Che ? yaiue pro tus jiidi- 
châ incredibel chia Deis fet- 
scha resiistar ils morts ? 

9 Huossa dimena, quant â 
mai, m^haveiv' eug bain im- 
pissA ch^eug stuess far blÂras 
chiaussas contr *al Nom da Je- 
>8u îl Nazareer. 

10 II qual eag fet eir in Je- 
rusalem ; et haviand eug ards- 
fU l^authoritâ dale principala 
sacerdots, * schi serret eug 
in las preschuns blârs dals 
sancts ; h cur els gnivan fats 
morir, schi dav' eug eir mia 
Tusch ia pro, • acu s, a. 

11 E blâras voutas, per tuot 
las sinagogas , ils constreOb- 
scheiv* eug cun tallas â blast- 
mar ; h siand infurift our d'mced 
contr 'els, ils perscquitet eug 
fin iu las citads eistras. 

12 II qual fand, * cur -eug 
giatva eir in Damasco, eun 
rattthorita e commisaiun da 
part dals principals sacerdots : 

* ACt. 9, 3 ^ 22, 6. 

13 Vazet eng, o raig, per 
yiadi , siii • mezdl, Una liim 
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plil granda co la aplendâr da) 
aolai, la quala gtâ da tschd 
apiendurit intnom mai, et i 
quela chi favan ii viadi con 
mai. 

14 B aiand uaa taott cm- 
dada in terra, udit eng iiaa 
▼usch chi'm favlet, h dscbet 
in Ungua HelM^a : Sanl I Saoi! 
perche'm peraequitaal ? ^ tais 
dur da trar ils cbalcainga oob- 
tr' als agualgs* 

15 Et eug dschet : Chi est 
ttt, Segner? El el dachet: Eng 
sun Jesua, ii qoal tli perse- 
quitast. 

16 Mo leiva sii, ^ stâ in p^ ; 
perche per qaaist t'snn eug 
apparU, per t'ordinar mini- 
ater, d testimoni dallaa chiaos- 
sas, las qufllaa tU liaat vis ; h 
da quellaa eir, per las qnalas 
eug veng A fapparair. 

17 T*speiidrant dai p«TeI, 
h dals Pajauns, prola qoals eog 
buossa t'tnunet : 

18 ^ Per avrir ad els ils 
obIs , t h^s convertir dallas 
scUrezas alia liim, h dalia pus- 
saunza da Satana pro Dieu ; 
aci5 ch'ets ardschaiven, tras la 
crett* in mai, reinissiun dals 
puchiads, h la soTt tauntr' ils 
sanctifichads. 

• Es^. 3S, 6â 49,1. Efes. 1, SS. f Cot. 
1, 13. 1 Fet. s, as. 

19 Per quai, o raig Agrippa, 
nun Slin eug stat disobediaiut 
alia celestiala apparitiun. 

20 Anzi, * ii prîim â qnels 
da Damasco, h ihura in Jeru- 
salem, h per tuot ii pajais dalia 
Judea, et als Pajauns, nhai 
eug annunciâ cbi s'meldren, 

I h s'coDTşrteschen pro Dieu, 
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fand f onyras conTeniaintas 
alia p^oitenza. 

• Act. 9, 9S. t Mtnh. 9, e. 

81 Per quaistas cbiausgaa, 

m'baTiand ils JUdeaa t(^t in ii 

Taimpel, pravaun els da*m 

Bazar. 

22 Mo traa TajUt da Dieu, 
nhai eug dUrâ fina quaist di, 
testifichand â pitachena, et â 
grands ; h nun dscbant ingot- 
ta dallas chiaasBas ourdvart 
chia'ls profets h Moisea haun 
ditchi deaa dvantar. ^ 

23 Cioe^ chia Christo gniss 
ad indiirar, h cfa'el gM aia "^ 
ii priim dalia resUstanza dala 
morts, -ţ gniss ad annunciar 
liim al poevel, et als Psgauns. 

* I Cor. IA, 30. Col. 1, 18. Fii. I, ^. 
t Luc. 9, 39. 

24 Mo intaunt chia Paulo 
dscheiva quaistas cbîaussas ă 
sia defaisa, diss Feato ad auta 
Vttsch : Paulo , tU est our 
d'senn ; la bldra lettra t'fa gnir 
oar d^senn. 

25 Mo el diss : Eug nun sun 
oar d'senn , £xcellentisseni 
Feste! anzi eug radscbuu 
pleds d'vardâ, h d'Un senn 
bain compost. 

26 Perche'i raig, al qual 
eug eir rayell libramaing, * sâ 
baia la varda da quaistas 
chiaussas; perche eug nun 
poss erair cb'alcbUna da quai- 
^as chiaussas ii saja azupada; 
siaad eir chia quaist nun aia 
(Ivantâ in Un chantun. 

* Euendo Jfideu. 

27 O raig Agrippa, crajast 
tii als profeta ? eug saig chia 
tu crajaat. 

28 Et Agrippa diss i Paulo: 
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Bunamaing chia tU*m persva- 
dest da gnir Cbristiaun. 

29 E Paulo dscbet : Chi 
plaachessi Dieu, chia buna- 
maing, ed afbtta, brichia sula- 
maing tU, mo eir tuots quels 
chi boz im taidlen, dvantessen 
tals quals eug sun, da quaists 
liams in oura. 

80 E dap5 cb'el havet dit 
quaistas chiaussas, alvet sU ii 
raig, 51 Gtovernatâr insem- 
mel, h Bernice, h quels chi 
sezeivan cun els. 

SI £ s'haTÎand retrars sur* 
navart, tschantschavan els Tiin 
Tauter, dscbant: Quaist horn 
nun ha fat ingotta chi meritta 
mort, o prescbun. 

32 Et Agrippa diss ă Festo : 
Quaist horn pudeiva gnir li** 
berâ, sch'el nun s'havessclamA 
ayaunt Csesare. 

CAP. XXVII. 

Paulo vain iramiss presckun 
ă Roma per mar, k predisch 
ils privelSf k dann da quella 
navigatiuny ii qual tuot 
dvainta, mo sainza perdita 
d*alch'una perauna, 

1 Mo d«p5 chi fuo determi- 
na chia nus navigessen in 
Italia, schi vennen Paulo, h 
certs auters preschun^s con- 
segnads ad Un Centurio, da- 
ma per nom Jnlio, dalia trup- 
pa Augiistana. 

2 E siand muntads siin Una 
naf Adramittina , partitţens 
nus cun intentinn da navigar 
sper ils louhs dair Asia via, 
haviand cun nus " Aristarco 
Macedone Tessalonicenser. 

• Act, 19. 30 d a». 4. Col. 4, 10. 
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3 El di Bequentrîretten nus 
ă Sidon ; h Juiio, iisand hn- 
maniti invers Paulo, ii penne- 
tet el d'ir pro seis amis ; per 
ch'els havessen chilra d'el. 

4 Lhora, essendo partids da 
lâ, iiaTigetteii nus suot Cipri 
via ; p^rchels yenta eiran 
contraria. 

5 E siand paasantA'l mar da 
Cilîeia, h da Panfilia , rivetten 
nus â Mira da Licîa. 

6 El Centurio , haviand 
chiattâ quâ Una nav Alessan- 
drina, chi navigava in Italia, 
ina fet el muntar in quetta. 

7 E navigând una per bl^ 
dida.plan noBsa, h siand ap- 
paina gniids rV incuntr* â 
Gnido, per Hmpedimaint chi^s 
dav* ii vent, navigetten nus 
suot Creţi, vi' incuntr' â Sal- 
mona. 

' 8 E vargiand nus sper quel- 
la via cun granda difficultâ, 
gnittens in Un cert 1(B, dit Bell 
port, vicin dai qual eira la cit- 
tă da Lasea. 

O Mo siand agiâ passâ bl^r 
temp, et essendo la navigatiun 
privlusa ; perche * el jejiini 
eir agiâ eira passâ, schi admo- 
nit Paulo quels dalia naf, 

• C. Dals Jttdeus chi eirm al 10. di dai 7. 
mals, im ainch' aon. 

10 Dschant ad els: Hom- 
mens, eug vez chia la naviga- 
tiun sară cnn offaisa, h grand 
dann, brichia soliim dai charg, 
h dalia naf, mo eir da nossas 
propias persunas. 

11 Mol Centurio dava plii 
fede al patrun dalia naf, et al 
navatâr, co alias chiaussas dit- 
tag da Paulo. 


12 £ tras chial port nan 
eira bain commod da s*inver- 
nar, fuon ils plUs da parair 
da s^partir da lâ, per slnver- 
nar in Fenice, port da Creţi, 
chi guarda vers ii vent Libec- 
cio, h Maestro ; sch'els pâr 
in alchUn mced pudessen rivar 
lâ. 

13 Mo 8%aviand miss i 
sufllar l'Austro, pissand esser 
gnttds ft riva da Inr propcest, 
haviand alvantâ leu ancÂoras, 
navigavan els bâ sper Creta 
via. 

14 Mo pauc davo, battet 
via scunter * queUa tin veat 
travagtins, chi sVlnmanda Eu- 

rOClidon. • c. L'lsla dm Cretti- 

15 Et essendo la naf purta- 
da via, h nun pudiantredscher 
al vent, la lascfaetten nus in 
bandunn ; ed uscke gnitten nns 
purtads davent. 

16 E siand scorrUds snot 
Una isletta, clamada Clauda, 
pudetten nus â paina havair 
in nossa forza la barcbetta. ^ 

17 La quala haviand pUr 
trat sibi la naf, scM duvra- 
van Ut marinară tuots rc' 
medis, tschintand la naf g|â 
d'suot ; h tmand da batter in 
Ia * sirte, laschetten els gi^ 
las velas, ed eiran usche trans- 

pOrtadS . « a a. tonha nblamioti. 

18 Mo siand nus Airiusa- 
maing travagliads dalia mal' 
aura, schi bUtteten els oura ii 
di sequent ii ekarg, 

19 E trais dids davo, cnn 
nos propi mauns bUttetens in 
mar TUsaglia, dalia naf. 

20 E nun apparand ne solai» 
ne stailas, agii bldrs dids, k 
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soprastaud mal aura brichia 
pitschna , scbi fuo qua tillt 
via ogni spraunza da*ns con- 
sal rar. 

81 Mo dapo ch'els fuon 
stats loeng sainza mangiar, al- 
Tet sU Paulo inmez els, h diss : 
Hommens, vus doveivad bain 
crair mai, h nun partir da 
Creţi ; h salvar quaist' offaisa, 
h quaÎBta perdita. 

22 Impro al present B'cufTort 
eug da Htar da buna voeglia ; 
percbe chi nun sarâ perditta 
(Jalla vita d'alchtln d'vus, mo 
solUm dalia naf. 

23 Percbe Un Ânguel da 
Deis, dai qual eug sun, et al 
qual eug aerv, m'ais^pparii 
quaista nott : ' 

24 Dschant : Paulo, nun 
tmair ; tU stQvast comparair 
ayant Cssare ; h mâra, Deis 
'^ t'ha dună tuots quels cbi na- 
vigeschen cun tai. 

* C. P«r amur tis iU voul Dels «alv&r 

CUD Ut. 

25 Per quai, o vus bom- 
mens, stat cun bun anim ; 
percbe eug nbai cretta in Dieu 
chia uscbe dvantarâ, seo 
m'ais stat dit. 

26 Mo nvk stuvain gnir bUt- 
tads our in Un' isla. 

27 £ siand gnUda la quat- 
tordeschavla nott, intaunt cbia 
nus gnivan transportads qu& 
^ lă sU'l mar Adriatico, in- 
tuom meza not havenn ils ma- 
rinsrs Topiniun cbi fuossen 
vicins da qualcbia terra. 

28 Et baviand lasscbâ giu'l 
pluiDÎn , obiataun els vang 
bratscbs ; h siand passads Un 
1^ 'navaunt, et baviand dcbeu 


pluminâ, cbiataun els qnin- 
descb bratscbs. 

29 £ tmand da batter via da 
loubs BcagUilis , bUttaun els 
our dalia part davo dalia naf 
quatterancboras, spettand cun 
desideri cbi gniss di. 

30 Mo cercbiand ils mari- 
niers da fuggir our daUa naf» 
ct baviand lascbâ la barcbetta 
giu in ii mar, suot specie da 
vulalr stender las ancboras 
our dalia part d'avaunt dalia 
naf: 

31 Scbi dscbet Paulo al 
Centurio, et als sudads : Scba 
quaists nun reisten in Ia naf» 
scbi nun pudais s^consalvar. 

32 Lbura tagUetten ils su- 
dads las suvas dalia barcbetta, 
h la laschaun crudar giu. 

83 B spettand cbi sTess di, 
cuffortava Paulo tuots da tour 
spaisa, dscbant : Hoz sun quat- 
tordescb dids cbia vus dmu- 
rais * jejuns, spettand, sainza 
tour ingotta. 

* C. Sainza far alchOn pSst lnt6r. 

34 Per qual, s^exbortescb 
eug da tour spaisa; percbe 
quaist serva & vos salUt ; per- 
cbe cbi nun crudarâ brîcb Un 
cbiaveu dai cheu d^alcbUn 
d'vus. 

35 Et baviand dit quaistas 
cbiaussas, pigliet el păun, ^ 
* rendet gratias â Dieu, in 
presenza da tuots ; lbura, Tba- 
viand tuot, cumanzet el â man- 
giar. • Matth. 15, 36. 

36 E tuots, baviand fat bun 
anim, piglietten eir els spaisa. 

37 Mo nus eiran in la naf 
intuotduacent settantas^s per- 
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SS E cur els faon sadiilads 
cnn spaisa, surlefgîetten els 
Ia aaf, bttttand ii surmaint in 
mar. 

39 E cura Aio di, nun co- 
gnuscheivan els ^1 pajais ; mo 
s'accorschetten chi fuoss Un 
cert ravnolg chi hayeiva riva, 
in ii qual els fenn cosailg da 
chatschar la naf, sch'els pn- 
deiran.. 

40 Et hayiand retrat las an- 
choras, h largiâ iusemmel ils 
liams * dals timuns, sYemet- 
teten els alia marschai dai mar; 
et haviand uzA sil Ia vela ma- 
gistra al yeot, tendeivan els 
vers la riva. 

* C. Eirao duos grands rembela. 

41 Mo siand incurriids in 
iin spih , ch'haveiv' ii mar 
d'ammanduos varts , * qua 
battet la naf scunter ; e la part 
d'avant , siand ficchiada in 
quelf dmuraya immobila; mo 
la part davo sYumpeiva per ii 
sforz dallas uondas-. 

• 1 Cor. 11, 25. 

42 MoU parair dals sudads 
eira da mazar ils preschunârs, 
acio ch'lngun d'els fugiss cun 
nudar oura. 

43 Mo'l Centario, vuliand 
salyar Paulo, ils spigliet da 
quel coaailg ; h cumandet chia 
quels chi pudeivan nudar 
s'bUtessen ils pr'ums in ii mar, 
h scampşssea iu terra. 

44 E'ls auters, chi siin ass, 
chi siin alchîins tocke dalia 
naf ; et usche dvantettai ch'els 
tuots s'cussalyetten , e vennen 
in terra. 
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CAP. xxvin. 

Haviand Paulo fot hUrz mi- 
raculs sWl viadi, vain el al 
tandem in Roma, e peidgia 
qua PEvangeli per duos 
ans, 

1 E Attpb ch'els fUon seam- 
pads , cognnschetten els ihora 
cbia risla s'clamaya Malta. 

2 E'ls * Barbars iisetten io- 
yers nus brieh cumiina huma- 
nit& ; perche haviand els ividâ 
iin grand fe, ins piglietten 
els aint tuots, per laploergia 
chi fava, h per ii firaid. 

•C Natians Iw pAiaciTlIu, isHiYadgias. 

3 Mo haviand Paulo raspâ 
i mantunn iina quantitâ 
d^ruoscas, h las haviand mia- 
sas in ii fee, venn oura iina 
vivra per ii chiaud, h*l saglit 
via siil mauia. 

4 E cur ils Barbars vaienn 
la bestia 'chiU pendeiva gio 
dai maun, dissen ela Tiin Tau- 
ter : Quaist horn ais ă tuotta 
via iin homicider; perche es- 
sendo scampâ dai mar, schi 
la vandetta divina nul lascha 
viver. 

5 Mo Paulo, haviand squassâ 
la bestia in ii feo, * nun indii- 
ret el mal alchiin. • ^c» >0' **• 

6 Mo quels spettavan ch'el 
des» ufilar, o crudar dandetta- 
maing mort; mo daspco ch'els 
havenn tong spettâ, ed ha- 
venn vis chi nu'l scuntrava 
alchiin iuconveniaint, mudet- 
ten els parair, h dissen cb'ei 
fuoss iin dieu. 

^ 7 Mo'l principal dalF isis» 
clama per nom Publico, ha- 
yeiva sta« possessiuBs in queis 
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€oatuoni8; 6 quel ins raspet 
aint , h*us alberget trâis dids 
amicabelmaing. 

8 E 8'imbattet chia'l bap da 
PubUco giasoheW in Utt, a- 
mala da feivra, h dai mal 
chicBtflohen ; h Paulo giet al 
chiattar; et * haviand el fat 
i'oratiiut, 6 misa ils mauns 
Slin el , ii guarit el. 

• JtC, A, 14. ÎS. 

9 Essendo dimena dvantâ 
quaist , Bchi gnivan eir ils au- 
ters ch^baveivan innrmitads 
in risla, e gnivan guarids. 

10 Ils quals eir ins fean 
grandaa honuors; h cur nus 
partitten, ins fornitten els 
cun las chiaussas necessarias. 

11 E trais mais davo, .ins 
partitten nus sun una naf 
Alessandrina ^ ch'haveiva per 
insainaCastore, h PoUucei la 
quala cira invernada in Tisla. 

12 E siand rivads â * Sira- 
cusa , dmurettens qua trais 

dids. « C. Clttji In SiciUa. 

1*3 E da li navigetten nus 
intuorn , h rivettens i Reg- 
gio Et Un di davo, siand alvă 
VAustro, rivetten nus in duos 
dids â * Poszuolo. 

• C. cur» vvlRft dftl Reng d» Napoli. 
14 Et baviand quă chiattâ 
dals f\rars, gnitten nus ru- 
guads da dmurar pro els set 
dids. Ed usche escben nus 
gniids ă Roma. 

15 MoMs f^ars da 1&, haviand 
U(l\ las nouvas da nus, ins 
vennen els incunter fin al * 
Foro Appio, et alias Trais 
tavernaa; e Paulo, cur Vils 
havet vis, rendet el gratias ă 
Dieu, h chiatet ardiinaint. 

• Un CKutO fat «O da A}iplo. 


16 E cor nuB ftioaoben ri- 
vads â Roma, schi det ii Cen- 
turio ils preschun^rs in maun 
dai Căpitani maggior dalia 
Ghiardia ; mo a Paulo fuo oon- 
cess d'habitar da per tai , cuM 
suda chiU perdhUrava. 

17 E trais dids davo, clamei 
Paulo'ls principals dals JU- 
deus ; h cur els IHion raspads, 
diss el ad els : Hommens firars, 
sainia ch*eug nhaja fat chiaus* 
alchUna contr *al poBvel^ ne 
contra las Usanzas dai babuna, 
schi sun eug statour da Jeru- 
salem * ftit preschun , h dat in 
maun dals Komans. 

• Act 81. 33. 

18 Ils quals * m'baviand 
examina, vuleivan^m liberar, 
perche in mai nun eira alcbii- 
na Guolpa degna da mort. 

• Acu 13, 34. 

19 Mo s'opponind ils Jii- 
deus, * fuo eug constrit da*m 
claraar avânt Caesare ; brichia 
Bco sch^eug havess d'acchiisar 
mia natiun d^alchUna chiaus- 

Sa. • Act. 3S, II. 

20 Cuntuots s'ha eug per 
quaista chaschun clamads, per 
sVair, h per sTavlar ; perche 
* per Ia sprania dlsraUl sun 
eug circundat cun quaista t 
ohadaina» 

• Act. 96. 6. 7. Act. 36, S9. Efet. 9. 30. 
1. Tim. 1. 16. 

21 Mo quels ii dissen : Nus 
nun bavain ardsfli alchUnas 
chiartas da JUdea davart tai : 
eir nun ais gnii brich alchUn 
dals frars, cbi hsja refert o dit 
alchun mal da tai. 

22 Bain giavUschain nus 
d'intl^r da tai quai chia tUsain- 
tast; perche, quant & quaista 
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secta, ins ais consdiaint chîa 
pertuot vain ella contraddîtta. 

23 E PhaTiand dat iin di , 
▼ennen eisproelin ii albierg 
in grand nomber ; et el met- 
teiv* oura, «^ testifichav' ad els 
ii Reginom da Dieu; h tras la 
Ledscha da Moise, h tras ils 
profets, dalia maitina fin alia 
saira, persvadeiy' el ad els las 
chiaussas da Jesu. 

24 Et alchiins crajetten al- 
ias chiaussas da d'el dittas; 
mo'ls auters nun crajelvan. 

25 Et essendo in discordia 
Tiin Gun Tauter, s'partinn els, 
haviand Paulo ad els dit quaist 
sulet pled : II Spirt sanct 
faviet bain indret ă nos babuns 
tras ii profet Esaîa. 

26 Dschant : *Vâ pro quaist 
pceyel , ^ di ad els". Vus gnis 
bain ad udir, mo nun gnis ad 
întlâr; vus gnis bain â guar- 
dar, mo nun gnis â vair. 

• E«aj. 6, 9. 
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27 Perchel cour da quaist 
pcevel ais ingrasscbantâ , et 
auden greivamaing con las 
uraglias, e survezen cnis cels ; 
chia forsa els nun vezan cu'ls 
€els , h nun audan cun las ura- 
glias , h nun intiegian cui 
cour, e nun s'convertesscban, 
ed eug ils fetscha sauns. 

28 Cuntuot sapcbiad chia 
quaist salUt da Dieu ais tramiss 
ais Pajauns, ils qnals yegnen 
eir al tadlar. 

29 E cur rhavet dit quai- 
stas chiaussas, gienn ils Ju' 
deus davent, haviand granda 
dispitta tauntr* els îstess. 

30 E Paulo dmuret duos 
ans intârs in iina sia chasa tata 
â fit , ^ pigliava sii tuot quels 
chi gnivan aint pro el. 

31 Predgiand ii Reginom 
da Dieu, e mussand las chiaus- 
sas da Jesu Christo, cun ogni 
libertâ, sainz* esser scumandâ. 
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CAPITEL I. 

Da chi , € pro che Paulo saja 
clama ; cun una cuorta 
somma dai Evangeli , chia 
nwt dvainten salfs tras la 
crtlia in Christo : Metta 
eir chia tuots sajan pec- 


chiaderSf e per quai suotta' 
posts alia maledictiun. 

1 Paulo servlaint da Jesu 
Christo, clamă ad esser ApoS' 
tel, * miss â part per TEvangel^ 
da Dieu: «Act. 13,2. 

2 (II qual el haveiva viavaiU 
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impromias, tras seîs profets, 
in las Scrittttras sancUs.) 

8 Davart seis Filg, Jesu 
€hristo, nos S^ner : 

4 Fat dai semm da David. 
segand la cham; defini Filg 
da Dieu in poteaza, segund 
ii Spirt dalia santitâ, tras la 
resiistanza dala morts. 

Malth. 1,6. ie, 

5 Tras îl quai nus * havain 
ardsfd gratia, ed Apostolat, 
pro Tobedientia dalia cretta 
Uunter tuot ils Pi^auns, tras 
8ei8 Nom. •Rom.is, ». 

6 Tanter ils qaals eir rus 
«schet , clamads da Jesu Cbri- 
sto. 

7 A YQs tuots chi eschet in 
Roma, amads da Dieu, * cla- 
nuids sanets : Oraţia, h pasch 
ivQs, da Dieu, nos Bap, h 
dai segner Jesu Christo. 

♦ I Cor. 1, a. 

8 n prUm rend eug gratias 
i meis Deis tras Jesu Christo, 
per tuots Tus, * chia Tossa 
cretta ais publichada per tuot 
U muond. Ef». s, io. 

9 Perche Deis, al qual eug 
ser? in meis spirt, in TEvangeli 
da seis Filg, m'ais perdiitta , 
ch'eug * mă nun interlasch 
da far mentinn d*Tus. 

* Rom. IA, 98. 99. 

10 Ruguand da conţin in 
mias oratiuns da pudair gnir 
pro vus ; scha pilr, tras la vo- 
lantă da Dieu, im fuoss alia 
fin concess ilna vouta la com- 
n»oditâ da fer ii viadi. 

11 Perche eug difîderesch 
^andamaing da sVair, per 
s'communichar alcfaUn dunn 


m 

spiritual, aciA chia vus ve- 
gnad coufirmads. 

12 E quaist ais, per gnir 

Guffbrtă cun vus insemmel , * 

tras la commiina cretta tăun- 

ter nus, vossa, h mia. 

• nt 1. 4. 

13 Mo eug nun voelg, frars, 
chia vus nun sapchiad ch'eug 
nhai blâras voutas proponU 
da gnir pro vus, acio ch*eug 
baja alchtln firiit taunter vus, 
SCO eir tauntr' ils auters Pou- 
vels; mo sun statimpedi infin 
huossa. 

14 Eug sun dehitdr ais 
Grecs, et ais Barbars ; ais sa- 
bis , et ais narrs. i cor. », is. 

15 Usche, quant ă mai , sun 
€ug pinA ad evangelizar eir â 
vus ohi eschet in Roma. 

16 Perche eug nvCm turpai 
dai Evangeli da Christo ; per- 
che * chia quel ais la pussanza 
da Dieu pro'l sallid ad ogni 
erettaivel; al Jiideu ii prum, 
Ihura eir al Gree. • i cor. i, is, 

17 Perche la jUstia da Dieu 
vain revelada in quel, da cret- 
ta in cretta ; segund chi Tais 
scrit : ^ E'l jiist vain â viver 
tras cretta. • Rom. s, 91. Hcb. 9, 4 

18 Perche chia Tira da Dieu 
s'palainta giu da tschel sur 
ogni empietâ, et iigiistia dalia 
glieud, ils quals artegnen la 
vardâ in rii^iistia. 

19 Perche, quai chi s'p6 
cognoscher da Dieu ais mani- 
fest in els : * tras chia Deis ba 
ad els quai manifesta. 

* Joim. I, &. 9. 

20 Perche chia las chiaussas 
invisiblas da quel , sia eterna 
potenza,*^ deitâ, essendo agiâ 
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dalia creatiun dai ninond in 
naun intlettas tras stas ou?ras, 
s'vezen cleramaing, aci5 ch'els 
sajen inexcusabels. p». 19, 2. 

21 Perche haviand els co- 
gnuschii Dets, nun l*faauii els 
pero glorilSchâ, ne ingraz- 
chiâ , SCO Deis ; * anzl sun 
svanids in lur radschuna- 
maiiits , e lur cour sainz' in- 
tellet ais stat inscUrl. • Efes. 4, 17. 

22 SMschant d^esser sabis , 
sun els dvantads narrs. 

23 Ed haun m'ddâ * la gloria 
dai incorruptibel Deis in la 
sumgenscha dall* imagna dai 
crastian corruptibel, h dals 
utscheus, h dallas bestîas da 
quatter peis , h dals reptils. 

• Pb. 106, 30. 

24 Per quai ils Ba Deis eir 
surdats ă brudgiceng, in ils 
giartischamaints da lur cuors , 
da vituperar lur corps Tun cun 
Tauter. 

25 Quehf cbi haun miidâ 
la vardă da Dieu in menzceg- 
na , et haun adnrâ h servi Ia 
creatura , haviand bandunâl 
Creader, ch^ais benedet in 
eternum, Amen. 

26 Per quai ils ha Deis sur- 
dats ad afTets sturpchids ; per- 
che cfaia eir lur fenmas haun 
miida TUs natural in quel 
ch'ais contra natttra. 

27 £ sumgiantamaing ils 
masculs , haviand bandunâ 
rUs natural dalia femna, 
s'haun ividads in lur appetit 
rUn invers Pauter, commet- 
tand masculs cun masculs Ia 
dishonestâ, et arsfand in els 
îstess 11 pajamaint da lur errilr 
ii quai ils udiva 


28 E soo els nun haun fot 
stima da oognoscher Deis, 
iMcAe'ls ha I^is snfdats ad 
Un senn reprobă, da ftr las 
chianssas chi nun fi'cuyegaen. 

29 Essendo plains d^ogni 
injUflttia, da fomioatnni, da 
nauschdad , d'avareza , da ma- 
liţia; plains dMnTÎlgia, d'ho- 
micidi, da contesa, d'ingiann, 
da malignitâ. 

30 Porta menzcsgnas, mal- 
diaunts, inimis da Dieu, in- 
jUriâs , snperbis , vanagloriDS, 
ittventuors da mals, disobe- 
diaints â baps , et k mammas. 

31 Sainz' intellet, sainza fai 
in ils pacts, sainz' affectiiui 
naturala, ^implacabela, sain- 
za misericordia. 

32 Ils quals, haviand 00- 
gnoschU'l drett da Dieu, chia 
quels chi faun tal chianssas 
sun dengs da mort, brichia 
deck las faun, mo eir consain- 
ten â quels chi las eommot- 
ten. 

CAP. n. ' 

Paulo nombra su amo pluspu' 
ehiads tauntr' ils Pajamns, 
ciokf Ub hipocrita: E vain 
Ihura 8U*U JudeuSy cki 
at^en eir pecchiaders. 

1 Per quai , o crastian, dii 
chia tu sajast, chi jUdichiast, 
schi est tu inexcusabel ; per- 
che, in quai chia tu jUdicbast 
auters schi condannast tU tai 
stess : perche chia tU chi jli- 
dicbiast fast las medemmas 
chiaussas. 

2 Mo nus savain chial jii- 
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dici da Diea aÎB, segand la 
yardâ, but quels chi faun tal 
chiaussas. 

3 E paissaat tii quaîst, o 
crastian , chi jUdichiast quela 
chi &un tal chiaussas, h las 
fast , chia tU vegnast k fdggir 
ii jiidici da Dieu ? 

4 O yero, spredschast tU las 
richezas da aia benignită, h 
da sta patientia, h tardaun- 
teza ă a^adirar; nnn cogau- 
schand chia la benigniti da 
Dieu ta tira k peAiteriza ? 

5 Ingio tu , tras tia diireza, 
e cour chi nun să e'teeidrar, * 
t'mantunaet â guisa dlin the* 
saur ira, in 11 di dalP îra, h 
dalia manifestatiun dai jttst 
jiidici da Dieu. • Deut. ss, 34. 

6 11 quai vain â render â 
scodiin aegund slaa ouvraa. 

• Job. 34. 11. P1.6S, 13. 

7 CtW, la'yit' eterna ă qnels 
chi , cun perseveranza in bu- 
nas ourras , cercbian gloria , 
hoaiir, ed immortalitâ. 

8 Mo ă quelB chi sun brun- 
daditschs, * h nun obedes- 
schen atta vardă, anzl obe- 
desschen air injilstia, soprastd 
indignatiun, et ira. • job. «4, 13. 

9 TribulatiuRi ed angosscha 
foprastă ad ogni orma da 
crastian chi Tal mal ; dai JU- 
deu prhnsramaing, h Ihura 
«ir dai Grec. 

10 Mo gloria, ed honiir, h 
Pascb, aard â scodUn chi fa'l 
bain ; al JUdeu primeramaing, 
Ihura eir al Grec. 

,11 Perche *pTo Deis nun 
^ÎB resguard siln la qualitii 
dallas persunas. 

* ^euu 10, 17. a Coiw 19, 7. Job. 34, 19. 


12 Perche tuota quels chi 
haveran pecchlă sainza la 
Ledacha yegnen ă perir sahiza 
la Ledscha ; h tuots quels chi 
haveran pecchiâ, haviand la 
Ledscha, saran judichads tras 
la Ledscha. 

13 (Perche * brich ils audi- 
tuors dalia Ledscha sun jiists 
arant Deis ; mo quels chi met- 
ten in efTet la Ledscha sărau 
jUstifîchads. 

* Matth. 7, 31. Jac. 1, 33. 

14 Perche , siand chials 
Pajauns, chi nun haun la 
Ledscha, faun da natUra las 
chiaussas dalia Ledscha, quels 
nun haviand Ledscha , sun 
Ledscha â sai stess. 

15 Ils quals muoBsen chia 
rouvra dalia Ledscha saja 
scritta in lur cours, tras la 
testimonianza chi dă ad da 
lur conscienza; e per quai 
chia lur pissamaints taunter 
sai stess. scUsan, od eir s'ao- 
chiisan. ) 

16 In ii di * chia Deis jU- 
dichară'ls secrets dalia glieud 
tras Jesu Christo, segund 
meis Evangeli. » i cor. 4, s. 

17 M6ra, tii est noininâ 
JUdeu, h f apozast stin la Le- 
sdcha, h t'glorieschast in Dieu. 

18 E cognoschast sta yolun- 
tă, e discernast *laB> chiaussas 
contrairias , essendo mussfl 
dalia Ledscha. • fii. i, io. 

19 E ta dastda crair d'esser 
guida date orbs, lUm da quels 
âhi 8UH in las sciirezas. 

20 Magister dais saimpeld , 
doctClr dâs idiMs; ^ d'havair 
la forma dalia cognoscenza, h 
dalia yardă in la Ledscha. 
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21 7^ dimena, chi muossast 
als auters, nun muossast tai 
stess ? tu , chi predgiast chi 
nun sMess invular, involast? 

22 Tu , chi dîsch chi nun 
sMess commetter adulteri , 
commettast adulteri ? tu , chi 
abomineschast ils idels, com- 
mettast sacrilegi ? 

23 Tu, chi * t'glorieschast 
in la Ledscha, dishonurast 
Deis tras la transgressiun dal- 
ia Ledscba ? • Rom. 9, «. 

24 Perche chia'l Nom da. 
Dieu vain tras vus blastmâ 
tauntr* ils Pajauns ; sco * l'ais 
ecrit. • 2. sam. ia, i4. emj. 52, 5. 

25 Perche Ia Circunoisiun 
jUda hain, scha tii observast 
la Ledscha ; mo scha tii est 
transgressur dalia ' Ledscha , 
schi dvainta tia Circuncisiun 
pelluotta. 

26 Chia scha'ls nun circun- 
cis'observen ils statdts dalia 
Ledscha, nun vain lur pel- 
luotta quaintada Circunci- 
siun? 

27 £ scha la '^ pelluotta chi 
ais da natura impla la Le- 
dscha, nun vain el â jiidichar 
tai, chi cu'l bustap, e cun la 
Circuncisiun, est transgres- 
sur dalia Ledscha ? • c. Pa^auns. 

28 Perche * quel nun ais 
JUdeu, chi AM nun l'apalais un 
Judeu; h quella ais ait Cir- 
cuncisiun y chi aia în Papalaîs 

in la charn. • Rom. », e. 

29 Mo Judeu ais quel , * 
chi ais Judeu in Pazupă; h 
t la Circuncisiun nun quelhi 
da] couT in ii Spirt, brich' in 
îl bustap; h d'un tal Judeu 


nun ass ii land dalia gliead, 
mo da Dieu. 

• iPeUS. 4.tCol(M. 9,11. 

CAP. m. 

Tuots tawt Judeus co Pajams 
peccAiaduors. Puckia cog- 
nuschu tras la Ledscha. 
Jiistifichads tras cretla 
sainza Jjsdscha, 

1 Qual ais dimena; Tavanta; 
dai Jiideu ? o , quaT ais Tati- 
litâ dalia Circuncisiun ? 

2 Granda in ogni maniera ; 
ii prîim in vardâ^ in quai 
chia'ls * oraculs da Dieu fuon 
ad els fidats. «Rom. 9, 4. 

3 Perche, che aiss, * sch'al- 
chiins sun stats increduls?t 
sur incjredulitâ dess ella annu- 
Iar la cretta da Dieu ? 

• Heb. 4, 3. t Hm. 3, 13. 

4 Usche nun saja; anzi, 
sajaDeis d'vardâ, et *ogai 
crastian mansuser, sco Pais 
scrit : t Aci5 chia tii vegnast 
jiistifîchâ in teis pleds, l 
Fendschast cur IU vainst jiidi- 

Cbâ. • Pb. 09, 10. t P«. «1, 6. 

5 Mo scha nossa injiistia 
lauda ia jiistia da Dieu , schi 
che vulain nus dir ? Deis ais 
el injust, cur el metta su 
chastigamaint? Bug favell 
huiâanamaing. 

6 Saga Icensch dayent ; usch- 
Ice, * co gniss Deis â jiidichar 
ilmuond? «Gen. is,». 

7 Perche scha la vardâ da 
Dieu tras mia menzc^na ais 
fatta piu abundanta pr6 sia 
gloria , sohi perche veng eug 
amuo condannâ sc^Un pec* 
chiader ? 
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8 E nun 8*d938ai bUr aunt 
dir (fico nus' eschen disfa- 
mads, e aco aichiins dischen 
chia nus digien). Fain^il mal, 
acio cili vegna'l boen landr' 
oura ? ( la condaanatiun dals 
quals ais jUsta. ) 

9 Che dimeoa ; * havain nus 
qualchia excellenza? â tuotta 
via brichia ; perche chia via- 
vaunt havain nus oonyitt 
tuots , tant Judeus co Grecs , 
ch'els s^jen suot ii puchia. 

• Oftl. 3, 39. 

10 Soo Tais scriu : * E nun 
aÎB alobUa jUst, eir brich' Un. 

• Pt. 14, l.âS3, 1. 

11 E non aisalchiinchi ba- 
ja intelligenza, h nun ais al- 
chUn chi cerchia Deis. 

12 Tuots sun Btraviads, 
tuots â fata sun dvantads mal- 
niizs, h nun ais alchiin cbi 
<et8cha bain , eir brich' Un. 

13 Lor gula ais Una sq>ul- 
^iiira averta; els haun durrâ 
fraud cun lur lenguas ; * Vais 
"O t(B8si d^aspides fuot lur 
lesa. ^ p, j^ ,0^ p, ,^ 4^ 

14 * Lur booca ais plaina 
(l'maledictiuns, ^ d'ascheza. 

• P». 10» 7. 

15 Lur peis «am sperts â 
spander sang. p.. u, ,. 

16 Ia lur yias ais ruina , e 
calamitâ. ki^j. t», 7. 

17 £ nun haun cognoscbU 
12 via dalia pasch. 

18 * La temma da Dieu 
nun ais ataunt lur ®ls. p^ «^ ,. 

10 Mo nus larain chia qua- 
junqQe cbiaussa chi disch la 
l*d8cha, schi tschantsch' ella 
^ qtiels chi sun suot la Le- 
"«cha;aci6 chia* ogni booca 
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vegna zugliada , e tuot ii 
muond saja sottapost al jUdici 
da Dieu. * Ew«h. ie, cs. 

20 Per quai * nan sară ingU- 
na charn jUstifichada avaunt 
ci tras las cuvras dalia Le- 
dscha ; perche f tras la Le- 
dscha vain datta cognoscenza 
dai puchia. • cai. a, ie. Rom. 7, 7. 

21 Mo huossa, sainza la Le- 
dscha, ais * Ia justia da Dieu 
manifestada, alia quala ren- 
deu testimouiauza la Ledscha, 
6'Is profets. • roo,. i, .7. 

22 La jUstia, dig eug, da 
Dieu, tras Ia crctta in Jesu 
Christo, invers tuots h sur 
tuots ils crettaivels ; perche 
qoa * nun ais diiferenza. 

• Rom. IO, 19. Q«l. S, ss^CoU 3, ii. 

23 Perche ch'els tuots * 
haun pecchiâ , h snn privads 
dalia gloria da Dieu. 

^ Rom, 11,38. 

24 Essendo gratuitamaing 
jUstifîchads tras la gratia da 
quel, tras la spendraiiza ch*aM 
iu Christo Jesu. 

25 II qual Deis ha yiavaunt 
ordină , per purgatiun eu'l 
seis sang, mediant ia cretta ; 
per mussar sia jUstia , tras la 
rcmissiun dals puchiads chi * 
sun stats Yiavaunt , in ii temu 
daWdi patienza da Dieu, 

« Act 17, 30k 

26 Per mussar, di§ iug, sia 
jUstia in ii temp present ; acio 
ch'el sjga jUst, k jUstiiichiand 
qual ciCaiB dalia cretta da 
Jesu. 

27 Ingio ais dimenal laud ? 
El ais serrâ oura. Tras che 
Ledsoha? Dallas ovras? Nâ; 

24 
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auzi, tras la Ledscha dalia 
cretta. 

28 Nus dimena conclUdain 
chial crastian vain JUstifichâ 
tras cretta , saînza las ouvras 
dalia Ledscha. 

29 Dcis ais el Dieu solum 
dals JUdeus ? nun ais el eir 
dals Fajauns ? cert, el ais eir 
dals Pajauns. 

30 Siand chi ais Un sulet 
Deis ; ii qual jUstificherâ la 
Circuncisiun our dalia cretta, 
h la pelluotta tras la cretta. 

31 AnnuUain nus dîmena la 
Ledscha tras la cretta ? Quai 
saja Icensch davent ; anzl nus 
stabilinn la Ledscha. 

CAP. IV. 

La justificatiun tras la cretta 
vain confirmada cun 
Vexaimpel d*Ahraham , k 
cun plus dits dalia Scrittu- 
ra^ sainza las ovras. 

1 Che vulain nus dimena 
dir chia nos bap Abraham ha- 
ja obtgntt suainter ia charn ? 

f Pefchc, scha Abraham 
ais stat jUstifichâ tras las ovras, 
schi ha el da s'gloriar ; mo't 
nun Atz ingotta da che el 
s^gloriescha avaunt Deis. 

3 Perche, che disch Ia Scrit- 
tiira ? * Mo Abraham crajet ă 
Pied, h quai ii fuo impută pro 

jiiStia. . * Gen. 16, 6. 

4 Mo a quel chi operesscha, 
nu'l vain la mercede missa in 
quint per gratia, mo per de- 
bit. 

5 Mo â quel chi nun opere- 
6cha, -anz{ craja in quel chi 
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jiistifichta Tempi, ii .vain »a 
cretta imputada projiistia. 

6 Sco eir David disch la 
beadenscha esser dai crastian, 
al qual Deis impatescba la jii- 
stia sainz^ ovras ; dschani : 

7 Bead quels, las iniqmtads 
dals quals sun perduoadas, 
ils puehiads^dals quals sud 
cuverts. p». », i. :. 

8 Beâd rhom, al qual ii 
Segner nun havcră impui* 
puchia. 

9 Huossa dimena, quaisla 
beadenscha croueT ella soliim 
in la Circuncisiun, o verb eir 
in la pelluotta? perche nus 
dschain chia la cretta fuo im- 
putada ad Abraham pro jfistia 

10 In che mced dimena it 
fuo ella imputada? intant ch'e) 
eirain la Circuncisiun, o vero 
iniaunt ck'el eira in la pel- 
luotta ? brich' intant eh' el eira 
in la Circuncisiun , aniâ in la 
pelluotta. 

11 Lhura ardsfet el IMnsai- 
na dalia Circuncisiun, Un sage 
datla jUstia dalia eretta, la qua- 
la elhaveiva tgnu intant eh^^' 
eira inia pellnotta ; afin d'es- 
ser bap da tuot quels chi cra- 
jen essendomXdi pelluotta, acid 
chia eir ad els vegna imputa*» 

la jUstia. Gen. 17, 10- 

12 E bap dalia CirGuncisiun 
ă respet da quels, chi nun sun 
soliim dalia Circuncisiun, fflo 
sieuguen eir ils pass dalia 
cretta da nos bap Abraham, 'a 
quala el havet intant eX'el eira 
inia pelluotta. 

13 Perche la promissimj 
d'csser hertavel dai muono 
nun ^fuofatta ad Abraham, o^ 
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a seis 8«mm, tras la Ledsoha, 
mo trag la jUstia dalia cretta. 

14 Perche scba quels chi 
sun dalia Ledseha sun herta- 
vels, schi ais la cretta svaoida, 
e Ia promissiun anDuUada. 

Rom. 3, 30. 

15 Perche la Ledscha ope- 
rcâcha ira ; perche cbHogio 
Ledscha nun ais, qua nun ais 
eir transgressiun brichia. 

16 Per quai * ais Vhierta 
tras cretta, ă fin d'esser per 
gratia; acio chia la promissiun 
saja ferma ătuotf ilsemm ; 
brich ă quel sulamaing ck'ais 
dalia Ledscha» mo eir ă quel 
ch'aU dalia cretta d'Abraham; 
ii quai, • Gal. 3, ie. t Gal. s, is. sa 

17 Segund chilais scrit : * 
Eug t^ha constitui bap da blâ- 
ras natinns , e bap da tuots 
nus ; avaunt Dieu, al qual el 
crajet, îl qual fa viver ils morts, 
^ clamma las chiaussas chi 
nun sun, sco sch'ellas fuossen. 

• Gen. 17, S. 

18 n qual contra spranza 
«Un spranza crajet ; per dvan- 
tar bap da bl^ras natiuns, se- 
gund ch'tV eira stat dit : * Usche 
»«ii teis semm. • cen. i», 4. ». 

10 E nun siand el debel 
'ogotta in la cretta, nun guar - 
<Jet el * sUn seis corp agîă 
mort oura, essendo el d'etâ 
spffira da cent ans ; ne sUn la 
matrice morta oura da Sara. 

♦ Gen. 17, 17. 

-O E nun stet in dubit tras 
iacreduUtâ davart la promissi- 
un da Dieu ; anzl fuo fortifi- 

^^^ tras la cretta, daiit gloria 
' a Dieu. 

^^ £t essendo plainamaing 


sgilrâ chia quai ch'el haTeiv' 
impromiss, * fuoss el cir po- 
tent dai far, • E«aj, s7. to. 

22 Inuonder eir quai ii fuo 
imputa pro jiistia. 

23 Mo brichia per el sulet 
aise scrit chiH fuo impută. 

Rom. 15, 4. 

24 Mo eir per nus, ais quals 
sarâ imputa ; ils quals crijain 
in quel chi ha sdasdÂ sU dals 
morts Jesu, nos Segner. 

26 II qual ais stat * dat per 
nossas ofiRiisas, et ais resilstâ 
per nossa justifioatiun. 

• AU% mort, tras volanta da Diru 

CAP. V. 

Paulo momora sii ils fruis 
dalia cretta ; ^ quant blir 
mal 8€^ja gnii sun nus tras 
Adam^ e quant bler bosn 
tras Christo, 

1 Cuntuot, siâiid jilstifichads 
tras cretta, schi havain nus 
pasch pro Deis, tras Jesu 
Christo, nos Segner. 

2 Tras ii qual nus hayain 
eir tgnd tras la cretta introduc- 
tiun in quaista gratia, in Ia 
quala nus subsistain, e*n8 glo- 
riain in la spraunza dalia glo- 
ria da Dieu. Efei. a, ia. 

8 E brichia soliim quaist, 
mo'ns gloriain eir in las afllio- 
tiuns ; saviand chia Tafllictiun • 
operescha patienza. 

4 E la patienza experienza, 
b Texperienza spranza. 

Jac. 1,3. 

5 Mo Ia spranza nun con- 
funda ; perche Vamur da Dieu 
ais spâna' oura in nos cours 
tras ii Spirt sanct chi'ns ais 
stat dat. 
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6 Percbe, intant nus eiran 
amo sainza forza, ais Christo 
mort per ils empis , â sets 
temp. 

7 Percfae malapaina moura 
alchiio per Un jiist ; impro per 
iin hom da baiu ascaes forsa 
alcfaiin morir. 

8 Mo Deis lauda sia amttt 
vers nus, in quai chia intant 
nus eiran amo pecchiaduors, 
ais Christo mort per nus. 

Joan. 15, 13. 

9 Blâr piu dimeda, essendo 
huossa jUstifîchads in seis 
saung, gnin nus a gnir tras el 
salvads dair ira. 

10 Perche scha, intant nus 
eiran inimis, * nus escfaen 
stats reconciliads cun Dieu 
tras la mort da seis Filg ; blĂr 
plii , essendo reconciliads , 
gnins â gnir salvads tras la 
vitodaquel. .âCor.5.19. 

11 E brichia soI£im quaist 
mo eir ins gloriain nus ia 
Dieu, tras nos Segner Jesu 
Christo, tras ii qual nus huossa 
havain ardsfii la reconcilia- 
tlun. 

12 Per quai, sco tras tin 
crastian ii puchia ais antrat in 
ii muond, h tras ii puchia Ia 
mort ; et in quaist mced ais la 
mort trapassada in tuot la 
glieud, tras quel in ii qual 
tuots haun pecchiâ; uscheais 
el in quaut, 

13 Perche fin sUn la Le- 
dscha eira ii puchia in ii 
muond; * m*ol puchia nun 
vain impută, schi nun ais Le- 

«'««î'W- •Rom. 4. 15. 

14 Mo la mort regnet da 
Adam infina sun Moise, eir 


sur qnels ehi nun liaveivan 
pecchiâ aUa lEamgenscba dalk 
transgressiun d'Adam , * ii 
qual ais figUra da quel chi 
doTeira gnir. 

• 1 Cor. 15, 11. st. 45. 

15 Impro la gratia nun ais 
sco Toflaisa perche, scha tras 
roflkisa da Viin. quels bl^rs 
Bun morts ; quant plii ais 
gniida abundantâ invers queb 
auters bl6rs la gratia da Dieu, 
eH dunn, tras la gratia dad iin 
crastian Jesu Christo. 

16 Et eir nun ais ii dmin 
sco quai ch^ass ' gnu tras iin 
chi ha pecchiâ ; perche! jii- 
dici ais our d»iin' qffaisa pro 
oondannatiun ; mo la gratia 
ais our da blâras ofiaisas pro 
jiistia. 

17 Perche, scha tras Poffiji- 
sa da quel iin, la mort lia 
regnâ tras quel Un ; bWr pW 
vegnen quels chi anIschaiTen 
Tabundanza dalia gratia, ^ <la' 
dunn dalia jiistia, a regnar in 
vita , tras Un , cA'ats Jesu 
Christo. 

18 Cuntuot sco tras iis' of* 
faisa ii jiîdici ais passâ siin 
tuot Ia glieud, in condaona- 
tiun ; usche eir tras una jiistia 
Âf 9 Ia gratia passada sUn tuot 
Ia glieud, in justificatiun da 
vita. 

19 Perche, sco tras Ia dîso- 
bedienza d'un crastian qu^^^ 
bl^rs sun stats constituids pec- 
chiaders ; usche eir tras l'o- 
bedienza d'un vegnen qi^^'^ 
auters bl6rs â gnir constituids 
jUsts. 

20 Mo la liCdscha veon 
I tauntr* aint, * acio chia Tof- 
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foisa abbondam : mo 
pucbiA ais abbondă , 
gratia soprabboudada. 

• 0«1. 3, 18. tS. 

21 Aci6 chia sco^l pucbia 
ha regnâ in la mort ; usche 
eir la gratia regna tras la jU- 
rtia, pro vit' eterna ; tras Je- 
su Christo, nos Segner. 

CAP. VI. 

S. Paulo' pasaa a trattar dai 
dunn dalia 8anct\ficatiun , 
ed exhtrrta pro una netta 
viia, 

1 Che dimena ▼ulain nus 
dir ? vulain nus rumagnair in 
ii puchia, aci5 chia la gratia 
dvainta taunt piu ^abundanta ? 

2 Quai ssya Icensch davent ; * 
nus^ chi eschen morts a) pu- 
chiâ, Go dessen nu» viver amo 
ia quel ? • g»i. «. u. 

3 Nun savais yua , chia * 
uus tuots, chi escheu batte- 
zads in Jesu Christo^ eschen 
battezads iu sia mort ? 

• Gal. 3. 37. 

4 Cuntuot eschen nus cun 
fi * sepulids tras ii Battaisem 
in sia mort ; aci6 chia, sco 
Christo ais resUstâ dals morls, 
tras la gloria dai Bap, f nus 
eir sumgiantamaing chaminan 
in novitâ da vita. 

* CoL 2, 13. i Efca, 4, 33. 33. Col. 3, 
10. 1 Pet. 4, 1. 

5 Perche scha nus eschen 
implantiMls cun Ghristo alia 
conformită da sia mort, schi 
gnin nus ad ^sser eir cert ă 
queHa da sia resUstanza. 

6 Saviand quaist, * chia noâ 
velg erastian ais cun el cruci- 
ficMâ , acio chia'l corp dai 
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puchia saja annuIIÂ, i fin cbia 


nus nun serven plU al puchia. 

♦ Col. 3, ». 

7 Perche chia quel ch'ais 
mort ais liberă dai puchia. 

8 Mo scha nus eschen morts 
CUB Christo, schi crajain nus 
chia nus vegnen eir â viver 
cun el. 

O Saviand chia Christo, es- 
sendo resiistâ dals morts, nun 
moura pili ; la mort nun sj- 
gnorescha plU sur el. 

10 Perche , quai cVel ais 
mort * ais el mort al puchia 
iina vouta ; mo quai ch'el vivâ 
f viv' el ă Dieu. 

• H«b. 9, 37, se. t Lac. 30, 33. 

11 Usnhe fad eir vus quint 
chia vus bain sajad morts al 
nuchia ; mo * chia vus vivad 
a Dieu^ in Christo Jesu nos 
Segner. » • oai. », 19. 

13 Cunluot nun dess ii pu- 
chia regnar in vos corp mor- 
tal, per Pohedir in seis gia- 
vUschamaints. 

18 E nun porscherai vossa 
membra ad esser armas d'ini- 
quitâ al puchia ; anzi presentA 
vus istess ă Dieu , sco da 
morts fata viss ; h vossa nem- 
bra ad esser armas da jiistia â 
Dieu. 

14 Perchel puchia nun vain 
A s^signorar ; siand chia vus 
dun esohet suot la Ledscha, 
mo suot la gratia. 

15 Che dimena ? dessen nus 
pecchiar, * siand chia nus nun 
eschen suot la* Ledscha, mo 
suot la gratia ? Quai saja 
Icensch davent. • 1 cor. 9, 31. 

16 Nun snvais vus, chia â 
scodUn chia vus sVendais fa- 
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malgs per i ooeair, schi eschet 
famalgs a quel al qual tus 
obedis ; * o dai puchia ă mort, 
o d'obedienza â jiistia ? 

* JotD. % 34. 

17 Mo ingrazchiâ saja Deis, 
chia Yus eirad famalgs dai pa- 
chia ; mo havais da coar obe- 
th alia forma dalia doctrina, 
in la quala tus eschet trans- 
miidads. 

18 Moessendo stats Uberads 
dai puchia, schi eschet vus 
fats famalgs dalia jUstia. 

19 (Eug tschantsch in la 
maniera dals crastiauns, per 
Ia debleza da vossa charn). 
Perche , sco vas iinzacura 
porschettas vossa membra ad 
esaer famaglia alia malnetti- 
scha, et alP iniqnitâ, per com- 
metter l'iniquitâ ; usche du- 
vais haossas porscher vossa 
membra ad esser famaglia alia 
justia, pro sanctificatiun. 

. 20 Perche, Ihura chia vus 
eirad famalgs dals puchia ,. 
eirad vus libers dalia jiistia. 

21 Che friithaveivad dime^ 
na Ihura in las chiaussa dallas 
qualas vus huossa s'turpiais ? 
perche la fin da quellas ais la 
mort 

22 Mo huossa, essendo li- 
berads dai puchia, h fats fa- 
malgs ă Dieu, schi havais vus 
vos friit pro sanctificatiun, et 
alia fin vit' eterna. 

23 Perchel salari dai puchia 
ais la mort ; moH dunn da 
Dieu ais )a vil' eterna, in 
Christo Jesu, nos Segner. 

CAP. VII. 
Domini dalia Ledscha, e coHs 


LA EPISTOLA 


CAP. VII. 


fidâls sqjen Uberads : Dabat 
dai Spirt e dalia charn in 
ils renasckUtls, in ^^uaista 
vita, 

1 Nun savais, frars, (perche 
eug favell â persunâs chi haun 
cognoscenza dalia Ledscha) 
chia Ia Ledscha signoresch' al 
crastian per tuot ii temp ch'eJ 
ais in vita ? 

2 Perche chia * la duonna 
maridada ais tras la Ijedacba 
obligada al mărit, intaunt ch'el 
viya ; jno schal marii moura, 
schi ais ella largîa dalia Le- 
dscha dai mărit. • i cor. 7, 17. 

3 Per quai, intaont chia'I 
mărit viva, sară ella damanda 
adultera, sch'ella dvainta mu- 
glieir d'iin auter mărit ; mo, 
cur ii mărit ais mort, schi ais 
ella liberada daqueUa Ledscha; 
tal ch'ella nun ais adultera, 
sch^ella dvainta muglieir d'iin 
auter mărit. 

4 Usche dimenş, meis frars, 
eir vus eschet dvantads * 
morts alia Ledscha , tras ii 
corp da Christo, per esser ad 
lin auter, ch'ais resUstâ dals 
morts, aci5 chia nus i* porten 
fVUts â Dieu. 

• Rom. 8, 3. t Gal. ft> 33- 

5 Perche, intaunt nus eiran 
in Ia charn, schi operavan las 
passiuns dâls puchiads, las 
qualas eiran muvantadas tras 
la Ledscha, in nossa membra, 
* per portar firtits pro la mort. 

• Rom. 6, ai. 

6 Mo huossa eschen DUS ab- 
souts dalia Ledscha, * essemlo 
morts ă quel in ii qual nus 
eiran artgniids; tal chia nus 
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servea in novitâ dai Spirt, h 
brich' in vegUeza dai f bustap. 

* Rom. 6, 2. t Rom. s, 90. 

7 Che Yulain nus dimena 
dir? chia la LedBcha saja pu- 
chia ? Quai saja Icsnsch da- 
vent ; schi, eug nun havess 
cognoschiiU puchia, auter co 
tras la Ledscha ; perche eug 
nun havess cognuBchiiU gia- 
viischamaint, scha la Ledscha 
uuQ dschess : * Nun giavii- 
schap. • Exod. ao, 17. 

8 Mo'l puchia, haviand tut 
occasiun tras quaist cumanda- 
maint, ha operă in mai ogni 
giavUschamaint. 

9 Perche, * sainza la Le- 
<)scha ais ilpuchiamort. E fiio 
(l'iin temp, ch^eug, sainza la 
Ledscha, eira vif ; mo, essendo 
gnU'I cumandamaint.venn ilpu- 
^hia darcheu vir, et eug murit. 

• I Cor. as, 36. 

10 Ed eug chiatet, chiaU 
f'umandamaffnt , ch'at> pro * 
^a vita, quel im tumava pro la 

mort. « Lev, 18, 3. Etech. 30. II, 13. 

n PercheU puchia, haviand 
tut occasiun tras ii cumanda- 
inaint, m'ingianet, h tras quel 
««raaxet el. 

\% Tal* chia Ia Ledscha ais 
t>aiTi sancta , ^'1 cumanda- 
uiaint sanct, h jiist , k bun. 

• 1 Tim. I, 8. 

13 M*ais dimena quai ch'ais 
boen dvantâ mort ? Quai saja 
^(Bnsch davent ; anzil puchia 
w^aU dvantâ mort ; aoio chi 
appara chi* al puchia, tras quai 
<^^ai8 boen , m^operescha la 
mort; â fin chia traşii cuman- 

damaint îl puchia dvainta cur 1 cumbatta contra la ledscha da 
d'nwpd pecchiaunt. I meis senn, fe*m tira in preschun 


14 Perche nus savain chia 
la Ledscha ais spirituala ; mo 
eug sun charnal, vendil ad «»- 
ser WiXXdpoat al puchia. 

15 Perche ch'eug nun re- 
cognoschquai ch*eugoperesch; 
perche, * quai ch'eug vcelg 
quai nun fetsch eug ; mo quai 
ch'eug cBdiesch quai fetsch 

eug. • Gal. 5. 17. 

16 Mo sch^eug pur fetsch 
quai ch'eug nun vcBlg, schi 
consaint eug alia Ledscha 
cK^lla seya buna. 

17 Ed huossa uun operesch 
eug plii quai, anzi*l puchia 
operescha chi habita in mai. 

18 Perche eug saig chia in 
mai, cio^, in mia charn, nun 
habita alchiin bcsn ; perche 
schabain chia'l vulair saja pro 
mai ; mo da complir ii boen 
nun chiat eug ii mced. 

19 Perchel bosn ch'eug 
vcBlg nun fetsch eug ; mo'l mal 
cl^'eug nun v<Blg quel fetsch 
«ug. 

20 Mo sch'eug fetsch quai 
ch'eug nun voelg, schi nun ope- 
resch eug quai plU, anzi'l pu- 
chia chi habita in mai ope- 
rescha quai. 

21 Cuntuot'm chiat eug suot 
quaista Ledscha, chia vuliand 
eug far ii boen, schi ais ii mal 
pro mai. 

22 Perche eug^m dalet in la 
Ledscha da Dieu, segund * ii 
crastian interiâr. 

• 3 Cor. 4, 16. Efet. 3, 16. Col. 3, 9. IO. 

23 Mo eug vez Un' autra 
ledscha in mia membra, chi 
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suot le ledscba dai puchia, 
ch'ais in mia membra. 

24 Pouver mai crastian ! 
chi Tain ă*m trar largh da 
quaist corp dalia mort? 

25 Eag rend gratia» k Dieu, 
tras Jesu Christo, nos Segner. 
Eug istess dimeoa, cun ii senn, 
serv alia Ledscha da Dieu ; mo 
eun la cham, alia ledscha dai 
puchia. 
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La sgureza dals fiaels, e 
friits dai Spirt sanct in 
queU : Dalia spranza epa- 
tienza : DaW amur inter 
Dieu e aeis iffăvntH : Prede- 
stinatiun. 

1 Cuntuot nun a»«e huossa 
alchUna condannatiun per 
quels chi sun in Christo Je- 
su, ils quals nun chaminan 
segund la charn, mo segund ii 
Spirt. 

2 Perche la Ledscha dai 
Spirt dalia vita, in Christo 
Jesu, mlia libera dalia Ledscha 
dai puchia, h dalia mort. 

3 Perche (quai ch'eira im- 
possibel alia Ledscha,' inquant 
ch'ella tras la charn eirasainza 
forza) haviand Deis tramiss 
seis propi Filg, in forma sum- 
gianta alia charn dai ţuchia, h 
per ii puchia , ha condannâH 
puchia in la charn. 

4 Aoi6 chia lajUstia dalia 
Ledscha simpla in bus, ila 
quals nun chaminain segund 
la charn, mo segund ii Spirt. 

5 Perche quels chi sun se» 
gund la charn, s'impaissen, ed 
haun in senn las chiaussas 
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dalia charn ; mo quels chi sun 
segund ii Spirt, las chiaussas 
dai Spirt. 

6 Perche, * qaai siin che 
la charn simpaissa, et hal 


senn, ats mort ; mo quai sus 
ch^el Spirt sMmpaissa, et hal 
senn, ais TÎta, e pasch. 

• Rom. e, II. G»1.«,S. 

7 Perche chia'i pissamaint, 
h Faffectiun daBa charn ais 
inimiciţia contra Dieu ; * per- 
che ella nu s'sottametta alia 
Ledscha da Dieu ; perche el- 
la nun p6 eâr brichia. 

• 1 Cor. a, 14- 

8 E quels chi sun in la charn 
nun poiin plasehair â Viea. 

9 Movusnon eschet in U 
charn, anzl in ii Spirt, scba 
pilr ii Spirt da Dieu hafda in 
vus ; mo sch^alchiin nun hal 
* Spirt da Christo, schi nun 
ais el seis. • joaa. s, 34. 

10 EschaChristatVinTiis, 
schi ais hain ii corp mort per 
ii puchia ; moU Spirt aia vita 
per la jUstia. 

11 £ schal Spirt da quel 
chi ha fat resiistar Jesu dals 
morts hafda in vus, schi vain * 
quel chi fet resiistar Chri- 
sto dals morts â vivilichar eir 
vos corps mertals, tras seia 
Spirt, chi hafda in vus. 

• 1 Cor. 6, 14. 

12 Per quai, frars, ^eschen 
uus debitur^ brich alia charn, 
per viver segund la charn. 

•Rom. 6, 7. 18. 

13 Perche, scha vus vivais 
segund Ia charn, schi gnis vus 
ă morir ; mo scha vus tras ii 
Spirt * mortifichiais ils ats dai 
corp, schi gnis vus a viver. 

• Ef(M.4, M, 
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14 Perche chia tuots quels, 
cili sun condUts tras ii Spirt 
da Dieu, sua iflaunta da Dieu. 

15 Perche vus nun harais 
darcheu ardafiil * Spirt da ser- 
ritUd, pro temma ; auzi vus f 
bavais ardsrul Spirt d'ado- 
ptiun, tras U qual nus clamain 
Abba, Bap. 

• 3 Hoi. 1, 7. t Gal. 4, ». e. 

16 Quel medem Spirt * di 
testimonianza a nos spirt, ohia 
nas sajen iflieiunta da Dieu. 

• S Cor. I, tt. 

17 B scha nus eschen if- 
faunts, schi eschen nus eir 
hertavels ; hertaveU da Dieu, 
h cunhertavels da Christo ; 
scha * piir nus indiirain cun 
e^ aci6 chia nus eir cun el 
▼egnen glorifichads. 

«aTim. 3, u. 

18 Perche eug fetach quint 
chia * rindiirar dai temp pre- 
sent nun sfnja zuood brichia 
<la congular alia gloria ohi sară 
nanifestada invers nua. 

19 Perche chia * Tintent 
^*l desideri dai muond creA 
«petta la manifestatiun dals if- 
faunts da Dieu. • acl 3, 91. 

20 PercheH muond crea ais 
sottapost alia vaniti , brichia 
(la sia propria inclinatiun, mo 
per quel chirhA sottapost ă 
^uella. 

21 Sun spraunza chial 
viuond crea veng' eir & gnir 
lîberA dalia servitUd dalia cor^ 
ruptiun, ^ mm in la libertă 
dalia gloria dals iflaunta da 
Dieu. 

. 22 Perche nus aavain ohia 
&ia huossa tuot ii muond crea 
<iU8pttra insenunel, e travaglia. 


23 E brichia soliim quel, 
mo eir nus istess , chi bavain 
las primitias dai Spirt ; nus 
istess, dig eug, suspirain in 
nus medems, spettand Tado- 
ptiun , * la redemptiun da 
nos corp. « luc. 91,38. 

24 Perche nus eschen sal- 
vads tras spranza; mo *la 
spraunza la quala s'veza nun 
ais spranza ; perche, che dess 
Un havair spranza eir da quai 
ch'elveza? acor.s.r. 

25 E scha nus havain 
spraunza da quai chia nus nun 
vezain^ schi spettain nus sUn 
quai cun patienza. 

26 Medemamaing eir ii 
Spirt surlei rgia nossas deble- 
zas ; perche nus nun savain 
quai chia nus dessen ruguar, 
SCO s'convain ; * mo'l Spirt ' 
interceda el istess per nus cun 
suspirs inefTabels. « zac. 13, 10. 

27 E quel * chi perscrutesch 
ils cours cognoseha qual saja*l 
sentimaint h rafTectiun dai 
Spirt ; perche chia quel inter- 
ceda per ils sancts , segund la 
vceglia da Deis. 

• 1. Cron. 38, 9. Ps. 7, 10. Jer. II, 90. 

28 Mo nus savain chia tuot- 
tas chiaussas coopereschen in 
hain, â quels chi amman Deis, 
iMlilvals sun clamads suainter 
seis proposit. 

29 Perche quels ch*el ha 
viavant cognoschU , iV* ha 
el eir predestinads ad esser 
sumgiants air imagna da seis 
Filg ; acio, ch'el saja * ii pri- 
mogenit taunter blârs frars. 

• Etaj. l,A, n. Heb. 1, 6. 

80 E quels ch'el ha prede- 
stina / quels ha el eir clamă ; 
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h quels ch'el ha damă, queU 
ha el eir jUstifichâ ; h qaels 
ch'el ha jUstifichâ, quels ha 
el eir glorifichâ. 

31 Che vnlain nus dimena 
dir sUn quaistas chiaussas ? * 
Scha Deis ais per nas, chi 
sară contra nus ? * Num. i4, o. 

32 Quel cert , chi nun ha 
schaniâ seis propi Filg, auzi 
rha dat per tuota nus, co nu'ns 
dess quel eir dunar tuottas 
clyaussas cun el ? • rob. 4» sa. 

33 Chi Youl chUsar ils elets 
da Dieu? Deis ais quel chi 
jiistificha. 

34 Chi «ara quel eh*»/!» oon- 
danna ? Cbristo ais quel chi 
ais mort, ed ultra quai ais eir 
resUstâ; ii qual ais eir dalia 
dretta vart da Dieu, 11 qual 
eir interceda per nus. 

35 Chi^ns voui se^arar d'air 
amil^r da Christo ? sară quai 
afllictiun, od angoscha , o 
persecutiun, o famm, o niide- 
ca, o privel , o spada ? 

36 (Sco rais scrit; * Per 
amdr da tai gnin nus tottadl 
fats morir ; nas cschen quain- 
tads sco nuorsas dalia me- 

ZChia. ) • P». 44, 23. 

37 Schi, in tuot quaistas 
chiaussas * eschen nus plU co 
vendschaduors tras quel cIm'Rs 
ha amads. i.cor. 15,57. 

3S Perche eug sun persYâs, 
chia ne mort , ne vita , ne 
Anguels , ne principats , ne 
pussanzas', ne chiaussas pre- 
sentas, ne chiaussas chi haun 
da gnir; 

39 Ne auteza, ne chiaftiol- 
leza , ne alchiin' aulra crea- 
tura , nu'ns pude â separar 


dair amiir da Dieu , chi ais 
in Christo Jesu, nos Segner. 

CAP. IX. 

Ils iffaunts dalia ckam vsgnen 
disfersntiads daU iffaunts 
dalia promissiun; e Ihura 
nanu mussd inuonder nus 
dessen tour ii fundamaint 
dalia promissiun . 

1 Eug did la vardâ ia 
Christo, eiig nun maint, im 
dant insemmel testimoniaiua 
mia conscienza tras îl Spirt 
sanct. 

2 Ch' eng nhai granda tri- 
Bteza, h continua dolar in 
meis cour. 

' 3 Perche eug] desiderass 
d'esser eug istess Un *anatema» 
spartî da Christo, per meis 
frars, meis paralnts suainter 
lacham. 

• a. ft. MaledictittD. Exod. 3S. 31* 

4 Ils quals sun IsraSliters» 
dals quals ais * Tadoptiun , i 
la gloria, h las lias, ^ * la con- 
stitutiun dalia Ledscha, e1 
fervezen divin , e las, promis* 

SiunS. «Exod. 4, 99. Pa. 147, 19- 

5 Dals quals «un ils Ba- 
buns, k dals quals *ais itimta^ 
suainter ki charn , ii Christo, 
ii qual ais sur tuots Deis bene- 
det in etemo. Amen. 

• Mttlh.l..lH* 

6 Impro *nnn aise chial 
pled da Dieu saja dat â tsrra ; 
perche chia brichia tuots qaels 
chi «MII d'Israei, sun Isra^liters- 

• Roa.3, !• 

7 Et eir, * per quai dii soo 
semm d*Abraham , nun sun 
elspero tuots ilbwits ; aozl , f 
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Fu Isac dess gnir noniinâU 

semin â tai. 

• G«l. 4, aa. tGen. 2\, ia. 

8 Cio^, brichia quels chi 
sun ils ilfeuunts dalia charu, 
suQ iflTants da Diea ; * mo'ls 
iffaunts dalU promissiun sun 
quintads per semm. • cau 4, as. 

9 Perche quaist suo'l pled 
dalia promissiun : * In quaisla 
medemma stagiun v<£lg eug 
gnir, e Sara haTerâ Un iilg. 

• Gen. 18, 10. 

10 E brichia solum Abra- 
ham , mo eir * Rebecca , ha- 
viand concepV d'iin medeinm', 
cioe ) d'Isac , nos bap , udi 
l^aisi. Gen. 35, ai. 

U Perche nun siand amo 
nads ils iffauntsy h nun ha- 
viand fat hain, o mal alchiin ; 
[ acio chia*i proposit da'Dieu , 
segund Telectiun d'murass 
ferm , brichia tras laş ovras , 
mo tras quel chi clomma. ) 

12 SchiH fuoe dit : * 11 grand 
vain & servir al pitschen. 

• Gen. 2fi, 23. 

1 3 Segund chi Pais scrit : 
^ug nhai amâ Jacob, h nhai 
®(iiâ Esau. 

14 Cbe vulain nus dir di- 
ineiia? Aise iniquitâ pro Deis? 
Quai saja lOBnsch davent. 

15 Perche el disch â Moise : 
*fiug voBlg esser gratii^s â chi 
^ug veng ad esser gratii^s, e 
^ODlg far misericordia â chi 
^vxg veng ă far misericordia. 

* Exod. 33, 19. 

16 Cuntuot nun ais el da 
chi voul, ne da chi cuorra, mo 
'la Dieu chi fa misericordia. 

lî Perche la Scritt'dra disch 
â Farao : * Per quaist istess 
l'haong sdaRdă sii, per mu«sar 


in tai mia potenza, et aci^ 
chia meis Nom vegna predgiâ 
per tuot la terra. • E»od. 9 , 16. 

18 Usche fa el nusericordia 
ă chi el Yonl, et indiltresclia 
chi el voul. 

19 Cuntuot Yainst tU ă*in 
dir : Perche s'almaint' el simo ? 
perche,' chi p6 resister â sia 
voluntâ ? 

20 Schi, o crastian, chi est 
tu , chi replichast â Dieu ? la 
chiaussa formada * diră ella al 
formadur : Perche m'hast fatta 
usche ? • KMj. 4fi, y. 

21 Nun halyaschlu;r la pus- 
saunza sur Tarschiglia, da far 
our d'una medema massa * un 
vaschâ ad honiîr, ed Un auter 


â dishonur ? 


* 2 Ttm. S, 30. 


22 Quant main scha, Tuliand 
Deis mossar sV ira, h far co- 
gnoscher seis pudair, ha com- 
porta cun granda patienza iU 
vascheus daU' ira, composts â 
perditiun ? 

23 Aci5 ch*el eir fess co- 
gnoscher las richezas da isa 
gloria sur ils vascheus dalia 
misericordia, ils quals el ha 
viavaunt prepara & gloria ? 

24 Ils quals el eir ha clama , 
cioe , nus , brichia soliim our 
dals JUdeus, mo eir our dals 
Pajauns. 

25 Sco eir el disch in Hosea : 
* Eug vcelg nommar Meis pcB- 
vel ; quel chi nun ais meis 
pCBvel ; et Amada , quella chi 
nun ais amada. • ho*. 2, 93. 

26 E dvantarâ chia, li in- 
gio ad els eira stat dit : Vus 
nun eschet meis pcevel, saran 
clamads ifTaunts dai Deis vi- 
vaint. Hon. I , IU. 
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87 MoEaaîaclamma darart 
Isra^ : * Schabain chial nom- 
ber dala iffaunts (llarael ftioas 
8C0*l sabliin dai mar » schi vain 
8olum t U rimanent ă jgnir salf. 

• Esnj. IO, 33. t Rom. U » C. 

28 Verche' l Segner define- 
scha h decidă ii fat cun jiistia ; ii 
Segaer Tara Una decisiun sur 
ia terra. 

29 E SCO Esaia hareiTa via- 
▼aunt dit : Scha^l Segner dala 
exercits nu'as havess lasschă 
quaîchia seinm, schi faossen 
nus dvantads sco Sodoma, h 
simils ^ Gomorra. bmj. i , 9. 

30 Ghe Yulain nas dimena 
dir? ChiaMs Pajauns chi nun 
cerchiavan la jUstia, haun 
obtgnu la jUstîa : schi la jiistia 
chi vam tras la cretta. 

31 Mo chia Israel, chi cer- 
chiava la ledscha dalia jiistia, 
nun ais gnii pro la ledscha 
dalia jiistia. 

32 Perche? per quai ch'el 
nun Vha cerchiada tras la 
cretta, mo sco tras las ovras 
dalia Ledscha : perche *ch*els 
haun scamputschă in la peidra 
dai intuop. •Luc. 3,34. 

38 Sco Tais scrit : ^ Mdra , 
eug schaint in Sion lina peidra 
d'intuop, ed un sass d'inchiapp; 
mo scodiin chi f craja in quel 
nun vain â gnlr in vergogna. 

• Ei^. 8, 14. f âaj. 38, 16. 

CAP. X. 
Causa dalia ruino dals Judeus: 
Christo ais ii fin dalia Led- 
scha : DiffBtenza dalia jiis- 
tia dalia Ledscha e dalia 
cretta : La cretta vain daW 
udida, 
1 Frars, PafTectiun da meis 


cour, h roratiun cVeug fetsch 
â Dieu per IsraSl, ais â ««m 
salut 

2 Perche eng dan ad els 
testimonianza ch'els haon * U 
zeii da Dieu, mo brichiâ suaio- 
ter Gognoscenza. • Act 31, ». 

3 Perche chia ignorând els 
la JUstia da Dieu, e cerchiand 
da stabilir lur propra jiistia, 
nan s*haun els sottaposts aDa 
jUstia da Diea. 

4 PercheU * fin dalia Led- 
scha ais Christo, in justîa ad 
ogni crettaivel. «cai-s,». 

5 Perche chia Moise des- 
criva usche la jUstia chi ais 
tras la Ledscha : * Chial cra- 
stian, chi haverâ fat quellas 
chiauj^sas, viverâ tras queUas. 

LeT. I8,i. 

6. Mo la justîa chi ais tras 
la cretts, disch usche : * Nim 
dir in teis cour : Chi vain ad 
ir sU in tschel ? Quaist ais trar 
christo â bass. 

7 O vero, Chî vain ad ir 
gid in ii abiss ? Quaist ais far 
gnir Christo darchea sU dals 
morts. 

8 Mo che disch ella ? H 
pled ais â tai dastrusuh, ia tia 
bocea, et in teis cour. Quaist 
ais ii pled dall cretta, ii qual 
nus predgiain. 

9 Chia * scha tU confessast 
cun tia bocea ii Segner Jesu , 
^ crajast in teis cour chia 
Deis rha fat resUstar dals 
morts, schi vainst â gnir 8al£ 

• Matth. 10, as- 

10 Perche cui cour s'crag'a 
pro jUstia, e cun la bocea s'fa 
confessiun pro'l salut. 

11 Perche la ScrittUradiscb: 
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* ScofiUn chi eraja in el niin 
vaiii â gnîi^ â tuorp. 

* Em^. 98, i<K Jer. 1% f. 

12 Perehe cbHi qua mm 
ais diflferenza da JUdeu, h Att 
Grec : peiTche * ttli istess ais 
98bgner da tuofs, riclv inveni 
tnots qileh^ «hi*l damniliii vk 

«jîît- • Act 10. 36. 

13 Perche, * scodiln ohi ha^ 
verâ ciatnâ iil ajttt 41 Nom dai 
Segncfr vain ă gnii< 0«lf. 

14 ea dimena detMn «la 
clamar in ajUt qa«l, in ii ipial 
el6 wm haum orett? ^ oo d«8- 
sen ela ovait kt (jfoel, 'iM «ţuai 
e)6 nmi haan odi fa^imtf ^ 
co desaen etovUKr, siriiaqiM 
uiin ai* IngUa chi j^redj^tf» 

15 B'oo dess Un pmlgiâr; 
sck'el nuli id9 traialnr? ^leo 
l'aiB fiatfit: * <|aaiit belv «mi 
i)ft peirt da qveisclii «rUiOge^ 
liaesulien te' ţiasei, «hV^ran^ 
gelizeschen las cfalawsiJS bli^ 
"Wî ♦Bwy.'Jrt.T. !^a«. I, 15. 

18 Blo tu^tB mid'liaim dbe- 
<1V al EvăngeTî; pei^he E^râ' 
«Hsch : * Segner, chi ha crelt, 
i nos«a prdagial» * Etji 53, 1. 

Yt CuntnoC t^rtJrt^ Itt <3rct«a 
<Wr udidh, e VxaMtcvâiH tra»- 
ilfiIeddalHeil. 

18 Moeug dig : Nunliaun 
el8 ttdl'^'Sc!*!; tuf bUHu aia : 
»t ouw ^e* tteot la tei^; fe 
larptedflffih al^eitrâuMtisniis 
«lalmuorttf. #p». 19,6. 

19 Mo etfg dig: lăWAtt nun 
na d twitt alchttrfaf cognos- 
J«mi ? Molfliea dlscl^ îl' prtim : 

Bue 8V<Blg nldvanlaV piH) 
zelosia tras una natikri rM 
"ttn or» natiun, cug sYtrtg 


:fh<) 


clamar our' h adMig tras Un 
pttvel narr. * jc„i. 3,, „. 

20 Et Esaia ardidamatiig 
disch ; * Eng sun stat oliint.1 
da queTs chi nu*in cerchiavan; 
fltmclflerain^itig aflării â qu«la 
chi nu'm dumandavan. 

• E«j. os, I, a. 

fi Mo datart Isra»!, discb 
•1 : Ettg nbai tiiot i( di atais 
ouf ii» mauiKi ver» Un povel 
dlaobe<liahlt, e coMradfiehant 
ămai. 

CAP. xr. 


PomIo muotsa Qhţfş hrickim 
iuot ih /ud0mş, tfjsi^ re-* 
buttada : ChiaUu Pqfcutna 
s*dM9en kumiliar : Mir 
loBch* .ei â $tfvair ohia'ifi 
J[wku9 nfejfMen< ttmo a, §nir 
■ vout8 : S*mwapgliand,dalla 
. jiAţaencwdia i ^apienga da 

1 Cuntuot dig etig : îfs^ Dei.s* 
rebtlttâ scis pceve) ? Qiuri saja 
losnsch davent ;' , ij^rche cir 
eiig * sun lsra^iter,*dâl semm 

!d*Abraham, dalia slatta^ da 
Benjamin. •aobr. ii,Ba. 

2 Dels ttun. a febUttâ seis' 
poBvel, ii qual el ha vîavaunt' 
cognoschU. Nun savais vns' 
quai chia Ia ScrittUră disch in 
Vhistoria iTBlia? co f-l aVc- 
ckimma vin Dieu oontr' ad Is- 
rael ? dschant : 

3 Segner, els liaun mazâ 
■teis proibtB, et h^un dcsdrUl 
teia utsra, ed eug sun ruma^? 
sulet; et ^a Qf|i*chian cir rai^ 

orma. ,. .1 «iftw. i», 10. 

4 DIo .ehf$*LdBchet la vusch 
idlvlna?'* Eng m'ha PeacrvA 

^?5 


ISO 

sett milli hommeM, chi nun 
liaun plajâ'l sauolgal idei da 
Baal? • 1 ii««. 19^ 18. 

5 Usehe dimena eir n'il temp 
present aia laaachâ alchUn ri- 
maneaty segundl'electiaa dalia 
gratia. 

6 E schTatff * per gratia, 
schi nun aise plîl tras ovras : 
uschlop, gratia nun faoss plU 
gratia . mo schTot* tras ovras, 
schi nan aise, plU gratia : ns*. 
chloe, ovra nun faoss plii ovra. 

* RMI. 4, 4, s. 

7 Che dimena? Isratfl nnn 
ha obtgnii quai ch*el cerchia : 
mo Telectiun ba obtgnii qnai, 
^*l8 anters sun stats indUrids, 
infin â qnaist di. 

8 Segund chil ais serii : * 
Deia ha dat ad els Un spirt da 
sguendel, «Bis da nun vair^ et 
nragUas da nun tidir. * Ea^j. «,o. 

9 B Datid disch : * Saja hir 
maisa a«l els per latsch, k per 
IkOa, h per intuop, i per re* 
tributiun. * Pc ^,u. 

10 Sajei^ lur cbIs însciirids 
da nun vair, ^ «torscha ad els 
da conţin la rain. 

11 Cuntuot dig eug : Haun 
els scampUtschâ, aci5 cbi cra- 
dessen? Quai saja loenjsch da- 
vent : anzl, * tras lur ruina ais 
ii saltlt gnu naun- ais Pajauns, 
per ils clamar ă zelosia. \ 

♦Act. li, 46. 

12 Mo scha lur ruina ais Ia 
richeza dai muond/fe lur dimi- 
niitiun la richeza dals Pajouns ; 
quant plU sară lur plaineka? * 

13 Perche eug Tavelt a ra» 
• Pajauns ; inquant cert * ch'eug 

sun Apostel dalş Pajauns, schi 

honiir eug meis minister!. 

• Rom. 18, 16* GfU 1/ 1«. Efw. 9, 8. 
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14 Per pruvar sch'eug in 
alchiina maniera pudess cla- 
mar â zelosia quels da mia 
charn, h sal?ar alchiins da 
d'els. 

15 Perche scha lur rebiit- 
tamaint ais la reconcUiation 
dai muond; schi quai sară lur 
receptiun, auter co vita our 
dals morts? 

16 Mo scha las primitias 
sun sanţtas, schi ais eir la 
pasta sfmcta : e scha la ra- 
gisch ais sancta» schi noi eir 
ils rams eaneis, 

17 B scha piir * alduias 
dals rams sun ruots giu ; ^ tS, 
essendo olivsr snlvadi, est 
implanta in lur Im; & fat pers- 
navel daUa ragisdi h dai grass 
dalolivcr: •j«f.ii,i«. 

18 Schi ou t'gloriar contr* 
ala rams : e scha pii^ til f glo- 
riesehast contr' els, schi mu 
portast tii ia ra^seh» mo la 
ra^nch porta tai. 

10 Cuntuot vainst tii fima 
â dir : Hs ramş si^n ruots giîi, 
afiio ch'eug. gniss in^laatâ 
aint. 

20 Bain : els snn ruots giii 
tTiţs rinoredulitâ, h tii stast 
dr^ sU tras la cretta : noa 
superbiar in teis sena, * ao 
temma. • Pi. st, h. tm^M^ 

21 Perche, scha Deis saa 
ha schanlâ'ls rams natUrals, 
schi guarda ch*el nun scba- 
naya forsa eir tai brichia. 

22 Cuntuot guarda la be- 
nlgnitây h la severitâ da Dieu: 
la severitâ. sur quds chi son 
cnidads ; i ^ , benignitâ, in- 
vers taij * scha pUr til pei«- 
vereschast in la benignitâ: 
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nschks, f vainst eir tU â gnir 
tagliă gid. • Cor. w, «. t Jo»ii. u, a. 

23 E quete eir, schi nua 
perserereschen in Tincredu- 
litâ, vegnen ă gnir Smplantads 
aint : perche Deis ais potent 
dals * implantar aint danosf. 

• a Cor. 3, 16. 

24 Perche, scha ttl est tag- 
liâ our dai oliysr chi da na- 
tiira eira sulvadi, ed est in- 
canter natUra implanta aint in 
ÎI oliyser domeisti : quant plii 
▼egnen quaists chi Sun rams 
naturala ă girir nnplantads aint 
in ii propi oliTsr ? 

25 Perche eug nun vcBig, 
frars, chîa vus nun Sapchiad 
quaist misteri, ( acio chia vus 
nuQ sajad * presuraptuds in 
▼U8 istess ) chia indtiramaint 
ais cmdâ pro per part ad Îs- 
ra^, fin chia Ia plaineza dals 
Pajauns s^ja antratta 

* Q a. Sabls, prudenta. 

26 Ed iische tuot Israel sară 
BaWâ; segund chiU ait scrît: 
ii Spendrader Yaiii â gnir da 
Sion, h rain â tour via our 
Savant ă «a« las empietads da 

27. E quaist sară la lia ch^els 
^s^eran da mat, cur eug veng 
ad havair tdt tia lur pu- 
chiads. 

28 Bain sun eU inimts» quant 
>i Byangeliy per vus : mo, 
pliant all' electiun, sun els 
^mads per ils babuns. 

29 Perche'Is duns, h la vo- 
cation da Dieu sun sainza s'in- 
rttglar. 

30. Perche^ sco e\t vus Un- 
zacura eirad disobediaints ă 
^ieu ; mo huossa havais obt- 


gntt misericordia, per la diso- 
bedienza d#quaists : 

81 Usche eir quaists al pre- 
sent sun stats dîsobedtaints ; 
acid chia tras la misericordia 
chi s*ais stat Tatta , els eir ob- 
tegnen misericordia. 

32 Perche * Deis ha ferrâr 
tuots suotla disobedienza, aetir 
ch'el fetscha misericordia k 

tOtS. • Rom. 3, 9.' 

33 O chiafuolleza dallas ri- 
chezas, h dalia sapienza, h 
dalia cognoscenza da Dieu! 
quant impossibel aise d'in- 
travgnir seis jUdicis, ^ ^ da 
perscrutar sias vias 1 • job. u 7. 

84 Perche, * chi ha cog- 
nochU*l senn dai Segner, o chi 
ais stat seis cosgli^r? 

• E«\). 40. 13. 

35. O * chi ha dat ad el via- 
vant, chil dess gnir rendii ? 

* Job. 41, II. 

36 Perche * chia da d'el, h 
tras el, h per amiir da d'el, sun 
tttottas chiaussas. Ad el saja 
gloria in eterao. Amen. 

• ICor. 8,6.Col. 1<1S. 

CAP. xn. 

Paulo amuossa in general da' 
vart la vita CÂristianat i 
principalmaing dalia cAa- 
riiă, 

1 Cuntnot8*exhortescheug, 
fVars, tras las compassiuns da 
Dieu, chia vus preschaintaa 
vos corps, vos * raţional ser- 
vezen,/ier offertaviva, sancta, 
plaschaivla â Dieu. • c. Sptrituti. 

2 E nun dvantarai sumgiants 
ă" quaist muond, auzi s^jad 
transformads tras la renova- 
tiun da vos senn ; * apio chia 
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vusprouvad qual sa^a la bu^a, 
ptaschaivia, h perHiţra voluolâ 
da Dieu. •Me*-#,i5. 

3 Perche eug, * Xraş Ja gra- 
tia clu'm ais daţta, 4ig ă şco- 
diijţ ch'aia tau«ter uns^ «h'el 
naa haja alchua seătimaiot aur, 
qual cb^l dess bavair; anzi 
qb'el ssya «abi prp eobrieta^^ 
^g^nd chia Deis ba distribui' 
ă scodiin la masUra dalia cretta. 

. .• Şonv J,S. 

4 Pepche, * sco nus in tin 
iatess corp havain bl6ira mem- 
bra, h tuot la membra Hun ha 
Una medemma operatiun : 

9 .Uflohe mw, ehi atehets^ 
bt^rg, esGbea uh meAentti t^ 
io Cfarigto; ^ sooi^ita uTiIm mr 
member rua «{a l*«at«r. 

6 Mo hayiand nus duns dif- 
ferents, segund !a ^tia ohiHis 
ais datta, scha una âavain fMPO- 
fi^tia, schi profeţizain şegund 
14 proportiun dalia crettâ. 

1 Soha mioiiteiv^'.aehi'A^ 
tendain il minialeri} \ ioed«x 
mamsHag ii doctâr atienda al 
mussar, ,, e^.. ^^ „. 

8 E quel chi exhortSL ai- 
tenda id exhortar; qiid chî 
distrîbaesscha, fetseka quaz 
cnn simpiieit* ; ^ quel chi p»e- 
sidesscha, cun diiigenza ; quel 
qhi iA oyjpa* pietâsat, t <»in 

allegreear • Cor. ia,ai. f a Cor. 9, 7. 
r 9 ^ La el^ariti «ii^fb sainza 
sinuilatina : f cBdiâ'i mal, « 
ş^goai fecnamaiiig yV al bien. 

*lTim. 1^6» tP8.67,«Q, 

10 * &{;aJ inpljnadp â s'ha- 
vair rUn l'auteir ^^ctjua tras 
amAr fraterna : prevegnt Viin 
rauter in l'honâr, ♦ H*r. i». i. 
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11 Nnn sajadf^iier» inii 
stiidi j «a;a(/ ferventa in ii 
Spirt, servind al Segaer. 

12 I^igers m la qiicania, 
patiaints ia Tafllictiu©, • .per- 
severând in raratiun. 

* Lac 18» I. 

1 3 Communichand ais bscengs 
dals sancţ^ procurând l'^ospi- 

falita * ^ ^ 

lauta. •n«b. 13,8. 

14 * Benedl quels i^hi s'per- 
sequiten ; beuedl'/«» h mf.'^ 
amaledirai. ♦iiimkâ^4. 

. 15 S^aliegrâ cun ^u^ cU 
sun leţge^, cridâ con qjuiels «2u 
criden. 

16 ""j^ad tanter vpiş iin 
medemm ş^eon ; ^noigr hajad 
Tanim davo ehiauaaâs autas» 
mo s^commodă dar* las hassas; 
t niyi ssyadsabis da yps iiftess» 

.* Pa, 1»31, la. t Ar» 3, 7. 

P • pîun reuders4.a4 ^chiin 
mal per iţal : procura c^iaus^ 
sas hone^stas in fl conspect 
da ţuot "la gUeud. **|y. «^ ss. 

,|B *^chi Fais pbsai'M^ 
quant â vua;, vival in pascb cnn 
tuot la ^l^eud. ,^H*b.i«,i4. 

IU Ni^ larţi !vy)8898 5«^(I^ 
tas, meis chiars; anzl ^ 
l» ?1P ira.; per«]be VAtş acrit, 
* A mai, audă la venj^t 
eug v^; ţen^ţ; xUsoh ii 
Segner. ♦Dem.Ji^i». 

20 *Cunt|]^şcJ|i9tei9iBia>l 
h^ fâmn^, şchl dâl da ijţaiigiarj 
scb'eţ^ sajt,scbi (ţâ'Idia baiver; 
perche, fand quaist, schi moşi 
tu â respar .hraşpbw aUa «eis 
cheu. !»pr.»,«. 

21 Nun esser vitt dai m»- 
ansi Yf nffscha'l pal itrus 3 
bain. 


CAr. XIII. 


CAP. XIII. 

Exhwiatiun aW chedienza aţ 
Magistrat : Ihura recom- 
manfP e/ darcheu la cha- 
rită, k santită dalia vita. 


1 Ogni persuna saja .«o^lar 
|i06ta aila» p»as9i)zii»0tt{ierui- 
ras ; p^ol^Q^e nun ai» pu«M«ta 

ianzMcbi «un, «an ibi Dîmi 
ordinadM. • tu. 3, 1. Joh. 19» 11 . 

2 J9X oMa iOii r9«l0ta »lla 
ţussaiua resisla »W ordi^ih- 
Hun Uti Piea; ^ qitel* «bi 
remstQa.vAgiifiti ad ftrfl|«h9tK«r 

sun pQr flf ay^fit ^iat buaas 
Qvras, mo «1U3 malaci; w» 
scba tu imo vcHisit jbsiâir la 
puasauxa, «obl »a l^i»* * 90bi 
^veraat laud da queîli. 

4 PercHeV Jkffi^tVri^ «is Un 
minister da Bişu per ţai, in |i| 
b^; mo acba \k s^ niai, 
acbi temiaa : pşrchf «l AM9 
\Kwţa U apada per ii^potu » per^ 
che ch'el ai^ Un miqist«)p 4a 
Dieu, vindic|itilr in ira coiijtjr<ak 
^U^ «Iti aa i|uai ch'ais «ifil, 

5 ^^ţ qaai a'bscBgoa da Re^* 
c«66itâ reff«r auţu^, bricbia 
^Wi per l^ra, nw eir p«r )a 
couiiciewui. 

6 PerchQ per quaiata causa 
ţaiaia yu» eir \\^ ţrii>4l8 ; per- 
^ ^mH «mi miiiitDBrs da 
uien, aitendaol da iMintia ft 

7 Dat dimeoa â acodUa ii 
debit; n tribi^t, Â ch> M10 
'/ttţ;a«« u tribâti la|g«l>f!lla,Â 
chi lagabeUa; la temma, ă chi 


Aia IUMUN6* s»s 

la temma; l'honur, A chi 
rhondr. Mauit. n, 11. 

8 Nun safad ontpauntH ad 
alcfaihi 'ingotta, aater 00 da 
s^marTUn Pauter; perclie chi 
amma Uh auter ha impll la 
Ledmha. 

9 Perche quaisit cumango' 
maint» : * Nun comwetter 
adiulţe]» : Nun mazar ^ Nun 
invularvNiAn dir Fausa per- 
dUtta : Nun gla vUschar ; i 
scbi r^ ali^bUn aiiter cuman- 
dasiaifit; wm aoTums^animia^ 
coinpitaJş in quaWt dUt. : «^ Am- 
ma. teis prossim sco.tai atfiss. 

. 10 La cbariti nnn <^^facba 
mal alchUn contr' al proaşira : 
* îl compliipaint dtmena djilia 
LodscM aw \^ charitâ. 

• Matth. 13, 40, 
11 E auaisţ duvain tmif far 
tanţ plu^ veziand ii teippi 
pcrpbe Tâis bura chia * nu0 
ins sdaisden bbzm^ sU dai 
scenh; perche «hial salUt aiir 
huossa piu da strusch A nuâ» 
co cur nus havaîA creţ, 

*l teu. 5, 6. 

19 La nett aris passada, ^*l 
dl ais vi6in : ^ Mittain via di" 
mena )a» ovraa dftllaasetirens, 
f h aajen vestids cun las arraas 
dalia lUm.» Efti. s. 1 i. f E:reii.«, 13. 1 -i. 

13 Cbaminaitthone^tamaing, 
soe da di ; * brîchia in ma^^lia- 
rlaa, et avrianzaa ; bricbia iu 
l^e, ^slaBchttngs » brîcbia in 
centeflflfl/fetin yijgia. • luc. 31, 31. 

14 Anrt, * sajad revestlds 
dai Segner Jesu Christo, h 
nan * hajad cbUra dalia charn 
pro giavftacbamaints. 

• oa». 5, 16. 


25 


fi* 


21M 


LA EPISTOLA 
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CAP. XIV. 


Essendo grand dabat davart 
la ţpaisa, edaufras e^r0' 
manias da Moiâe, schi mw 
ctaa Paulo, co Pună part e 
tautra 8*dess sahar in 
quai. 

1 Mo raspâ naiin quel ch'ais 
* debbel in cretta ; mo brichia 
pro qaestiuns da (Uspîttas. 

♦ 1 Cor. 8, 0. 

S L*iincra}ada)D%M£eitrman- 
giar d*ogni ckianssa; mo 
Yautery chi ais debbel, mangta 
rayitBchas. 

3 Qael chi mangta, nun dese 
spredschar quel chi nun man- 
gia, h quel chi mm mangia 
nan dess jiidichar qnel chi 
mangia ; perche chia Deis l*ha 
tât 8U. 

4 Chi est tu, chi jUdichast ii 
famalg d'Un auter : el stă sa 
dret, o erodata seis propi Se- 
gner : mo el yain â gnir con- 
firma ; perche Deis ais potent 
dai coflfirmar. 

5 L'iin stima Un di plii co 
Pauter, h Tauter stima tuots 
ils dids ad gniual : scodUn 
saja plainamaing sgUrâ in seis 
senn. 

6 Chi ha deyotiun al di, 
rha al Segner ; h chi nun ha 
alchUna devotiun al di nual'ha 
al Segner. £ chi mangia, man- 
gia ai Segner ; perche el in- 
grazehia Dieu; h chi nun man- 
gia, nun mangia al Segner, h 
pur ingrazch' el Dieu. 

7 Perche ch'ingiin da nus 
nun viva â sai stess, ne moura 
â sai stess. 


8 Perclie, scha piir nus vi- 
yain, schi Tivain nus al Segner , 
h scha nus murinn, schi mii- 
rinnnus al S^ner; cuntuot, 
o chia nus viven, o chia nus 
mouren, schi eschen nus dai 
, S^ner. 

O Perche â quaist fin ab 
Christo mort, h resUsta, e 
tornft in yita, aci5 eVel signo- 
resdia ma ils morts, k sor iis 

▼ift- « tîor. 5, is. 

10 Mo tu, perche jildichast 

teiftfirar? OTeto tu eir, perchet 
spredsobaM teis firar ? perche* 
<Ââa nus tnots havain da com- 
parair avannt la sopchia jndi- 
dala da Christo. «scor. s,i& 

11 Perche l'ais acrit ; * Seo 
eng Tir, disch ii Segner, ogni 
snuOlg Tain â s'plajar ataunt 
mu, et ogni lenguna dară ^o- 
ria â Dieo. • cm^. 45, ». 

12 Cuntuot schi * rain eco- 
dfin d'nus â render quint per 
sai stess â Dieu. « M»ith. i^ x, 

18 Per qnai, schi nun jUdi- 
chain plii PUn Pauter : mo plii 
bot jiidichia quaist, da mm 
metter intopp, o scandel al 
frar. 

14 Eug saig, ^ sun pemis 
in ii Segner Jesu, * ch'tngiiDa 
ehiaussa nun ais per sar stes 
malnetia ; mo, i f dhi stint 
alchuna ehiaussa esser mii- 
netta, a quel ais ella malnetta. 

♦ Tlm. 1, 15.- 1 ^ Cor. «,7. '•• 

15 Mo scha teis firar vaia 
conturblâ per la spaisa, schi 
nun chaminast tu pIU segund 
la diarită: ; nun far, caa tia 
spaisa, * perlr qu^ per ii 
qual Christo ais mort. 

•lC»r.t,li> 


CAP. XV. 


ALS ROMANA. 


396 


IG Vos bain dimena nun saja 
blastemn&â. 

17 Perche*! Hegînom da 
Dieu nun ais yivanda, ne ba- 
vranda ; mo jUstia, h paENSh h 
leldeza in ii Spirt sanct. 

18» Percbe, chi in quaistas 
chiaussas serva ă Christo ais 
grat ă Dieu; e approbâ dana 
glieud. 

19 Guntuoty schi seguitain 
las chiaosaas chi sun dalia 
pasch, h dalia edificatiun tan- 
Ier p«r. 

20 Nun disOar Vovra da Dieu 
per la vivanda : *bain sun tuot 
laschiauBsas ncttas; mo Vais 
mal per ii crastian chi mangia 
cun intopp. ♦ Matth. 15,11. 

21 Vais b(Bn nun mangiar 
charn, h nun bairer vin, h nun 
far chiaus' alchUna, in la quala 
teis frar s^intoppa, o vain scan- 
<Ieliză, o vain debbel. 

1 Cor. 8, 13. 

^ 22 TU, hast tu cretta ? schi 
l'hajaat in tai stess, avânt Dieu; 
!^t chi nun oondanna sai stess 
ia qaai ch*^ discernă. 

28 Mo quel chi «tă in dubit» 
Kh*el mangia, schi ais el con- 
^>nnâ ; per qnai ch'el nun 
"Mtfijta cun cretta; mo tuot 
quai chi nun vain dalia cretta 
^^ puohiâ. 

CAP. XV. 

It^ Aposul continua tPexhcrtar 
pTo pasch ^ concwtHa, i 
^havair patisnza eoUs 
9iaiosls : Ei lauda sir seis 
^ffici ţPApostsly st impro- 
mttta da gnir pro sls â 
Roma. 

1 Mo nus, chi eschen ferms, 


stnvajn comportar la debleza 
dali debels, e nun complas- 
chair ft nus istess. 

2 ScodUn d'nus dess com- 
plaschair al prossim, in ii 
bon, â aia edificatiun. 

1 Cor, O 19. 

3 Perche eir Christo nun ha 
complascbU k sai istess, anzi 
ha fot . SCO l'ais scrit : * Ils 
sdengs da quels chi l'sdegneu 

sun crudads sur mai. 

• Pi. «, 10. 

4 Perche * tuot las chiaus- 
sas, chi fuon agiâ vi' avaat 
scrittas, ftion scrittas per 
noasa informatiun ; aci6 chia, 
traalft patienza, h tras la con- 
iolatiuQ daUas ScrittUras, nus 
velegnen la spranza. 

5 Mol Deis dalia patien- 
za, i dai cufTort, s\letta 
d'havair Un medemm senn 
taunter vus, segund Christo 
Jesu. 

6 Aci5 chia vus d'ingual 
consens, cun Una stessa boc- 
ea, glorifiohiad Deis,. ehi ais 
ii Bap da nos Segner Jesu 
Chriato. 

7 Per quai, * sVaspâ TUn' 
l'auter, sco eir Christo ins 
ha raspads in la gloria da 
Dieu. 

9 Mo eug dig, chia Christo 
ais stat minister dalia Circun- 
cisiun, per la varclâ da Dieu, 
da ratifichar las promissiuns 
fattasals babuns. 

9 Et ha raspâ^B Pajauns» 
per la misericordia da quel 
da glorifichar Deis ; sco Tais 
scrit : * Per quaist tVccIg eug 
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celeitrar teuotr' ils P9]ivel»| 
c vcelg psalmiar â teis.ţ^iţip* 

10 Ed utruo (lisch la Scrii- 
tura : * S*allegrâ, o Pouveis, 
cuii seis pcevei insemel, 

11 Ed utruo : * Ţupts 
ţwjiivdis hidâT lâegner; h vus, 
ptevels tnots^ caebl^*!. 

' ' ♦ ^. Ut, f 

\% Ed utruo diflch JBsata : * 
£ vain ad esser la ragisch da 
Jesse, h quel chi vain ad al- 
var sii per redscher rls Peu- 
vel6 ; las itatiuns vegiieâ ad 
bavair «j^anz' in el*' • 

« Hk hp«. n: 
18 MoH Beis dalta spntbnstf 
»'iiB])la cuii ogm iliegraxbvoli 
pasch, crajaad»^ acU» chi^vtM 
sajvd abundaunts in laspranza, 
ttm ia forea dal.fi^irtxanot. 

14 MO(fr»Bmeis,.eugst0aB 
9ua persvis da vw» cUa vus 
^ ^ $ajad {iiiatas (l'bvnti, im- 
plids cun ogni cognoscenza^- 
şufliciaiptş ^ir ă H'adoMalrVUn 
l'auter» i»«peif.i;.i*. 

15 Mqeug a%a8crit,|^ar9, 
Uo pâ idii ardidainaiag, , aco 
per recordanza, tras la guatia 
cbi'm ais «tat 4a[n» da Dieu. 

}6 Fer esaer rainjstes dai 
4^^ur Cbrist« "^ iuro'l& P«(iMiiM, 
im duvrand in ii sanct serve-t 
ţeţi flşl Evaiigeli 44 Dipu; 
acid chia TofTerta d^ţş P^-'; 
Imm, saja acştţ^bla, san^îtifr,' 
c^ada tras ii Spirt şaţipt. 

l.t CvnU*oţ nhaţ eug da'm 
gloriar in Cbristp Jesp, ip }^|ţ 
<;hia»şsâs ch'apperteatt^ sd 
seavegen da Dieu, 
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CAP. XV. 


IB Perche cb^eugnun gavcâs 
dir chiaus' ingilna cnia Christo 
nun l^ja opţrâ tţ^ nuţi, * far 
rpbedienM dals /Paj^mis, tras 
pl^4^ h tras Fqvfa, 

19 Cun potenza da sigials, 
:& d^ 'straungeza^; coa la 
virUid dai Spirt 4a Pifiu; 
tâl' chia, da Jerosalem, e 
(^a lo^hş dUaţuorţi, iofin 
all* lltţrico, «ha! eug com- 
pUl senfţzţm d/aţ Evaitg^ da 
Christo. 

^0 Iţaviand «i|^. ia oert 
m<£d . J'aja^bţtMin d'evji^eU- 
?ar, brjcV ip^ÎQ agi^ eira 
şt^t iat meotion daCluristoi 
* per hun edifichaţ:^^ fţm- 
(ţapaint 4'Up a\ţţj»r : 

^Cor. 10,3.5.t6. 

21 ISţcj SCO Tais amt : ' 
Queţs als ^uals iţuii â|s stat 
annuntiâ ţnifdtia (la d^el H 
Yşz^an ; ^ quels chi nun baon 
«41 fuiiimr nptekgUnui. 

8d ^99 la 4iial.'Qiima * m 

sun eir bh^ras Vouita* alii ia- 
pactt 4ft gnir pr» ^imc 

ong piu N m 4iia«st$3 edntia- 
4aii» et hAviaiHl 90â da bl^ 

ans in naun grand iMAff^^ 
gnir pro vus : 

24 Schi vffilg eug gnir pto 
viifl Dtic «itg Y«ag «4 ir UI 
Spagn»; p«rcbe eug sbai 
spranza, paswuid, .4» a^rai**. 
4 d'QSior da w^ oumpaguâ 
fia la» dapt) cb'eug ^mng ii 
liriiia ad «ssor iapart aaciâ <ia 
vus. 

23 ^^Q al 4preseut * viiig 


CAP. XVf. AU aO^MNâ. 

eug â Jcrmftteiin» fer »u«<fupj;« 
rer «ds saiiots* « Aotj*, it. 

26 Perche * k.quels c/<c-Ma«* 
oedoQÎA, i i/'Achaja, ha plat- 
cbu da fieur quaMlia ocmtiiiiu- 
tiaa per fls fioiiycrs iatantr' 
iUraiuiftis» chi ««nin JerusalMib 

• iCocto,a.«. 

27 Ha, dig eug, plascbU ad 
els da far qvai ; eâ«l8 sun eir 
kir debittârs ; pereh», «filial* 
Pajauas hawa panteolpâ h» 
bauis spirituals, schi stoun eiv 
els auociiorrer M «Is in ils 
charaalf. ♦Cifr.», ii. 

S8 Cuntuot, davo «h'eug 
vengad havaif coinpl\ quaist, 
^ faavair ad els t^onsegnâ 
quaiBt firUt, Mhi Toelgeagir ii| 
Spagaa, passtmd da vus. ' 

20 Mo eug saip tshla gnand 
€Dg pro vos, schi veng eug 
a gnir cun plainez^ d^bene- 
(lictiuns dai Evangeii da 
Christo, 

BO Mo eug sVoug, flrâirs, 
tras Qofl Segner Jesu Christo, 
e tras la charitâ dat Spirt,* 
chia Yus cumbatted eun mai 
pro Deîs per mai, in vos^as 
oratiuns. ' ♦«Cor/i,iu 

Bl Acl5 ch'euig vc;giwt li- 
bera dsds rebeLSf chi bum ia 
la Judea : h chia meisministeri^ 
chi aia per Jerusalem, s«\ja 
Aoettabel als sancts. 

32 Acij!>Qh'eug,*^14r^i9i»ch^ 
^ Bien, vegna cuii aljegreza 
pro V118, ^ saja recrea cun vus. 

♦ 1 Cor. 4, 19. 

33 Mo*l Deis dalia pasch 
sa$a con tuota vas. 

Amea. 
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'Paulo recâmtnand' â Febe, ^ 
salttda blers, Ua admonind 
da s^perchuroTy data au^ 

ihura dala dahata, 

i 

1 Mo eug sVecomand Febe, 
aoflisa sour, ch^is diacoMssa 
dalia fiagelgîa chi aJU ja Cen- 
oren. 

9 .Aeiib chia Tua la raspad 
in ii Segner, * sco s'convaiA 
»i« ««iiotfţ» iia]Şi]ţocuonri^ iu 
quatonque chiauMa «h'eUa 
harerâ bsceng da vus; per- 
che ella ais \âtatta proteotillra 
da hl^xs, «d ^ir da ;n»i st^s. 

» 9 Joan^ fi, 

3.8s4ii|lâ * Priscilla, ed 
Aquili^} '.^eis cunlavurainta 
itt £hristo Jesu . «^ aou 1 1, 9. 9s. 

4 4l0.quaU haun, per mia 
viu, ^rt liţr propi eiUcez : ala 
qual^ brif h' eug si^et» mo eir 
tuotl9#Şa^e)giaâ dals Pajaivis, 
ÎDgratcbian. . 

5 Saliîţlâ cir la Baaekia 
chi aia '^ lur chasa ; saliidâU 
pieis chi^f Epenelo, ii qu^lais 
las priipiţia» dW Achaja in 
Christo. 

Q SâlUdâ Maria^ la cpiala 
s'ba M^ afadiada per nua. 

7 sialUdi Aipdrpnlico, h Ju- 
nia, lAcis 4HWulcîps, ^ Vieis cum- 
pwig da prşBchttn ; il9 quals 
Siun acţgnalads tauntr* ils 
Aj)08tel8, >ed «ir sun st^ts 
avaunt mai ia Christo. 

8 Saludâ AmpUa, meîs 
chiar in ii Segner. 

O SalUdâ Urbano, nos cun- 
lavuraint in Chrtflto;in mais 
chiar Stachi. 

10 Salttdă Apelle, ch'ais 
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appruvâ in Ohricto. SalUdâ 
quels dalia chasa d'Aristo- 
bulo. 

11 SalUdâ Herodione, meis 
cusdrin. SalUdâ quels dalia 
chasa da Narcisso chi sun in 
ii Segner. 

n SalUdâ Trifena, e TrI- 
fosa, las qnalas s'sfadajen in ii 
Segner. SalUdâ la chara Per* 
side, la qnala slia bl^r sIMiada 
in ii Segner. 

13 SalUdâ Rnfo, cb'ais elett 
in 11 Segner; h sia naknma, h 
mia. 

14 SalUdâ AftiiteFito, Fie- 
gonte, Herma, Patroba, Her- 
me, ^'Is firars chi sun cun els, 

15 SalUdâ Filolc^o, 2i JuKa: 
Nereo, ^ sia sour; ed Olixnpa, 
^tnot ils sancts chi «un cun els. 

16 S'salUdâ Vun Vauter cun 
Un sanch bUtsch ; las Baselgias 
da Christo t^alttden. «icor.ie.ao. 

17 Mo eug s'exhortesch , 
frars, chia yus s'inguardat da 
quels chi commetten las dis- 
sensiuns, ^*ls scandelSi contra 
la doctrina la quala y«is havais 
imprais ; h jcUna. tub B'retirad 
da quels. 

18 Percfae tals mm serren 
â nos Segner Jesn Christo, 
mo * ad propi vainter; % cun 
dntsch, h lusingiaivel favlar, 
surmainen els ils cours dals 
saimpels. • fu. 3, 19. 

19 Perche chia voss^ obe^ 
dienza ais răsad* oura tante^ 
tuots ; inuonder eug m*aUeigr 


CAP, XVI. 

per Tossa chaschon'; mo e 
desideresch chia yus sajad 
sabis prol bcen, h saimpeb 
proiL mal. • Muih. m, 16. 

90 Mo'l Deis dalia pasch 
Tain bot ă smachiar Satana 
saot TOS peis. La gratia da 
nos Segner Jesu Christo aqja 
cun Tus. Amen. 

21 * Timoteo, meis cunla- 
▼iiraint, e Locio, h Jasoo, h 
Sosipatroy meis cusdrins, s'sa- 
lUdan* «Actn,!. 

2^ Bag tertio, chi sun stat 
ilscrlvant da quaist'.epistola, 
s'salUd in ii Segner. 

23 Gaio, meis albergaddr, 
h da tot la Baselg^a, s'salUda. 
Erasto, ii Camarling dalia citti, 
e'l firar Quarto, s^salUdan. 

24 La gratia da nos Segner 
Jesu Christo stya cun tuots 
Tus. Amen. 

25 Mo *^ â quel chi s*pd oon- 
firmar, segund meis ETangeli, 
h la preidgia da Jesu ChristOi 
segund la reTelatiun dai t ""i^ 
terji, chi ais stat tâsciiU per us- 
che lung temp. 

*Ere».S3,30,fEfn.3.i. 

26 Bt huossa manifesta,^ 
dat dâ cognoscher tanter taots 
ils PouTeb, tras las Scrittâras 
profeticas, segund ii cumanda- 
maint dai etern Dieu, all' * obe- 
dienza dalia cretta : • Rom. i.j. 

27 * A Dieu, sulet sabi, s<^a 
Ia gloria in etemo, tras Jesu 
Christo. Amen. 

Tin. 1, 17. Jad. », 5. 


Fuo 9CriUa ais Romans da Corinto^ tras JMe, diacotu^sa 
della Baselgia da Cenerea, 
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LA PRIMA EPISTOLA 

DA S. PAULO, APOSTEL, 

ALS CORINTERS. , 


CAPITEL I. 

S. Paulo saludaUt Coriniers^ 
h^U ex Aorta pro unium; î 
tnuoaaa quani la vanagloria 
da sapienisa mundana saja 
coniraria al Evangelu 

1 Paulo, clama ad «M«r 
Apostel da Jesu Ghristo^ tras 
la volanta da Dieu ; el tm * 
Sostene. ♦acuib.i?. 

2 Alia BâselgiA da Dieu, Ia 
quala aia in Corinto; als sanc- 
tifichads in Jeau G^isto, cla- 
mads sancts; inseminei con 
tttota quels * ils quala in qua- 
lunque Igb clamman in igUt ii 
Nom da Jesu Christo, Seguer 
dâ d'els, k da niis. 

3 Gratia, h pasch â tus, dâ 
^eu, nos Bap, h dai Segner 
Jesu Christo. 

4Eug da conţin ihgrarczch 
P^r YQS â meis Deis, per la 
*gratia da Dieu chi s'ais datta 
in Christo Jesu. 
, ^ Per quai chia vus eschet 
10 el dvantads richs in ogni 
chiaussa, *■ in ogni dun da 
pleda, et in ogni oognosoenca. 

6 scţgund chi9 la testimo- 
i}>anza da Christo ais stat con- 
'«rmada tanter vus. 


7 Tal chi nun s*mancha 
dunn alchUn, * spettand la 
manifestatiun da nos Segner 
Jesu Christo. • «i. 8, so. 

6 * II qual vain eir i s'con- 

fermar infin alia fin, acib chia 

vus scfţad sainza cuolpa in ii 

di das nos Segner Jesu Christo. 

• i Tew. a, 13. 

9 Fidel als Deis, dai qual 
vus eschet clamads alia com^ 
muniun da sels Filg Jesu Chri- 
sto, nos Segner. i Cor. io, ia. 

10 Mo« flrars, eug s^eihor- 
tesch, tras ii Nom da nos 
Segner Jesu Christo, * chia 
yus hi^ad tuots iin medem 
favlar, i chi nun ss^en tanter 
YUS scismas; anzi chia tus 
sajad units insemmel in Un 
medemm senn, et in una me- 
demma sentenza. • ii«ai. ta, ie' 

11 Perche, meis frars, m'ais 
da YUS fat i savair da quels 
da chasa Cloe, chi s^en taon- 
ter YUS contentiuns. 

12 Mo quaist Yoelg eug dir, 
* chia scodiin d'vus disch : 
^ig sun da Paulo, et eug f 
d'Apollo, ed eug da Cefâ, ed 
eug da Christo. 

♦ I Cor. 3, 4. t Act 18, M. 

13 Ais Christo partl? Ain 
Paulo crucifîchâ per vus? o 
Yer6, eschet vus battezads ^in 
ii nom da Paulo ? 
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nun ba battezâ alchiin d^TUs, 
anter co * Crispft ă Gajo. 

* Act. 18, 8. 

15 Acib «b'alcliiHi Rua dia 
cbeug- Aftj^ iattezi ii» meis 

16 Eag nbaî' eM iktţpiMM 
familia da * Ştefana ; in ii reist, 
nun saig cb'eng nh^a battezâ 
■{• atchitti auter. 

*■ t eof. ie, 15. t'fn VOM» Basdgtok. 

li^FercbeCbriiiOi^^M m'h» 
traniM per battesav^ mo pei^ 
eytiilgelicaf, Meh i» sapien- 
aa dataebaiitBob(tir;aiel5 flifisii 
Iti criiscfe dat Ctarkto nun» 
dvaima vftutta. 
, tft Petcbel p^ed dalia cruscb 
ais baia una nardâ * a qa^ls 
chi'vaun âi perder ;. mo ă uus, 
chî dvantain: falfs, i; aîs FUiia 
poxeaza da Dieu. 

• ' • 2 Cor; 2, 18. fRohi. 1; 16 

16 Pi-rche cbi rai« ăcrît : ** 
Wrg vislg far perirlă sapfeiatt' 
jhrtă' sabis-, etf'anttuUar PIntlet 

* Hf-a3.2d,J4. 

Bnur 

ais alcbihi Scrivairf?' 
ingiO ai^ SlchUn recercîiă(!iir' 
da qtiakrt'tfemp?* nutt M Deisr. 
l'att d^aiitar nartra fe sapieiiza 
da ouaist nraonâ ?' 

iSi Pefclie, AdUSpfB- *" chîal 
muond in la sapienza da Bfeu, 
nun ha coghuschu Dfeis ttas la 
sapîenzâ, schi hae pîasebli â 
Dieif da şalVar ils cpettăi^^; 
tras \k nardâ' dalia preidgia. 

^ Perche * chial's Judeiis 
<rumati.den iîn slgna), h% Gffecş 
cctPcbieh sapienza. * Matih. 12, as. 

'23 Monus prcfdgtain Christo 
crucifichiâj chl ais ifn scandel' 


dalS" rntlegientaîvefe. 

^ hrgîo ais aîcblirt 
irfgîo 


ALSCORINTERS I. , CAF.II. 

'«1» JUdciia^ et tta» Bardâiali 
Grecs. 

^ 116) âf (|Qels cbi sun cla- 
mads, Jiideus, h GrecSyjtred- 
gifini fiuâ CbriMo, * potenza 
MmetL, h t sapfenzte da* Dieu. 

^ • Rom. 1, 16. f CoL 2, 3. 

. $5£ PeroHe cbia la nardâ da 
Dieu ais plii sabgia co la glieud, 
^ lă debleza da Dieu plii ferma 
^co la glieud* 

26 Perdie , firarş , guardâ 
vossa vocatiun ; cbia ?us nuii 
estihBt bUrs sabis segund la 
charor bricbia blâr» poteats, 
bricbiabl^rs mebels. 

27 An^A Deis ha ischemii 
lai'«<liiamas>iuirras ihil lâuosd, 
per svel|j6g^]?'ias sabgias ; ^ 
Dei» Ma tscbdviii kae ebiaussa» 
dfb)as dfi^ muond, per «vei^- 
^ar las' feisraâs^ ue. *, &■ 

aa B Deid ha taehemii bs 
cfaiausiBâs^iigiaifrbila^dBl mnoad, 
h las chiwnw» «predaciwdaa» ^ 
las dtÎAUBtas.chi nun son, per 
rbdttr .andinsoMa qudllas cbi 
suni . '• ". ' 

29 * Aci5.^hliBgliiia cbani 
s^oriedt^ariB sets conspect. 

30 Mo'da d'el escbet tos ib 
Cbristo Jesu, ii qual ins ais 
stat (kt da Dieu sapienza, ^ 
jUstia, h sanetificatiun, ^ n- 
demtiun. , 

31 Acib chia sco Vais serit; 
Ghi s^orieschă s'dess gloriar 
in ii niegner. «jer.9,24. 

• , CAP. II. 

jH^eâ^iâ Evanjgeîi cun hai- 

MHOHv* 

1 Et eug, ftWsr, cureng gnif 


CAP. III. 

pro Tua^ giiît eikg, briohia * 
cun exceileliza da favlar, o dft 
sapiemsr, s^annuntiand la Te»- 
ttineniaRBa' tfea Dieo. 

•'lC«r.-UIT. 

% Perehe eug riii'in ha^vs 
propost da savair aatbr tattifr- 
ter Yiis, co Jeitt Chn8t% h qael 
cnioifidiâ. 

3 Et 6«g anii stat pr» tub 
caa * deblezat^ d «un temmBi ^ ^ 
gnad- trem6f • • c«r, h , m. 

4 £ aveis pfe<l> ^ mto pvekl^ 
gla nun- ais siaţikt cun pleds 
persvţistrs dalF fromana sa- 
pteni»; mo enn demonstratiuA 
(la SţnVit, h d* potenifa. 

5 Aeî6 chia vossa eretta nun 
saja in sapienta' da cradtiailns, 
mo m potenza da Dien. 

6 Mo nus raddctlunatft sa- 
pienza tauntr' fls erastians 
P'sTÎets ; tt ttna s&prenza, ciii 
min ai» da quaist mnond; ne 
(ia pvincipB da^ qilalstrauond, 
i\ (pialB son rtfMta &d m^ta. 

î Mo iras radtlwftiBnaia in 
misteri ia aaptofiiia da'Dicfu m^ 
cretia» la quala Dfifis im a^aont 
tBot'tempB detefaiMâ â^'noava 
glam, 

H *" L» quGila ingUn date 
luriniips daquatit muond nnn 
ha oo^Mkl! 5 perehe, * sch^is 
Vhxvessew cogmisahlida, iRkn 
havessen-ctte oraeMc^iiâ*! Segber 
«ialfti gloria. 

•MatA. ll,«8^ Act. 8, li. 

9- Mo faiS' Bco st& aorit; * 
^s eiriauBSas chia oel^ nun ha 
^^•) el uragMâ nai»'ha mU. e 
itun sau gtiUdas in oeur ăh 
crastian; tttm quelTaa chia Deis 
Iva preporă ă quete oM Pa»- 


AJLS COatMTBIU I. »>l 

10 Mo Deia laa ha revela- 
daa & uua tras seia Sprit ; per- 
cbeH Spirt pevscrutescha ogiii 
chiaussa, eir las chiaussaspro- 
fundas da Dieu. 

U Perchetduntepla^eud, 
ohteogoosohaka ehiaussas dai 
craitian, * aiiter coU apirt dai 
orastiatty ch*m io el ? usche 
nun cognosch' eir ing'dn las 
ofaaussas da JHevtf auter oo'l 
Spirt da Dieu. • p«. 97. 1». 

19 Mo nua havaia ardsfU, 
brieh' ii spirt dai maond, moU 
S|^ UfquaV aia da I>ieu; aci5 
chia idus- oogfiosohen las 
chiausaaa «hi'ns sun dunadas 
da Dieo. 

'13 Las qualaa eir nus rad- 
sohunain,' briohia cun pleds 
mnssada dalia sapienza hu- 
mana, mo mussads dai Spirt 
8fiDQt;.adattand ehiaussas spi- 
ritualaB pn iskiausaas spiri- 

ttttias. . «^«Cor. 1,17. 

14 Mo'l ; craatian animal * 
niMi; coispiwda las chiauasas 
dai Spirt da Dieu; perehe 
ch'il sun Una narda, h nun 
las p6 cogfioseher ; perehe ohi 
s'jUdichan. spiritMalmaing. 

1& Mo'l ^iritual jUdlchia 
d'ogni chiaufisa^ et el i^un 
vain jiUlichd d'alchUn. 

16 Perehe, * chî ha cognos- 
chun senn dai Segner, per 
ii pudair mussar? mo "nus 
havâin ii' senn da Christo. 

CAP. III. 

Paulo reprenda la pariialitâ 
tanir' ifs Corinfers ; D«is 
stelet enitkur dnl safkt^ ^ 
brifih'^ ifs ministers : Ptm^ 

2« 
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ALS CORINTERS U 


CAV. III. 


damaint dalia BoBelgia : 
La sapienga da quaUt 
muond una tiardâ avaunt 
Dieu. 


I _ 


1 Mo eng, ffars, nun ha 
pudtt favlar â tos, sco â spiri- 
tuals ; anzl e^ha favlâ Bco â 
charnals, 8C0 ad iffauBts in 
Christo. 

8 Ettg s'ha dat da baiver 
lat, h nan s'ha dat spaisa; 
perche tus nnn padeivad amo 
quai puttar} schi n>ir hnos- 
sa nun podais brich ; perche 
VU9 eschet charnals. 

IId>. 5, IS, 13. 

3 Perche, * fiand chia taun- 
ter vas aia ioyilgia, h dabats 
e partialitads, nun eschet tus 
charnals, h nun 'chaminai» 
Yus segand ii cTastian ? 

• ^I. 5, 90. 

4 Perohe, caf 1*11» disch: 
* Quant ă mai, sun eug dar 
Paulo; h Tauter ' : Mi eag 
d^ApoUo; nun esehet vtrs 
charnals? *i;cor.i,i2. 

5 Chi ais dimena Paulo ? 
h chi ais ApoHo ? auter co mi- 
nisters, tras ils qinils vus 
havais eret, $ quai feediid 
chial Segnet ha daţ f^ccmiin. 

6 Eug nhai\ j^iitii, ApoUo 
ha sagul, mo Deis'ha fat eres- 
cher. 

7 Tal chia, ne quel chi 
plaunta, ne quel chi sagua, 
nun ais ingotta : mo gua 
nun ais auter co Deis, 11 qual 
fa crescher. 

8 Mo quel chi plaunta, h 
quel ebi sagua, sun iina me- 
demma chiaussa : * h scodiin 


Tain ad ardachaiver seis propi 
premi, segund sia fadia. 

9 Perche nus eschen laya- 
raints in TouTra da Dieu ? vns 
eschet ii cfaamp da Dieo, 
redifici da Dieu. 

10 Eng segund la gratia da 
Dieu chi m'ais datta, sco sabi 
archilectâr, nbai tschantâl 
fundamaint, ed Un auter edi- 
ficha sii sura : mo^chia scodiin 
guarda co el edificha sii son. 

* Rob. 12, 3.1. Pet 4, 11. 

11 Perche ingiln nun p6 
metter auter fundamaint, co 
quel ch'ais miss, * ii qual ais 
Jestt Christo. * eiw. j, a». 

12 Mo sch'alchUn edificha 
Slin quaist fundamaint, anr^ 
argent, peidras precinsas : o 
verb, laina, fain, stubla: 

13 Schi sară Tovra da sco- 
dlin manifestada; percheM di 
Ia p aleseră; perche ch'elia 
ha da gnir manifestada tras 
f<ş ; ^'i fee farâ ia prouva qual 
saja ToTra da scodiin. 

14 Seha royra d*alchUn, la 
quala ^ ha edificha siiV/m- 
damaint, dmura, schi Tăia el 
ad ardschaiTer premi. 

, 15 ScharoTrad'alohiinTain 
arsa, schi farâ el perdita ; no 
el sară salTâ, per m<ed perd, 
chi sară sco Iras ii f<B. 

16 Nun saTais tus * chi es- 
chet ii Taimpel da Dieu, â chia'l 
Spirt da Dieu hayda in tus? 

• 1 Cor. e, 19. 

17 Sch'RlchUndazipa*! Taim- 
pel da Dieu, schi Tain Deis al 
dazipar ; perchel Taimpel dai 
Segner ais] aanet, ii qual tus 
eschet. 


CAP. IV. 


AU GORINTERS I. 
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18 OVingUn nun ingianna 
sai stess; sch'alchttn taunter 
▼U8 s'paisa esser sabi in quaist 
inuond, schi dvainta narr, acid 
ch'el dvainta sabi. 

19 Perche la sapienaa da 
quaist muond aîs Una narda 
a?ant Deis; perche Tăia acrit; 
* El aia quel ohi piglials sabis 
in lur astutia. * job. a. is. 

SO Ed utruo; *I1 Segner 
cognosch* ils pissamainta dala 
ubis, isd chi aun vana. 

• Pi. M, 11. 

81 Per quaî, ingUn nun 
s'dess gloriar in ils crastians ; 
perche ogni chiaussa ais vossa. 

22 £ Paulo, et Âpollo, h 
Cefa, h^ muond, h Ia vita, 4 la 
mort, ^ las chiaussas presentas, 
^ las chiaussas chi haun da 
gnir ; ogni chiaussa ais vossa. 

23 E TUB eâchât da Ghristo 
h Christo at« da Dieu. 

1 Cor. II, 8. 
CAP. IV. 

-^ offici dPiin vair ministar da 
Chriito : Ingratitudine dala 

, Corintera invera Paulo : El 
fecommanda Timoteo, 

} Usche fetsch' U crastian 
>tima d'nus, sco da ministers 
^ Christo, * d da dispensa- 
şi^ dala misteris da Dieu> 

2 Mon in ii reist s'recer- 
(âiia in ils dispensaddrs, ohia 
Kodttn vegna chiattâ fideL 

3 Mo quant i mai, teng eug 
perzond Una pitschna chiaussa 
«i'esser jUdichiA da vus ; o da 
alchUna giornada humana ; 
schi, eug jUdich eir brichia 
^^i stess. 


4 Perche ch'eug nu^m saint 
in la oonsoienza culpabel da 
chiaua' alchiina ;taunt' h taunt, 

* per quaist nun sun eug jus- 
tifichA; mo'l Segner ais quel 
chi'm jUdicha. 

• Pi. 103. 3. 

5 Per quai * nun jUdichia- 
rai ingotta aunt îl temp, finclu 
nun saja gnU'i Stgner, ii qual 
yain ft manar & lUm las chiaus- 
sas zupadas dallas scUrezas, h 
manifestarA'la cosailes dals 
cours ; h Ihura f havera scodUn 
aeia laud da Dieu. 

• MaUh. 7, I. t Rom. 2, «). 

6 Mo, fVars, eug nhai vout 
quaîstas chiaussas, tras lina 
tal maniera dş favlar, sUn mai, 
h sUn Apollo, par amiir vossa ; 
aci6 chia vus imprendat giii 
d'nus da nun esser sabis sur 
quai ch'ais scrit ; A fin da nun 
s'inflar sil Plin per Tauter 
contr* ttn auter. 

7 Perche, chi t'zaivra our 
dals autera ? h* che hast tU, 
chia tu nun hajast quai ards- 
fU ? & scha pUr tU hast ardsfti 
quai, perche t'glorieschast, 
sco nun haviand ardsfU quai ? 

* Joan. 3, S7. Jac. 1, t7. 

8 Vus eschet agi& sadnlads, 

* vus eschet agiâ gnUds richs, 
vus eschet agîA dvantads raigs 
sainza nus ; h Aiosse pUr usche, 
ohia vus ftiossad dvaatada 
raigs, aoio chia nus eir regnes- 
■en oun vus. • acu », it- 

9 Perche eug stimm chia 
Deis ina hsga manads per 
muostra, nUs * ils ultims Apo-> 
steis, sco crastians condannads 
& mort; perche nus eschen 
fati Utt public spectacul al 
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AiSCHApUWSItSi. 


CAP.V. 


glieud. •!.««.»«» 8.». ifli 

10 Niis e»ckm ntrs iner 
Cfaristo, h Tua e«pA«^ sakis in 
Cbfisto; niis ;e«cA«n. dşbds» [& 
vas ferma ; yus eadti ^odua, 
^ nins-4^dhonorads. 

11 loiii liuosn indiiiâin 
RBs femio, ^ nit, ^ niideza ; 
ed «schea tettlids oon mas** 
ladas, h nun -hanwi alefattaa 
stanca ferma. «.cor.4.* 

12 Ffis sfadiahi, * lavurand 

cun nos agien manns : Ghiand 

injuriads beitedmn nns, -giumd 

pers^quitads comportaia mis. 

• Aet. i«, 3. 

13 Siand 1>lasmads suppli* 
chiaîn nuB ; nas escfaen dvan- 
tads BCD ias scuTaduras dai 
muond, ^ «<ro"l rhnent da taots 
infin liuossa. Motth. 5. 44. 

14 Eug nan scrîv qaaîstas 
chiaassas per s^f^r y^gogna« 
mo s'admonesp'h sco meis • 
cţiars iffaunts. . ^ 

15 Perche schabain chia yus 
baviessad desch mUIi ms^isterş 
da scoula ia CbrisOto, schi nun 
havais perâ bl^rs baps; per- 
che * fih'eug s*lia generai in 
pbrifito Jesu« «ras PEv^iigţli. 

14 Ovwtuot s'^bortesob eiig 
!Qbla v«s siyad meisimiJ»* 

dU^rs. t»l Cdr.ii^l.J!, 

17 Per ^pud slia eog tra- 
19198 Timoteo, cfa'air meii iie 
ebiar, k fid^l in ii Segner, ii 
qual Y41S Tain ă Uit gnir adi- 
masat qual aajen mias YÎas in 
Ghristo, 800 eug qMSsper taot 
ia ognt Bacelgia. 

Iii Mo akhiins s^haim in^ 


0adfi«U. 800 sek'esgvttadu- 
¥<os6gair iwo vas. 

10 Wi bot vcelg eug gnir 
pro THf, fl(^ jdasch* al Se^er ; 
h voeig cogooscber, bri^' ii 
fitrlftr-datiiiiels ctki s'baaa in- 
flads »% mo la poteoxa. 

9a P«rcbel Kegaiem da 
Difitt mta. tmmsUt in iaTiir, 
mo in potenza. 

H Che Tolois? desB' eug 
gBHT şro vii8 43«in la percbia? 
o vfv6« cmi amdr, h cur «^ 
da Jbandiifeza? 

• Cor. ii,î- 

CAP. V. 

Kegligenza daU CorifUers in 
oha&tigar Vincestuos : £f^ 
communicatiun : 'Rurgar ji 
velg alyann : Fugtr t/ir 
mals. 


sqjatanter ros yAtaiiOTig; ^ 
tal pitanoeng, chi nun vain eir 
tauntr' ils f^auw brichia no- 
minâ; doe, ch^alchun h^'aJa 
muglieir ăki băp. uv. is, s. 

2 E pUr eschet eîr vus in- 
flads sU, h percke nun harais 
blâr aiint fal cordoeli, acib chia 
qmA fiu hacommiss qoaist fat 
fiio«9tât our da mcsFUs? 

S Pisrdie €h'«ăg, )* seo ab- 
sent «uU eorp, mo p»esent oii 
^irt, nbai agiâ jUdichâ sco 
present,- cbia quel chi faa com- 
miss qaai in quaiflta maniera : 

4 {Esaeodo vas, ^meis spirt 
FMfMs inii Nom da aos Se 
gnet JMfU €hi>isto, ^ coa b 
pttmattsaa da aos ^ga«r Jec* 
Giaist»* ) • HMtfa. i«. »»• 

5 Gfaia'I tal, dig eug, >aja * 


ALSCOIlINtfea»!. 


CAP. VI. 

dat in nattti da Satana, aHa 
perditiun dalia charn,* adh 
ohia'l «pirt saja salvă in U di 
dai Segner Jesti. • i Tim. i, so. 

6 Vossa ludavagtia nun ais 
buna; mm savais vus*ch*tttt 
pâ d'atiramaint fo alrat tuot la 
pasta? *G»L4,9. 

7 Purgiă dimenal Velg at- 
▼amaint, aci^ chia vas 8ajad 
pasta nouva, eegund ohia vus 
eschet sainz* alvamaint ; perche 
chia nos8at^asqua,ci0e, Ghris- 
to, aîB statta offerida sii per 
nu8. . 

d Per qual fain la feista, 
brichia cu» T€lg atvamaint» ne 
cun alvamaint da malUtia, i da 
nauschdâ ; mo cun pasta dut" 
scha da sinoeritA, h da vard&% 

Ekod. 19* l«» 

9 Kug s'ha scritt in queiV 
epistola chia vua nun s'dessat 
maadar cu'Ui pitan^s. 

10 Brichîa per^ dafatt ouls 
pitaaân daquaist temp, o ott*ls 
avarazAB, o cu'ii^ agiarbadars, 
o cu'ls idolatera; perete ws- 
chlcB stuesset vus ir our dai 
muond. 

11 Mo liubssa nura quels 
cuVa quats eug 8^ha sorit chia 
vus nun s'dessat masdar ; oioe, 
* cbia sch'alctiUn, ch\ s^nomna 
(rar, ais o pitanâr,* o avurazâs, 
o idolater, o avriard, o , mal- 
diant, o sgiarbader, nun man- 
giarai eir brichia cun iin tal. 

• Matth. 18» 17> 

12 Perche ebe nhai eug da 
^at da jUdichar * quels our da- 
doora ? nun jiidichiais vus 
quels aint (iad aint? 

• Mar. 4,11. 

19 Mo Pcis jUdicha quels 


»M 


Aadoura ; «lO * piţ,4iA1 tnalfht^ 
lArour dVttS istess. • Dem. i», 5. 

CAJ». VI, 

l/ApQwkel r^pre^tT al» Corint 
i9r94ih*el$4r9ti«vam uuetm 
Pauter suot JudUcha infi^ 
tUU t E eumnumda da fuyir 
iufhfmca^uM* 

I Asca akhUn dVus, ha- 
viand qualchia atfar cun Un 
attter,drettar atadnt alsinjilsts, 
h brich avânt als sancts ? 

12 Nttn saTalfl vus * chiaUs 
saaetolJUdietiiaran ii tnabnd ? h 
Mhal «ittond imiti jUdfchA tratt 
¥Us, eâchM vas indengd dals 
MiltiiliS jttdiOiflP 

8 Nun savais TUS chia nus 
gnln ă jttdiobar ils Anguels ? 
quant pltt|MMteitt nut juttichat 
dallas ohiauBsaa da quaista 

vJtaP ^ . 

4 CumuDt, seha vot iiavaw 
Utas per oausas da quaista vita, 
ttDhi fat i^r perJUdis<^ ({Uels 
ch*io la Baseigia sHA tta ^ 
di^edsohada. 

b Bog dig ,quai p«r s/ar 
vergogna. Nun aise usche 
briaoh iin sabi tauater tus, ii 
qual possa far jUdici taunter 
Hr da seis ft'ars, h l'auter? 

6 Mo frar cun frar dretta» 
h quai avaunt als infidela. 

7 Cert dimena aise agîâ â 
tuotta via defet in vus, in 
quai chia vus havais litas TUn 
cun l'auter; * perche nun suf- 
fris vus plUr hod co chia tort 
s'vegna fat? perche nun sla- 
schais pl'd hod far qualchia 
donn? * Maiuu «, «>. 

8 Mo vus feis tort, h donn ; 
e quai ă ffars. 

2S* 
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9 Naa savais vm * chia'ls 
ii^usts nun hertaran ii Regi- 
nom da Dieu? nun s'ingian- 
narai; f neUs pitanârs, nels 
idolaters, ne'ls adultera, ne'Ia 
mola, ne quels chi ttsan cun 
masculs : 

♦ I. TMfc 4, 6. 1 1. Cor. U,50. 

10 Nels lades, ne'ls ava- 
raziiis, nels avriards, nels 
blastmaders, neUs sgiarbaders, 
nun hertaran îl Reginom da 
Dieu. 

11 * Mo tals eirad agiâ al- 
chiins : mo vus eschet larads, 
mo Tus eschet santifîchads, me 
yus eschet jUstifichads , .in 
ii Nom dai Segner Jesu, e tras 
ii Spirit da nos Deis. • -nt. $, a. 

12 Ogni chiaussa m'ais lici- 
. ta« mo ogni chiaussa nun ais 

nUzaiYla; ogni chiaussa m'ais 
licita, mo nun yoelg per6 esser 
per alchUna chiaussa rediit 

««'•get. , Cor. 10, 20. 

13 As viTandas«»i» per ii 
▼ainter, ^'l vainter, per las vi- 
vandas : Deis vain â desdriJr 
quel, h quaistas ; mo'l corp nun 
ais per ii pitanceng, anzi per ii 
Segner, fe»! Segner per ii corp. 

14 Mo Deis, '^ sco el ha fet 
resUstar ii Segner, usche rain 
el â far resUstar eir nus, ttas 
siapoţenza. .Rom. «.5. 

15 Nun savais vus chia vos 
corps sun membra da Christo ? 
dess eug dimena tour la mem- 
bra da Christo, h far landr' 
oura membra d'iina pitauna ? 
Quai saja Icsnsch davent. 

16 Nun savais vus chia chi 
8 conjonscha din Una pitauna 
ais Un istess corp cun queîla? 
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CAP. vn. 
perche * ds daos, disch U Se- 
gner, dvantaran iina stessa 

17 Mo chi ais conjut ca'l 
Segner ais * iin istess Spirt 
cun el. • joM. 17, SI. ». ». 

18 FUggVI pittanceng; ogni 
auter puchiachialcrastian corn- 
metta ais dadour ii corp ; mo 
chi f^ pitahoeng pecchia contra 
seis propi corp. 

19 Nun savais vus chia'* 
vos corp ais Un taimpel dai 
Spirt sanct ch^ais in vus, ii 
qual vus havais da Dieu; k 
chia vus nun eschet vos ? 

♦ l Cor. 3, 16. 

20 Perche chia vos * eschet 
eomprads cun pretscfa ; glori- 
fichâ dimena Deis con ros 
corp, h cun vos spirt, ils q^als 
sun da Dieu. ♦ i cor. 7, «. 

CAP. vn. 

Paulo tschanUeha davantU 
maridar; davart hU vaid- 
guasj kjuoansoheilaf : Cha- 
minar in sia vocatiun, 

1 Mo quant alias efaiaussaS) 
daUas qualas vus m'havais 
scrit, schi fuos$e baen per ii 
crastian da * nu tuccar duoana. 

* E das' artf nalr dai matrinanl. 

2 Mo per ii pitancsng, haja 
ogni hom sia muglieir, et ogni 
duonna seis propi mărit. 

3 U mărit renda alia mu- 
glieir Ia debita benevolenza, 
h medemamaJng la muglieir al 
mărit. 

4 La muglieir nun ha pns- 
saunz^ sur seis propi corp» 
mo'l mărit ; medemamaing eir 
ii mărit nun ha pnssanza'sur 
seis propi corp, mo la mugUeir. 


CAP. VII. 

5 Nun s'ftrtnrai TUn da 
Tauter, auter sohi dvainta cun 
eonaentlmaiiit, per iia temp, 
per tour peida da jejUnar, ed 
orar; Ihura turna daroheu a 
star insemmel, acibchia Sa- 
tanas mm^stainta per Yoaaa 
iocontinenza. 

6 Mo eug dig quaist per 
concessiiMi, briehia per Quman- 
damaint. 

7 Perche eug vuless chia 
tttot craatians * AKwaen soo. 
eug sun : mo scodttn ha Beis 
propi dunn da Dieu; TUn ia 
iina mauiera, Tauler in Un' 

autra. • c. o«r dai lltm matftecmtol. 

8 Mo eug dig & quela chi 
nun sun maridads, et alias 
vaidguas, chi'l ais bon per els 
chi Btetten sco eug stun eir. 

9 Mo 8di*el8 nun s^artegnen, 
Bchi B'maridan ; perche melg 
aise s'maridar^ co arder. 

10 Mo ala maridads ordain 
eug, brich eug, * moH Segner, 
chia la muglieir nu s'scpara 
<lal mărit. • Mattiu $, sa. 

U £ scha pUr ella s'separa, 
schi ch*ella arumagna sainza 
s'maridar, o s^reconciliescha 
cui mărit. II mărit eir nun 
dess laachar ir la muglieir. 
. 18 Mo al8 auters dig eug, 
^ich ii Segner : Sch*alchlin 
^r ha Una muglieir infidela, 
ed ella consainta d*habitar cun 
eV, schi nun la des el laschar ir. 
1 3 Medemamaing eir la duon- 
na ch'ha Un mărit infidel, sch*el 
consainta d*habitar cun ella, 
schi nul desfl ella laschar ir. 
U Perchel mărit infidel ais 
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chada in ii mărit ; nsebloB gnis- 
sen ¥08 iffiiunts ad esser mal- 
nets *, mo buosea sun els 
sanois, 

1& Chia. scha l'infidel s'se- 
para, schi s'sapara; in tal cas 
ii firar, o la sour nun sun sotta- 
poRts â senriiUd ; mo Deis ins 
ba clamada pro pasch. 

16 Perche» che sast tU, mu- 
glieir, scha * tu vainst â far 
salf 11 roarit? o ver5, tU mărit, 
ohe Bast scha tU vainst â far 
salf la. muglieir ? • i Pet^a, a. 

17 Auter co segund chia 
Deis' ha distribuit & scodUn, 
secund chial Segner ha dama 
scodUn , uscbe chanuna ; et 
usche ordain eug intuot lasBa- 

selgiaa. 

18 Alchiin ala el clama, ««- 
sentio circuncis? schi ch'el nu 
s'tira naun pro la peUuotta ; al- 
chUn ais el clam^ etaenth in 
la peUuotta ? schi ch'el nu s'cir- 
cuncida. 

10 La Circuncisiun ais in- 
gotta, h la peUuotta ais ingotta; 
mo'i tuot ais Tobservanza dals 
cumandamaints da Dieu. 

Gal. S, 6. 

20 Chia scodUn rumagna in 
la vocatiuh, in la quala el ais 
clamă. 

21 EsttU clamă, essendo fa- 
malg ? nun tlnchUrar ; mo pUr 
scha tu poust gnir liber, schi 
douvra plU bod quella commo' 
dită. 

22 Perche quel ch'ais clama 
in ii Segner, essendo l^malg, 

famalg libera dai Segner ; 


ais * „ _ , 

medemamaing eir quel ch'ais 
clama, essendo liber, ais t fa- 

«aaofichâ in la muglieir, h la ^^rj ^i^ christo. 

"muglieir infidela . ais saiillfl- • • J<«n. s. se. f g»i. « 
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99 * V«g escliel oimpMids 
CUB pre^mikf'mm 4nmiani. <W- 
matgs dalia l^ltow». •tcor.e,». 

24 Frars, ogniun raMâgM 
proDeis iiiia«<Mi^tiinm) ihla 
quala el aig cUmMi. 

95 Mo âvtart las ^ergimis 
nun ha eog cumandamaint dai 
Segner ; mo dmift a^is, «oo ha* 
yiaiKl «btgnfi mîseHoordia dai 
Segner d'eHser €del. 

96 Gantnot sfimin «ag qiiai 
esser ham per la snprastaiita 
neoBcdtft ; per6li« l'aia bora n^ 
H crastian dă atât nsohe. 

27 TSut ttt IM TiMta mii|ilieiv? 
nnn «ereftiar d^9er larg; eiM' 
ttt larg dia ifiu^K«^ ? nite «e*- 
char maglieir. 

98 Chia scha pUr ^ «ir pS^ 
gKaat mUgUeir, ^M nna pec- 
ehast tu; ^ i^ha la Tei^na 
s'marida, ulm "peech'ella; mo 
talaa persanas haveran tribu- 
lation mia eharn; mo eug 
s'schanai. 

99 Mo ^ quaiflft dig eog , 
firars, eMaH tenp aîs scunnl 
d'hiioBs' hi via , âci6 chia qnela 
chi ham miigliejre aajefi «eo 
Qoh^els nun las baTessea : 

*Rom. 13, U. 

30 E quels cm crldan, sco 
sch'els nun cridessen ; h quels 
chi s'alleigran, sco sch*els nun 
ş^aUegressen ; h quels chi cum- 
pran, sco sch^els nun duvessen 
possidair : 

. 31 ţ: quels chi Usan quaist 
rauond sco nun TabUsand^ 
perche * Ia figura da quaist 
muond passa. « pa. 39, ?« 

32 Mo eug desideresch chia 
vus sajad sainza * pissdr. Chi 


iM eUavsff» dat âeginr, co el 
poMa pimciuiir al Segner. 

Maia, 

33 Mo qttd . ch'a» tnaridi 
ha chitara dallas. fiiiiinMiu dai 
muond, eo el poasâ şlasduRr 
ă sia muglieir. . 

" 94 I/MsdîffBreDza tanterla 
daoBiia, i la ▼ergina ; qneHa 
chi nun ais maridada ha efatint 
dallas «hiattssas'dai Segner, 
ăcib -efa«ya saja aaindiia da 
oorp, k dă spirt; mo Ia maiaa- 
rldada haditira dallas cfaiaus- 
sas âaA miMmd, eo ella dess 
eaaer per plasokair ^ marR. 

35 Mo' quaâsfe dig eng per 
fossa projHa eommodîl^; bri- 
diSa' ' per s'metter adCBSS fin 
latsch, mo per qtrai tfi'ais de- 
cent, k eonveiilaliit da star ri'- 
dai Segnăr constantamahig 
rantads, să&az^ esser dSstrats. 

36 Mo sch'alchfin stima far 
ohiaussa dishonorabla invers 
sia vergină, * sch'ella trapassa 
la fiiir dair etâ, k chia nsche 
s'stova piTr far, schi fetsch 
quai ch*el roul , el nun pec- 
ciiia, yegnen maridadas. 

37 Mo chi sta ferm in tei» 
coiu^, & riun ha necessitâ,et 
ăis patrun da sîă voUintâ » ed 
ha determina quaist in sei< 
cour j da perchiitar sia vergi- 
na , fa bain. 

38 Per quai, chi marida lîft 
vergina, fa bain, e chi naa U 
marida, famelg. 

3d * La rai^lieir ais liada 
trasi la Ledscba, tuo4 ii temp 
chia seis mărit vi?» ; mo tcbft 


nun aia marida ba chUra dai- | mşurit rnouro, schi ais ella libr» 


CAP. Vili. aIj» GOmiTEilS !• 

jda s'oMiitfar â ehâ «Ite vmil, 
piir obia ki ii Sega«r. 

• Rom. 7, 1. s. 

40 Ijvgotta Unt iXMi«B , ab 
eUs fklU feU««, Mgwid flieis 
vfiu , «oh'eUa ramagn^l «flehe; 
Ao * eHg i>aJs d'havaur eir «ug 
ii Spirt da Jdida. « i i^m; 4, i. 
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CAP. tmi. 

PMf/(0 MiM««« ohi mm dâaaen 
numsfiar Mamgsaa «wfiM* 
cradas ala idâls , sck^ek 
deUen etm 4«mm acămdel «i« 

1 M0 qwant altaa obiaasBas 
eacrifiofaMta» aAa idMs, «awiin 
nns ehla nm tnols 'havani * 
pognoMmoa; la oognoaoanza 
infla Hll) motachariU edificAm. 

^Ron. it,i4*afe 

2 Mo * BokikliUn «'pusa 
savair qiudiiitattfiia, eM mm 
sA «1 ano ingotta, sco Un dess 

5 MoacValoliMii auunaHeis, 
fwhi «is ^imA ongiMMWliU 4ad 

4 f^qqal, qoaat «I maii'' 
ţiar dallM chiaussat saeyi'* 
fichadasals iddt, * Bavaia aus 
^Uai MM «mn aia iagoDta itt 
^ ninond , ^ «ikla fcM nan «c» 
^cUia «iter Dieu , eo tta. 

• 1 C«r. 10, 19. 

6 Perehe , schaliain olii sa* ' 
jea in taohcl , «d In (erra » da 
qtiela chi sun aomnada daia; 
(seguad «ki «aa Uâia deis, i > 
U^Bgauors.) 

6 Iiijîp0tta tant maia , ituaat 
^ Bus« faavain nus Un aulet 
Ms ii Bap» * dad <qaal «wn 
^Qot lai ohiauBsaB , i bm ia el ; 
«t t Un StU Segaer Jeau Ghri- 


sto , tras R qnal tun tuot las 
chiaussas , e nus tras el 

» Act. 17, 38. t Rfet. * t A* 

7 Mo la cognoscenza nua 
ais in tots ; anzi alchUns man- 
gian queîlaa chiautsaa infin 
huossa, cun coiiscieiiza dai 
Idei, SCO Gkiffossa saoiifichada 
«I 4dei ; « lor consoienta , 
«ttendo debla, imn» * imim- 
lada. • Rom. t4, 14. fs. 

8 MoM * mangiar aa'as re- 
•eummaail^ k Bi«« ; perehe 
sohabain ^ia nus aiangia^n , 
aon havain nus pero mgcma 
(la piu, ^ schabain nus nan 
«ao^ain , nan faavain aus 
per6 ingdfta da main. 

• Rob. 14, 17. 

O M« guard.V chia fersa 
quaista vossa passaaza «an 
«vafnta* Un intaop als debvis. 

• ftom. K44.W. 

10 Perehe •sch'* alcMin veza 
ts4 , oW h&st cognoscenza , 
esser ă tnaisa in ii taimpel 
dals idels , nun vain la «an- 
scienza da quel, chi ais debel, 
ad ester edifichada A mangiar 
dallas diiaassas sacrificfaadas 
als idels? 

11 Edusche, tras t)a cogno- 
scenza , perirĂ*! IVar debel , 
per ii qual ♦ Christo aia toort. 

• Rom. 14, 15. 90. 

12 Mo , pecchiand uscfae 
contr» als fifars , -h plajand lur 
conscienzas deblas, pecchiaift 
vus contra Christo. 

18 Per la ^ual causa. schal 
* mangiar dâ «candel k mcls 
firar,^ schi nun voelg cug mk 
îa perpetue bfichla tnangiar 
charn, adb ch'cug nan detta 
scaadel ă meisfrar. «non. M.ai- 
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CAP, IX. 

Paulo muossa cun bleras rad- 
schuns chia Predgiaduors 
dai Evangeli dessen havair 
Prevendas : Usar lihertă 
ad edijicatiun. 

1 Nun sun eng Apostel? 
nun sun eug liber ? * nun ta 
eug Yis nos Segner Jesu Ghrl- 
sto ? nun t esdiet tus mi'oTra 
iu ii Segner ? 

«Acu 23, 14. ţlCor. 4, 14. 

2 Sch'eug nun sun Apostel 
als auterSy schi sun eug piir â 
vus ; perche chia yus eschet * 
ii sagi da meis Apostolat, in 
11 Segner. • • c«r. i«, i*. 

3 Quajst ais quai ch'eug dig 
â mia defaisa & quels chi faun 
inquisitiun da mai. 

4 Nun havain nus pussanza 
da mangiar, h da baiyer? ' 

5 Nun hayain nus authoritâ 
da manar intuorn una duon- 
na * sQur, sco eir ils auters 
Apostels, ^'Is t fi'Ars dai Se- 
gner, eCefa? 

• Q« a. Fidâla, â ChrisUana. fMar.d^s. 

6 O vero, eug sulet, e Bar- 
naba, nun havain nus authoritâ 
da nun lavurar ? 

7 Chi guerraja mâ sUn seis 
propi sout? chi planta Una vi- 
gna , h nun mangia dai friit da 
quella? o chi paschainta iina 
scossa, h nun mangia dai latt 
dalia scossa? 

8 Bigeugquaistaschiaussas 
segund ii crastian ? la Ledscha 
nun disch eir ella quaistas 
chiaussas ? 

9 Perche ch'in la Ledscha 
da Moise ais scrit : ♦ Nun 
raetter ii bucal in bocea al 


CAP. IX. 

[boiifcUsciida. HaDeîschiin 
dals boufs ? • D^t. îs, «. 

10 0Ter6, disch el dafatta 
quai per nus? cert , quaistas 
chiaussas sun serittas per nus ; 
perche , * chi ara desa arar 
cuQ spnnza; h chi sioiaăaidss* 
scuder cun spranza d'esser flit 
persnayel da quai ch'el ha 
spranza. «sun.s.c. 

11 * Seha nus s'hayain sem- 
nă las chiaussas gpiritnalas, 
aise Una granda chiaussa scha 
noS tschBnqoain las yossas 
chamalas ? • noa. îs, f- 

12 Sch^als auters hauB ^ 
yiMa quaista pusaanza sur yqs, 
nun la dessea nus hayair blâr 
aunt? mo nus nun hayain ds- 
yrâ quaist' authoritâ ; amzk dus 
suifirin.ogni chiaussa; * per 
nun dar alehiin disturbel al 
Eyangeli da Christo. 

• 1 Cor. 11 , ». 

13 Nun sayais yus chia * 
quels chi faun îl seryezea 
aanct mangian daUas ehiaus- 
s€ts dai Taimpel ? e chia quels 
chi seryan al Uter, haun pait 

CU'l Ut«r ? • Namirr. ii, 6- 

14 Usche eir * ii Segner ba 
ordină â quels chi annuncie- 
schen rEyangeli, ch'els nvaa 
dai Eyangeli. • obuh. lo^ w. 

15 Impro eug * nun ha Osâ 
alebiina da quaistas chiansffs; 
ed eir mm lîa eug sorit qoaist, 
aeib chia usche yegna M ia- 
yers mai ; perche, melg ais per 
mai murir, oo ch'aicfaOn^ 
fetBcha perder meis laud. 

• Act 19, i- 

16 Perche schabaîn ch^eng 
eyangelizesch , nun ha eng 
perb da'm gloriar; perobe 
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chia * nfloe8sit& m'ais imposta ; 
hfadk mat , soh'eug nun evan- 
geliuBch. • Rom. 1, u. 

17 Perche , scVeiKg fetaoh 
quai Yoluntanamalng , schi 
âbai eog premi; mo sch'eog 
ţiat fttdcA mal cuntaint , 
*pur m'ais commissa' la dis- 
peasatiun •icor. 4, i. 

18 Che premi nhai eug di- 
mena ? quaist , chia , pred- 
giand PEvangeli , eug fetsoha 
chia PEvangeli da Chriflto 
nun Guost' ingotta; per nan 
abttsar mi attthoritâ in l*E- 
vangeli. 

19 Perche , cambain ch*eug 
son liber da tnots , pUr m*ha 
eng fat fhmalg ă tuote , per * 
guadagnar ii grand nomber. 

• MMt^ 15, II. 

20 B * Bun Stat ala JUdeus 
SCO Jiideu , per guadagnar ils 
Jildens; & quels ehi sun suot 
laLedselui, soo Mck*9ug Jumh 
SQOt la Ledsoha , per guada- 
gnar queb eki nm suot ia 
Udsqha. «acui», s. 

21 A quels chi sun saiuza 
la Ledacha, sec sektug fuoss 
^oia lalifidscha, (oumlifin 
* ch'eug nan sun ayant Dieu 
8>inta la Ijedscha , mo da 
Christo suot la Ledacha) per 
guadagnar quels chi sun sain- 
za la Ledacha. • i cor. 7, m. 

22 Eug sun stat sco debel 
^ debeis , per guadagnar ils 
<^bel8; * k tuots sun eug stat 
^\ chiaussa , per salvar dşd 
tttot aiehUns. ' » 1 cor. 10, as. 

2S Mo eug fetsch quaist per 
t'Bvangeli, acib ch*eir eug sa^a 
pe^8naTel da queK 

24 Nun lavais ^nis chin 


quels cili cttorren alia nouda, 
cuorren hain tots, mo Un 
sulet porta vi* ii premi ? * 
currai in moDd chia tus portad 
vi' tV premi, m ni. s, u. 

25 Mo scodiin * chi s'exer^ 
citescha in ils combattimaints 
ais tempera in ogni chiaussa ; 
h quels tals faun qtuti, per 
ardschaiver Una coruna cor- 
ruptibla ; mo Vius duvain far 
quai per ardschaiver f ttns^ 
incorruptibla. 

• I TIm. 0, 19. 1 1 Pcir. i, 3. 

26 Cuntuot cuorr eug in 
moDd , ch^eug nun cuorra al 
incert ; usche sorimm eug , 
briohia soo battand Tsr. 

27 Ansi eug dumeischmeis 
corp, M met in servitUd; aci5 
chia forsa, hayiand predgiâ 
als auters , eug istess nun ve- 
gna rebuttA. Rom. a , u. 

CAP. X. 

Paulo muosaa cuH exaimpel 
dala Jaraeliters da s^per^ 
chitrar da simiis mufats^ e 
principal d*alV idolatria , 
schi voeglian far indret la 
S. Tschaina, Ais Iubi da 
mcmgiar dai tuotf mofugir 
ii BcandeL 

1 Mo , ttătB , eug nun Tcalg 
chia Tus nun sapchiad chia 
nos babuns * lUon tnots suot 
la nUvla , i chia tuots f pas- 
saun tras ii mar. 

«^Exod. 13, >l. t Exod. 19, 99. 

2 E chia tuots iVion batte- 
zads in Moise , in la nUvla , et 
in ii mar. 

3 E chia * tuots mangetten 
la medemma spaisa spirituala. 

'• Exod. 16, IS. 
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4 B chia ta»t» bavwtten la 
mede«Mba batvaiidaspirilnaia;^ 
percke * els barvmimii^ dallai 
peiclra splritiial», chiUs se-* 
guitaia Ţ mo qaella peidra eiiar 
ChrMCe. • BsMMi. H", 6. 

& Mo 0eis BUO' ha> tgniJb 
aplasoliaii» ti^alla grottdai part 
da d-eto; peMU^ elfe * ftioit 
battidB kiHkdMert. 

•^ Nuiu «^ a4<m; 

& Mo' qvaiBtag: duautiw» 
faon figUras ă imaş aeio ohia! 
BUS nun giavă^cAian obiaussas 
malas , * 8e& #1)^ poels las 

giăvHsefaett^lli ■ • Nun». Il, 4: 

7' E chia vas mi» dvaintad 
idolater», SM» alehitliA d^cAft, 
segund dn Pai» scvH : * 11 
poBvcl- stschantâ' pep mangiar , 
^ per 1)aiver; Ifaura^â^v^l^eliBiP 
per ftrtramailg « ^od. w e. 
' ^ B min fain pifanceag, '^ 
8C0 alchlins d'eU baun duvrâ 
pitanceng , inuonder in Un di 
cnnh^tten varig fe trafft- inil^li 

9: K Bftn tentak» 6hi40l^ , * 
sc(y enr alchtins ăeU ii teatet- 
ten, mnond<er ete perHten tras 
lasserps. *'nuoi.'ii,s;6. 

10 B Auft bruflMaictti , *'Beo 
eir alchiins d'els bnmtl^cf^ , 
iniumdtfoela,' pşeitt^ ttfAsjl 
perastadcc;. * noi».. 14; 2* ■».• 

IhMo itnot: 4|ttalst»« chiauwiţ* 
sas dvanâtBttan. «A) els pm ser-^ 
vir da figUras ; ^i* sui» swile 
tas pef admonitâun da- nus , 
SH^fe(4fnals s'hatuLScnsMtrads tis 
ultimsi tttDms dâl maoad. , 

* Avo»! '& 4» ; 

la Bec qual» * obi) s*[|a«â 
stttt'suidjpet ^ gnafdia <^'<€i tmt^ 
crouda. •Rom^u. ao. 


19 Teatamaint nu s'ha 
oaip oonpraifl inf^n^ anter eo 
bumaua;! mo Deis oâr fidel, 


ii' (pnl miir *" lascfaatihofaia vas 


saJaA teiitadB^ 
moMCii'l Inuminfinl vtm A â 
dar MoMida^ ad5 ch&a tos t/ 
poand snUgoaâPk ^p^. ,», «). 
U Per quai , cbian neis, 
* fiig^'daHVidiiblna. 

*9C0M.f^ 17. 

1^ Bu^ fiiT^ BM «I bule- 
gfpitakfis,, jiidiabâ «« qnai 
<^*eiig dig, 

• mk>* cbalacb. daHa beoe- 
dictiim, ii qoal nus benedim, 
iran AÎS'Qktir-MiQflHniina dai 
SMHig da Cbniato 2 U- pua 
cbit' nus JtSMMpaiai». nwi ais el 
la aobmmniii»' dai Mfp dt 
Cteiita?^' ♦Mkttb.ao^aB. 

M> Ve£9A&^ms Un medenm 
pana, mm-^. cmmbmm blân 
eaobea Uiis nudBwtm OMrp; 
pandiş diîannft'tuoţB; fagliaiB 
paitt<k!iin «Hc/ipaMi.pâuki. 

lldiânaadâ l^laraSb mgaid 
\dp. «barn^ nun faaun * qaeb 
chi.mangien ili')8advifici8<o<n- 
maMiiin[>ciitrsVUt»r 2 *im.9,x 

W C^: d% ettg dimena ? 
cbia "^ l^lM-'aaJa i|uaithia«6n ? 
O' cbUi< qual' ob^ai» saariftibâ 
al» id^g: Mj^ualcfaiaaflBa ? 

sa Anii lUg emgr, okit 1» 
cbiauBsaaebiafls Balauna satri- 
fiahan,/^ l0a4aGffificba»elBafai 

dMmmav ^hrkhâ DIea i mo 
eugsima. Ytelg d^aToa ba jad 
co«unuahui»cu'l8 âeiiiiitii& 

' iikh* Vt»nKB4|nidai»bai«er 
ii cbaiscb dill Sogmer, ^'^ 
clilfaBb^ dal& dfiaiuiUf; ws 


CAP. XI. "• 

nun pudais havair part Ti'd'la 
maisa dai Segner , h yî' d'la 
maisâ dala demunis. 

•• Cor. 6, 13. 

82 Valain nus * clamar our 
U Seener ă zeluBia? eschen 
oui^plU ferms coel? 

*Deat.39, II. 

23 Ogni chiaussa m'ais lici- 
ta ) mo ogni chiaussa nun ais 
^diainta ; ogni chiaussa m'ais 
Ucita , mo ogni chiaussa nun 
edificha. 

24 * Ingiifi nun dess cefchar 
U sîeu propi , mo scodUn cer^ 
cha quai ch'ais per Un auter. 

^ Rom. 15, l.s 

25 Mangiă da tuot quai cfai 
sVenda in la mezchia, sainza 
far scrupul alchiin per la 
consciensa. 

26 Perche * dai Segner ats 
»a terra , ^ tuot qqai ch'eUa 
contegna. -^Exod.!».*. 

^ 27 E sch'alc'dn dals infidels 
8'clamma , h vulais vus ir , 
schi mangiâ da tuot quai chi 
sVoin tschantâ avauat , sainza 
far scrupul alchiin per la con- 
scienza. 

2S Mo sch'alohttns s'disch : 
Qoaist ais dallas chiaussas sa- 
crifichadas ais idels; schi nun 
fflangiari, per chaschun * da 
quel chi 8'ha quai dat ad in- 
tl6r, h per la conscienza. 

• I Cor. 7, 10. II. 

29 Mo eug dig conscienza . 
wich tia propria , mo quella 
ţa l'auter; perche, ♦ perche 
««88 mia liberia finir jUdicha- 
*** daUa conscienza d'Un auter. 

* Rom. 14, 16. 

oO Chia scha tras gratia eug 
"^^ ttsar las vivanthi» , per- 


ALS C0RINTER8 f .. 


SIS 

ehe dess eug guir blastmâ per 
quai * dai quai eug rend gra- 

tiM. ♦iTIm. 4, 4. 

SI Usche dimena , * o chia 
vus mangiad , o chia vus bai- 
▼ad , o chia vus fetschad al- 
chiin* autra chiaussa , schi fad 
tuottas chiaussas alia gloria da 
Dîeu. « Q^i^ j 1^ _ 

82 Sjgad sainza dar scândel 
ne ais Jiideus , ne ais Qrecs , 
ne alia Baselgia da Dieu. 

83 Sco e'r eug • complasch 
â tuots in ogni chiaussa, bri. 
chia cerchiand Ia mia propia 
utilită , mo quelli^ da bl^rs , 
acid ch'els dvainteen salfs. 

* Rom. 15, 9. 

CAP. XI. 

Co un s'duts deportar m las 
raspadas Eeclesiasticas : 
E Ihura davart la 8, 
TscAaina, e Vabus dals 
Corinters iu quelia. 

1 Sajad * meis imitaduors , 
sco eir eug sun da Christo. 

* I Cor. 4, 10. 

2 Mo eug slaud , flrars , da 
quai chia vus sVecordais da 
tu6t las chiaussas chi sun da 
mai ; h chia vuâ salvais las or^ 
dinatiuns, segund ch*eug las 
ha dattas & vus. 

8 Mo eug vcBlg chia vus 
sapchiad, * chia'l cheu d'ogni 
hom ais Christo , h chial cheu 
dalia duonna ais Thom , ^ f 
chia'l cheu da Christo ais Deis. 

* Efes. 5, ss. t JotA. 14, 38. I Cor. 
Sf ss. 

4 Ogni hom , urând , o pro- 
fetizând , cu*l cheu cuvert , fa 
vergogna ă seis Cheu. 

5 Mo ogni duonna , urând , 
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O profetiaaDfl , cui ohm s^ih 
veri ; fa Yergogna â sm, clţe« ; 
i)erche Vais una medenm^ 
chiausea aeo Bch'^^ fiw>s 
rasa. 

6 Perche scha 1» diioimiir 
nun s'cnvema, acW sch'eUa 
s'ruonda eir; ebM * «eh* Tăia 
<;hiaussa dishonesta alia djuo»- 
na d'esser tusa.» o ram, whi 
M'coieuia. « oeHt. «, 5. 

7 Pevcbe chia , «pant at 
boia , nuA s'd^ ^ oavemar 
ii chea , essendo Pimaşoa , h 
]a gloriada-Diea; mo la duo», 
tta aialaglosia dai boiii. 

8 Perche * Fhon mm aU 
/4/- our dalia duonna , mo la 
duonna our dai hofl^. 

» Gen. a, 2J. 

9i Perohe eur Vhom mm fno- 
crea per la chioima^ hio la 
dttontta per l'faom. 

l(hPer quai desB la dumina, 
per chasobiiii4alB Angueli», ba* 
vair la pu^sai^a sUU cfai^Q. 

11 lagotta Unnt main, nţ 
l'hem aţs sainza la daonna^ ne 
la duoQA?» sfwi^a Thom» in ii 
Segner. ,, ,. 

1,2 Penchp^.W Ift Omm) 
aiş tuta 01^ dfil hgţm^ iţsch^ 
eir rhom o^V tras la dnonj^t» 
et ogni chiaussa vaiTi^cla l^v^ 

13 Ji|4|clu4, in y^s iaţşst : 


ohiaveiis liiiig9.8iui dgân ad eW 
la per «usrerte. 

16 Mo ach'alohito havew 
vo^ia da bnintiar, schi mm 
hairaiii niis Uaatal; Uflaoza» ^ 
la» Baselgîaft da Dieuteir biri- 
chia. 

i7 lift eog nun slaud in 
quaÎBt, cb'evg 8*decier; eioe, 
chia T«B gBft insemmel bei- 
ohia cva meldramaint, mo coa 
pcgHiiamaint, 

18 Percbe'l prilm, iotleg' 

î eug oUa oar vas e^aspais iala 

i Bi»dgia, chi aagen lanter Tas 

Idabata; ai 90g crai qaaleUa 

part. 

1^ Pwrehe ohi baotgna olii 
:8ajen air Keresias tantem»; 
'aei5 obia * quels cbl sas acets 
.sajen manifestads taualerim 

I • Loe. 9, 3B. I Jeu. », I9. 

' ^ Ountaotciffyifsa'raspais 
inseamiel^ schi nun ais quai 
ckia CMC» fetiş maBgiftr U 
fschaina dal^S^ner. 
; 84 PQrc^ ia ii maogiar, 
pigUa sQodSlB vi'avsaiuit 8»' ai- 
gna tsehaina; ^ Tiin ha fiaam, 
% l'auter ais ai^erg. 
; 39^ Piorehe,. oiia haiais tbs 
chasaft per nHuigia]% b per 
baivţcn? q verix spmisohais 
,vns lai Baaelgia da. Dîeo» h " 
fais.yes^Dgna â fiuels cbi 09a. 


AiseconY«niaintchiala4moi>r haun? che s?de88. eug dir; 
na fetscha oratiun ă DieM, | s'dfess hidwr in quai ? eug mm 
sain:;' ess€r curerta? 


14 La natura stesa ami; 
s\auQ83^ ella cbiU^aia.di9]MHilk' 
al bom sch'el porta cbiaveus 
lunga? 

15 Mo seha la duenna pov- 
ta chiavcus lung9) ebia quai 
l'ais boiuir? perele chia*ls | 


eug 
sMaud, • Jac. s, 6. 

33 Perebe <^'6ug * nbai dai 
iSegner ardsfS quai- chia eir 
eng nbaidat-â' TttS : «Me, f 
chia'r Segaer Jesu^ ia i» not 
^h'ei' fiâo tfadl, pigliet păun. 

i • i,Oo^. iSi ti ţ ai«Mk as; 96. 

34 E dapâ( havajp ftitgnttias, 
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ii rumpet «1, k diss : PigHâ, 
mangiâ; <{uiliBt als melB coitp, 
ii qual per vns vain tuot ; * ftid 
qaaist Sn «Dem^ia da Aai. 

• Lae. n, 9. 

25 M6d«manaingeirpt>lM/ 
el ii chalsch dap6 havaif taclmâ, 
dschMit : Quais «halsdi ais la 
nottva Lia in meis «auHg; UkA 
quaifit, ogwi voala bfaAa tub 
goi«A baW«r,ia meniorili da 

S6 Perche ogni ve^ta okili 
vti8 haveMd mangiâ ila quaist 
{Muiiţ Jilavii da iinaistohalscfa, 
schi gnis yub ad aniranoiar la 
mon dftl Siegner» fln cVel Te- 

27 Per <(uai ^ chi bavet<ft 
nanţ^ft quaist pavn, <» bavil'l 
chalsGh dai S4)gner, i«degaa* 
teaing, safrl^ etilpabel dâl eoarp, 
^ dai saung dai Segnef . 

38 * Iifon craBtian s'desB 
pruvar sai stesB, ed uBchentail» 
gia tfa qttttlBt ţwttli, ^ baiva da 

29 Perdke ^îa elxi mangia 
^a 9tee/, ^baiva IndegnămaiDfg, 
tnangia, ^ baiva'l jUdioi A sai 
steBB, nun disoeriuaiâ H eorp 
4a1 Segner. 

30 Per qnai sHh UHUft vtiB 
bl^pB DaivelB, ed amaladii; k 
Mibn dormen. 

81 Perche, Bcha nus bxa- ' 
minessen nuB isteas, Bchf tiQii 
gnisBeh n)M jttdicliatB. 

B2 JVIo essendd jttdichat», 
«chl gnin nus dai Segner * 
corrigUdB, aci6 cbift Mus nun 
vegnen condannads cii*l ttittokid. 

• H«b. ti, S. 1«. 

S3 Pâr ttmnt, meis frars, 
gnand ms tnsemmel per roan- 


giar, sohi s^spettA rOn Vauter. 
84 fi sch'âichttn ba -Qimin, 
sehi oh*el 'mangta in cftiasa ; 
ado Ma vas nun s^raspet in 
jUdici. Mo quant alias autran 
obianssas, T^elg eug quellas 
disponer, onr cug yeng ad 
essergntt 


CAP. XII. 

L*Apoiti$i mtaoirta eo e MJen 
da bUra sort du%9^ « co 
' quels s'desgen duârar. 

1 Mo davart i)s âurut spiri- 
tnals, frara nan voBlg eug diia 
v^ sâjad in ignoraniza. 

2 Vos saVais, cbîa * vus 
âirad t^ajauDS. transportidsda- 
vols tdblB mUh, saevtttd cliia 
VUB eirad mahads. 

•Efe», a, 11. 15. 

8 Per qual, B'fetsdi eug â 
«avair * th'ingiln, favland tras 
11 Spirt da Dieu, dÎBcb chia Jesu 
făja ttn anatctaâ ; ed eir t 
cb'ingtin tniti pd dir cîbia Jcsn 
sâja ii Segner, âuter co tras ii 
'9p4rt Banct. 

* Mar.D, ». t 2 C«''' 3, s. 

4 Bf« * qua sun diversttâ da 

duns ; «ao f ^^^ ^^^ ^"'^'* ^'^ 
fin inedemm Spirt 

♦Rom. *a, 6. t Efes. 4, 4. 

5 Sttn elf diversitâ d^serve- 
-Mtts ; tn6 nun alik auter co Un 
raeătfUktă Begivsr. 

6 Medemamalng sune dl^ 
y«tlBtt& d'opâratiuns : mo nun 
tiiB aHter oo Un ibedemm Deis, 
ii qual * operescba tttottas 
obiailssas la tuots. * cfcii. i, u. 

T Mt> ă BOodUn Bis daVta la 
manif^tatiutt dai Spirt, per 
quai cb'ais bUzaivel, i^ ^>e- 
diaint. i 
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8 Perche chia ad tta yain 
dat, tras îl Spirt, pled da sa- 
pienza ; et ad ttn auter, s^and 
ii medemm Spirt , pled da 
Bcienza. 

O Et ad Un auter, cretta, in 
îl medemm Spirt; et ad iin 
auter, duns dallas * guari- 
schuns, tras ii me demm Spirt; 
et ad un auter, operar poten- 
tas operatiuns ; et ad iin auter, 
profeţia; et ad iin auter, dis- 
cemer ils spirts. 

* C Dft oaladtt corponlas. 

10 Et ad iin auteir,*diTer8ită 
da linguas ; et ad un auter, l'in- 
terpretatiun dallas linguas. 

*âcf. 2,4. 

11 Motuot quaistas chiaus- 
sas operescha quel iin e me- 
demm Spirt, distribuind par- 
ticolarmaing seia duna k 8co- 
diin, * SCO el voul. • jow. a, s. 

12 Perche, * scol corp ais 
un auUt corp, ed ha blâra 
membra, e tuot la membra da 
quel corp, chi ais, iin auht, 
cumbain chi saja blâra, sun 
iinistess corp; usche eir aia 
Christo. •RoB.rtM 

13 Perche in Un istess Spirt 
eschen nus tuots battezads, 
per eaaer Un medemm corp : 
* Judeus, h Grecs; famal^, h 
libers ; h tuots eschen ba?ran- 
lads per eaaar Un medemm 

Spirt. * ^^' ». »»• Efw. 2, 14. 16, 16. 

14 Perche eir ii corp nun 
ais Un aulei member, mo 
blârs. 

15 Schal pâ disch : Per 
ch'eug nun sun maun, schi 
nun sun cug dai corp ; nun ais 
el per& dai corp ? i 

16 E scha l»uraglia disch : 


CAP. XII. 


Por ch'eug nun sun oelg, nun 
sun eug dai corp; 'nun ais 
eUa per5 dai corp ? 

17 Scha tuot ii corp fms» 
ffilg, ingio fuoss Tudida , scha 
tuot fuoaa udida, ingio fuMi 
Tcesim ? 

18 Mo Deis ha huoasa 
tschantâ ^scodiin dals meni- 
bers in ii corp, seo Vha tqIU. 

19 Chia scha tuot la mt»- 
bra aăl member, ingio aum 
ii eorp? 

20 Mo huossa qua aun baiu 
bl^ra membra, văo Vais iin 
sulet corp. 

21 E r<Blg nun pb dir al 
maun : Eug nun ha bsaag 
d^.; ne medemamaing U 
cheu tUr ais peis :, Eug niu 
ha bsong dVus. 

22 Anzi, bl^plU necessaria 
cotautra ais la membra dai 
corp, chi para esser la plii 
debla. 

23 Et â queUa chia nus sti- 
main esser la main hundraivla 
dai corp, mettâin nus intuorn 
la piu honăr ; h nossas paris 
mam honeistas son ii plU ho* 
nestamaing fetadas. 

24 Mo nossas paria honei- 
stas mm haun bsceng da qvai; 
anzi Deis ha temprâl corp, 
dant piu grand*honur ati* 
pari chi haveiva mangla' 
maint. 

25 Acio chi nun saja dabat 
în ii corp, anzi luya la mem- 
bra tuotto Una medemma 
chUra l'Un per Tauter. 

26 E scha pUr un member 
patescha, schi compatescfaa 
tuot Ia membrfi; h seh'îiD 
member ais honurâ, schi 8*al- 
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leigra tuot la membra inaem- 
mel. 

27 Mo ^ Tua eschet ii corp 
da Chrîsto, d' membra da 
tptely scodUn per sia part. 

*Ef«.5, 30. 

28 E Deia ha constitui in la 
Baselgia alchUna, ii priim Apos- 
tels, secundamaing Profets, 
terzamaing Doctuors; Ihnra 
hal ordina las potentas ope- 
ratiuns ; Ihura, ils duns dallas 
guarischuns, ils subsidis, * ils 
guverns, lae diversitads dallas 
Unguas. « Efei. 4, ii. Rom. ia. s. 

29 Sun els taots Apostels ? 
8»" tf« tuots Profets ? aun els 
tnots Doctuors ? 

80 Haun eis tuots ils duns 
daX^n potentas operatiuns? 
haun els tuots ils duns dallas 
gnariscbuns ? fevellan tuots 
diversa» Unguas? sun els 
tuots interpretaduors? 

31 Mo desiderâ cun arsan*^ 
tUm ils megliers duns; ed eir 
^g sVoBig mussar Una yia ex- 
cellentissima. icor. m.i. 

CAP. XIII. 

Paulo tnttossa chia tuot ils 
duns sainza la ehariiâ sa^ 
jen ingotta : E chia quslla 
dura in etemo, 

1 Schabain ch'eug tschan- 
tecbess tuot ils linguags dals 
crastiauns, h dals Anguels, 
sch'eug nun ba charită, schi 
dvaint eug Un aram resonant, 
ct Una sckella chi clingia. 

2 E cumbain ch'eug havess 

la '*' DFofAiin. Afl int:lA(fiAfm tiintfl 


la cretta/ tal ch'eug t tran»- 
portass ils munts; sch'eug 
nun ha charitâ, schi nun sun 
eug ingotta. 

• 1 Cor. 19,3. 9. t Mttt. 17, 30. 

3 £ schabain ch'eug spen- 
dess in nudriar ils pauvers 
tuot mias facullada, 6 dess 
meis corp ad esser ars ; sch'eug 
nun ha cbariti, schi num jUda 
quai ingotta. 

4 La charitâ aîs tarda aU 
ira, ais benigna ; la charitâ 
nun ais invilgiilsa, nun pro- 
ceda perversamaing, nu s'infla 

Btt. 

5 Nun operescha disbone- 
stamaing, nun * cercba sias 
propias chiaussas, nun s'exa- 
cerbescha, nun sUmpaisalmal. 

'^ l Cor. 10. 34. 

6 Niin s'alleigra dair i^jU- 
stia, mo stegna buna dalia 
▼ardâ. Pt. ie, s. 

7 Suffrescba ogni chiaussa, 
craja ogni chiaussa, ha spran- 
za d'ogni chiaussa, sustain 
ogni chiaussa. 

8 La charitâ nun challa mâ 
brich; mo las profetias vegnen 
â gnir annuUadas, h las lin- 
guas vegnen â tschessar, h la 
acienza sarâ annuUada. 

9 Perche chia nus cognu- 
acham in part, ed in part pro- 
fetizain nus. 

10 Mo cur la perfectiun sarâ 
gnUda, ihura Tain quai sck'ais 
solum in part â gnir annuUâ. 

11 Cur eug eira Un iffaunt, 
schi tschantschav* eug so'Un 
ifibunt, eug haveiva senn dad 


la * profeţia, ed intlegiess tuots ifikujit, eug radschunava sc'Un 
»l« miateris, h tuot la scienza ; lifount ; mo cur eug sun dyantâ 
^ whabain ch'eug havess tuot Un hom, schi nhai eug desmisa 

27» 
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las cHiansRfts dad IfTattiit, «oo 
nun siaiid pitt d'sAchiiii âa^ 
Vcf. 

12 Perche nns VeMid * 
fkiit)&sa tras Un spejfA, tras un 

SlBfdtsoUf ;ind Itinra t jfntn fi«« 
! t;aiV da fat^ldui in fttsctka; 
huo^sa cognoseh eng i« pttrtj 
mt) Ihitra veag eug â toogilOB-A 
Gher Bco eir eug soA stat «og^ 
noscher sco eir eng siiA itat 
cogduscfaU. 

It Mo qo&iMM traiii ohîăus* 
iias dUran al ^I^^Mtil:, tPSUbsn 
spraanza, e charitâ ; mo la jpHl 
grinda da quellas ăis ia cfia- 
fitâ. 

CAP. XIV. 

L'Apoeiel decleraU vair us 
dmllaâ liuguas^ k ohe ^tlen 
M'dea» atdvar in la Baselffţa 
per la communa edificatimn 
M gcumand' alkfs Amauns 
dafaolar in ptMieo* 

1 SeguitA ki ehaHtA, h * 
brammâ cun arsantiltn Ug dtmă 
Bpirituals ; mo i»rUieit»atfliaing, 
chîa vuB profotizdscliftd. 

* t Cor. IS, 3L 

ft Pe^he, ohi * tflchantBoha 
in linguag eiiiâr tiiin tsehaun*' 
tSoha con ia glieud^ mo «un 
Dien; pei*6be eh*liif$Uii nu lin*- 
tlegia, mo el radsohaaa ini«<*> 
teri» in ii spirt. * acv. j. 4. 

3 Mo 6hi profiitiMsclia «•» 
dflcliuna alia gliend, in «difi* 
catinn, Od eslM)ftatian, h con- 
solaâiHi. 

4 Gld fii9eltiitin lifiguAg eis^ 
fer edifieha âafi stess^ no dii 
profetizescba ^dificba In Ba^ 
«elgia. 


' 6 M« «ng rmlg baio i^U 
▼os tuots tschantschad Un^ 
piags ; flri» bl^r aunt flilia tus 
plPofeticâBdiad)'! perche plH 
grandais clii profetiaeacUa co 
ehi fayolla linguags, auter 
BCh'el interpreteacbai aeib chia 
Ja Baselgia ardaohaiva edifiea*- 
tiufti. 

a El haoasa , f^ara» soh^eog 
l^ifa pro yus fayland in lia- 
gnaga eisiert^ che gnias eug â 
Pjiidar ^ auter oo fich'eug 
tsiAumtacţiaaa «un vus o tras 
revelaţiun, o tra« scieaza, o 
tras profeţia, o tras doetriaa? 

7 Las. oliiauasas aaioia vi a 
stessas chi îiauB iin aoan, 
tiiba, o eitra, sch'eUae nun 
daun distioctiun ala sjunns; 
achi 00 8*Cf9gno86har& qoai 
oh'ais aonÂ aiin la tiiba, o siia 
la citra ? 

8 Pereke , acha la trombetU 
da un sunn scontachaint, schi 
chi a^apparecehiarâ alia hatta- 

9 Usche eir vus , acha tras ii 
Iiiiguag vus nun proferi îin 
tschantscfaar ittlaţgentaivel , 
selu 00 s*intlejarâe quai ohi 
sarâ dit ? perehe vus sarad sco 
scha vus tavlessad in Ter. 

10 fi sun, per exaimi^'» 
tauntas manieras d'favellas in 
11 ititiond, {ed ingiina noHi» 
tAJtntf i!a ttaSHatUM noii f^^ 

•âitttla. 

11 Ciiaftdot ^&L^^}i% ABA 
hrtleg quai «H toul dir la fa- 
vella, schi stin eug * hâi^r i 
chi (schantscha, h chi tsebaa- 
tscha seară barbar A mai. 

13 Utfdie «i^TUB, aiaMt obia 
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vus eschet desîderds da dutiâ 
spirituals, sclu cerch& d'havaii' 
abundanza da queîsy pe^ l'edi- 
ficatiiin dalia Baselgiâ. 

13 Per c^iiai, chi tscliantscba 
iin lineaag ahter^ dftss ruguar 
da pudaîr Tinterpretar. 

14 IPerohe, soh'eug fetşcK 
oratiuB ia Uaguag eUUr^ schi 
fa baia meis l^irt oratiua, mo 
meis intellet ais sainza frUt, 

15 Glie VdW««at dimena/ar , 
eng vfl^ far or^Uun ohI 
Spirt, no la vcDlg eir far cui 
iniellit; votg poţlmiar. «u'L 
Spirt, mo votg eir psalmiar 
eUlnmeUM^ 

16 Perdie, wha ttt ţi«*e^ 
deeoliâBt <iU*l Spirt, schi to 
diîA qnel cli'AiB ia ii io» d«l 
idiot, A mea, sUa teit iograi- 
chiatniilal; siaiidcta'el aun iat- 
legU <|Mi oUii tu diMh ? 

17 P^tolvâ td ingrâtohiaat 
baid, ihd l'ftttiei^ nail Vaitt edi* 
fichâ. 

18 Eug Iftigtâz(}h ineis Dels, 
<ih'eug njbai pili da qnaist dunn 
da favlar divwraas lingoas co 

tUOtS Y119. 

19 Mo ia ta Baaelgîa vcslg 
eug piu gitgieat dir tachioţ 
pleda caa meia iateUet, acio 
ch'eng mtioaaa eir ala auterti, 
^ deaoh miiii ia Uagua Ma^na. 

80 VfkT9\ aun tajfld IfhuntB 
aint ii inteli«t ; mO se^ad iffiiua- 
tets ia inftlltia, ed hommenâ 
perfetain iiitellet. p», lai, «. 

ti L*aiB scrit ia la Ledscha : 
Bug Ycelg favlar â qţiaitst poB- 
v^l tfas pouveh d^eiatra fea- 
gci^, h (ras lefe e!8te]^B; et ds 


ftun reghea eir psche brichia 
â*m tadlar; disch ii Segner. 

Em). «e. 11,19. 

et Pfertâot, ilB liagUags sun 
per segnal, brich als crettai- 
Vels, aod Ato Ihfldeld ; mo la 
proHBtia nan âiS per ils infi- 
dels; antl pe^ Ils trettaivţds. 

23 Scha dimeaa , cur tuot 
la Baselgi ais raspad' infern- 
Inel, tuots tschantschen lin- 
guâgs «tff^ar», h chi aintren 
idiots, od intidels ; nun gnis* 
sen qti6l& â ditchia tus f\i0S8ed 
our a*s6nn. 

24 Mo scha ttiots profeţi - 
zescheh. e chi aidtră alclilin 
ihiîdel, Iod idl6t, schi Văin ci 
Gonvit da tuots, k jUdichâ da 
tudts. 

26 1^ usche vegnen ils se- 
crets da seis cour palesadv; 
ed usche ^ s'bdttand in terra 
siin sia fatscha, vain el ad adu- 
rar Deis , publichand cnia 
vairamaing Deis ais tauater 

YUS. 

ÎB Gbe is'stavă dime far , 
iVârs? cat vds s'raspft , ha- 
tiătid sfeodilh d'ttt&chi psalm, 
* chi doo6^1nâ , oUi linguag , 
<$hi tetelătiuil^ chi îiiterpre- 
tatiua , schi s'fetaoha ogni 
(^hlânsj» ad edlâeatiua. 

« 1 C6T. ia, 8. 9. 10. 

2i l^cValchUn ts6haatBcha 
tfn linguag aister gcM afet- 
scha quaist da du66y o da 
trais al i>m ; h V\Xn davo î'au- 
ter; et ttn intferpihetcsscha. 

â8 M6 scha qiîâ tiUii ais a1- 
chlia ch'interptet<!8Sbh& , schi 
tascha ia la Baselgiâ quel cki 
J tschaftticha lingngs tisUra ; 
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h eh'el fiiTella â sai stess, et â 
Dieu. 

'29 Chi tschantschen duos , 
o trais profeU, â'ls auters ju- 
dichian. 

30 E 8cba ad iin auter chi 
seza ais rerelada aîchuna 
chiausaa y schi cbia'l prece- 
dent tascha. 

31 Perche tuots ad Ua ad 
tia pudais profetizar ; aci5 chla 
tuots imprendan , & tuots ve- 
gaen cuffortads. 

32 Els Spirts dals profets 
sun sottaposts als profets. 

33 Perche Deis nun ais 
Vieu^ da confusiun, mo da 
pasch ; * et usche s^fă in tuot 
las Baselgiasdals sancts. 

• 1 Cor. II, 16. 

34 Chia * vossas dunauns 
taschen in las raspadas dalia 
Baselgia ; perche ad ellas nUn 
als permiss da tscbantschar, 
mo dessen esser f subgettas ; 
** sco etr la Ledscha disch. 

, • I TIm. 9, 11. 12. t l Cor. 11, 3. 
•• Geo. S, 16. 

35 E scha pUr ellas yceglien 
imprender qualchiaussa , schi 
dessen dumandar lur propi 
marits ă chasa; perche alias 
dunauns ais chiaussa dishone- 
sta da favlar in Baselgia. 

36 11 pled da Dieu ais el 
procedU da viis ? o ver6 , ais 
el pervegnii â vus sulets ? 

37 Sch'alchiin s'stima esser 
profet, o spiritual, schi ch^el 
recognoscha chia las chiaussas 
ch'eug s^scriY sun cumanda- 
maints dai Segner. i cor. io, 7. 

38 £ sch'alchiin ais i^no- 
raunt, schi saja. 

39 Usche dimena , meis 
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frars , desiderA cun arsantiim 
ii profi^izar, h nun scaman- 
darai ii tschantschar lingoags. 
40 Ogni chiaussa s'dess far 
honestamaing , h per uorden. 

CAP. XV. 

S. Paulo prova cun bleras 
radsckuns la re^ustansea , e 
muossa eir la fuorma , ^ 
cun eke corps nuo veguen â 
resusfar. 

1 Mo frars , eug s'deder : 
L'Evangeli, U quai eug s'ha 
evangeluâ , îl qaal eir vus 
liaTais arsdftt , ed in ii qual 
TOS stais stavels : 

2 Tras ii qual tos gnis eir 
salfB; ii saltais yub in la ma- 
niera, ch*eug s't/ ha evange- 
lizA ? auter * aefaa yns havais 
cretin YaoB. «GaL3,i- 

3 Perche ch*eag a'ha dat ii 
priim quai ^ ch'eir eog nhai 
ardflftt ; chia Christo ais mort 
per oos piichiads; f seguiid 
las Scritturas. 

• oti. 1, M. t P». n, 16. 17. em^ a, 

&. 10. Dan. 9, 16. 

4 B ch*el fuo sepuA, e ch'el 
resUstet al terz <& ; * segund 
las Scritturas. • ps. 1$, m. 

5 E ch*el apparet â * Cefa, 
h Ihiira als dudesch. • loc 9<, h 

6 DaVo quai appar^ el ia 
iina vouta â pltts co â tsGhiiig 
eent frars, dals qnals la gran- 
da part reista infin boossa; et 
alchUns eir dormen. 

7 Lhura apparet el â Jaco- 
bo, h lhura ă * taotils AposteU 
insemmel. m loc. m.»- 

8 £ davo tuots , ais el ap* 
parii eir * â mai , sco ad Un 
ilTaunt malmadiir. • Act. 9. 9 


CAP XV. 


ALS CORIMTE&S I. 


»41 


9 Perche * eug sun 11 minim 
dals Apostels , h nun sun pUr 
(leng d'esser clamA Apostel', 
per ch'eug f nhai penequitâ 
la Baselgia da Dieu. 

• Cor. 4, 9. t Act.9, 1. 

10 Mo * tras gratia da Dieu, 
sun eug quel ch'eug Bun ; h sia 
gratia ch^ai« staţia vers mai , 
nua aia atatta vauna; anzi 
m'haf piu yi'^ plU sfodiâ co 
qnels tttots; schi brich eug, 
mo la gratia da Dieu , la quala 
at« cun mai. 

* Bfw. a. 7. 8. t * Cor. ii| aa. 

11 Eug dimena , h quels , 
predgiain usche , et usohe ha- 
vais ?U8 creţ 

18 Mo schi s'preidgia chia 
Ghristo saja resUstâ dals morts, 
schi 00 dischen alohlins taunter 
vus chi nun scga resUstansa 
dalsmortB? 

13 Mo schi nun ais resU»^ 
stanza dals morts , schi nun 
ais eir Ghristo resttstA. 

14 E scha Ghristo nun ais 
resUstâ , 8cl4 ais dimena nossa 
preidgia vauna , vauna ais eir 
vossa cretta. 

15 Ed eir nns gnin chiatads 
fauaasperdiittas da Dieu ; per- 
che nus havain dat perdiitta 
(la Dieu , ch*el higa fot resU- 
star Ghristo; ii qual el nun 
ha fot resUstar ', schals morts 
nun resUşten. 

16. Perche , schals morts 
nun resUsten , schi nun ais eir 
Christo resUstâ. 

n E scha Ghristo nun ais 
fesilsti , schi ais vossa cretta 
vauna , amo eschet vus in vos 
puchiads. 


18 Quels eir dimena chi 
dormen in Ghristo sun pers. 

19 Scha nus havain sprans' 
in Ghristo soltim in quaista 
vita , schi eschen nus ils piti 
miserabels da tuot ils crasti- 
auns. 

. 20 Mo huossa ais Ghristo 
resUstâ dals morts, et * ais 
dvantâ las primitias da quels 
chi dormen. * Act. ae, sa. 

21 Perche, * fiand diia tras 
Un crastian ais la mort, schi 
f ais eir tras Un crastian la 
resUstansa dals morts. 

• Rom. 6t 2* 7* t JoM. 11, aa. 

. 22 Perche, sco tuots mu- 
rinn in Adam, usche tuots in 
Ghristo saran vivifichads. 

23 Mo scodiin in seis propi 
uorden : Ghristo ais las pri* 
mitias ; Ihura, in sia vgnUda, 
saran viv^ckads quels chi 
tfMfi da Ghristo. 

1 Te«. 4, ÎS. 16. 17. 

24 Lhura sară la fin, cur 
el haverâ remiss ii Reginom in 
maun da Dieu Bap ; dap5 ch'el 
haveri redUt ad ingotta ogni 
signoria, et ogni authorită, h 
potenza. 

25 Perche ch'el stova re- 
piar,*fin ch'el haga miss tuot 
ils inimis suoţ seis peis. 

• Ps. 110, 1 Acta, 34. 

26 LUnimi chi savâ sdrUt 
Vultim, ais Ia mort. Apoc. ao, h. 

27 Perche * Dsis ha tschan- 
tâ ogni chiaussa, suot ils peis 
da quel; mo cur el disch ch'ogni 
chiaus* ii saja sottaposta, 
schi aise chiaussa clsra chia 
quai ais dit da quel in oura, chi 
l'ha sottapost ogni chiaussa. 

* P». 8, 7. 


3tt 


ALS GORINTEftS I. 


CM\ XV 


2S Mf) dftp5 di'dgiil cUsius' 
ii sari settapfMta, UMm Vttlii* 
H Fitg eir ^ «d «iisdr sottapost 
ă qnel chi 1%}| sottiipofA ogMi 
chiaussă ; aei^ dyia Deis ftiga 
jDgin cAiiauasn In 4ttot». 

• 1 Cor. 8, «9. 

t9 UseMce, ehe «arau q^els 
cili SUB battezads perils iiKtftB, 
Bcfaa daf^tt* Hs soortB nou ire^ 
fSHdCen ? perche Yegiwii els «ir 
baneeads per tis morls ? 

ao Perche eedien vm eir 
egaf bura in prtrele? 

31 Eag meur «riocMacU; 
schi, tras vossa gloria, ch'eug 
nhai m Christo ^esti, nos Se- 

gner. Hbm. b, 58. 1 Cor. n, 9. 

32 Scha, segund ii craeiCiAB, 
ettg nliai cumbatttt enn las 
t)estias snWadgias in Efesc^, 
cfae Ultel nhai eng; seha^s 
morts nun resUsten, s^hi mtm^ 
giain, h bavain ; perche dttfnlmn 
gnin nus â murir. 

33 Nun s^înefTâi; malas 
conversatinns corrumpnenbnns 
costtjms. 

84 * Vaglift jnBtamaing, ^ 
nan pecchiarai ; perche al- 
chUns sun ignoranta da I>îeu> 
t eug ii ă\ per B'fitr rergogna. 

♦ R«tn. 13, n.f t,*Cor.«, 6. 

35 Mo diră atefattn : Oo re^ 
sii^ltan ils morts , â cun che 
corp vegnen elş ă gnir naim ? 

96 Narr,*quai chia tU sem-» 
nast nun Tain vivifichâ, schi 
nun moural prum. • joftn. ii, as. 

37 fi t]uant â quai chia ttt 
semnast, schi nun semnast tttl 
corp chi ha da nascher; mo 
Un grapnet niid, segund chi 
cada, o dYarmaint, o dlin 
aiitcr femm. 


88 S Deis, «egHfld oh'd ha 
Tatii, ii dft ii corp; ei h boo> 
ditai dals etms sete agien corp. 

88 Bbriohia <)gni chan ait 
la stessa chem ; aaui, antra ais 
ia chmr^ dals crastians, autra 
la «bam dâttas bestiaa, autra 
4a ckăm. tlnls pescha, autra la 
ckar» dtats titsoiieiis. 

40 B4UH «ir corps oeicstiils, 
k corps temine ; mo antra ais 
la gloita dAls edestialB, antn 
ţseUa Oala temaine. 

41 Autra ais la splen^âr 
diil Maf , ed «utra la qiieadur 
dalia liina, «d ««Ira la sjAen- 
dâr daias ttaiev; perehe iin 
staila ais difTerenle dalt' amin 
•Uâla în la splendid. 

4t Utahe vom eir ad esaer 
la T««ttMatisa date mevtB^ U 
MMyiinii&feiaiaâ iiioorroptiun, 
i resiistarâ in taoorrapU* 


43 El yain aenaâ in diiho- 
niir, ^ Tesii8tar& hi gloria ;«1 
nan eemiâ in «deM^a, e re- 
silstarft in ferza ; M vaia sem* 
qA corp aaknal» e resUstarit 
corp spiritual. 

44 L'ais corp animal, et ais 
corp Gupiritual. 

45 ÎJscbe ais eir scrk : * D 
priim cTastian Adam fbo fat 
ad iin^orma viva. Mo Vultiio f 
Adam ad iin spirt chi îk vif- 

• Gen. a, 7. tRom,5, >»• 

46 Mol spiritual nun ai^f ^ 
prilm ; mol priim ais raolmal, 
Ihural spiritual. ' 

47 II priim crastîan, essendo 
our d*terra, suo terraid; ii 
segund crastian, eht ais ii Se- 
gner, * ais our da tscliel. 

• Jmh. 3. 19. »• 
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48 Qoal clual'. tercain «»9 

lals sun air ils terpftins; h 
(|ual cbi aw iii celestial, t»W 
eir vegnem ades^er ils e(H«8* 

tials. 

49 B seo ttus YittWBUX piitta 
Umagna dnl t«vrain, sdii gnân 
nu8 eir & puvtftv Vimagna 4ial 
ccleetial. oeo. s, a. 

50 Mo quÂat dig eug, fravs, 
chia la cbarB> &H Bauag» uu» 
pnun hertar U Rjeginon <la 
Diea ; me denoinaing, Ift C4ff- 
roptinn nun hierra l'uMMnilir 
tibilitâ. 

51 Mâr», eug s'dig uit> ni-' 
steri; ^ BOA'niuk goii bmchia; 
tuots â murir, mo bain graA 
nus tuotft k gnirmUtedb; in 
lin moment, io-Un batter d'ol^' 
alsMiMirc^J^ultîraatranlMrtla» ! 

52 Per^e * la tffonăbetta 
vain ji ikinaf!» ^fl« nofita ve- 
^iistaran inconri^lU»el3>.o< nvf 
gn\n k gnir miidads* 

53 Peţche quai^t eonrui^r 
^e\ BtoTft «pan ainţ; injBMnuF^- 
l>ilitl^ Q qHai0t> nwital stova: 
^rar aint ÎBawofilllita» 

H R ew quaiR( «oxvvuitţbfl 
haveră trat aiul: iiMtoţruiU^bi*- 
litâ, 6 obia.quaiBt> novtalr liar 
^CT^ trat amt; imioQPtaUlJki. 
Itiura sarâ complVl pled c.fait'a«6 
scrit : *La mort aia travâsa 
^ft victoria. *EbiJ. «, s. 

55 O mort, in^io ais teis 
'igiialg? o infiern^ ingto ais 
V\a victoria ?• Hm. m, u. 

56 Mo Tagnalg dalia mort 
"^9 puchia, h la Ibrza dai pu- 
^^^a^atff la Ledscha. « Rom. a, is. 

57 Mo ingrazchiâ ssya Deis, 
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ii qual ina dâ * la victoria, 
tras nos Segner Jesu Christo. 

* I Joan. 5, 6« 

5H Per quai, meia chiars 
f^ara, stat salds; immobels, 
abundanta da continn in l!ou- 
vra dai Segner, saviaiid chia 
voasa fadia nun aia vauna in 
ii Segner. 

CAP. XVI. 

li'Afiosiei ordain* ah Corin- 
ters da far tina collecta^ 
cun ila exAortar pro perse- 
vwranaa^ i chapită^ «Vjf 
saluda â mm sei«, ă d'au- 
Urs. 

\ MQ^<^ant aUa ooUecta cbi 
s'fa per ila sancts, aco eug ubai 
0F4in4 aUaSi- Beaalgias dalia 
Oali^, uwhe fad eir vus. 

♦ Acu II, ». 

9 Ogni pviliw di dair eivna 
metta scodiin d'vua ă part 
spara aai qvai chi'l sarâ corn- 
n)od; aci5 chia cur eug vepg 
ad easar gnii, laa coUeictaa nun 
B'hsyaik jw» da. far. Aot. ao» % 

3 E cur eug. veng ad esser 
rivâ, schi voelg eu^ tramatter 
quelachU viţs hayaia approbâ 
tri^k^^iartas â [^tar vosaali^ 
beralitâ in Jeruaalent. i 

S Cor. 8, 16» 10. 

4 E schi stQV^ esaer chleug- 
istasagiaia, schi vegnenquels 
ă gnir cun mai. 

5 Mo eug vcBlg gnir pro 
vus, dapb ch*eug veng ad esser 
paa^ tras la- Macedonia \ p«r- 
che^eog veng k pasaar tras la 
Macedonia. 

6 E forsa veng euş â far 
qualchia dmura pro vus, o 
ver5 eir star zuond sur hi- 
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▼iem Ii; aci5 chia Tns^ 
cumpagnet hi^o cheag Toe^ 
ir. 

7 Perche qnaista TOnta nim 
s^TOBlg eug Taîr io îl passar 
tras; mo nhai spranta da 
dmiirar qualchia temp pro 
▼as, * schal Segner pennetta. 

*Act. 18, ti. 

8 Mo eng teng â restar in 
Efeso fin alia Tschinquaisma. 

9 Perche una granda et efiW 
cace porta m^aîs averta; e 
911a sun bl^rs adversaris. 

10 Mo * Bcha Timoteo vain, 
schi guardâ ch'el stetta sgiira- 
maing pro tus; perche el 
s'dovra in Topera dai Segner, 
SCO euf istess. • cor. 4, 17. 

11 * Guntnot n'nl dess in- 
giin spredschar, anzi cnm- 
pagnai in pasch, aci5 ch^el 
vegna pro mai ; perche eug ii 
spet cnis frars. • 1 nm. 4. îs. 

12 Mo quant al frar Apollo, 
rha eug blâr avisâ d'ir pro vas 
Guls frars; mo el dafatt nun 
ha tgoil Yoluntâ d'ir huossa; 
mo piir vain el ad ir cur Pha- 
verâ la commoditi. 

13 Vagliâ, stad ferms in la 
cretta, s'deportă scols hom- 
mens, s'fortifichâ. 

14 Tuot vos^as chiaussas 
sTetschan cun charitâ. 

15 Mo frars, eug s'exhor- 
tesch chia (viis cognuschais 
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la familia da Stefiua,eMWi»« 
ch^eila ais * las primitias dall* 
Acaja, 6 chi sliaon dedJcha4s 
al serveien dala sanots.) 

* Rob. îs, ». 

16 Vas eir sa sotkamettad â 
tals, et â chi s'dovra, e s'sia- 
daga in Povra commiina. 

Hck. 19, 17. 

17 Mo eog m*alleige daUa 
Tgnilda da Ştefana, h da For- 
tanato, h d'Acaioo; peicbe 
chia qnels haon 8ap|Â tos 
maachamaint. 

ÎS Perche ch'els haon re- 
crea meis spirt, hi vos' reco- 
gnoschai dunena queis chi sub 
tals. 

19 Las Baselgiaa dall' Asb 
s'saliiden : A^la, h Priscilla, 
insemmel con la Baselgia, eH 
ais in lur chasa, s'saliiden 
figk in O Segner. 

80 Tnots ils frars s'saiaden; 
s'sal'ddâ run l'aater con iia 
sanct biitsch. 

21 n saliid da maun propi 
da mai Paulo. coi. 4, n. 

22 Sch'alchiln non amma'l 
Segner Jesu ChrSsto, qael 
saja anatema maran-ata. 

23 La gratia dai Segner ie- 
sa Ghristo setja con vas. 

24 Mia charita aqfa cun 
tuots vus, in Ghristo Jesn. 
Amen. 


La prima ah Carinters fuo scritta our da FiUppiy tras 
Ştefana, e FortunatOy et Acah, k Timoteo. 
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LA SEGUNDA EPISTOLA 

DA S. PAULO APOSTEL, 

ALS CORINTERS. 


CAP. 1. 

PtfiJb hamand 9aludâ*h Co" 
rinierSf ingramehia Dieu 
eh*ei fka sptndrâ our da 

J bler mai : S^sciua elrpereht 
«/ nun at^a gnu pro eh. 

1 Paulo, Apostel da Jesn 
Christo, tras la voluntâ da 
Dieu, h'i iVar Timoteo ; * alia 
Baselgia da Dl;>u, ch'ais in 
Corinto , cun tuots ils sainohs, 
chi sun ia taot l*A<»ja. 

2 Gratia, h pasch â vus, da 
Dieu nos Bap, h dai Se^r 
Jesu Christo. 

S Benedet stya Deis, i Bap 
da nos Segoer J«8u Christo, 
ii Bap dallas misericordias , 
ilDeis d*ogfd oonsolatiun : 

4 n qual ins cuflforta in 
ogni noBs' afllictiun; acio 
<^ia, tras la consolathm, eun 
la quala nus istess gnin da 
Dieu cuffortads, posson cat- 
fortar quels chi sun in gua-* 
W(^ue afllictiun. 

5 Perche scoU indilrar da 
Christo ais abuadaunt in nus, 
^«che ais eirtras Christo abun- 
«lanta nossa «onsolatiun. 

AcL 10, 4. 3 Cor. 4, lOk Col» 1, 94. 

6 Mo s^ja chia nus vegnen 
afnito, 9cki aU quai per vosia 


oonsolatiun , ă salUt ; saja chia 
nus TOgnen eir cuffortads, 
scÂi ais quai per vossa conso- 
latiun, la quala operescha 
effloacemaing in ii sustenta- 
maint dai medemm indttrar, 
îl qual eir nus patinn; h nossa 
s^ranza d^Tus ais ferma. 

7 Saviand chia soo vus 
eschet persnavels dai indUrar, 
usche gnis eir ad esser per* 
snavels daU»consolatiun« 

8 Perchey frars, nus nun 
Yulain chia vus nun sapchiad 
noss^ * afflictiua , chi^ns ais 
scontrad* in Asia, co nus 
eschen grandamaing stats 
agravads sur nossas forzas; 
tad chia nus eschen stats in 
grand dubit, eir dalia vka. 

• AcL 19, ts. 

O Schi nus haTeiTan agiâ in 
nus istess la sentenza daUa 
mort; aci5 chia nus au'ns 
Gonfidessen siin nus istess, mo 
in Dieu, ii qual sa resiistar 
âs morts. 

10 11 qual ins ha libsrads, 
&*ns libera d'iia usche grand 
privel da mort, in ii qual 
nus havain srpanta ch'sl eir 
psr Pavsgnir veng* ans li- 
bevar. 

1 E las giiidant eir vus in- 
semmel cun Toratiun; aci6 
chia * dai benefici ch'ins sari 
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ALS CORINTERS II. 


CAP. 11. 


scuntra tras Vorătîufi fta t)!l8- 
ras persnnas s%vuf iaţ^tzchiâ 
da bldra per nas. • 2 cor. .4. 15. 
12 Perohe ^foaiat aia noa 
laad< «WM) la «eal&iiioalaiiza. 


da nossa conacienza , chia nus mp ais atât schi , in el. 


î^ PerclicT Mg da Dieu, 
Jesu Christo, «h^aia taunter 
▼us predgîâ da nas, cioe , da 
nai', da fiilvano , h da Timo- 
iet>) tuiB ais stat sckâ, h nâ ; 


in simplicitâ, i siooerită da 

Dieu , brich' in * aapirniia 

charnala , mo in Ia gratia da 

Dieu, liavain conversa la ii 

mnond , et amo jAtl pro ytts : 

• I Cor. 9, 4. t». 

ÎS Perche'mis noa^acrivasa 
avtras ehtanssas, «o ^oeHas 
dna vas discemalB, i> vero elr 
teeognoachais; el eog flliai 
spranza dna Ttts kes reoogno- 
seherad «ir infin aHa fin. 

14 ScoeirTCtsiiiabatatein 
part reoognoscfatids , * clria 
nus sajen vos lattd, sce teifţ 
vttS e»ch»t ii nos , U qual nus 
•gj^ ad htwăir ^\ di da noB 
Segoer Jesn Cfaarrsto. 

• « Cor. 5> 12. -t PIK », W. 

iS E«iuiqBaielta€onfiâaiisa 
virifeiv* eag 41 prtkn ^ir pro 
«nis, aei^ tikia ttts bavessad 
lina * seoonda jgraNâa. 

• Rom. 1, II. 

t« ^jiăisatmd da ^s, gnir 
HI Macedonia; h Ihfura dar- 
fkktm. <la * Macedonia gfiir 
pro vns, & da ms gnîr onno 
pagnă in #adea« • 1 cor. ie. 5. 

17 F^nd eug dimena qnaitfta 
<)ellberatittn , ' nhai et^ per 
^faai dsvră malstaVlei^ ? xh- 
^Mp6f tas dhiansSab cVeng de<* 
libereach. Jos dcHiberesch -eng 
Begand Ia cbartk, tA iM saja 
pro mai, schi, schi; h nÂ.nft? 

18 'Mo 9C0 t)eis ms fidel, 
nos pled invers tns aim ais 
stat tM , h nftf 


90 Peirche chia tnot las pro- 
missÎBn da Dieu «im in el schi, 
el Amen ; alia gloria da Dien, 
tras nus. 

SI Mo qad, «k^na cuflbr^ 
na CUB Ttts u Chrisla, h^ 
qiialiiaa ka widseMida, ais 
Deit. 

22 I)q«aleirtiMlia*«age- 
lads, e*ns ha dat la caparra dai 
Spirt in nos cours. * Efes. 4, ao. 

23 Mo eug clamm Deis per 
perdUtta snr miVyrma, ^cfaia 
per 8*8cihaniar, nun sun eog 
«mo gnii â Corinto. 

*t Cor. 4, SI. 
^4 Brichia chia * nus signo- 
Teschen vOBsa cretta, mo sigen 
ajiidants da vossa aDegreza; 
percbe vus stais stt dră tras 
fa cretta. • 1 pet &, 3. 

CAP. îl. 

Ess^nth rinfieatuiie gnu « pe- 

-nitenzay exhortsscha Paulo 

la Btmlffia da ^ardachai' 

«er : Jfooaaa iitr (am ekt 

Srtd fknffa pf\e4Bim PEaon- 

1 Mo eug liaifelTa 4et«nri- 
nâ tn Aal stess da dnn gnîr 
darcheu pro if«6 cua «rnAna. 

2 ^Miie «h^BOg s'eoD- 
tiiorbl,«ohl ^i diMelui sarA 
qMleliî vaui ana aRogHir, aiit6r 
quel iMew old sarAalit da nai 
contorblâ? 

8 E ({ual stess 8%a eog scsrit, 
ftdo chia ear .«ng reiig i gair. 


CAP. III. 


AU coRmrus f L 


M7 


'^eog Bua h^a triitm aur tri- 
steit da qucia^ dala qaida aag 


davaira karair attegfcia ; ia 
confidanl da taoto m, d^ia 
mia altegreza aia qugiia da 

IUOUtU». f» «Gor.lt. ti. 

4 Perefae p«r graadas afflic- 
tians , et angoascha dai coor, 
s'scriver eug cua bl^raa Ur- 
maş ; brich aci5 cbia yus fboa- 
sed eontorblads, mo aci5 cbia 
vus cognuschessad la eharitik 
ch'eug nhai abundantisma |n- 
▼er Yus. 

5 E sch'alcbun ha contur- 
blâ, scbi nun ha'I conturblâ 
mai, anxî in part, per nun 
raggravar, vus tuots. i cw. ». i. 

6 Al tal basta queHa repren- 
«un, cti'U au staifatta dalia 
Haspada. , 

7 Tal chia â IHncunter, plil 
boU s^convain dai perduaar,^ 
^V cufTort^r ; chia Torsa quel 
horn nun regna travâis dalia 
massa granda tristeza. 

B Per quai , s'roug eug da 
ratifichar invers el la charitâ. 

9 Perche i quaista fian eir 
s^ha eug acrit, aci5 ch^eug 
cognossch» la prouva da vus , 
scha Tus sajad obediaints ad 
<^ chiauBsa. 

10 Mo k chi vas perdonais 
«Ichiina chiaussa, schi per- 
^Wi" elr eug ; perche eir eug. 
sch'eng nhai perduuâ chiaus^ 
alchUaa. ă schi eug nhai per- 
dună, schi Pka eu^ fat per 
amur vossa, in ii conspect da 
Chrlsto; aoio chia nus nan 
vegnen surprais da Satanas. 

, U Perche sias machina'* 
linim nun sun lupadas avauot 
nas. 


li Mo Msando gatt in 
Troas par fEvaageli da Chri- 
sto, ^'m aiand averta "^ ihia 
porta in îl Segner» aohi nun 
ha eug tgnU alnhUn pans in 
mds 8pirt> per nun havair qua 
ehiatâ TiCo> mels intt, 

• I Cer. M, ». 

\% Anik haviand eug tât 
eumiâ da d*els, snn eug ii in 
Maoerkmia. 

14 Mo ingraiohiA taja Deis, 
ii qual fh chia nus saita^av 
triumfoin in Ghtisto, h mani- 
festa tras nus in ogni los 
*l*odâr dasia cognoecenza. 

• Caut. I, S. 

15 Perche nus esohen la 
bun* od^r da Christo ă Dieu, 
taunter * quels chi vegnen 
salfs, fe tanter quels chi vaun 
& perder. » t Cor. ms. 

16 A quaists vairamaing, 
odâr da mort pr# Ia iport ; 
mo â quels odAr da vita pro Ia 
vita. * (B chi ais sufAciaint â 
quaistas chlaussas?) 

* t Oor. t. 5. «. 

17 Perche * nus nun falsa- 
giain îl pled da Dieu , scq 
bidrs auters; mo sco our 
d*8incerită, mo sco da part da 
Dieu , fhvlain nus in Christo, 
in ii conspect la Dieu. 

• t Cor. 4, t. 

OAP. HI 

Bwas. pUsamainis vegnen da 
Dieu ; tî bust ap ^ ii Spirt : 
Congualeza dalia Ledscha^ 
i dai Evangeli, 

1 Cumanaain nua dancef â 
recommendar nus istess? o 
verâ, havain nus bsong, sco 
alchlins, da chiartas da r«- 
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AU COSINTEBS II. 


OP. IV, 


commeiidatiiins pro tqs, o da 
recommendatiiiiis da tub ? 

2 Vqs eachet nosi^ chiarta, 
flcritta in nos cours ; intletta, 
e. letta da tuot la gUend. 

1 Cor. 9,i.\ 

3 EssendA manifest chia von 
eschet la chiaita da Christo, 
aubministrada da nus ; scritta, 
brichia «un ţinta, mo cu'l 
Spirt dai vivaint Deis ; brich 
in ^ tablaa d'crap, mo f î>^ Is^ 
tabl»8 d'cham dai cour. 

•Exod. S4, 12, t '«Tr S^« »' 

4 Mo iina tal » confidanza 
havain nus tras Cbristo vi! da 
Peis. 

5 Brichia chîa nus sajen da 
nu8 istess sufficiaiols deck 
dUmpissar chiaus' alchiina, 
SCO da niis istssş ; * mo nossa 
şuflScienza vain da Dieu. 

« 2 Cor. 2, 16. FII. ?, IS. 

O D qual^ir lins ba fata suS^- 
eiaints a^e«««r mi nisters dal- 
ia '^ nouva lia, t brichia dai 
buştap, mo daJ 3pirt ; percheU 
tmstap maza, mol Spirt fa vif. 

.•Jer. 91, S). tRogi. 9,27. 

7 Mo acha*! ministeri dal- 
ia mort , chi nun eira auter 
co in bustaps, IntagliA in peif- 
dras, fuo gloriâs ; tal chia'ls 
*' iflkunts d'Isrfiei nun pudei<- 
yan guardar fils in la yista da 
Moise, per la gloria da sia 
vista ; (la quala pero duveiva 
gnir annuţlada.) • em*. 54, ». 

8 Co nun sar^ plii bod cun 
gloria ii ministeri dai Spirt p 

9 Perche, schal ministeri 
dalia condannatiun fuo cun 
gloria, schi vain blAr aunt ad 
esser abundant in gloria in mi- 
nisteri dalia ♦ JQStia. 


ona in mi-# 

• Ron. 1, 17 ) 


10 Perdie eîr quai chi Tuo 
glorifichâ in queliapart, nan 
ftio glorifichâ â respuffd dai» 
la plii OLcellenta ^oria. 

11 Perehe, scha quaichilia 
d'esser anullâ fuo per gloria ; 
schi ha \Att aont tPeMer In 
gloria qnai chi ha da diirar. 

18 Cttntnot, haviand ans 
qoaista spraonţa, * schi da* 
vrain nna granda libertâ da 
tschantschar. • Exod. e, la^ 

13 E nun fain sco Moisea, 
*,il qual s'metteiva iina cover- 
ta siln Ia fatscha ; aci6 chials 
iffaunts d'^lsra^l nun guardes- 
sen fisa sUn la finn da quai 
ch^haveiva da gnir annuUâ. 

• EXWL 34, 33. 

14 Mo lur intellets sun 
dvântads stupida ; perche fian 
ad hoz, in Ia lectiun dai vei- 
der Testamainţ, Tistessa co- 
verta dmura, sainz' esser aţva* 
da via ; la qual^ ais anoUada 
în Christo. 

15 Anzl, infin al di ăhta 
cura s*legia Moises, achi ais Ia 
enverta t0cba4tada siiii lor 
eour. 

IŞ Mo cur*/«ra«f/s*haveri 
converti yi'al Segner, fechi 
aar^ la couverta alvada via. 

• Rom. II, 23. 96. t E«(f. SS, 7. 

17 MoU Segner ais qnel 
Spirt ; eţ in^io ais ii Spirt dai 
Segner, 1^ ats liberti. 

18 E |iu8 hiots contem- 
plând con (Macha acuverta, * 
800 in Un spejel , Ia gloria dai 
Segner, gnin f tranafoinDaads 
in la Btess* imagaa, da gloria 
in glojria, aco tfaa Jl Spirt da) 
Segner. •icor.ia.ia.fSoa.t.» 


CAP. IV. 


AU CORIfITBRS II. 


CAP. IV. 


Prtidffia et Evangeli da 
Pauio : La cognoâotnea tUU 
Evangeli inuander: L'Aom 
extern edintmm, 

1 Per quai , havîand quaist 
ministeri , segund ehi*ns ais 
stat fat misel^icordia , scbi 
ttun guin nus al main dai 
anim. 

2 Auzi nas bavin renan- 
€Uls i9)ppels dalia vergogna , 
brich chaminand cua astutia , 
^ * brichâa falsagiand ii pled 
da Dieu; ino*JiB rendaot ap- 
ţrovads nus istesa ad ogni 
ooBscieiiza dalia glieud, avannt 
Biea , tras la maiilfestatiun 
dalia vardâ. «âcora, 17. 

3 Chia flcha pUr eir noa 
Evangeli ais cuvert , schi ais el 
tUTert taunter quels ohl vaun 
â perder. 

4 Tauntrils quals ii deis * 
^a quaist muond ha surbantâls 
iotellets dals iiu^duls; aci6 
chia la Aim dai Evangeli dalia 
gloria da Ghriato , îl qual 
aÎB t rimagna dai iavlsibel 
I^eiSy nua splendura ad els. 

# J0W1. 13, SI . t Matth. 1 1 , ST. 

5 Perohenusnunpredgiain 
pus istess, mo Chriflto Jesu, 
ii Segner; h ehia nus st^en 
▼os serviaints , por Jesu. 

^ Perohe Deis, * cbi dsebet 
chia la Ittm splendurisB our 
liallas sciireias , ais quel cbi 
^^ fat sclarir sia splendil^r in 
nos coura , per ins illiimnar in 
Ift cognoseenza dalia gloria da 
IMea , in la fatscha da Jesu 

ChrlstO. •Gen. l,J. 

7 Mo nus havain quaist 


tbesaur in Taaoheiia dterra , 
aci5 cbia Pexcellenza da qnai- 
sta potenza siga da Dieu , h 
brichia da dus. 

8 Bssendo per ogni maniera 
afflits , mo brichia per6 rediits 
ad extremas angoschas; per- 
plexa, mo bricnia peţo de- 
sperads. 

O Persequiads , mo brichia 
per5 bandunads ; * battUds 
giu , impro briehiapers. 

• pfe. sr, M. 

10 Purtând da conţin in 
no9 corp la mortificatiun dai 
Segner Jesu ; aoio chia eir * 
s'manifesta la vita da Jesu in 
noscorp. *Rom.«,jr. 

11 Perche nus cbi vivain * 
eschen da conţin surdats alia 
mort per Jesu ; aci6 chia eir 
Ia vita da Jesu s^manifesta -in 
noBsa cbam mortala. • pg, 44^ 99. 

12 Tal chia * la mort ope- 
rescha in nus , mo Ia vita in 
''^S. » 9 Cor, ia, 9. 

13 Impro, haviand nusPi- 
stess spirt dalia cretta , segund 
ch'ais scrit : * Eug nhai creţ , 
per quai nhai eug favlâ ; scbi 
crajain nus eir , per quai eir 
fhvlainnus. •PM.e.id. 

14 Saviand cbia quel chi ha 
fet resUstar ii Segner Jesu , 
vain eir â far resUstar nus tras 
Jesu, ^'ns fhrâ comparair cun 
vus. 

15 Perche * tuot quaistas 
cbiaussas «o» per vus; aci5 
chia la gratia essendo abun- 
danta , vegna complaina , tras 
ringrazchiamaint da blârs, alia 
gloria da Dieu. « 1 cor. 1, «. 

16 Per quai nun gnin nus 
al main dai anim ^ mo , scha- 

«8* 


hain chia bob enutian extera 
8*di«fetsoha» pttr fl'renova ' 
l'iatem da «U in di. •*<>■»•'» «• 

17 Perche Ia leira nosa' 
afilicthu, * cVaii aol&n per 
lin nunMiit, iaa prodttja iia 
onr d'nMBd ezodlenl paia eteni 
da gloria. • eob. •, »•. 

18 Intant chia nua mm ha- 
waiii ii mngoafd fisa aOn las 
ohiaussas chi s'Teaen ; perehe 
chia las eUaiiasas chi s'vezan 
imn soihm per iin temp; mo 
qaellaa chi niin aVesen sun 
âternas. 

CAP. V. 

Chăsa terrama ed eterna : 
Ckaminar tras cretta : DeU 
ins ha reconciîiads ă sai 

■ tras Christo: Vqffici dals 
ministere , e da tuotsfideh. 

1 Perche mia savaia, chia 
scha * DOS tersa^ albierg da 
quaist taberaaciâ vain disfat, 
schi havain nus da Dieu Un 
edifici , chi ais iiina q^asa fatta 
sainz' ovra da laaun , eterna 
in ils tschels. * * P"»"- > • >«• "• 

2 Perche in qoaist taherna- 
CHÎ * suspiirain nus eir, deşi* 
derant da gnir sorvestids cun 
noBsa habitatiiui , chi ais oe- 
lestiala. ♦ Rom. *, ,^ 

3 8chanus*gninpiirclua- 
tads vestids , ^ brichia niids. 

* Apoc. 16, 15, 

4 Perche nus^ chi eschen 
in quaist tabernacal, suspU- 
rain , esaendo ageravads ; h 
per qnai nun desiderain nus 
da gnir spugliads , * mo sur- 
vestids ; acid chia quai cVais 
mortal vegna tra^iis dalta Tita. 

• I Cor. ts, SI. 54. 

5 Mo quel * chins hft for^- 


AU OOWNTBM Ik 


Ukf.V 


mada k qnaiat islesa, ais Ikis , 
ii qnal eir ins ha dat ii paia 

dalS^irt "tt^nr- 

6 CttBtuothaTaiftnuassliD- 
per confidanza ^ k saYaia ohia 
intant nus .dmurain * sco fo- 
restiers in ii coip, schi esclieB 
nus in peregrinatiuii , ab- 
samts dai Segner. 

* 1 Cran. s», is. 

7 Perehe nas * chanunsia 
tras cretta, i brichia tras %»• 

P^*t. * Rom. «,13.94. 

8 Mo ROS havain oonfidai- 
za , et ** haTain b1^ pltt chiar 
da partir dai eorp , h dad ir 
ad.babftar cn'l 8«nief. 

O Par quai mettaiţ aus eir 
stiidi » a^ja chia noa dmuraa 
SCO forestiers m U corp , od 
ina partind davwl, dai esser 
aoeta. 

10 Perche ni|a * stuvaia 
tuots comparair avaunt» la 
sopch&a da drat da Christo, t 
aţci^ chia scodUn ardachaîTa 
Ia propffia reiriimtimn «{aUas 
ohlansfiaa oh'el haveră fat ia 
i| eorp$ seguiid ch*el harerA 
aparâ, « hain , o mat 

«Baid. 14, 10.. tBoiii.t>6> 

11 Sayiand dimena'l * gpa- 
vent dai Segner , achi persva- 
dain oua la glieud , ed eschen 
manifesMs â Dieu ; mo eag 
nhai sprania chia nas sajea 
OMOifinsta eir & Tossaa cod- 
sotenzas. «jab.3i.is. 

1^2 P^rohe Aos uWm re- 
ocanmendain da nof ă tos, mo 
s'dain chaschun da * s'gloriar 
da Dtts ; acid chia vua hijad 
da •he s'^hriar invers qaels 
chi s'glorieschen dalia latscba, 
e brichia dai eour, « i ck. i, u. 


CAP. VI. 


ALS GOmNTBBS II. 


Ml 


18 P«relM * «cha nutetchen 
our d*teBn, wcM 0»tken mu A 
Dieu ; Bcha aut «ir etoken in 
bun seul , • 9chi eschen nus & 
▼U8. •a Cor. II, I. 16. 17. 

14 Perohe Tami^r daChristo 
m oonstretischa. 

15 HaTîand îtX qualsta de- 
terminatiun , * chia scb'iin aia 
mort per taota , tuots dimena 
eiran morts ; h ch'el aia mort 
per tuoto , f aci5 chia quels 
(hi vivea nun viven pIU 
d'buoas* in via â lai steas, mo 
i quel ch'ais mort, e resU«tâ 
per el«. 

^ R«m. 5, 16. f Roa. 8» U. IS. 

16 Tal chia nus , da quaiat* 
bura ia tU «un oofaoacbain 
alcKttn aegand la obain; h 
M^bain cola nus hatain oo- 
gaaschli CMato aegnnd la 
charn » pttr huossa MV oo- 
gnuschain nnaplU. 

17 Cantuot sch*alchttn aia 
în Christo , thi m$ si ttna 
nouya creatUra ; * las abians- 
^ TVglîaa aun paisadM ; m4- 
'*t tnot laa chiaussas tiin fîit- 
tisaouvaa. •Ei4.«,ie. 

18 Mo quai tact vain da 
^ieu, ch'ina ha reeoneiliada i 
tti) traa Jeau Christo; et ha 
()at Anus ii ministeri dalia re- 
«Mkeillatian. 

10 Perohe Deis ha reooncA- 
n^l ttuond â sai In Christo , 
^ick io^nitaml ad els Iar fals ; 
*d ha misa in nus ii pled' dalia 
feconciliatiun. 

% Kns dimena fain Tam- 
ţowiada per Christo, soo scha 
"^9 exhortass traa nas ; i 
fexherteinti^MChriBto: 8a- 
J«t fooQmriiiads â Dieu. 


81 Perohe * el ha Iht eaaer 

puchia per nua qnel chi nan 
ha ooganaehtt puohiâ ; aci6 
ehia nua fuoaaen Ihta t Jilatia 
da Dieu in el. 

* E^|.«S, 8. t lh»« I, IT. 

CAP. VI. 

Paulo etckortetcha alia vita 
Chriatuma : Convâraatutn 
daU 99rviaints da DUh: 
STretrar daU it^d^ls* 

1 Mo essendo nus la tu- 
raints fn aia ovra , seki s*ea- 
hertaln nus eir chia vus nun 
kajad wdsfU la gratia da Dieu 
in yaun. 

% (Perehe el disch : * Bug 
t*ha exaudl in II terap acetta- 
bel , h f ha jUdâ in II dl dai 
şaHid. MAra huoaaa II temp 
âcettabel, m^ra huoss' ii dl 

dai Sallid.) ^^ Bi^. 4», S. 

3 Nun dant intuop alcbiin 
in ingUna chiaussa , acio ehia*t 
minidteri nun sija vitupera. 

4 Anal , ina rendand nus 
isteas approrada in ogni 
chiaussa , sco ministers da 
Diea , in hl4ra comportanaa , 
in afliictians , in neoessitads , 
in angosohas : 

5 la battttma, in preaohims, 
in disturbels , in travaglias , 
in vieilias , in JejUnis. 

6 In purită , in oognoscen- 
^ , in patienza , In benignitd , 
in il Spirt sanct, in charită 
nun inspiada: 

7 In pled da vardâ , * in 
virtUd da Dieu , cun f las ar- 
mas da jUstIa I mann dret , et 
ă maun sneister. 

«Oor. »t 4. t Etn, 6, II 13. 

8 Tras gloria , h traa giam-> 


pa, tm 


ft tns 


9 Seo iiiniaitfidBon, epmr 
dVardâ; aeo flcontadiuiite, h 
* pîir oontBchaiiito : aoo «piels 
cJhi moarea , â |»eri( mAra nu 
Tîraiii ; ţ *^ c hartipMiii , no 
piir brichia mias â mort. 

• 9 Cer. 4, 9. f Pk. iit, is. 

10 8oo oontarUads , h pir 
•aimper leigen ; aeo ponren, 
h per 6 richiantand bUra ; sco 
niin kiriaiid iogoUa, h pur 
pofaklant ogni cliiaiusa. 

11 NoM» bocea aîB arcrta 
iflwen TUI , o Cpriiitcrs ; no« 
coar ais slargiâ. 

12 Vd8 jaun * haYaîs etfet 
la nu0 , iQO baia h^yaift 0tret 
in yo8 dadainţ. # s oor. 9,s. 

18 Tăo per /ar ad îngnal, 
eag favell sco ad iflkonto , 
8*slargiâ dr tiu. 

14 Nua s'panscfaarai cais 
infidela; perche, che partid- 
patiua ais0 taunter la jiistia, h 
rîpjiistia? h che cpmmanhin 
aiae dalia Ittm caa las scUre- 
zas? 

15 Eche-convenleBia aiae 
da Cbristo cua * Belial? o che 
part hal fidel cun Tinfidel ? 

* a • Un iţeierat , ed aU alMbal «1 
diswel. 

li6 E che accpfd aţse dai 

Taimp^ d^ Pieu cais ide)s? 

perche rus eşclţet ij Taimpel 

dai vivaiţit Deiş ; sco peis 

diss : * Eug vcelg bafdsir in 

ipez els, i c^^miaar tfiuatr' 

ela ; h vcelg esser lur Pieu, h, 

queU ş^ran meis poBvel. 

f Lev. 36, II. 

17 Per quai , s*partl our da 
mez da d^els, 4 s'separ^ dft- 


ooBnrms n. ctf . tie. 

j diaA ii Segoer; k nan 
ineeCU d'malMt, ed 
eog sValg raapor nano. 

_ ^E«9, sa, 11. 

18 1$ s>«lgeaBerperbap, 
& TOS im eni« ad ener per filgB, 
h per figMas; disdi ii Sepier 


CAP. VII, 

I?Apo§iel comtmma tPeskortar 
ă MoniUă^ e rteercka m« 
gutda amur , secund sta iu 
noeenasa e meerită : Eir 
M^alUigr^ elehi s'kaun mel- 
drads giu da sias repren-> 
snau in la prima EpiHola, 

1 Gontaotihaviand nua quai* 
stas profliissiunSy meis cfaisn, 
scld^ns nettiain d'ogni bmd* 
gioe;ig dalia cham h dai spirt, 
compUod noasa santificatian 
in temma da IMen. 

8 Dat'ans Ub in tos; nus 
nun havain fat tort ad alchiiO) 
nun havain curruot alchiin, 
nun havain fat frand alchiin. 

3 EUg nun dig quai & vossa 
Gondannatiun ; perche * agii 
vi'avaunt nhai eug dit chia vus 
eschet in nos coura^ da murir 
insemmely h da viver insemoieL 

f 9 Cor. 6, llf !*• 

4 Eug nhad granda libertâ 
da fiivlar invers vus, eug nluti 
blâr da'm gloriar d» yus ; «^ 
sun plain d'cufSart, eug nbai 
abund^unta allegreza in tuot 
nossa afflictiun. 

5 Perche^ essendo nus 
gniids in Macedonia, schi nun 
ha nossa charn tgnii paus al- 
chiiu ; mo eschen stats afflits 
in ogni maoiera» * comlMiti-? 


CAP. VIII. 
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maints onr dad oara, spaTents 
aint dad aint. • Deat ss, 35. 

6 Mo Deis cfai cnflbrt* ils 
huâllliads, ins ha cuflbrtads 
tras Ia Tgnttda da Tito. 

7 6 brichU sortim tras la 
rgniida da quel, mo eir tras ii 
cuffbrt dai qual el ais stat cuf- 
fortâ pro vus; ins referind 
Tossa grandf affeetiun , tos 
cridar, vos zeii per maţ; tal 
ch'eug m'ha amo plilfigk aU 
legrâ. 

8 Perche, scluibain eug s'ha- 
|a conturblads tras quell* epi- 
stola, schi nu'm înrUgV eug 
huossa, * cnmbain ch^eug suoss 
stat inrUglâ ; perche ch'eog vez 
ehia queU* epistola, cnmbaia 
per Un cuort temp, s'ha con- 
turblads. «k Cor. 9, 4. 

9 Hiftossa ni*alleigr' eug, 
brichia perche yns escfaet stats 
conturblads, mo perche yus 
«schet stats conturblads pro 
peuitenza ; perche vas eschet 
slats conturblads seguad Deis; 
dasort chia in chiaus' alchUna 
TU8 nun ardsfettas alchUn 
dana da nus. 

10 Perche cfala la.tristeza 
segiind Deis prodUa peniten- 
za proTl saliid, dai qml îl cra- 
nian nun s'inriigla mă hrich; 
mo la tristeza dai muoad pro- 
d&a la mort. 1 pct. 9, 19. 

11 Perche mâra, quaist is- 
tess chia «nis eschet stats con- 
turblads * secund Deis, quant 
fttiidi ha quai prodUt in vus, 
Khi justificatiun, schi indi- 
Snatiun, schi temma, schi 
ţrand' affectiun, schi zeii, schi 
vendetta? per ogni maniera 


havais tub dempnsQrâ chia vus 
sigad net in quaist aflkr. 

• C. CoDforme «la Hwct» vof Ita. 

13 Cuntaot schabain ch*eug 
s^ha scrit, schi nun ha eug/a< 
quai, niB per quel chi ha fat 
rinjilria, ne per qnel al qual 
l*ais stat fatta, mo aci5 chi fuos 
manifesta pro tus , avânt Dieu, 
nos stiidi , chia nus havain per 

vus. 

18 Per quai eschen 9US stats 
cuflbrtads; ed ultra'l cuffort 
chia dus havain tgnii da vus, 
ins havain nus amo plU figk 
allegrads per Tallegreza da 
Tito; p9r quai chia seis spirt 
ais stat recrea da vas tuots. 

14 Perche , sch'eug m'a pro 
el gloria da vus in chiaus* al- 
chiina, schi nun sun eug stat 
conMs; m6 sco nus s^havaiu 
fkvla in tuottas cbiaussas cun 
vardâ, uscbe eir que dai quai 
nus ins haveivan gloriads pro 
Tito s'ha chiattâ vardâ. 

1& Inuonder eir ei s*voui 
taunt piu bain dai fuond dai 
cour, cur el s'iegorda dall' 
obedienza da vus tuots, co 
vus rha vais ardsfd cun tem- 
ma, 6 cun tramblazun. 

16 Cuntuot m'alleigr' eug 
* chMn ogni chiaus' eug'm poss 
oonfidar d'vus. 

* 9 Cor. 9, 9. ni. 9, 19. T«t. 3, 4. 

CAP. VIII- 

VĂpostel troâ VexaimpUd 
dals Macedoniers, e da 
Ckriato exhorta aW almou9^ 
ha, et ă qiulfil vegnen tra- 
mia THtOf i duoa auters 
frars, 

1 Mo, Arars, nus sTain â sa- 


m 
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▼air lă gvutia da Dksa, dtfum 
sUt datu ia las Biselgias daBa 
Maoodoma. 

9 Cioe, ehla MAra prouva 
d*afBietiBii , Tabniidaiiiisa da 
Inr alegreza, i liir cbiafnoHa 
porertA, aia dvantada abiin- 
danta in las rieheias da Inr U- 
beralită. 

8 PMolie ebia secând imr 
padair, eug don perdiitta, sehi 
sar Ittr pudair, sun eh 9tat8 
▼ohmCda. 

4 Im nii^and, cub bMra 
rougs, d'aeeCtar * la gno^a, ^ 
la communkMi da quaista sub* 
▼entiiiii ch*aM per Us sancts. 

• A«t. II, 9. Bon. IC, «. 

5 Ed Aatm foi, briobia «o- 
iiiim 800 nua spersTan; moi 
pram sliaUD ad els sve» ren- 
dttts al Segner; et â mus, tras 
la Tolunta da Dieu. 

6 Tal cbia nas barain ex- 
hotti Tito, ebia soo la yi* 
avânt enmanzA , iMMjbe amo 
ooffiţAesscba eir pro irus quai- 
sta gfatla. 

7 Mo seo vus * esebet aban- 
dants jn ognl cbiaussa , in la 
cretta, ed in pled, ed Sn la oog- 
noscenza, et in ogni stKdi, ed 
in Tossa obarltă invers nas ; 
schi fad chim vut si^fad aban-* 
dants eir in quaista gratia. 

• l Cor. \, 5, 

8 Eug nvn dig quai tras 
cumandamaint ; nio trara ii 
stUdl dal8 auters, fand prouva 
eir dalia schietteza da vossa 
cbaritâ. 

O Percbe yus savais la gratia 
da nos Segiier Jesu Christo ; 
co el, essendo rich, s'ba fat 
pou?er per ?as ; aeid cbia tus 


CA». VIU. 

tras siapo- 


dvantoisad 
▼ertâ. 

10 B dun eoaailg in qoaist; 
perobe quaitt aia * niizai|!j^ i 
YUS, ils qoals agiă dall ann 
pasAâ in naun bavaiscumao- 
zâ, bricbîa solitm ii far, mo 
eirîlYulair. •Pt.i»,i7. 

11 Mo compn al present eir 
îl tur \ acJâ diîa seo 8*ais atatta 
la promteza dai ¥alalr, UBche 
eir s^âoffa^i cooiplir * da cos 
bavair. • Pro?. s, », i. Ptt. 4, n. 

12 Percbe soba qoa ais la 
promteaa dai anim, scbi ais 
SGodiln acettabel s^gond qoai 
cb^el ba, h bricbia segnnd qoai 
ch'el nun ba. 

. 13 Percbe fwiM^ nundvaM- 
ta, 9c\iK obi aiga siirie%iamaifit 
per auters, ed aggravama per 
vus ; mo per (ar iioa gualiva- 
sebun, cbia al temp present 
Yoasa abundanza vegna in t^ 
â Inr baQBng. 

14 Aeib cbia eir lur aboa- 
daoaa TCipia imfnmdmda â 
gmir tk tijud i vo« bsomg; i 
fia ebi si^ tina ingualeia. 

15 Secund cbi ms acrit : * 
ihiel ehi AatMtMK ra9pâ blâr, 
nan baver infotta datamu; 
& cbi pane, noA bavet maneb^ 
maint. • ^t^oă. vk i». 

10 Mo ingrascblâ m^^ Deis, 
cbi ba mtss in ii coar da Tito 
ristess stUdi per vns. 

17 Percbe cb'el ha acettâ 
l*exbonatian ; h per granda 
diligenza s'ba el voluntaria- 
maing miss in TÎadi» per ir 
pro vus. 

18 Mo BUS barain tranuiss 
con el * quaist flrar, II land dai 


CAP. IX. 


AU OOIttNffiU tf. 


au 


qaal H PBvMigeK mit per tiiol 
Uft Baselgias. 

• C S. Lwft wo apptra In I» te da «iwlf 

Eplvtolm. 

19 £ brîchi« 8o1um quaist : 
mo ais eîr stat dallfta Baselgias 
elet, per 9wer nos cumpaiag 
(la viadi cun qnaista gratia, 
eh Vis da nua adtoinistrada alia 
gloria Ual Seguer istess, ed al 
servtmen «biUa promteza da vos 
aoim. 

20 Guiurdant nus quaist, 
chlngUn n^uns blasma in 
quaist' abundanza, ch*ais da 
nus administrada. 

21 Procurând chiaussas ho- 
neistas, brichia spliim in ii 
conspect «UI Segner, mo eir 
ia ii conspect dalia gUeud. 

Rom. 13, 17. 

22 Mo nuB havain tramiss 

* cun (As quaist nos frar , H 
quai nus havain suvent, in 

Mftras diiaussas, experimentă 
esser diligiaint, et fauossa aîs 
^Ibler piQ, per la granda con- 
fvdenra chi y^a da tub. 

• C. €uN Tttch «^ fit «udM. 

2H <Qaant â TUo, ms ei meis 
cQiapaing, k cnuiaYvnâaft i»- 
versviis; tfiumi ala Orara, mn» 
eU Apostels dallas Baselgias, 
gloria da Gbnste. 

24 DenonsUpă dimcoa in- 
vers els, in U circnn^pecl dai- 
Ua Baselgiâs Ia prova 4a vessa 
<^ritâ, e da ^ai ohia aus ins 
gloriain da tus. 

CAP. DC. 

S. Paulo nantimta d*€»horiar 
ils Carintem da far queiias 
ahnoutnas^ eun promissiun 
da gtxmd prewti da DUu, 

1 Per^ dalia ^ gubvention 


fkkOM per ils sanctt, m'ais 
Una chiaussa superflua da 
s*sorir«rs. 

• Q. a. lenezem o4 lO^tcua IM^lnovna . 

2 Perche chfeug cognosch 
la promteza da vos aniai, per 
la qnaia eug'n glorieschda vum 
prols Macedoniers : dsckamd 
chia fAcaia sija perdeHa * dai 
ann passă in naun ; h la zelo- 
aia dîa part vosaa ha muvautâ 
bl^rs. f» • Om. 1. 10. 

3 Mo eog nhai tramiss quaists 
<Var8, acid ohia nos laud da 
Tus nun dvainta vaun in qualsta 
part ; â fin chia, sco eug dschet, 
vus siged perderts. 

4 Chia forsa, scha, cur ils 
Macedoniers gnissen ad esser 
gnttds cun mai, nun sVhiat- 
ten perderts, nun reistein sver- 
gognads nus, (per nun dir 
TUB ) in quaista ferma confi- 
denta da no9 laud. 

5 Per quai nhai eug jUdichâ 
necessari d'exhortar ils firars, 
ch'els giajen avânt pro vus, i'l 
priim deiten complimaint alia 
agiâ signiflchada vossa bene- 
dictiun ; aci5 ch^ella saja pi- 
nada, degk sc6 benedictiun, h 
brichia sco avareza. 

6 Mo. quaist aia quai cKais 
dit : ^ Chl aemna scarsamaing. 
tachuncară eir scarsamaing; 
h chi semma liberalmaing , 
tschuncari eir in benedictiun. 

• Pro, M, 9. 

7 Scodttn fetscha sco aia 
delibera in seis cour, * brichia 
cun mala vcglia, ne per ne- 
Cesslti^ perche Dels amma Un 
donaHir leiger. • Rom. ts, s. 

8 Mo Deis ais potent , da 
M abundar in n» ogni gra- 
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tia; aci6 chia, haviaod saim- 
per ogoi sufficieiiza in ogni 
chiaussa,yus sajad abtiodaiuits 
in ogni bun' oyra. 

9 Sco rais scrit : * El ha ra- 
să oura, el ha duni als po- 
Ters ; ftift jttstia reiata in eter- 
nam. * Pi. nsf 9. 

10 Mo qael * cbi furnischa 
cun sennn al semnader, h cun 
păun da maogiar; quel fur- 
nischa eir Yus, h multiplicha 
vos aeaim, h creschaint' ils 
friita da vosaa iUstia. 

* Es^l. U, IO. 

11 In maniera chia vus dai 
tuot vegnad richiantads ad 
ogni liberalitâ, la quaia per 
nus * prodila ingrazchiamaint 
â Dieu. " * a Cor. 1,11. 

12 Perche Tadministratiun 
da quaîst sanet serresEen, nun 
Bopplescha soltun las necessi- 
tads dals sancts, mo Tâis eir 
abundant invers Deis per blârs 
ingrazchiamaints. 

13 In quant ch'els', tras la 
prova da quaista subministra- 
tiun y glorificban 0eis, da quai 
chia s'sottamettais alia con- 
fessiun dairEvangeUdaCbristo 
h communichiais liberâlmaing 
cun els, e cun tuots. 

14 E cun lur oratiuns per 
vus sMemonstran ets fin gulara 
affectiun, per Texcellenta gratia 
da Dieu sur vus. 

15 Mo ingrazchiâ saja Dieis 
da seis * ine&bel dunn^ 

* Q. a. cbi nun s^po dirounu 

CAP. X. 

S, Paulo dţfenda sat ^tess, h 
8ei$ officif inoers quels chiH 
calumniavan. 
1 Mo eug Paulo s'exhor- 


«AP.X. 


tesch tras la benigmta, e ban- 
duseza da Christo; eug dig^ 
chia tasnter vus presemt U 
persuna sun eug bain hilmil ; 
mo absent, sim eug animâs 
invers vus. 

2 E «Vocrg chia, essendo 
present, eug ^bub stova pn>- 
ceder animnsamaing, cun queOa 
confidanza tras la quala eng 
Teng sthnâ ard>, contr'ad al- 
chânschi'ns tegnen, sco scha 
nus chaminessen segnnd la 
cham. 

3 Perche chia, chamunand 
nus in la cfaarir, schi nin 
guerregîain nus segimd la 

cham. 

4 (Perchelasarmasdanossa 

guerra nun sun charnalas, no 
potentas avani Dieu*alla des- 
tructiun dallas fortezas.) 

5 Subvertind ils discuors» 
et ogni auteza chi lei va sii 
contr*aUa cognoscenza da Dieu, 
h preschunand ogni pissanutot 
alF obedienza da Christo. 

6 "Ei haviand perderta in 
maua la vendetta d'ogni diso^ 
bedienza, cur vosa' obedienza 
sarâ complida. 

7 Guardais vus sUn las 
chiaussas chi stm avaunt aiis? 
*sch^lchiin a*confida in sai 
stessd'esser da Christo, schi 
ch'el eir s*impaisa da sai me- 
demm quaist, chia, sco al «tis 
da Christo, usche eir nus sajea 
da Christo. • i cor. u, \i, 
« 8 Perche, âchabain eug io 
gloriass eir qnalohîaussa plii * 
da nossa pussaunza, chlal 
Segner ins ha dat, ad edifica- 
tiu% d.bricb â destmctittD 


CAP. XI. 


AL8 00RINTER8 II. 


Toesa, schi nun buoss eug 
svergogni. • t Cor. is, io. 

9 Mo, da mai nun desa 
gnir fat atima, boo ach'eng 
&'Bpaventa88 traa chiartas. 

10 PerchelaachiaitaBydiflch 
aichiimy aan baia greÎTaa, h 
fermas; mo la preaeniajdai 
corp ais debla, ki'i pled dis- 
predachi. 

11 11 lal^leaa atimar quaist, 
chiaqaals nua eachea abaainta, 
in ii pled, traa cbiartaa; tala 
ţfnins eir ad esatr preaenta io 
ils fata. 

12 Percbe nua na*una aa» 
chiain cumpagnar, ne'na cun- 
goalar ean alcbttna da quela 
chi alauden aai areaa; mo 
<iael8, B^maattrand traa aai 
Bteas, h a'cungualand cun aai 
stesa, nun haim aichttn in 
teUet. 

13 Mo quant i noa, nu'na 
▼ulain nua gloriar * al infinit; 
anz), aeguud la maaiira dalia 
partiiun chia Deia ina ha parti 
tras nosea maaiira, ma vuiain 
^U8 gloriar d'eaaer rîrada in- 

fina pro vna. o. •. tur U mailtra. 

14 Peroha nua nu'na aten* 
dain ultrW convantam^ , aco 
ansnan auoaaen rivada înflna 
pro vna; percbe nua eachea 
rivada eir fin pro vua cnn ,V 
ţf^idgia dai Evangeli da 
Chriato. 

^ 15 Nn'na gloriand al infinit, 
âaHaa ftidiaa d*autere ; mo 
naviand apraunia, cbia, erea- 
chaodvoaaa eretta, achi gnin 
^()> 4 gnir' in Tua abundanta- 
">AiDg magnifichada, aegund 
noMa partiiun. ♦110B..15. 10. 
><^ Bt eir ohia nas Tegnen 


ad evangeUiar in ils iouÂây 
chi nm da i& da yua; ^ nun 
▼egnen ana gloriar dalia par- 
tisun d'ttn auter, da chiauaaaa 
preparadaa. 

17 Mo chi a'glorieacha 
sMeaa gloriar inU Segner. 

Jar. a, t4. 

18 Percbe brichia quel chi 
lauda aai ateaa vam approvâ ; 
mo * quel cbial Segner lauda. 

• Bom. s, ». 

CAP. XI. 

IU Corintârs tgnmvan gretndg 
^ih faus Ăpoâtehi ^ ahutta- 
vanPaulOf mojiand âi mah 
eunitiint ils mstf* el avatmt 
tastutia daUfausAp—isU: 
hhwra nambr* el nauH seis 
laud, ed indurar, 

1 Ah, co eug deaideteaa 
cbia Tua cumporteaaad Un pâ 
mia*nardad! împro oumpor- 
ta'm. *icor.c.is. 

2 Percbe cb^eug aun selăa 
per Tua cun Una aeluaia da 
Dieu ; percbe eug alia apaaade 
ad Un mărit, per preaentar Una 
caata vergine â Chriato. 

3 Mo eug temm chia, aco* 
la aerp aurmanet Eva, cun aia 
aattttia ; uache foraa tob aena 
▼egnen curuota, i sviade 
dalia aimplicită chi dese esser 
invera Chriato. / « oen. 3,4. 

4 Percbe, acba quel chi vain 
pro vua predgiaa iln auter Je- 
au chia nua nun havain pred-* 
giâ, o acba vua ardsfeaaet Un 
auter Spirt cbia vua nun ba- 
vaia ardafU, ed*ttn auter Evan- 
geli chia vua nun bavaia ac- 
cetta ; aebi feasad hain dai cum- 
portar. «ou. 1,7. 
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5 Mo eng stinm 4a nun 
emer stat tngotta damain date 
pKI grands Apostela. 

O €hia seha pttr eug * mm 
idiât in ii savlar, adu nun mm 
eng HBpro in la «ognOMenxa ; 
mo da figitta eacken nas atâta 
manifentads pro vua in o^ni 

ehlaaaaa. •\cw.un. 

7 NhaiengcomoitsapiMliiai, 

in qnai * oli*eiig ai'ha abanâ 

mai steaa, aci6 chia vna gnis- 

sad aduzadf ? in quant ch'eiig 

s'ha evangelizft sainza premi 

rEvaogeli da Diea. 

• Cor.»,«. fa. 

8 Bttg nhai 'tpugUA las an- 
tras Baselgiaa, pigliand salari 
per servir â vus. 

O Ed eir, siand e«g pro vus, 
ed haviand bsceng , niia • sun 
•ug stal greif ad alchUn; * 
percbe'ls frars, gnUds da Ma<« 
cedonia , haun suppH meis 
bsoeng; et in ogni chiauasa 
m'ha eug copserrâ saioza s^es- 
aer greii^ ed «if P^r tat^gniry 
im TOBlg eng consenrar. 

• Act. t», 33. Pil. 4, 10, 15. 

10 La vardâ ^ da Ciiristo ais 
in mai, chia qoaist laud nun 
sară ziigliâ in mai în las con- 
tradas datV Ac^ia, •Rom.», i. 

li Pepche ?yor«tf, per tmA 
ch*eu$ nn s*amm : Deis H A. 

12 Mo qnai ch'eog fetsdi, 

▼celg «ug eir far, * per ta^lar 

via Toccaslnn k qvttm chi de- 

sidereschen occasina ; acio 

chia in quai cli'elss^oriesdien 

TCgnen chiatads sco nns eir. 

• 1 Cor. o, n. 

13 PtKlietaIsfaiisAposteis 
«Ml operaitiiors ingiaonaivels, 
s^icnsfbrmand in Aşostels da 
Chrifito. 


14 E nun aia mttrava^ia; 
perche Satana stess s'transfor 
ma in iin Angoel daUa Uim. 

15 B iiuB aia dlmena iina 
gronda diianssa , aeha seu 
miflJstars eir a'tnnsfonnaii ia 
ministers da jUsUa ; * la fin dab 
quals swi segund hir ovras. 

• Ill.3,tl- 

16 Eng dig danoer; chlngiin 
iin*m stiflui easer narr; nan 
brichia, schi ardsfh'm eir sco 
nair; acid ch'eog eir im glo- 
rieacha iin pâ. 

17 Qnai ch*eng radsdtoa io 
qnaista flarma confidanza da 
laud, nan radscfana eug ^wit 
aegand ii S^j^er, no sco is 
nardâ. 

18 Siand chia bl^rs s'glo- 
riesschen segund ia chsn, 
•dii*m vmlg eir eog gioriar. 

ni. s,s.4. 

19 Perche vus, esseado sa- 
bis, oumportais giigîeal ils 
narrs. 

ao IPerohe, edi'alchiias s're- 
diia in denritâ , ach'alchiiB 
«*maglia , «ch'alchiia pigUa, 
8ch*alchUn 8*adausa , sch'al- 
ehiin s*batta iu la vlsta ; achi 
cnmportais vwt, 

81 EugdigfffotperflMBMMra 
da Tituperi* sco adia nns fosa- 
sen stats debete ; ed impro, in 
qualunque chiauasa alcifla ais 
animds , eug dig qţud m lisa 
nsndiţ schi sua eir eoţ aai- 
miis. 

88 Siu ela Hebrsers? dr 
eug; Stto els krattiters? eir 
eug; sun Ote semm d'Abrabaoi? 
eir eug. 

83 Sun els minisCera da 
Christo; eug tsctaantich da 
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narr , eug sun pitt cAVi^,* * in 
tra?aglla8 bl^ pItt ; in battUras 
saÎDza comparatiun plU; in- 
preschuns bMr plU $ j* in morts 
bldras voatat ptU, 

* I OM. e, 4. t Cor. 18^ 91. 

24 Dalf JUdena nhat eug 
radstii tsching Toutaa quaranta 
bottas^ main Una. 

85 Eug aiin aUt * battll eim 
perchiaa tniia Tontas , f sun 
stat aocrapă Una Youta, trăia 
voutaa nhai eug ruot in mar, 
sun stat Un di et Una not in U 
chiafuol mar, 

• Act. 16, 19. t Act. 14. 19. 

96 âfiMt atolsuvent m viadif, 
m privelB da llUma, în privels 
(la sasohins, in privels da mia 
nation, in piiveU da P^anas , 
|"pri?el8&A citadSftfi privelB 
in U desert, t» privels in mar» 
M privels taunter faus frars. 

^ In fadia» ed astent ; lu- 
yeat in vagUar, in famn» ed 
in Bait, in jctiilnis bl^ras voutas; 
in friid, h nUdeza. 

88 Ultra las ohiaussas obi 
«Ml dadoura via , quai obi vain 
mavantâ sU immincbiadi con- 
tra mai* ^'1 piss^r per tuot las 
Baselgias. 

9tt Ghiais debel, cb'eug eir 
nun Tcgna debel? cbi vain 
«candeliiâ» ob'eug nun ardâ? 

1 Cor. 9, 99. 

80 Scbi eonvain da s^glo* 
^iar, * scbi'm vcelg eng gloriar 
dallas obiaussas da mia de- 

^***« •tOor. 19,19. 

^1 Dels k*\ Bap da nes Se- 
Kner Jesu Cbristo, îl qnal aia 
^nedetin eterao, sâ ob*eng 
^*en maînt. 

^ * In Damaseo, îl Gover^ 


nat6r dai raig Areta haveiva 
miss gnardias in 1% eÂita daiM 
DamascenerSy im vuliand tour. 

* Act 9, 94. 

88 Mo eug ftio lascbâ dai 
mUr giii tras Una Ibnttstra, in 
ilna cbavagna ; ed uaeÂ9 sean»- 
pet eug enr da seis manns. 

CAP. XII. 

Revelatiuns acuntradas â 
Paulh j ^ co el s^ja ienid 
da Satana^ cun aia gloria- 
tiun in las debhzas, e si- 
gnah da seis Apostolat' 

1 Im gloriar tscbert nn'm 
eonvain ; perebe eug volg 
gnir siin las visiuns, h revela- 
tiuns dai Segner. 

2 Bng cognoaob * Un ora- 
stian in Christo, ii qual, pas- 
sads sun agiă quattordesoh 
ans. t ^^ t'***» ( witi'el fuo 
in ii corp, od our dai corp, eug 
nuM saig, Deis ii sâ) fin al terz 

tSCbel. • C. Mai flteiw. f Act. 9, ÎS. 

8 E saig cbia quel tal era- 
stian, (scb*el fuo in îl corp, od 
our dai corp, eug nn*I sai,Deis 
n sâ. ) 

4 Fuo trat in ii * Paradis, 
et udit pleds ineflkbels, îls 
quals nun ais Ucit â orastiiin 
alcbUn da proferir. 

• o. als 11 ai«d«n UbM Ier» tsclwl. 

5 Eug*m vcBlg gloriar da 
quel tal ; mo nu'm vcslg glo- 
riar da mai stess, auter oo da 
mias deblezas. 

6 Perebe, schabain eug vu- 
less im gloriar, scbi nun Ajos 
eug per6 narr; perebe eug 
gniss ă dir la vardă; mo eug 
m*arteng, a(»6 ob*ingan nua 
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Stima 4a mai sur quai cli'erm 
▼eia «9««r, o vero audă da 
mai. 

7 Et eir, acio cli'eiig na'm 
adauza aur raced per Texcel- 
lenza dallas re?elatiaii8» m'aia 
stat dat ttn *agua]g in la chant, 
iin Angael da Satana, per im 
dar pugnadas; acio ch'eug 
ou'm adauza sur mced. 

• C. Qo» moleitl» aeaiibl» am «Mrp mo 
d*i&Da spiam. 

8 Perlaqualcausaeugnhai 
ruţuâ tras Youtas îl Segner, 
chia qwel s*partiss da mai. 

9 Mo el m^ha dit : Mia gra- 
tia i*batta; perehe mia yirtiid 
s'impla in defoleza. Per qnai'm 
v«lg eug plţi gugent gloriar 
pltt bot in mias deMesas, acid 
eitia la Yirtiid da Cliristo * im 
depăra. 

• C. StJ» aia mia nlv» foarliav â pro- 
tectluiu 

10 Per quai'm dalet eug in 
las deblezas, in iiyUrias, in 
necessitads, in persecutiuns , 
în angoschas per Christo ; per- 
ehe, cur eug sun debel, Ihura 
sun eug ferm. 

11 Eug sun dvantâ narr im 
gloriand ; yus m'havais con- 
strit ; perehe da vus duvtess 
eug gnir luda ; * perehe eug 
nun sun stat ingotta da main 
dals piu grands Apostels, scha- 
bain ch*eug nun sun ingotta. 

• 9 Cop. II, s. 

12 * Cert ils signals dai 
Apostel sun stats miss in ovra 
taunter vus, in ogni patienza ; 
in insainas, h straungezas , ^ 
potentas operatiuns. • i cor. 9, t. 

13 Perehe, in che eschet 
vus stats da main dallas autras 


Baselgias , anter 00 ch'eug nu 
s'sun stat greif? perduna'm 
quaisttort. 

14 M^ra, quaist' ais Ia 
terza youta ch'eug son per- 
dert â gnir pro vus, k dd 
s><Blg esser greif; perehe 
ch'eug nun stcherch vossa n- 
ba, mo Tus ; perchels iflărants 
nun dessen for thesanr als 
baps, et alia mammas ; mols 
baps, h las mannnas , als if- 

filUntS. # 9 Cor. 13, 1. 

ÎS E quant ă mai, zuond 
gu^nt Yclg eug spender, 
s^hi YOBlg esser spais *per 
Yossas ormas ; eumhain ch'eug, 
s'araand zuond figk, Yeng 
mun amâ. • 1 cor. 1, 6. 

16 Mosaja pur useke di'eog 
nun s'haja agraYads; mo for- 
sa, essendo astât, s'har eug 
prais tras fraud. 

17 Nhai eug, tras alchUn 
da quels ch^eug iJiai trambs 
pro YUS, fat profit da yus ? 

18 Eug nhai ruguâ Tito, e 

nhai cun el tramissquaistfirar. 

Tito ha el fat profit da yos? 

nun eschen nus chamlnads 

cun U» medem spirt, tras 

medems pass ? 

aCor.s^s. 18.10.». 

19 Pissais YUS dancsf , ckia 
nus ins jUstifichan pro tos? 
nus faylain ayaunt Diea 1 io 
Christo; h tnot quai, chiarS) 
per YOBsa edificatiun. 

20 Pei*che eug temm chia 
forsa, cur eug Yeng, eug nan 
s'chiatta aco eug Ynless;^* 
ch'eug eir vegna da yus chiat- 
tâ tetiqnal yus nun Yulesset; 
chia forsa qua nun s^'e» eoo- 
tesas, zelnsias, iras, dabats, 
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smorfs» marmnongs , scafl^ls» 
tomults. *acor.d,7. 

81 E chia, essendo danosf 
goii, meift Deis iia*m hUmi- 
liescha pro vus; h cb*eug 
planscha per bl^rs da quels, 
dii vi' avaunt haun peochiâ, 
h nun s'haun meidrads dalia 
malueltiflcha, h dalia fornica- 
tiun , e dalia dissolutiuu 
ch'haon commiss. 

CAP. XIII. 

S. Paulo imnaUcha qusU chi 
iw g*fnel(iren, ruguand Deis 
per eh : E serră PEpiatola 
cun un exhortatiuHf i salu^ 
dar, 

1 M^, quaist' aia la terza 
vouta ch'eagveng pro vus; * 
ogni pled vain cufferma tras la 
bocea da duos o da trais per^ 
dttttaa. * Deut. 17. 6. 

2 Ag!& vi' ayaunt nhai eug 
(iit, ^ dig darcheu, scopresent; 
chî, essendo abBaint, scfriv eug 
hoossa ă quels ch'haun pec- 
chiă vi' avânt, ed ^ tuots ila 
auters; chia 8ch*eug veng da- 
nof, Bchi nun Tolg e«g soha- 
Qiar alchun, 

3 Siand chia vus oerchiaia 
la proYa da Ghristo * chi 
tschantscha in mai, ii qual in- 
fera Yus nun «us debel, mo ais 
potent in vus. * M»tth. io, ao. 

4 Perche, sch'el ais stat cru- 
cîfichiâ tras debleza, schi viv*el 
P^r tras la potenza da Dieu , 
perche eir nus eschen debels 
in el, mo gnin ă viver cun el ; 
^ras la potenza da Dieu, in vers 
vus. 

5 Prnvft vus istess, soba 


vus Bijad in la cretta; fad ex- 
perienza da vus istess; nun 
s'recontscbais vus istess, chia 
Jesu Christo ais in vus? scha 
vus agiâ nun eschet repro- 
bads. 1 Cor. 11,98. 

. 6 Bd eug nhai spranza chia 
vus vegnad â recognoscher, 
chia nus nun eschen repro- 
bads. 

7 Mo eug ffottg Deis chia 
vus nun fBtsohat alchiin mal; 
brich, acib chia nus paran ap- 
provads; mo aci6 chia vus 
fetschad quai cb^ais bosn , h * 
nus sajen sco reprobads. 

«SCor. «,9. 

8 Perche nus nun pudain 
ingotta contra la vardft, mo 
tuot quai chia «ub pudain ais 
per la vardft. 

O Perche nus ins allepain 
cur nus eschen debels, Ci vus 
eschet ferms; mo hain deside* 
rain nus eir quaist, cio», vossa 
totala restauratiun. 

10 Per quai scriv eug quai- 
stas chiaussas, essendo absaint; 
aci&chia, essendo preaent, eug 
nun proceda rigorusamaing;'*^ 
segund la pussanza, la quala ii 
Segner m'ha dat, ad edifica- 
tiun, h brich â deatructiun. 

* i <V>r. 10, 8. 

11 In ii reist, frars, s^alle- 
grâ, sinjad cuffortads, hajad iin 
medemm sentfmaint, ^ stad in 
pasch ; h'X Deis dalia charitâ, 
h dalia patsch sară cun vus. 

12 S*salUdA VUn Tauter cun 
iin sainch butsch; tuots ils 
sainchs s^salUdan. 

I Ten. 5, S8.I Petr. 5, 4. 

13 La gratia dai Segner Je*< 
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su ChnBto, k la charitâ db 1 Spirt t«ict,MV««imtnolini8. 
Diea, h la eonmimiyB dai | Ameu. 

La secunda al* Coriniera fito scritta da FU^^ our da 
Macedonia, tras THo, k Luea. 

LA EPISTOLA 

DA S. PAULO APOSTEL, 

ALS GALATERS. 


CAP. I. 

La vocatium da PamU, e C9 
ch*€i reprend^ tis Galaters 
cÂi 8*haveivan iaeehads 
sviar dai Evem^sli, smaU" 
dindilsfuus dochiors; disch 
eir ch'el haja arde/u l*E- 
vangeH da Jesu Chrisio, 

1 Pank) ApMAel, (brfcMa 
dals crastiawM, ne tras aichfin 
eraatiaun ; mo tras Jesn Cfaris- 
to, h Deis Bap, dil Tha sdasM 
sif dala aortft.) 

« B toou ite îtmm, chi «im 
cun mai; iiias BaMlgiaa dalia 
OaUtia. 

S Gra«ia A vm, h paGwib, da 
l^ieu Bap) e da nas Segner 
Jestt Cbrifito. 

4 n qual ha dat sai stess 
per no8 puchiadii, per ins trar 
our dai present mal mnoiid, 
sugând la vooglia da D&ea, nos 

S*P' Tlt 2, «4. 

5 Al qual e^a la gloria 4la 
saimper infina aaimper. A- 
men. 

6 Eag'm miiravalg, «hta 
Usehe bod, da Christo, chi 
B'ba.clamada ia gratia, tus 


eschet transportada pro Un 
auter EvangelL 

7 11 qoal^ nun ais lin auter; 
mo qua sun alchuns chi -{- sper- 
turtiesschen, h TCBglian metter 
suot sura rEnmgeli da C^iis- 

tO. *» Cor. M, 14. fOal. s, It. II. 

8 Mo schabaJA nua» «d iia 
Aoguel dai taphel, 8*<e?aage- 
lizaasen ^tra qnai, chia nas 
8*havaio evangăizâ, «hi saja 
el *aaatema. • c«r. <«. «. 

9 ^eo nus agia faavaia dit 
da priţheipi usche dig ei:^ dar- 
aban al presant : Sch^lchua 
s'?angeliseascha * uttra qaai 
cVhaTa^ ardaCU, «chi saya el 
anatema. *DMt.4|t. 

10. Percha» maineughaona 
naun â crair alia glieiâ» o ve^ 
ih k Dieu ? o, cerch* eug ila 
Qomplasohair aUa gU^ud? 
perche * sch'eug complaachesa 
amo alia glieud, schi nun suoss 
eug serTÎaint da Christo. 

«iTeM.l,i. 

11 Mo, frars, eug a'fetseh â 
savaÂr, «jUa l'£vaai^eU, ck'ais 
stat da mai evangeUs^ aua aiâ 
segund ii crastian. 

19 Percke eir^eug nim rb« 
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ardsfU, ne imprais d*alchttu 
erastiaii ; mo + tras Ia revela- 
tiuQ da Jesu Christo. 

* t Cor. 15, l.fs. t Efes. 3. 3. 

13 Perche tus havais ud\ 
^uai 8U0 ttnzacura ^ mia con- 
versatiun in ii JUdaismo, co 
eug persequitava k tuot pu^ 
dair la Baselgla da Dieu, h la 
deserta?a. * Act. s. 3. 

14 Evanzavain ii JUdaismo 
sur btârs dlnguala et ă in mia 
natiun ;e86eado extremamalng 
zelant dallas traditliin» dameis 
babuns. 

15 Mo cur e plaschet & Dieu 
(ii qual m^hft misa â part dai 
vainter da mia mamm^ in 
Qaun, h m'ha dama tras sia 
gratia.) *j«r. 1, i«. 

Itt Da reyelar in mai seis 
Filg, * aoi5 cb'euy l'evange- 
linsa Uviiler Pigauns; sobi 
subit, taiaxa oonferir pld 
inavaaat «un cbarn , i saung : 

17 AuA, sainz^ ir sU in Je- 
rusalem, pro quels cbî^âiran 
9tais AposteU avânt mai ; |^et 
eug in Arabia, h darcbeu tmr- 
net eug in Damasco. 

18 Lbura, in cbeu da trais 
aoSf^giet eug sU in Jerusalem, 
per visitar Petro : h dmuret 
pro el quindesch dids. 

♦ Act. 8, ae. 

19 E nun vaiet alcbUn au- 
ier dala Apoatels, coJacobo, 
fnt dai Segner. 

90 Mo quant alias obiaussas 
cVeug s'scrif, mâra; in ii 
conspect da Dieu, eug nup 
maint. 

91 Lbura gnit eug in las 


contradas daUa Siria, h dalia 
Cilicla. 

29 Moeugeirasoontscbaint 
da fatscba alias Baselglas dal- 
ia JUdea, obi sum in Chri- 
sto. 

83 Mo solum haveivan ellas 
udl ; Qnel » obi ttnzaeura'ns 
persequitava > evangelizesscha 
huossa la cretta , la quala el 
vi* avaunt desertava. 

94 fi glorifichavan Deis * 
in mai. *c. P«rmte cmm. 

CAP. II. 

S, Paulo drfenda seta offlci ,^ 
trina; e disch co Vhaja 
repraU Petro : Eir muosâ* 
el davart ta juetifieaiţun 
8oli$m irae cretta , « dalia 
eanctifieatnm irae ii Spirt 

1 Lbura in cbeu da quattor- 
descb ans, giet eug darcheu 
sU in Jerusalem , cun Barna- 
ba , haviand tut cun mai eir 
Tito. 

9 Mo qua giet eug sU tras 
revelatiun ; h communichet k 
quels da Jerusalem TEf angeli 
ch^eug preigd tannlr *ils Pa- 
jauns ; ed in particolar ă quels 
cbi sun in plii granda stimma ; 
acio cb*eug in aScAiUna ma- 
nfera • nun curriss , o nun 
f^oss currtl per ingotta. 

« FII. 9, 16. 

3 Mo bridiia pUr Tito , 
cVetVa cun mai , essendo 
Qrec , (tio oonstrit d^esser 
circuncls. 

4 B quai , per ils * taus 
frars, tramiss aiat suot maun, 
ils quals eiran aatrats spwra 
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pro per spiar nossa f Ubert& , 
chia nas havain ia^Christo 
Jesa, â fia da'ns metter in 
serritttd. 

« 9 Cor. 11, M. t OaU 3, ss. 

5 Ala quals nus nun havain 
eedtt per subjectinn brich* iin 
moment; aciS chia la vardâ 
dai Evangeli dmurass ferma 
taunter vim. 

6 Mo IMN» ardsset ingoita 
da qnels chi yegnea atimads 
esser qnalchiaossa ; chi ela iin- 
zacora sajeii stats nn*m impor- 
ta ingotta : * Deis nun ha re- 
sgnard alia qualitâ d'alchttn 
crastian ; perche quels chi 
sun in plii granda stima nu'iM 
haon miss pro ingotta. 

«Act. 10, «4. 

7 Anzi , ii contrari , * ha- 
▼iand els vis chi'm eira stat 
commiss PEvangeU dalia PeU 


luotta , şco â Petro quel dalia pajauna, h brich'alla Judeua; 

Circ,mm«,nn r 1 ^. ^^^^ coUStrenschast ils 


Circuncisiun : 

* Act.1 3, 46. Rom. 11, 13. lTlt.S,7« 

8 ( Perche quel, ch^aveiva 
potentamaing opera in Petro 
tras TApostoIat dalia Circun- 
cisiun , haveive eir potenta- 
maing operft in mai invers ils 
Pjgauns.) U 

9 E Jacobo , h Cefa T h 
Joanne , chi yegnen tgniids 
esser culvonnas , haviand co- 
gnuschii la gratia chi'm eira 
stat datta , schi denn els â mai, 
et â Barnaba ii maun da corn- 
pagnia; aci6 diia nus giessen 
prols Pajauns , ed els pro la 
Circuncisiun. 

10 Solîun ins reeommen" 
daun els chia nus ins regor- 
dessen dals poavers ; h quai * 


uhai eng mr miss stiidi da for. 

* Mi. 18, 17. Jtam. 16, i«. l Cor. 
16, 1. t Cor. 8, 0. 

11 Mo cur Petro fuo gnii in 
Antiochia , schi'l resister eog 
iu fatscha ; siand ch*el eira da 
reprender. 

12 Perche , avaunt chia 
certs fuossen gntids da Jacobo, 
mangiav^el cu*ls Pajauns ; mo 
cur quels fuon gniids, s'retreC 
el , £ s'separet , tmand quels 
dalia Circuncisiun. 

13 G*ls auters JUdeus sin- 
fendscheivan eir ds cun el; 
tai chia eir Barnaba eira in- 
semmel transportă tras Ivr 
nmuiatinn. 

14 Mo cur eng vazet ch*els 
nun chaminavan sU dret , se- 
gand la vardâ dai Evangeli, 
dadiet eog ă Petro, in pre- 
senza da tnots : Seha tii , 
essendo Jttdeu , vivast alia 


Pajauns da virer 8co% JU- 
deus ? 

15 Nus da natiira Jiideus , 
h brichia * pecchiaders our 
dals Pajauns : « Efet. s, is. 

16 Saviand chial crastian 
nun vain jiistifichâ tras las 
ovras dalia Ledscha, mo * tras 
la cretta da Jesu Chiristo ; schi 
havain eiir nus crct in Christo 
Jesu , acio chia nus vegoen 
jUstîfichads tras la cretta da 
Christo , e brichia tras las 
ovras dalia Ledscha ; perche f 
ingiina charn nun sari jii8ti6- 
chada tras las ovras dalia Le- 
dscha. « Ron. 1, 17. t Ronu 3, «. 

17 Mo scha cerchiand d'es- 
ser iiistifiohads in Christo, 


CAA III. 


AUOAUTERS. 


gnin ohUtada eir mu * pec- 
chiaders , aU dimena Christo 
Berviaint dai pachia ? Quai 
nja dalonsch. ♦ i j«muu s, s. 9. 

18 Perche , ch'eug edifich 
iuuef las chiaassas ch^eug 
nhai sdriit , schi consUtuesch 
eug mai stess transgressih*. 

19 Perche tras * Una Le- 
dscha ** sun eug mort ad Un* 
auira Ledschai actb ch'eug f 
▼Wa â Dieu. 

«Rom. 8, s. »« Rom, Q. 14. f Rom. 6, 11. 

20 Eug sun cnicifichâ cun 
Cbristo ; h vif, briohia plU 
eug, mo Cluisto viva in mai; 
^ quai ch*eug vif buossa in la 
chtrn , yif eug in la oretta dai 
Filg da Dieu, chi m*ha amâ , 
ed ha dat sai stess per mai. , 

ii Eug nun annulesch la 
gratia da Dieu ; perche , scba 
U jiiitia Tain tras la Ledscha, 
Bchi ais Christo mort per in- 
gotta. 

CAP. UI. 

S. Pauto ^mtftm iâ evm rad" 
tchnnş'e cuH ex.aimpel o*A- 
hraham, chi*l craatiun mm 
vegma justifichâ tras leu 
ovraa dalia Ledscha , mo 
traa la eretta : E muosaa cht 
las e^remoniaa dalia Led" 
fcka ke^an nuziâ, i ek^ellas 
Bojan ehaasadaa, 

1 Onarrs Oalaters, chi s'ha 
iofihantadsper nun vbedir alia 
▼ardă ; ţma , als quals Jesu 
Christo ais stat ii prUm smaliâ 
^^ant ils <bIs , cnicifichâ taun- 
tervus? 

8 Qaaist soliim desideresch 
^g 4 sayair da vus. Hanis 


Ttts ardsfiil * Spirt tras las 
ovras daUa Ledscha» o tras Ia 
preidgia dalia eretta ? 

• Acu 9,98. 

3 Eschet vus usche narrs, 
chia, haviand cumansâ tras ii 
Spirt, rus buossa vcsgliad 
gnir perfectionads tras la 
charn? 

4 Havais tus IndUrft tantas 
chiaussas per ingotta? tcba 
pUr eir per ingotta. 9 jom. «. 

5 Quel dimena chi s^com- 
partal Spirt, h la Tura taunter 
vus potentas operatiuns, fa'l 
quai tras las oyras dalia Le- 
dscha, o tras la preidgia dalia 
eretta? 

6 Sco *Âbraham crajet k 
Dieu, h quail fuo imputa â 

jUstia. • Gen. 18, 8. 

7 Vus savais pUr >^chia 
quels chi «tm dalia eretta sun 
iffaunts d'Abrabam. 

• Boa.4, 11. it. 18. 

8 E la Scrittura, antivedant 
chia Deis jUstificha las natiuns 
tras la eretta , eyangelizet 
avânt ad Abraham; * Tuot las 
natiuns saran benedettas in 

tal. # Gen. 19, 8. 

9 Tal chia quels chi »un 
d. la eretta sun benedets cu'l 
fidel Abraham. 

10 Perche tuots quels chi 
sun dallas ovras dalia Ledscha, 
sun Buot maledicUun; perche 
Fais scrit, *MaIedet scodUn 
chi nun perseverescha in tuot 
las chiaussas scriltas in ii Cu- 
desch dalia Ledscha, per las 

Ihr. • De«t. 16, 88. 

11 Mo chingiin tras la Le- 
dscha nun Tcgna jUstifichA 
avaunt Deis, mU manifest. 
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perche, * n jttst vivert tru 
oretta. • Hab. a, 4. 

12 Mo * la Ledaeha nun aia 
tras cretta; anzk, II crastian 
oh'hBTerâ fiit qdalBtas ohiaua- 
sas Tiverâ tras quellag. 

^ Rom* 4f 4» it 

13 Christo ins ha apeadrads 
dalia maledictiuu dalia Le- 
dsdia, essendo per nua fet 
maledictiun ; ( perche Tais 
acrit; ^Maledel taja soodttn 
chi aia pendii Tia dai laia.) 

• DMt ai, «a. 

14 Aoib chia la beftedictiiin 
d'Abraluaii tcnntra allaa na- 
tittns in Christo Jeaa; â fin 
chia nus tras la cretta ardschai- 
▼en la promiasiuB dai Spirt. 

15 Frars , eag tachantsdi în 
la maniera da crastian8;8chHin 
paet ais confirmat wăiabain 
chi 81^ tta pact da craatian » 
schi nul annuleaBcha ingUn, 
o metta pro eJUauwt^ alchuna, 

16 Mo las promissiuns suon 
* fiittaa ad Abraham , ed â seia 
aenim; el nan diaefa : Et ala 
eemm iwofavUmd da bMrs, 
mo soo d*tin , et A teia lonia , 
ch'ais Christo. • oen. 17, ti 

17 Mo quaist dig eag : La 
Ledscha, ""gnUda qoattereent 
h trent' ans davo, nun annu- 
lesBcha ii pact oonfirmft'l priim 
da pien in Christo, per redUr 
ad ingotta la promiasiun. 

^ Exod. llf 40. 41. 

ÎS Perche * achâ Tfaierta 
vaiH traa la Ledscha, schi 
mtn vain ^a plU traa la pro- 
missiuB. Mo Deis dunet quel- 
la ad Abraham traa la promis- 

*■",« -^ . •Rom. 4. îs. 

XV Ferche dimena ikio datta 


la Ledscha? ella ftio mîssa Via 
pro per las transgressiuns, fia 
chial semra ftioss gnii, al qual 
eira stal fat la promisslun ; es- 
sendo ^pobUehada dala An- 
gnels, tras maun d*iin Me- 
diatAr. # acl t, a. 

80 Mol MedialAr mm ais 
dad iia ; mo Deia ais ttn. 

21 La Ledscha aia dla di- 
mena 9iai daiim oontra las 
promissinns da Dlea? Qat» 
saja dalmnsch; perche, schi 
fUoss stat dat la Ledscha , chi 
pndesa Titifichar, achi gniss 
yairamaiifg la jastia tras la 
Ledscha. 

22 Mo laScrittfIra ha *serrâ 
ogni chlanssa suot ii puchia, 
aci& chia la promiasiAn flhoii 
datta als cretuiv^ tras la 
oretta da Jean C^iristo. 

23 Mo avânt chi fbossgpU- 
da la cretta, schi gnivan wu 
perchttrads suot la Ledscha, 
essendo sarads, tpettaud la 
cretta chi dovaiva gulr re?e- 
lada. 

24 tal * chia la Ledscha ais 
statta no8 magiater, spettaml 
Christo» acio chia nas vegaen 
jiistifichads tras cretta. 

* Ron. 10, <• 

25 Mo essendo gniida la 
cretta, schi nun eschen ous 
pili suot magister. 

26 l^erche "^ Yua esQiMt taoto 

iflbuncs da Dieu, traa la cretta 
ia Christo Jesu. « jon. 1. n- 

27 Perche vns tnots, *cbt 
esohet battecads in Christo, 
havais f trat aint Christo. 

<^Roai. «,a. tBom îs, N. 

28 * Qna nun aia ne Jadeu, 
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ne Greo; oua nun ais ne fo- ifibunto, * sehi ha Deis tramisA 


malg, ne libor; qua nun ais 
ne mascul , ae femna. 

* Hom. iO, 19. 

29 Perohe vus tuota esohet 
* Un in Christo Jesu. 

80 Mo acba vua ^şcM da 
Cbrivto, achi esohet senun 
U'Abraham, ed hortavels se- 
guod la promisslua. 

CAP. IV. 

S, Pemib tras una aumgen" 
tcha deetta Im d^trtnga 
daila Bmâtl^ia §uoi la Xr0« 
ia^htt, h auot la Gratia , k 
reprmtda dok$u ih Galatwrs^ 
dtehant » qmani €hiar$ ils 
uQ€n âtaU. B Mtra giii eun 
la familia d^Ahraham,^ 

\ Mo eug dig ch'in tuot îl 
temp chiaU hertarel ais Un 
iflaunt, nun ais el ingotta 
(lifTerent dai famalg ; scbabaîn 
ch^el ais patrun da tuot. 

8 Auzi lais suoţ avogads, k 
factiirs , fin al temp ordina vi^ 
avaunt dai bap. 

3 Usche eir nus, intaunt 
cbia nus elran iflhunts, schi 
gn\van nus tgnttds in servi- 
tUd suot ils *elemaiuts dai 
muond. ♦ coi. a, jjoi 

4 Mo cur l'ait gnU'l com- 
plimalnt dai temp, sehi ha 
Ms tvassiss seis Filg, fot 
A^Una 4«onna» sottapost alia 
Ledscba. 

5 A fin ch^el spendvasi quels 
cV«iraii Buot la Ledscfaa, acid 
chia nus ardsfessen Vadop- 
tiun. 

^ Mo Bîand chia Tua t sdiet 


ii Spirt da seis Filg in vos 
coursy chi clamma, Abba, 

Bap. * Rom. •, 1». 

7 Tal chia tU nun esch plU 
fomalg» mo iffaunt; h *8cha 
til tBt iffount» schi ett eir 
hertavel da Dieu, tras Christo. 

< V ' I * Rom. 8, 16. 17. 

8 Mo Ihura vw«, nun oo- 
gnuschand Deis, * schi servi- 
vad & quels chi da natiira nun 
sun deis. » \ cor. it» •. 

O Ed huossa, haviand co- 
gnuscbil Deis; schi bl^r ant 
essendo stats cognuschUds da 
Dieu; schi co sVolvais vus 
dcheu inavo vi' ais debels h 
pottvers elemaints, ais quals, 
* turnând inavo, vus dancsf 
vulais servir ? * fii. a, u. 

10 Vus observais dids, e 
mais y h stagiuns , ed ans. 

U Eug temm da vus, ch*eug 
nun higa forsa sfadiâ per in- 
gotto invers vus. 

19 S^od SCO eug €un, per- 
che eir eug sun soo vus ; fVara, 
eug sVoug; * vus nu*m havais 
fot alchiin tort. * a cor. t, s. 

13 Mo vus savals, co eug 
per 11 passâ s'evangeliiet^ 
CUB infirmitâ dalia charti. 

* I Coi. 9. a. 

14 Evusnunspredsehettas, 
ne sbiitettas mia prouva, 
ohWa in mia oharn; anzi 
m*bavai$ raspâ aco iin Augsel 
da DieUs soo Christo Jesus 
Btess* 

15 Che chiaussa dimesa 
s*fova usche predgiar beads? 
perohe eug s*dun testimoni- 
aaia chia» sohi fuo$s atât pos- 
sUiel , sohi s^avesaet vus cha- 
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vads our ils cels , i'ls taaresset 
dats â mai. 

16 Sun eug dimena dvantâ 
Yos înim\, s'proponmd la 
yardă ? 

17 QuehsfmzeltaăafOYVLS, 
* brich honestamaing ; anzk 
sVoeglian sarar oura, aci5 
chia Tus sajad zelus daTO els. 

♦ «Cor. Il.«. 

18 Mo Vais bcen d^esser 
saimper zelâs in baiu, h bri> 
€hia BoliiiD cur eug sun pre- 
sentpro yus. 

19 In gratia y meis îfTan- 
tets , ils qnals eug parturesch 
danoBf, fia chia Christo vegna 
formă in tus 1 

20 Mo eng desideress hnos- 
sa esser present pro rus, h mii- 
dar mia Tusch; perche eug 
sun * perplex da vus. 

* o. a. Id dubit, conAi* 

21 Dita'm, vus chi vulais 
esser suot la Ledscha , nun 
udis vus la Ledscha ? 

22 Perche Tais scrit, ch*Ab- 
raham havet duos filgs ; * Un 
dalia fantschella, edf Un dalia 
libera. 

«Gen. 16, 15. f Gen. 31, 9. 

23 Mo quel ch^eira daUa 
fantschella *fuo geneârâ se- 
gund Ia cham; mo qnell 
eV^ra dalia \iheta.fuo genera 
tras la promissiun. # Rom. 9, 9. 

24 Las qualas chiaussas haun 
Un senso figura ; percfae quel- 
las duos dunaune sun las duas 
lias ; l'Una dai niunt Sinai^, chi 
generescha pro servittid» la 
qnala ais Agar. 

!25 'WrcheAgarai»Sina, Ua 
nunt in Arabla ; ^ conrespon- 
da alia Jerusalem dai temp 


present; ed ais fiintschella, 
cun seis iffkunts. 

26 Mo * la Jemsalem sU 

d*8nra ais libera ; la quala ais 

mamma da tnots nns. 

* Apoe. s, is. 

27 Perche l'ais tcrit : * Tal- 
leigra, o sterila chi nun par- 
tnrtvast; rump*oura, h bragia, 
tu chi nun sentiyast |d<egtia8 
da part; perche plUs saroM 
ils iflkunts dalia bandnnada, 
co da quella ch*hayeiya ii 
mărit «Em^m,i. 

28 Mo nns, frars, in la ma- 
niera d'lsac, eschen iflauots 
daUa promissiun, *]toB.»,i- 

29 Mo SCO Ihura *quel ch*ei- 
ra genera segund Ia charn 
persequitaya qu^el ch^ehra ge- 
nera segund ii Spirt, usehe 
dvainf eit al present. 

30 Mo che disch la Scrit- 
tUra? * Chatsch* oura la fan- 
tschella , h seis filg : f perchel 
filg daUa fkntschella nun sarâ 
hertayel cui filg dalia Ubera. 

* Geo. 31, 10. 13. t Joeo. 8, 33. 

31 Usche dimena, firan, 
nus nun eschen iffiints dalia 
fantscheUa, mo daUa Ubera. 

CAP. V. 

S, Pauh cumamP ais Oa- 
laiers â perseverat m la 
liberia CMstiana, « ff 
prenda iur tnconsianga tu 
s'lasehar surmanar 4a qwU 
faus dociuors; Mussandce 
un dess duvrar quelhi ' 
quala .st^en ih firiUs da 
quella, 

1 Cmttuot tiat ferms in la 
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liberta, dalia quala Cluristo ips 
ha franchads, h nun aajad 
dansr Uads * suot U jnfT dalia 
senritttd. « Aei. u, low 

2 Mera , eug Paulo sMig 
chia , tdia Tus eaebet circun- 
cis , chi nun a^iidara Ghristo 
ingotta. 

S fi darcKeu testifioh eug 
adogni orastianchi s'oifcum- 
cida, ch^el stga obligad ad 
observar tuot hi Ledacba. 

4 O VU8 , chi esebet jUstl- 
fichads tras la Ledaeba, Cbfi- 
8to nun ha pili ingUna vir- 
tUd in YUB : vub esobet oru- 
dats our dalia gratia. 

5 Perehe nua, ki ii Spirt, 
(ras eretta, apetta In la apran- 
za dalia jUstia. 

6' Perehe * cbMnCbrlato Je- 
sa ne la Circunsiun, ne la 
Pelluotta. nun ais d'alcbttna 
valAr : mo la cretta cbi ope- 
rescba tras cbarită. 

* l Oor. T, 19. 

7 Vus eurreÎTad bain : * 
chi 8*ha dat disturbel, per 
nim dar fede alia varda? 

« Gal. 9, L 

8 Quaista persvasiun nun 
ais da quel ehi s^clamma. 

9 Un pâ d'alvainaint alvain- 
ta tact la pasta. ♦ i cor. s, e* 

iO Eug'm Gonfid d'vus in 
^ Seginer^ chia vus nun ve- 
gnad ad havair Un auter senn: 
i&o quel chi sMisturba purta- 
re*! jttdici, 8iga chi ch'el 
voglîa. 

U Mo quani A mai , frars , 
^'99ţ preidg ano la Cir- 
cuacisiuii, sobi perobe veng 
^ug ano persequitâ ? ii acan- 


del dalia crusch ais dimena 
t^rvia. 

12 Ah, * fuossen pUr eir 
tagliads via quels chi s'distur- 

13 Perehe vus eschet stats 
elamads pro liberta , flrara : 
solura * nun pigliartU quai- 
şţa liberta per Una occasiun 
da tguutlar la cham : mo 
servi rUn Tauters tras la cha- 
rita. * Pet. 9, ifl. 

14 Pereche tuot la Ledscba, 
sMmpla in quaist sulet pled : * 
Amima teis prossim , sco tai 
stesa. *ut. 18, li. 

15 Chia Bcba vus s'mordais, 
h magUais TUn Tauter, schi 
guardâ chia vus nun vegnad 
oonsUmads TUn dals auters. 

16 Mo eug dig : * Cbiami- 
nâ segund ii 8pirt, h nun 
complesscharai ii giaviischa- 
maiiit dalia cham. «Rom. ia, i4. 

17 Perehe * la charn gia- 
vUscba contr' al Spirt, ^'1 
Spirt contra la cbam : e quşi- 
stas chiaussas sun repugnau- 
tes rUn all^ autra: acio chia 
f vus nun fetschad qualun- 
quechiaussa chia vus vulesaad. 

* Rom. T. 33. t Ron. 7> U. 19. 

18 Chia scha vus eschet con- 
dUts tras ii Spirt, schi nun 
esobe vus auot la Ledscba. 

10 Mo manifestas sun las 
ovras dalia cbam : cbi sub , 
adulteri, foraicatiun, malnet- 
tischa, dissolutinn ;/ 

88 Idolatria, striceng, ini- 
micitiaSft contesas, seiusias, 
iras, qnerelas» dissensiuns, 
sectas * 

81 Iiivilgias , horoicidi», 
avriaxizas, magliarJas, h chiaus- 

30 


330 AL9 GALATEftS; 

sas & quaistas SDmgiantaft : 
dallas quaUs cliiaussas eog 
B*dig vi* avânt, sco cug nhai 
agiă predit, chia * qttete chi 
faun tal chianssas nun herta- 
ran îl Reginom da IMeu. 

»l Cor. 6,9. E«).ft,&. 

«2 Mol firUt dai Spirt ais 
charitâ , allegrcia , paach , 
tardanteza alllra, benignită, 
buntâ , crctU , banduseza , 
continenza. Efeg. •» 9. 

23 Qua contra tal chiaussas 
nun ais Ledscha. i nm. i, 9. 

84 Mo quels chi 9un da 
Ohristo *haun crucifichâ la 
icbarn culs affets, e cula gia- 
vuBChamaints. * Rom. 6, 6. 

25 Scha nu8 vivain tras ii 
Spirt, schi chaminain nus eir 
tras ii Spirt. Rom. 8»5. 

26 Nun sijens vanagloriAs, 
clamând oura llin Tauter, in- 
vilgiand Tdn Tauter. 

CAP. VI. 
S, Pauio trăita in speci§ 
dalia chariia vers quels eHi 
croudan tras deblega, vers 
iît Pastikrsy vers anters 
creitaivels j sco eir dalia 
vanitâ dalsfaus Apoitels, 
sUudand dalia erusck da 
Jesu Christo. 

1 Frars, schabain atchiin 
gniss surprais in alchiin Ikll, 
schi turnanta * vus spirituals 
lin tal cun spirt da bandusesa ; 
haviand chiira da tai stess, 
chia tu nun ve^ast eir tentă. 

*l Cor. 2, 15. 

2 Purtâ*Ils cargs TUn daîs 
auters, ed usche compI\ *la 
Ledscha da Christo. 

*J4Mn. 13,14. 
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3 Percfae, * sch^akbUa 
s'stima esserqualchiaussaniia 
siand el ingotta, sehi ingiaa- 
D^el «ai stess in seis senn. 

«lCor.S.« 

4 Mo chia soodîin prova si* 
ovra, h Ihnra haverâ el îl laod 
per resguarddasaistesssolet. 
I brieh per reagoard d'anters. 

5 Perche BcodOn portorâ 
seis propi pais. 

6 Mo quelch'ais mnssâio 
ii Pled detta part d'ogu m» 
bain â quel chil mosnu 

7 Nun 8*ittgiannarai : Deis 
nun s'lascha far beflSi ; perche 
quai chial crastian haveri 
semna» quai vain el eir i 
tschuncar. 

8 Perdie qnel chi semna i 
sia cham vain & tschuBcar dal- 
ia charn corruptiun ; mo, chi 
semna al Spirt vain ă tschun- 
car dai Spirt vit' eterna. 

9 Mo * nun gnin al main dai 
anim, fand bain ; perche, scha 
BUS nun gnin staungels, schi 
gnin nus â tschuncar in sU 
propia stagiun. « % tcm. 3, ia. 

10 Cuntuot, intant chia 
nus havain temp, schi ikin 
dai bain â tuots ; mo princi- 
palmaing ais d'chasa dalia 
cretta. 

11 Vus vezaîs quant Iimga 
chiarta eug s*faa scrit da oeis 
propi maun. 

12 Tuots quels chi voegtoi 
plaschair in la cham, per bd- 
ia apparenza, B'constrensehen 
d*esser c^cvncis-; * solum a- 
oio ch^els nun sajen perseqni- 
tads dalia cruah da Christo. 
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13 Perche els istess, chison 
drcttnds, nun observan la 
Ledflcha; mo voBgliaii ohia 
VD8 sajad cirouncia, acio ch^els 
«*glori(»chen da voasa charu. 

14 Mo quant â maiy mâ nim 
TflBglîa Dieuy ch*eug im glo«- 
riescha in auter eon in la 
oniach da noa Segner Jeau 
Christo» tras la quala 11 muond'* 
ais cnicifichâ ii nai, eteug al 
muond. «ro». 6,«. 

15 Percbe *in ChriatoJeau 
ne la Cireunciaiun , ne la 
PeUaotta, nun aia d*a1obUna 

' ' Fmo scrUta da Roma ala Galaitra. 
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vaiil^; mo f la nuora oreatUra. 

«I Cor. 7, 19. tSCor.A, 17. 

16 E aur tuota quela chi 
chaminaran aegu' i quaista 
relgla aqja pasch, h miaeri 
oordia ; ^ aur * l'IaraSI daJDieti. 

- «Rom. 9, 19. 

17 N'il reiat, ch^ingUn na*m 
detta moleatia; perche eug 
port in meia corp laa nattaa 
dai Segner Jeau. od. s» ». 

18 Frara, 9eoa la gratia da 
noa Segner Jeau Chriato eun 
Toa apirt. Amen. 


CAPITEL I. 

^ Paulo giavwtcha tuoi bain 
«U X^eserSf ed ingrazchia 
^«t« per eUy ch^el iU ha 
alsts da şaimper uaun, 
ap—drekU, eiamadst san- 
iifichad», ruand chi deasen 
perMovorăWf i rougua tir 
Beiaper ala» 

1 Paulo apoatel da Jeau 
Chriato, traa la Yoluntâ da 
I^ieu, ala aancta chi aun in 
Bfeao, h fidela in Chriato Jeau. 

8 Qratia â vua, h paaoh, da 
'^ieu, noa Bap, h dai Segner 
Jeau Chriato. 

S Beoedet ae^a Deia , Bap 
^A not ^Segner Jeau Chriato , 


U qual ina ha benedida cun 
ogni benedictiun apirituala in 
ila louha celeatiala in Chriato. 

4 8co el * ina h» eleta in 
el avaunt la fundatiun dai 
muond, acio chia nna aajen 
aancta, et irreprenaibela inaeia 
conspect , in cbaritâ. 

*«Tlt. 1,9. 

5 ina haviand ^predeati- 
nada-anatoursU per aeia îflknta 
traa Jeau Chriato, k aai ateaa, 
aegund ii ben^lacit da aia 

Voîunti. » Rob. 8, 99. M 

O A land dalia |gloria da aia 
gratia, traa la qnala ela ina ha 
lat gratida â aai, in quel * 
ch'aia a Amâ. *Mmtth. 3,17. 

7 In U qual nua havain la 
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gpendranza tras seis flMUg, la 
remissiun dai pnchiads, se- 
gundlas richezas da siagratSa. 

8 ]>alla qnâla el ais stat 
abundant invers, nns hi ogni 
sapienza, ed f utelligcnza. 

4 las haviand dat â €Ogno- 
ficlier ii misteri da sia voluntă, 
segoad seis beneplacit, ii qual 
el haveiva determina in sai 
Btess. 

10 €IU ais d^ raspar insem- 
mel, in la dispensatiun dai* 
complimaint dals temps, suot 
un cheu, in Chriato, ftuct 
las cbiaussas, «ucke bain quel- 
las chi sun in ils tschels, co 
quellas chi aun sun Ia terra. 

.«Gal. 4, 4. T'Col- l»W. 

11 In quel , dig eug , in ii 
quals nuB esoben * surtads, e^ 
sendo predestinads segimd U 
propcest da quel chi opere- 
scha tuottas cbiaussas segaobd 
ii cosailg da sia Toluntă. 

* Act. 26, 19. 

12 Acio cbia nas sajen â 
laud da sia gloria, mis <^) 
havain vi* ayannt tgnCi spranr 
za in Ghristo. 

13 In ti qual eir vus eschet 
stata surtaăs, haviand udVl 
pled dalia vardâ, rErangeli 
da vos saltid ; in ii qual eir, 
haviand «rât, vas %* esdbiet 
stat fageflads cal Spirt sanct 
dalia promissiuii. « « cor. i, m. 

14 H qosA ais ii pala da noss* 
hierta, infin alia spendranza 
dalbi p^ssessian acqiiistada ; â 
laud daHa gloria da qoel. 

1 Cor. tf s, 

15 Per ^uaî, eir eug, * lia- 
viand adl vassa oretta in ii 8e- 


gner Jesa, ^ vsw eharită 
invers tooCft ils sancts : 

• Col. I, 4. 

16 Scbi ni nun cbiall eug 
d'ingra2<^iar per vas, faad 
■emoria d^vns in mias ora- 

tiVHHS. Rom* !# 9* 

17 Acio dual Deis da nos 
Segner Jesn Ghristo, ii Bap 
ddto gloria, s'dett* ii Spirt da 
sapiema, h da revelathu, in 
la cognoscenza da queL 

18 E'ls ols ^ ▼<» inteUet 
ittUMUids , aci2» cbia vas sap- 
chilid itQ^l Mv'a la sprania da 
sia vocatiun; h qnalas sajf^ 
las ricbetas daUa gloria da si' 
Uov«%1a ils lotka sanctB. 

19 E qna ae^a, invers nus 
oiri o#%ţiin, rexellenta graa- 
deza sia potenza( segund b 
virttd dfeila f<0ca dâ sil pus- 

sanza. 

«O Lo fuala el ha duvri ia 
€bri8to , niftviand sdasdâ su 
dals morts, fe fat * z6r da sU 
vart dretta in ilo Umha cele- 
stials : • pm. u«, i- 

21 Sar agni princ^t, i 
virtUd, h possanza, ^ slgno- 
ria ; et ogni nom , Ât B*iioin- 
na, bricbia soAum in qnaist 
mond, too eîr rfH mmwd 
avegnir : ms,9- 

22 ^t • listviand «îss ogni 
chiaussa sot seî» peâs , % **«; 
viand dai f» ^tyhăa swflgm 
cbiaossa , «dla Basolgia: 

• P».e,». !£*••<»"•'•• 

28 * La qnafta ais ii eorp da 

quel, fi bom^imaiiit dat<faei 

f cbi comj^cMc^a tactttf 

cbiaussas in tuots. 


CAT. If. 


CAP. ii. 


S. Paulo dâ ad tnttSr ah 
Efesers lur puekiads , k lur 
deiiheraiiun tras ţChristo * 
E muossa ck^eh at^an 
h%to88a tiada insemmei in 
Vhriato cuUs Jitdeus. 


1 G6*lia/ii^rMMN8r«im«, 
* ch^eirat Morts îb îIb flilt, h 
nlig pncUjuls. « c«i. t, u. 

2 In ils quais tus Unzaoiira 
okamineltaB» tegaind ii cuen 
da quaist miond , teţfBaA ii * 
princip ^alla puMaunza dai 
1^, M spirt cU opcreanha 
al prescBt i* in As if|iuiit8 dil« 
)a dlaobedrenza. 

*xte.'0,i:w tcfei.d,o. 
;! Taantr'ilB ^nalseir nu 
tttots harain cdaversA Ti' a-> 
vanit ia Si ipbviiackalnainta 
da noma charn, «Moplind ils 
defideria daUa ohan, h dals 
piatamâiiis ; et «iran * da na- 
tttra tfhnnfs daH' tra, aoo ar, 
•bautera. «pk.»!,?. 

4 BIo Deif ch^is rich da 
nisericordia, tras sia granda 
<^aritA , eun la^nala el ins ha 
amads: 

5 *Eir iiitaunt nus eiraii 
nertR in Hs ftM , ins ha Tivi«> 
fiohada «tta Chriato; (vas 
eschet salvada tran gratia.) 

* Rom. 6, 6. 8. 10, 

6 B'ns ha iht resUstar om* 
el, k oiin el iat ha fkt a^ in 
i^B /oiiA« oeleatiaiB, in Christo 
Jeaa. 

7 Aci6 ch'el mussata in ils 
tempaţavegnir las exoellentas 
riohesas da sia gratia , la be* 
nignita invers nvs, in Ghristo 
^esa. 


8 Perohe tub eschet satvads 
tras la gratia, * nediavot la 
oretta ; e qnai 'nun vain da 
Tus, ta*s îl dunn da Dieu. 

9 Bridiia traa «rras, aoi6 
ch'ingUn s'gloriesacha. 

19 Perche bus «schen * la 
Arttfira da quet, «saendB creftds 
ifl CfariflPto Jeao pro bunas 
ovras, las ^faaflas Deis ha pre* 
pari, aoid chia nus chaminan 
Ib queUas. • v. loo, a. 

11 Per quai , «Yecordâ chia 
TUS vi *avaunt Ps^jauns in Ia 
charn, ichi gnlvad ctaiaads 
Pelluotta da quella chi vain 
nomnada Circuncisiun in la 
charn, f^tta cun ii maun : 

12 In quel temp eirad sainza 
Christo, elsters dalia Repu- 
blica dlaraâ , l forestiers dai- 
las ^ lias dal)a promissiun, nun 
haviand spranza, et essşndB 
sainza DieK inii muond. 

a * Rom. 9, 4. 

13 Mo httoiaa, liB Chrtsto 
Jesu, Tua, oht vi' avaant eiiPad 
dakBBsoh, esobet afipraamads 
tras ii saung da Chrislo. 

14 Perche el ais nossa pasch, 
ii qual hâ f^t ** our daduos Un ; 
et haviand dlssat la parait di- 
mez chi faVa ta saiv; 

* jMn. 10, 10. 

15 HaelinsiaehranaBBul- 
lâ l'iBimieitia, ia Ledsohâ dals 
cunandamaints, mitea im or- 
dinaBias; acî^ ch^el oreaas in 
sal stesa ils dnoe * in ils crastiau 
BOUf,Auidlafa8eb. 

• 9 Cor. it 17. 

16 Eis reconciliass amniaB- 
dttos in tt» oorp & Dieu , tras 
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la croBch, * haviand mazâ 
rinimicitia in sal stiess. 

• Eon. 6, C. et 8, S. 

17 Et essendo entt , ha el 
evangelizâ * pascn â Tas 
cb^eireui Inntauiu , et â quels 
ck'eiran i* Ticiiis* 

• Enj« «7, 10. t P^ 1W> 14* 

ÎS Perche *tni8 qiMl harain 
BUS rUn e Tautcr rintrodue- 
tiun prol Bap, in ttn Spirt. 

• Efo. 9, U. 

19 Contuot nun eschet tus 
plii forestiera, ne eistera; mo 
*cuncitadins dalssancts., hf 
brsyada d^cbasa da Dien. 

« FU. 3, ao. t G«l. 6, 10. 

20 Essendo * edifichads f 
mii fVmdainaint dals Aposteli^ 
h dals Profets , essendo Jesu 
Christo stess *^ la peidra dai 
Qheu dai chanţunn. 

• Co. 9» 0. t Matth. 16, 19.i«« P«. 118, ». 

21 In ii qual tuot redifici 
bain compost cressa in Un* 
Taimpel sanct in ii Segner. 

• 1 Cor. 3, 17. 

22 In ii qnal eir vus eschet 
insemmel ediichads, per ««- 
&er Un Tabemacul da Dieu, 
in ii Spirt. 

CAP. UI. 

S, Pauh declara Icts rickezas 
da Dieu tras Christo, i*i 
secret y e sapienza da Dieu^ 
Sgureza h confidanza, 

1 Per quaista ohaschun eug 
Paulo, ii presqhunâr da Chri- 
sto Jesu *per Tjis Pajauns. 

2 Scha Tus pUr havais udl 
la dispensatiun daUa gratia da 
Bieu , * ohi'm ais stat datta 
invers vus. * Act 5,15. 

3 Sco tras revelatiun m'faa 


CAP. UI. 

el fat cognoflcher ii mîsteri; 
* SCO eug s'ha scrit tî' avaum 
cuortamaing. « Efet. 1,9. iol 

4 Our dad qual yus pudais, 
legiand, oognoscher qual ta- 
ja mia intelligenza in ii mi- 
steri da Christo. 

5 IlqualnnnfnofktâsaTur 
in ha autras etads als filgs dal- 
ia glieud , SCO fanoss' ais stat 
rerelâ als sancts Apostels, h 
quel , in U Spirt. 

6 Acio ohials Pajanns * fa- 
jen omliertayels, e dHin me- 
demm corp, h persnaTeb 
dalia promissiiin da quel io 

Christo, tras ffirangdi. 

*oy.a,9,3«. 

7 Dai. qual eng sun stat fat 
minister, negund ii dnnn dal- 
ia gratia da Dieu, chi'm ais 
stat datta, segumi la.wtiid 
da sia potenza. 

8 A mai, dig emg^ îl minim 
da tuot ils sancts^ ais stat datta 
quaista gratia d'evangelizar 
tauntr' ils Pajauns las nun in- 
▼estigablas riăiecas da Christo. 

ICor. !&,»• 

9 £ da manifestar â taots 
qual sasa la dispensatiun dai 
misteri , ii qual. da saimper 
naun ais stat zupâ. in Piea, chi 
ha cre4 tuot las chianssas tras 
Jesu Christo. 

10 Aci5 chia nUl temp pre- 
sent vegna fat ft^saTair ala prio- 
cipats, ed alias pussanzas, in 
ils louhs celestials, tras la Ba- 
selgia, la figh diversa sapiniea 
da Dieu. * 

1 1 Segund Tetem propcest, 
ii qual el ha fat in Christo Je* 
su. nos Segner. 

12 In ii qual nus havaio h 


CAP. IV. klA EFE8EBS. 

libertă, * h IHatroducUan in 
confidanza , tras la cretta da 
quel. «»Erei. s, 18- 

13 Per la qui|l causa eug 
giavUsch d|ia vas nun perdat 
rănim per mişs tribulatiuna , 
*ch*eug indur per yuş; ii qaal 
ais Yosaa gloria. * Efos. s. i. 

U Per qoella chas^hun, dig 
eug, inclinn eug mia BnuogUa 
avaunt ii Bap da nos Segner 
Jesu Christp : 

15 Dai qual Tain nominA 
tuot la fomilia in ils tochels, h 
sur la terra : 

10 Ch*el 8*detta, segund las 
ricliezart da sia gloria, da gnîr 
fortifichads cun virtUd , tras 
seis Spirt, in ii crastiâun * in- 

^™. ^♦RoiD.T,»!. 

17 B chia Christo faavda in 
V08 oours tras la cretta. 
^ 18 Aoi^ chia, essendo ra- 
gischads aînt, ^ flindats in 
charită , tus poosad compren- 
^ety cun tuots ils sancts, qual 
'f^a la ladeza , h la luugeza , 
^ la profundită, h l'auteza. 

19 E cognoscher la cliarit& 
da Christo , chi supravanza 
09"> cognosoenza ; aci6 chia vus 
vegnad implids fin ă tuotta. 
piaineza da Dieu. 

20 Mo â quel, chi po, se- 
gund la potenza chi oper esscha 
in nus, l^r infinitamaing sar 
quai chia nus giavUschain, o^ns 
impissain: jioin..ie,M.Jiida,a4. 

21 Ad el 84^a la^glorla in la 
^selgia, in Christo jesu, tras 
tuotţas genei!atittn9 da saimper 
Âsainiper. Axoeu.. 


CAP. IV. 

L^Apoatel txkorta ă bunaa 
ovras , rffferind ils divers 
dţins k ministeris in la Ba- 
selgia : Lkura gsnertdmaing 
al.eserciei dalia regemsra- 
tiun i n9uva vita, 

1 Eug âimena, ii preş faun^r, 
s'exhortesch în ii Segner, * 
chia yus chaminad cundegna- 
maing alia Tocatiun, dalia quala 
vus eschet clamads. « fii. i, sr. 

2 Cun ogni humiltâ, ^'bau-' 
duseza ; cun patienza, * s'cum- 
QarUnd l'Un Tauter in charită, 

• Col. 3, 13. 

3 Stiidgiand da salvar l'u- 
niun dai Spirt tras ii liam dalia 
pasch. 

4 Vais * Un corp sulet, ed 
Un sulet Spirt: sco eir vus 
eschet stats clamads in una su- 
letta spranza da vossa vocatiun. 

• Roţn. 13,5. 

5 Vais Un sulet Segner, 
Una cretta, Un Battaisem. 

* l Cor. 8, 6. 

Q Ua Dieu suTet, h Bap da 
tuot^, ii qual ais sur tuottas 
chiaussas , 6 taunter tuottas 
chiausaas et in tuots vus. 

7 Mo â scodUn d^us ais dat 
la graţia, secund la masUra dai 
dunn da Christo. 

8 Per la qual causa el disch : 
* Essendo it sU in aut, t ha el 
mană in preschun quantttA 
d'preschunirs, et hit dat duns 
ais crastianns* 

«Pt.68.l6. tCol.3» li 

9 Mp <iuai. El ais it sU, che 
chiausfta aise auter, co ch'e 
ais vi* avânt eir gnU giîi in las 

I piu basdas parts dalia terra ?*, 
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10 Qael ch'angDU giii, ais 
quel istess, ii qoaJ eir ais it ţU 
snr taots ils tschelg, * adb di'el 
hiqAa tuottas duaussas. 

• Aet.t,3. 

11 Bd «1 iateM ha dat al- 
dbUiis per twer AfiefllelB , «îs 
aaters per ^eeeer Profets^ %ls 
zutenper esaer Eyangelists, his 
auters per esaer Pastuors, k 
Doctuors. I Car, ia, as, 

12 Per juonscher iaseminel 
ils sancts pro Fovra dai minl- 
steri, per l'edificatiiui dai cerp 
da Christo. 

13 Ein chîa nus ias scun- 
train tuots iaruniCâ dalia creţ* 
tâ, h dalia cc^osceaza dai FiJg 
da Dieu, iaiin hom perfet, aUa 
măsura dalL* etâ madiira dai. 
corp da Christo. 

14 Aci5 chia nus nun sajien 
plb * iâlauntets, undiand, ^ 
traasportads d*c^ veat da 
doctrina, tras la fâlsltâ dalia 
•jglieud, tras Imr aatutia al avti^ 
fici et aeusts dai ingianiL 

15 Mo chia, si^uitand jaus 
ta vardâ in chariti, cressdhen 
în ogoii chiaussa in qael cfa'ais 
ii cheu, cioe in Christo. 

. 16 Dai qual tuot ii corp Mn 
compost, % mtss insemmâ tras 
tuottas junsi^hadiiras da(Da sub» 
ministratiun, segund la TÎrttt 
ch^ais in la masUr'a da scodUn 
raember, pi^ia la crescenza dai 
corp, all' edîficatiuiida sai stess 
in charita. 

17 Cuntuot dig eng qnalst, 
h protest in ii Segner, chia yus 
nun chaminad plU, sco diami- 
nan amols auters Psgauos, * in 
Ia vanite da lur senn. 

Kom. I, ti. I 


CAP. IV. 

18 luKttrîdis in tt iatellet, 
eistevs dalia vita da Dien, per 
rignoranaa ch'ais in.el8,tras 
la diireza da lur cour. 

19 Ils quals, essendo dran- 
tads insensibels ad ogni doliir, 
^ s'haon rendiids alia dissolu- 
tiun» d*operar ogni malnel* 
tischa, cun iin giaTfischamaint 
in satiabeL • Rom. i, S4. ». 

SOţMo vnsnun hayais nsehe 
imprais Christo. 

21 Scha piir yns Tharais 
qA ed esdiet stata in el mis- 
sads, segund cbia la yaidâ aîB 
in Jesu : 

22 * Da spngMar» quaiilaUa 
prOma -eenvearsatîMi, îl velg 
«rastian, ii qual s'oomiHpa ia 
IIb gîavtisdiaaiaiiltft «hi 


• B4iai.6,f. 

22 Etdagur iWMMradstns 

ii Spirt ătL fOB sena. 

«4 fi ^ gnir Tostids en'l 
«Duf €ra8lvaii% cwâi, segniMi 
J>ois , in jMia, e «antitâ da 

'WNljt. ■ilani.«,4. 

â5 P«r qtiai, siMiA miasa da- 
vent ia menzasgna , sdhi faTlâ 
4n yardi seodttn^wnseis pros- 
«im ; pecche nus escfcen * 
inend>ra l'iiA daTauter. 

«Rob. ia.i> 

26 S*adirâ, h hub pecchii; 
jl sulai nun dess tramuntar snr 
vossa gritta. 

27£nuadarai loaldiaTel. 

Jac 4, 7. 

28 Chi invnfaTa nun dess 
iiivular plii ; anzl dess el plii 
bod * sfadiar, fand quidcliii 
ban*ovra cu*ls propi mauns, 
acî5 ch*el haja da dar part â 
quel chi ha bsamg. 
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29 * ÎDgUn pled mal nnn 
giiga our da vossa bocea; ibo 
schi tais alcbfln bun ad edîfi-. 
catiun, secund ii baoBUg; nâb 
M detta grafia â qu.t\n €hi 
laidlen pro. •Efes.i.v 

30 E nun conturbiarai ii 
Spirt sanct da Bieu, cuU quat 
vus eschet stats sageUads sU*! 
(li daUa * spendranza. 

• End. T| 15. Luc. SI, 98. 

31 Saja tiit via da ras ogni 
ascheza, et ira^ h sdeng, â bra- 
gizi, h dir mal , cun ogni ma- 
iilia. V 

32 Mo sajad TUn invers 
l'auter benioga, misericordiai- 
vels, s'perdunand VUn Tauter, 
SCO eir Deis s'ba perdunâ in 
Christo. Col. 3, u. is* 

CAP. V. 

S. Paulo continna ad exhortar 
in tuotsfats a viver indret : 
Cun aSnonir eir alia» du- 
nawnn co e a^desten aalvar 
ver» lur mărita, ^ viceversa, 

1 Saiad dimeaa * seguita- 
(lucra da Dieu , sco cbiars if- 

*'a»nt8. *Matth.6,4a. 

2 E I* chaminâ in charitâ , 
SCO eir Christo ins ha amads, 
et ha dat sai stess per nus in 
offierta, h sacrifici â Pieu, in 
amabla aavAr. •jo». 13.34. 

8 B SCO s'convain als sancts, 
pîtan«ig , 6d ingiina nalnet- 
tiBcha,«d avareca, nun vegaa 
niaunoha nomnada taunter 
vas. 

4 Ne diflfaoaestâ*, ne narr 
tachantachac, o baffiiaariaai 
**8 ^ptalas chiaussas nu s'con- 


ve^n ; mo pltt bod, ingraz- 
chiamaint. Efei. 4, ». 

5 Perche vus savais quaist 

* chMngtin pitandr, ne malnet, 
ne avarazius, (ii qna! ais Un 
idolater ) nun ha hierta in 11 
reginom da Cbristo, d da Dieu. 

• I Cor. •, $. 

6 Ch'ingUn nu 8*sumiaina 
cun vans radsehunamaints ; 
perche per qoalstas chiaussas 

* vain l*ira da Diea sur ils if- 
fountfl dalia disobediensa. 

* Rom. 1» 18. 

7 Nun sajad dimena lur 
cnmpaÎBgSi 

6 Perche vus eirad vi' avanat 
scUreza, b(io huossa escktt lUm 
in ii Segner ; chamioâ $co * if- 
faunts dalfai lUm . « luc. t<» 8. 

9 ( Perche chia'I frUt dai 
Spirt sta in ogni buniA h jli- 
ştia, k vardâ. ) 

10 Pruvand quai ch'aia a- 
eetlabel A Segner. 

11 B(nuA^0ajad persaavels 
dallas ovras nun fWittaivlaa 
dalla.s scUrezas, anz\ pHi bod 
eir arprendâHlas. 

18 Perche Pais dishonelst 
degk da dir laa chiautsae chi 
8'faun da d'els secrettamaîng. 

ÎS Mo tnottas chiaussas, es- 
sendo arpraisas dalia Hin, ve- 
gnen manifiestadas ; perche tuot 
quai oh'ais maniresU ais Ittm. 

14 Per enal Aiscbeel : * 
T'sdaisda, W chi dormaat, e 
leivn sU dds nmrts, k Christo 
vain k t^plendurir. «Ea^j. «o, i.- 

15 * Onardâ dimena eo vus 
diamin«l oua diMgiainta pm- 
deaxa ; hridua sco narrs, mo 

*c«i. 4, 4 
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16 duBprand U tenp; per- 
ch'els dids saa mals. t 

17 Per quai nun sajad ioi- 
pradeots, mo mteUigents da 
savair qual sişfa la Tolimtâ dai 
Segner. 

18 E nu 8*iiiav0.&rai onn 
Tiiin, in ii qual ais dissolutiun ; 
mo gni plains dai Spirt 

19 Favland a tus istess * 
cnn psalms , h laads , h chan- 
zuns spiritualaa ; chantand, e 
psalmiand cun tos oour al Se- 
gner. • Col. 3, IC 

SO Ingrazchiand da oontum 
per ognî chiaussa â DIen e Bap, 
in ii Nom da noa Segner Jesu 
Christo. I Te». 5. 19. 

21 S'aottamettand * ran 
Tauter^ in la temma da Cbristo. 

* I Pet 6, 5. 

82 MngUeira, sajad subget- 
tas â Yos marits, sco al Segner. 

23 Perche*! mărit ais cheu 
dalia duonna, sco eir Christo 
OM Chea dalia Baselgia, et el 
istess ais 11 SalTader dai corp. 

24 Mo eir sco la Baselgia 
ais subjetta â Christo, usche 
las muglleirs dessen easer tub' 
J^taa k Iur mărit» in ogni 
chiauBsa. 

25 Marits, amâ vossas mu- 
glieirs, sco eir Christ ha amâ 
la Baselgia, et ha dat sai stes» 
per ella. coi. s, w. 

•26 Acio ch'el la santifichass, 
Thaviand *purgadk cun la la- 
vanda dair agoa, in la virtOd 
<fa/pled: *Pk.5i,4. 

27 Perfarcumparairquella 
Baselgia avânt â sai, gloriâsa, 
nun haviand mada, ne rappa , 
ne chiauss' alchiina tala ; mo 
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aci6 ^'ella fuos sancta, l 
sainz* arpraisa. 

28 Usche dessen ils marits 
amar Iur muglieirs, sco Iur 
propi corps; chi amma oai 
mugUeir amma sai stess. 

29 Perche ii|gUn nun havet 
mâ in cedi sia cham , and la 
nudraja, h la perchOra zar- 
chiamaing; sco eir tt Segner 
la Baselgia. 

30 Perche * nus eschen 
membra da seis corp, our da 
«a cham, ed our da si' ossa. 

• I Oi»r. «, ly 

31 Per quai * vain ii crastiaii 
â handunar seis bap, h sia 
mamma, h vain ft 8*cumpagnar 
din sia mugUeir; h quels duos 
dvantaran Una stessa cham. 

• Oeo. S,M. 

32 Qualstmisteriaisgrand; 
mo eug dig, â resguaţd da 
Christo* h dalU Baselgia. 

33 Ma scodiin d*vus dess 
usche amar sia mugUeir, soo 
sai stesa; ed eir la mugleir 
des sreverir 11 mărit. 


CAF. VI. 

VApostel exhortaPs iffau»ts , 
eis bap8f iia serviatMtSt ^*ls 
pătruns. etU officis da Iur 
vocatiun ; Et ah Efesers 
davatrt las amuis spi- 
rituahis per cumhatitr i 
vendscher ii diavel. 

1 IfflBiunt8,'*obeAin ii Se- 
gner ă vos bap, â mammas; 
perche quai ais dretiV^oi. s, io. 

2 * Honura teis bap, h (ia 
raamma; («hi ais ii prUm cu- 
mandamaint con promission.) 

« Exod. W, U. 
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3 Acio chi fgîaja l>ain, k 
chia tu yegnast da lunga i^ita 
sar la terra. 

4 £ vus , baps , nan cla- 
nurai our* ad ira tos ilTannts; 
no trat ils sU in disciplina , «t 
admonitiun dai Segner. 

5 * Famalgs, obedl & ros 
pătruns segund la charn , cun 
temma, k tramblaion in sim- 
pticitâ da TOS cour, sco â 
Chriftto. »Tit. »,»• 

6 Brichia servind al ol, soo 
per plaschair all gUeud; mo 
SCO famalgs da Christo, fiind ii 
▼ulair da Dieu da cour. 

t Senrind cun benevolenza, 
SCO ă Christo, h brichia sco 
alia glieud. 

8 Sayiand chia dai bain chia 
Koodiin, o famalg, o liber ch'el 
saja, haverâ fat , schi vain el 
ad ardschaiver la retributiun 
dai Segner. Rom. a,«. 

9 E vus, pătruns, fiid ii me- 
demm invers els, interla- 
schand las imilatschas ; saviand 
chiaU Segner, vos , h Iur, ais 
in ils tschels ; * h chia pro el 
Qon ais resguard siln la quali- 
tâdalias persunas. «Bom.a, u. 

10 N'il reist, raeis flrars, 
8'fortifichâ in ii Segner, et in 
la forza da sia pussanza. 

11 * Trat aint! tuot Farma- 
<lUra da Dieu, per pudair star 
s>i dret h fbrms contr^allas in- 
sidias dai diavel. *Rom. 13, it. 

12 Perche nus nun havain 11 
combatt! .aint contra saung, 
e charn ; mo contr*aIs princi- 
pate, contr'allas pussaunzas, 

<x>atr*al8 redschaduors dai 
n^uond, ă daUas scUrezas da 


quaist temp; conti'als spirts 

malings, in ils louka celestials. 

* Lue. ta, 59. 

18 Per quai, piglift tuot 
TarmadUra da Dieu , acio chia 
vus possad contrastar sUn ii di 
mal; i Q*p6 havair compll 
ogni chiaussa, restar sU dret 
in pd. 

14 Cuntuot s^presentâ al 
combattamaint, tschintads cun 
vardâ intuorn ils flauncs , * h 
vestids cu'l pectoral dalia 
jiistia. * EMt. w, it. 

15 Et haviand ils peis cu- 
zads cun la ]^paratiuD dai 
Evangeli dalia pasch. 

16 Sur tuot, pigliand ii scilt 
dalia cretta, cu'l qual vus 
possad stiizar tuot las frizas 
d'fkB dai Maling. emJ. 6». 17. 

17 Piglift eir *]a chaplina 
dai salUd ; ^ f la spada dai 
Spirt , ch'ais ii pled da Dieu. 

• H«b. 4, ia. t Apoc. 1, 10. 

18 Urând in ogni temp, cun 
ogni fort dVougs , e supplica- 
tiuns , in ii spirt ; h per quaist 
istess vagliand, cun ogni per- 
severanza, et oratiun per tuots 
ils saiicts. 

19 * E per mai eir, aei6 
chi'm v^na dat ii pled cun 
avrir sU mia bocea, per far ă 
savair Ubramaing ii misteri 
dai Evangeli. •coi.4,a. 

, 20 Per 11 qual eug sun Un 
ambasciadUr in ' chadaina ; 
aci5 ch'eug in quel im depor- 
ta libramaing, sco'm convain 
da favlar. 

21 Mo ac!6 dua vus eir sap- 
Chiad meis stadi, h quai 
ch'eng fetsch : * Tichico , 11 
chiar firar, h fidel minister in 


ALS PtLIPPBNftEItS. 
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U Scgner, sTarâ m oavair ii 

tUOt • a TlB. 4, is. 

2% II qual eug nhai tramiss 
pro Yvm â quaist istess fia, aeio 
chia vui sapelliad aos itadi . 
i chel onlftMta tm coora. 

23 Pascli seua als frars , h 


Gfaarîtâ caik cretta da Dieu 
Pap, e dai S^ner Jesa Chri- 
sto. 

84 La gratia Btya cnn tuots 
guels ch'amman nos Seg^er 
iesu Christo, in puritâ io- 
cormptibla. Amea. 


Fuo scritta da Roma ah îjfesert tras T^Mco, 

LA EPISTOLA 

DA S, PAULO APOSTEL, 

ALS FILIPPENSERS. 


CAP. I. 

L't^eeiiun da Pamlo vers ils 
Filippensera » eV firut da na 
preftckun, eun ils exhortar 
â viver segund PEvangeli. 

1 Paulo, d Timoteo, %er- 
viaints da Jesu Christo ; âtuot 
ils sancts ia Ghriato Jesu, chi 
sun inFilippi; culs Uvaisca, 

h * Diacons. ♦ C. BSintatev*, 

2 Gratia â vua, h pasch, da 
Diea nos Bap, h dai Segnor 
Jesu Ghristo. 

3 EugingrazcliâmeisDeiSy 
da tuot ia memoria cVeug 
nhai da vus : nom. i, s. 

4 ( Fand saimper, cun alle- 
greza, rongs per tuots vus, in 
ogni mia oratiun.) 

5 Per vossa communian in'l 
Evaneeli, dai priin di in naun 
iufîo huossa. 

6 Haviaad da quaist istess 
Gdaunza, chia quel chi ha cu- 


manzâ in vus Torra buna, vain 
alia complir fin al di da Chnsto 
Jesu. 

7 Soo radschun ais di'eog 
nhaja quel parair da tuotSTia; 
perche eug s'ha in U oour, tos 
tuots chi luiTais part Ti da mit 
gratia, tannt in raei« liantf, 
00 in la defensiiin h oonfinaa- 
tlun dai ETangeli. 

8 Perche Dei^ m^aia per- 
dtttta, 00 eug s'ama a tnoli 
aflbetionadamaing in lasayai- 
nas da Jesa Christo. 

9 E per quaiat roug eagt 
ehia vosaa eharitâ vegnăBlKin- 
danta siâiaper da plil in plii ja 
GOgwMcenza, et in ogni teeA- 
giaint. 

10 A fin chia * vus laivrad 
oura las chiausaas contrarias; 
9ici6 chia vus aajad sincers, ^ 
sainza acandel, bu^ di <U 
Christo. • Rflo. *, n. 

11 Plainsd'frUtsdajUstia; 


CAP. 1. 


AL» PfLtPPENSERS. 


*chi sun tras J68a Christo, 
alia gloria e laud da Dieu. 

•Joan. 1«« 4. 9* 

12 Mo eug vcBlg, frars, chia 
vus sapohiad chia mois fata 
tm riuscids 1^ plii 'grand Tan- 
zaiDaint dai Evangeli.' 

13 Tal cfafa mei» liams sun 
gnads palais in- Ghristo, în 
tuot la Guort, ed â tuots ils au- 
ters. 

14 E bl^rs dals It^tn In H 
Segner, siand sgiiradş traâ 
meis liams, haun tM pUr plii 
pand ardimaint da proponer 
ii Pled da Dieu^ sainza tem- 
ma. 

13 Vaira aîse chia qua sun 
alchilns chi preidgen eîr Chrî- 
8to tras invilgia, h tras dan- 
*iJg; impro eir auters chV/ 
preidgen tras bun' affectiun. 

16 Quels tschert annun^ 
cieschen Christo tras discor- 
<I>a, brichia pUramaing ; pis» 
sand da metter pro aftlictiun â 
n^eis liams. 

17 Mo quaists faun tras 
charitâi, saviand cVeug sun 
miss per deaenaiun dai £van- 

18 Mo che ? scha piir Chri- 
sto vain auAunciâ, o suot pre- 
text, od in vardâ, od in ohe 
guisa chi scga ; schi m^aileigr' 
eug da quaist, e veng eir am 
î^legrar inl*av4gnir. 

19 Peflohe eug sai chia quai 
^ain am riuschir pro'l salUd , 
^aa yo8s'*^oratmn, itras sub- 
ministratiân dai Spirt da Jesu 
Christo. «9 Cor. 1,11. 

%0 Segund l'intent h la 
Bpransa mia^ ch^eug nun veng 


Ml 


â gnir svergognâ in chiauss' 
alcfaUna; mo chia, cun ogni 
lîbertâ, SCO saimper, usche eir 
huossa, sară Christo magnifi- 
châ in meis corp, o tras vita, 
o tras mort. 

21 Perche â ma! îl viver ai» 
Christo, fe'l morir guadang. 

22 Mo eug nun sai schal 
vlv6r in charn im saja avan- 
tag; ne quai ch'eug dess tscher- 
ner. 

23 Perche eug sun constrit 
da duas varig; haviand 11 de- 
sideri da partjp da quaist al- 
bierg, h d'esser cun Chriato ; 
ii quai im fuosa loensch ii me- 
glier. 

24 Mo riţmagnair in Ia 
charn. ah plii neceasari per 

VUS^j. 

25 * E quaist sai eug sgUra- 
maing, ch'eug veng & ruma- 
gnair, h dmurar pro.yus tuots, 
per vanaamaiat voa, h per al- 
Iegi#za da voasa cretta. 

• FH. «, «4. 

" 26 Aoio chia V09 * laud ve- 
gna abundaunt in Christo Je- 
su, per laai, tras mia presenza 
danoBf pro vus. , •»cor.i,u. 

27 Soliim • sMepoRtâ con- 
degnamaing al fevangeli da 
OfaristoV acid chia, o ch^eug 
vegna, h sVeza ; o ch'eug ss^a 
absaint; eug audă da vos fats, 
chia vus steţtad ferms in iin 
8pirt, onmbattahd insemmel 
d'iin medera anim per la cretta 
dai Evanj^eli. 

28 B tiun siand în chiauss* 
alohUna stramantads dals ad- 
verbaris ; îl quai ad els ais * 
iina demonscrathin 'da perdi- 

31 
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tiuB, no ţ i Vtts iU. «aUi^i ^ 
q«iai da Dieu, . 

• «TU0,1,6. f Rom. a,.l7, 

29 Percheâvusais tras gra- 
tia dat da CbţUtQţ brichia 
degk da crair in ^1,. mo eU 

d'indurar p«ţ el. 

30 Haviand Vistess combat- 
timaint» U qual vub havais vis 
in mai, et huossa udis etser ia 
mai. ^ 

CAP. II. 

iSl. Pentdo Bxh^^^ki pro ck^iriiâ, 
«fttiM ed hkHtiUăy cun 

■ V^xaimpei da- Chrigio sfeăs ; 
ikmra imprumeC ei da ira^ 

* metter Tmoi&o^ k retU" 
manda Epafrodito. 

l Gunttiot «chi Pais alctiiiQa 
comsbiatiun iti Cbiriâto, e(K^h*a1- 
chilii cuflSort da charită, jsdf al- 
oMIttă odltiflittKiuii dai Sţi^rt ; 
BCh'fttebiiiiai^ cor^alas aSet* 
liuâa» %i6i8er4CordiBB : 

^ Sclil ooaiptt mia «fflcgrez^ 

* haviand 4lii m«ddm Sllilf* • 
maînt, ed ilna charitâ ; esaendo 
d*Hn Miiiti, otmsentiBd Una 
stMMi obiAUflisa. 

' a NttR fand «ngcrtta ImIb 
daftfi%,>^^FjiAa^ori«;«io tras 
jînmtlţa, s^odUn .d>«ui prA- 
4l8CliS«id iiA auter plii go tai 

6te«a^ 

4 Kvn ' guardar» : Modtta 
«UI sieit propi» mo acodilii 
desa gmff-dar eir Btin ^uai dad 
«Mteva, I Cor. 10,14. 

5 Perche bscegna cfa'ia vus 
flaja ii i|i€dei|i sentimaint, ii 
qual W ou ^M >i^ Chnsto 

6 II ^ai^'9S0«ftdo''in fnoc- 


CAP. II- 


ana 4ia'I>*Wf «e^ Awi bal 
salva p6Ţ iin nub VcpMT W- 
gualâ Eiieu. » Jow. ui 

. Y DbppefBaifeCaai^KM^d 

isgotta, haviani t^t oii Coorma 
da «ainalg» ais dtaati atta şm»- 
genscha dîdl» glifiiwL 
8 Esi^ndchiatâinreateriar 

ftimil ad iii^ crastian, bas3et e) 
sai şţeas» * s'hayiaiid £aţ obe- 
diaint infin alia mort, schi la 
ipqrt dalia crvscb. 

• -;' * Matth. 16,9.41 

d i*er îa qual canssa eif 
Deis ITia «i*I pIU aut aduzâ, k* 
rha duna ui| Nom, chi au 
sur ognl nbm: •Efin.i,}!- 

10 Acib ch'^in îl Nom da 
Jesu s'iâclinâ ogni snuo(g 
dallas creaturas oelestialas» l 
ferrainas, i suot terra. 

• Apoţ. 5. IJ- 

11 B ch^o^bi lens^a coq- 
fessa ehia' Jesn G.hnsio se^a^ 
Segkier ; aHa glotia da Died 
Bap. 

18 Per quai, meis chîarSf 
soo vus saimper m^havais obe' 
di, bri^ia «olftm sco in toia 
pvteâM». m# «ir bMr pW 
hooftia m mâik abtetta selii 
compli vos salut cun temma, k 
trarabUiefui. 

1^ Perehe * Defs aia qMl 
ciliV)pereMfaa in viift ii volftir, 
6 Vopenir, Muiinter seis bMM' 

ţlacit. «Rebr. 19,91. 

14 Fad ogiii ehtaussâ^nia- 
■a bmillas, b diqiittaa. 

16 Ad^ oftâa n». sigad 
saiaz' arpniitt, h macttty 
* iffauals da Dieu sainn Ma* 
aem» in mey la 'perverva i 
torta genetatinn} tauater ia 


CAP. iir. 


AJA PILimNgEM. 


OM 


qoala yus flpi«i4iiri9 fieo lU- 
mdras in fi «uioaii, purtând 
avaumi m queJlă W pled dalia 
vîta. « Mtttu. $, u- 

16 Acio ch*eiiţ * ^ posaa 
gloaar. sUn Ui da Ofaristd, 
cii'mig'nuii suj^ eurrU pev ingot- 
ta, ne i»*hiîj<i «fadiâ m tsuo. 

n £ aohabain ch'eug 'qir* 
^«Bg I ^. guisa dWerta da 
s{)aiider, Bpanus^ur Tofl^rta h 
sacrifici da voaea cretia) ' 9chi 
m'aUeigr'viig» ^*m velgallograr 
cua VU8 tiţol8« » s TI»» % ft. 

18 Si^allegrA modeiip^foaipg 
eif Yuad* quai, h s'aUegrâ cun 
mai maeavnel. 

19 ^Q eug nbftl apr^wz* ia ii 
Segner Jesu da s*trametter bodi 
Timoteo.; aeib ch'QUg ^eir, 
ha?iaiid «avii ^^ Btadi« fţ^ja dm 
baaav«9g1ia, 

20 Percheeugnun haalchiia 
con aaiţa paralg ud «/, ii flMal 
âDoeramalng lti(ua chiir9 da 
m fata* ". - ^ 

31 Perche -topt^ * GerQhen 
^^ lur iivopi) brichia quai ch'ais 
Cbri$tai«şu. 4^s•Tin.4»lal6. 

2î$ Mo ^via Gogaoschaia Ut 
prova da qvef î ^ idlA ekvvi 
con mai ia rSvangeU^ ia ma- 
niera cb'Ua jflhuat 9€rva al 
bap. 

d3 GuiUt^ot abal $m apravn- 
za dai trameUer, ai\bTt ch'aug 
^«Qg a rais co meis fata. ve^- 
gaenadir* 

^ Mo^«ug nhai fidanz' ia ii 
^nmt ch^wg v«ng' eir potk ^ 

^ Mo eug nhai atimâ ne- 
<:a8aari da ţrametter Epafrodi- 
^ iMiiltar* h eunpang ia la 


lavWy * «t in la guerra, k Vos 
Apostel, t ^ mlniater da meia 
biongs. * niem. >. t rn. 4. i e. 

26 PofttheeldeBideravaflgk 
ăsVmrtuota; et eira angu- 
sohiA per quai chia vua ha- 
Toivad ndi ch'el taoB stat 
amaiă. 

97 Perehe tachert el aia 
atât amalâ, bain atruach alia 
■lort; mo Deia ha tgnii com- 
pasaiuiţ d'el ; h briohia aolOm 
d*el, me d'mai eir, aoi6 cb' eu.i; 
unu liav«as triateaa aur-tris- 
teza. ( 

9S Fetp ^uai yha tug trâmiss 
taăBt pUi boi<9 ad5 obta'l ve- 
xând; vua a'allelgrad dareheu^ 

• oh'evg iflteaB aaga maiu con* 
tvrUâ. 

90 Baapal aiul diiuetia in ii 
Sdgner cun tudtta aUegreta ; 

* ed &sgad tata in atimma. 

• I Qor. Uit ia. 

SO Peivb# l'aia atât bain 
sţruapb ia mort per l'o¥ra da 
Câ^atoi iMviand miaa ă reisi 
la projpia viu» * per auppHr 
UdifetdaTosaeffYtoen inytea 


mu4 


• 1 CSor. 19, 18, 


CAP. III. 

r 

S. Paulo exhorta da a^perchu- 
rar dalsfaus doctuors dalia 
Ledscha; îkura conj^ss' el 
cK'el nuoi scya perfe:tf ^ la» 
scha ă savaîr a perditiun 
als faUi Doctuors ; Vtiffbr- 
iand 9irils crettaivels cun 
. la giloria dai tsoheU 

1 Quant al reiat, meia frara, 
a^allegrâ in) ii Begaes} ă mai 
e^rtouA 4fi>greif& a'aeriver 
laa medeauaaa ohjausaaa, â 
per vuaai«« sgUr. 


S S'inguardA dals ehiavtts , 
»*perchUrâ da '^nauşcţnlavu- 
raints, s^perchii^â (ial.tagUaiP 

via. '• '*flX3or. 11,19. 

3 Perche nus OBciiea *.la 
CircoBoisimit i^ sasHim m 
ii Spirt A Dîev , h^na gloriain 
in Christo Jesu, h na'ns eon* 
fidain iu ia diarn.^ •Rom. 4, n. 

4 .Cumbain ch'eug ek ha- 
vess daW oon&lar aiin la 


AU FIUPFSlfBElIS;. CAP. II I . 

10 Per oâgaoeeher ' qoel 
ChristOf h la -vutild da «are- 
siistoaza ^ * 6 Ia comimiiiiun 
da «a pasaiun , cur eug veng 
ad esaer dvantâ suingiaiint â 
aia mort. * 2 cnr. 4, 10. n- 

11 Perpruvar sch'eug «na 
vouta şoas gnir pro la resii- 
stanza dals morts. 

19 Sriohia cVeag agii nha- 
ja obt^aV premia O ch'eng 


charn ; sch'alchiin aater paisa j agii' saja gatt * ]^ro la perfec- 
ţh^el possa stcbantar fidanza | tiu» ; mo eug veng davo, per 
•Un la charn, achi pf>s$ eug cerelUr d*obtgnair. îl premi; 


bl^r aunt. 

%iiEugf ehi sun stat drcun- 
cia Totlavel di , ehi &nn dalia 
patiun d'Israffl» dalia fiUtta:*. 
da Bmuanun, Hebreer dala 
Hebreers; quant alia Ledscha, 

fFitriaaariwiitotii. n, i.ţAct. s3,6. 

6 Qnaat al *z^, esaeudo 
atât peraeqttitader .dalia Baael- 
gia ;. quant alia jUstia, ehi ais 
in la Ledscha, essendo stat ir- 
reprenaibel. • Act. 21 , i. 

7 Mola8chiaiissa9chi*m:rî- 
ran guadai^; quellaa nfaai.eug 
salvă per dann , per Chridto.^ 

8 Schi cert eug teng eir tuot 
quaistas chiaussas esser dann, 
per VeKcelIenza dalia cogno- 
scenza da Ghristo Jesu, meis 
Segner, per ii qual eug nhai 
fat perdita da tuot quaistas 
chiaussas, d las teng taunt 
aldiinx, acl5 ch'eug guada- 
gna Ghristo. 

9 G yegna chiatâ in el, 
brich* haviand eug agiă mia 
jttstia, ehi t;am dalia Ledscha ; 
* mo quella ehi vain tras la 
cretta da Christo ; la jUstia cht 
vain da Dieu, mediaunt la 
cretta. • Rom. i, 17. 


per la qual causa ^ir eug sna 
stat prais da Jesu Christo. 

13.Frars, eug nn'm dun 
onra per quel ehi nhaja agiâ 
Ob^ii'/ premi. 

14 Mo lina ch5;iu9Sa^<f^*<^* 
eug, smanchiand las chiaussas 
ehi sun davo , * fe'm stcndant 
davo las chiaussas ehi sun a- 
Tauikt, proseguesdb eug «f 
euors vers Finsaina , al premi 
dalia supema vocatiun da 
Dieu, in Christo Jesu. 

15 Per quai , * qusnts ehi 
eschen perfets , Marain quaist 
scnn ; fe 'scha vus sentivad au- 
tragnîn in alchlina chlaassa, 
sohi vain Deis eir quai â s're- 
velar. ♦ 1 cor. j, c 

16 Impro chaminedn davo 
Una stessâ reigla , ^ seatînn 
ilna stessa chianssa , in quai 
pro'l qual nus eschen gnilds. 

17 Frars, sajad mets segoi; 
tuors ; h considera quels cht 
chaminan usche, sco vus ha- 
vais nus per exaimpel. 

18 Perche bl^rs cbamiDan, 
dals quăls eug s*hft dit U^ras 
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votttas , ed eir hiiossa dig eug 
quai ei^idant , ohi sun ^ Us 
inimis dalia crusoh da Christo. 

• Gal. 4. It. 

19 La fio dal»quals ais per- 
ditiun , * ii Dieu dala quals 
ais ii Tainter, h la gloria dah 
qvah ais ă lur conflislaii ; ils 
qaals baun ii pissamaint h 
TefTet davo las. chiaossas ter* 

winafs ♦Rom. te, is. 

20 Perehe nas vivain * in ils 
tschels y 8CO in nossa oittâ ; 
inuonder nus eir spettain ii 
SaWadery ii Segner Jesu Chri- 
sto. • Efei. 9, «. 

21 II qual yain â transfbr- 
mar nos corp Til, acid )Dh*el 
dvainta sumgiant & seis corp 
^oriâs, aegund la virtiid tras 
)a quala el pâ eir metter ogni 
chiaussa miot el. 

CAP. IV. 

Exhortatiun da Paulo pro 
perseveranza^ concordia, ed 
autras virtiids, k IhuraHa 
ingrazck el per ils heneficis, 
Â^ h saliida, ^ benetlesscha, 

1 -Per quai , nets- ohiars 
f^ars, h desideratîssems/* alle- 
greza, h coruna mia ; stat in 
qnaista guisa ferms injl Se- 
gner, chiars rva, * i oom, 14, 

2 Eug exhortesch Euodia^ 
exhortesch medemamaing 
Siatiche. d'haVair iin medem. 
sena in ii Segner. 

3 Eug roug eir tai, real 
cumpaing , v^ in ajUt a quai- 
Btas dunawts, las qnalas hann 
cumbatttt cun maţ in TEvan- 
geli, insemmel cun Clemente, 


^'is auters meis cunlayuraints, commodită. 


* ilB noma dals qiiaU mm in ii 
Cadesoh daUa vita. «Dsa. 19, 1. 
:4 8*aUegrâ da ciontinn in ii 
Segner; dâroheu dig eug, 
s'allegră. 

5 VoBsabanduseza saja oon- 
tschainta & tuot la glieud ; *il 
Segner ais ardaiot. 

. ♦ « P«r. «, •. ». 

6 Nun sajad cun rinchUra 
pisseriis da chiauss' alchUna ; 
mo sajanin ogni chiaussa tos- 
sas dumandas fattas a savair ă 
Dieu, tras Toratiun , ^ tras ii 
rcsh , cun ingrazchiamaint. 

♦MatUi.6, IS. 

7 E la pasch da Dieu, la 
quala supravanza ogni intel- 
leţ, vain â perchiirar yos 
cours, h yos sens, in Christo 
Jesu. 

8 Quant al reist, frars, tuot 
las chiaussas chi sun vairas , 
tuot las chiaussas cM sun ho* 
neistas, tuot las chiaussas chi 
sun jUstas, tuot las chiaussas 
chi sun nettas , tuot las 
chiaussas chi sun amablas, 
tuottas chiaussas chi sun da 
buna fama ; schi Pais alchiina 
virtud , e sch't/ ais alchiin 
laud ; schi s'pissâ davo quaistas 
chiaussas. 

O Las qualas vus eir havais 
imprais, et ardsfd, et udl da 
mai , ^ vis in mai ; fad quai- 
stas chiaussas, * hi Deis dalia 
pasch sară cun vus. 

*Rom. 15, 33. 

10 Mo eug m^ha granda- 
maing allegrft in 11 Segner, 
chia Tus eschet tinzacura in- 
▼erdids ad havair chUra da 
mai ; dai qual eir vus haveîvad 
chttra, mo s'manchava la 
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AueoumwKtiB, 


Q&P.I» 


II BogiMuidig ffiM», per 
ch'eog Bh^iia BOtuigUnaiiita 
perche mg nbai imprais ad 
eMer oontaiat in U stadi in t| 
qual eag*m chiat. 

19 Eug ni eiaer abaasA, sai 
eir havatr abuadan»; in tuot, 
h per tuot sun eng wmtuiL ad 
eaier saduol, et ad harair 
Amib; ad havafr abnndanta, 
h d'barair mangael. 

18 Bag poss ogni cbiaiiM^ 
in Christo, chl*m Ibrtificha. 

14 Ingotta taunt maia , jj^ 
havaîB fiit bain dlurvaii^a toş 
cbantun cominunichâ i mi* 
afifictiun. 

15 Mo Yus eir, o Fllippen^ 
■ers, sarais chia n*il principi 
dai Evangeli , cur eug partit 
da Macedonia, ^ingi^ia Ba^ 
$elgia nu'm communichet in-r 

fotta , stil qninţ dai dar h da} 
avair, auter co tqs sulets. 

^2 Cor. 11,8.9. 

16 Perche eir in Tessalonipa 
m^havais tramisa, iina h duas 
vontas, guai ch'im eirabsceng. 


17 Bridiim cb^ag taober- 
cbials presents., * uuJ(\ friit 
ţficherch eog cfa'el fagu 
gf and in vos quint. • Rom. 15, «• 

18 Mo eug nhai toot tTdfTii, 
k nbai «boiidaiiza; eţig aiin 
gntt plain, hayian4 iţ^d^d da 
BpafiNi4ito quai chi ia*ai0 stat 
ţramim da vus , * cA* oi* un' 
odâr amaUa, fvai sacrifioi 
^cettabel» plaachaiYel âDieu. 

19 Mo neia DeinvainA silf- 
plir ogni voa bsong, segnad 
aias richfflaa in ^ofia, ia 
Chriato Jesu. 

80 Mo Jk^s^hnoB Bap, 
j^ lâ gloria da aaimper i 
aaimper. Anou 

81 SaliâdatnotaUsaMtaia 

Christo Jeau. 

22 U frars «hi cm» cub mai 
s'salUden, tuots ils şancts 
s'salUden , h auiaLimamaiBg 
quels dalia chasa da Cesare. 

23 La gratia da nos S^er 
Jesu Chrislo sc^ja cun tuots 
▼tts* Amen. 


Am aeriUm da Roma ah FiUpp^ 


iroM Bpofr^Sio, 


, LA EPISTOLA 

DA S- PAULO APOSTEL, 

ALS COLOSSENSEAS. 


i4-Mai*Mk 


CAPITEL I. 

^. Paulosalu(iaHColo899n9^S9 
e lauda VeU per lur erettOf 
e*l rouga ok'el cresekaiuta 
seta dune : Ihura preidg^l 
oura et adauza ta gratia 


da Dieu in CbrUto; dsckani 
eir da eias persecuiiuns. 

1 Paulo, Aposte la Jesu 
Chriato , traa U vofaiati ^ 
Dte«i in frar TinoCeo : 

2 AIft6aaots,*^fidete&ars 


c:iP. L 


Ai« cowssunaiias* 


m 


ÎA CMslis ohi Bas iâ CQlawe : 
Grada Jk TOS» i pMcb» da 
Di«u- O06 Bap , & dai Segner 
J«Mi Cknriato. - > ♦ eitt», i, i. 

9 Nttft iagMzohiam i Dtoa, 
^ Bap tfa II08 Segner «fesa 
Chrtsto , tdimă da toncin «ra^ 
tioA per Ytts. 

4 HaiFiaii4 udl v6«6a cr«tta 
in CiM^itf» Jmu, ^ rotaa cka^ 
riU idvem tQots Us sands. 

6 Pe» It âj^aua cU a'aii. 
salvada sU in Us tscheU, la 
quala vus vî'aTaunt bavais udl 
io n pled dalia Tardâ dai 
Gvangeli. 

O H qual »n ^tt pro rtis, 
SCO eSr per taot îl muond ; h 
porta fhit , h cres»cha > sco eir- 
taunter vus dai di in naun 
ckia vas udittQS, ^ i^ogtu- 
«oMta» ta ipratU da Diea in 

Wdă. *Act.6.T. 

7 SooTUs bavaia eir imprais 
da * Bpefira, nos chiar oanAi* 
i^alg, it qual ait Ua fid^l mi*- 
piiter da ClurisCo per vus. 

8 II q«al inB itt eir deolafâ. 
VMaa eharitA ia ii Spirt. 

9 Per4|uai eirauBfâaldiÎB 
aauQ chia aaa havain udi 
9*uit» waa chialain atis da fkr 
oratiun per vus , h da n^ar 
<4iîa vaa vegaad plaliir dalia 
cogiatim» dalia «olanti da 
quel, iu ogni tapiaaxa, ititeU 
iigeiua qnrituala. 

10 Acid ^chla vu» ohami- 
uad dagnamaing al, Scgo6Bl». 
per tV complasohair ia ogai 
<Ai&au08a , purtând ft*!!* la ognl 
W'ovra, h creechand ia la 
<)0gao8ceaza da Dien. 

•SAM.4,1. 


II liSatendo ferttfiohada in 
ogni fonia} aegiuid la puaaaua- 
za da aia gloria* pro ogai «un^ 
portanza, k patienza, cuu 
attegreza.* , 

18 Rendand gratiaa ă Dieu, 
h B^i, oh'tna ha fats dcngs da 
participar * la sort dals sancts 
iftlalUm. «Act. ie, 18. 

13 U qaal iaa ha apoadrada 
mst daHa poaaanaa dallaa acU- 
razas , ^'ns ba transporCada in 
ii raginpin. dai ţilg da ai' a->< 
Biur. 

14 In 11 qaal vas havaia la 
cedempiiun (raa aeia aanng ; la 
remiariua dals pnahiads. 

Ift 11 qual aia liaiagaa dai 
iaviaibel Deia, *il primoge- 
nit dragai creatUca. • Apoc. s. i4^ 

16 Pevche^^'sael^eanatat 
oraadaa taottaa «hiaaaaae , 
quellas chi attn ia» iis taohela , 
k quellaa ohi eun aur ia tarra ; 
las chiausflas visiUaa, i las in^ 
visiblaa; h Thntns, k ^m- 
gvunias, h Prlnciq>ata , e Pus- 
aautt»s ; taottaa «hiauaaas aun 
atât creadaa trat el, ^ per oha- 
achun da d'el. • lu^i. g, «». 

17 Ed el aia avanot ogni 
ehiauasa, k tuottaa ohiavslaa 
aonaisten ia ^ 

M Edeliataaaais 11 Cheu 
■dai oorp dalia Baaalgia; W, 
difi 4Uiyy. * chi ais 11 principi , 
ii l^rimogeaiţ dala morta ; acid 
.cb*el ia ogai chiauasa tegna^ 
prilakgtad* • Apoe. i. i. 

10 Pelche chi l*ha plaaohtt 
a/ Bap chia tuotta * plaiacsa 
deas hafdar hi •!• *gma. «, i6. 

80 £t ^haviand M hi paaeh 
tras ii aaung dalia cruaoli da 
queli B^recoaciliar traa el tuo(^ 


SM 


AL» GOIX)SSBRSERS. 


CAP. II. 


tas oblauBsas; taont 4a«llas 
chi Mm sur la tem, co qnellas 
dii «im iis tMM8. 

21 E TUB istess, * ehi iinza-* 
cura eârad eisten, et inimis 
cal MBa, in las orraa malas. 

• Efai. 9, 1. 1. u» 

29 S'hal impro huossa- re?* 
condUada in îl eorp da aia 
charn, tras Ja mort, *pet.s?§ut 
oomparair aTanat el sancts, et 
inrepreiisibels , h sainza caoW 

pa- ♦Luc. 1,75. 

23 Scha piirTuaperseverais 
în la oretta, essenda fundads, 
h ferms ; k nun siand miivan- 
tads dayent dalia spranza dai 
Eyangeli diia tos havais udl , 
ii qiial aia predgiâ tauntr' 
ogni (areatara , chi ais suot ii 
tachel; dai quid eug Paulo aun 
stat fat minister. 

24 Hnoasa m^alleigr* eug in 
meia indiirar per vua, h per 
mia part complesch eiig in 
mia charn * quai chi reiata amo 
â oomplir dalias afiUctiuns da 
Christo, per îl corp da quel , 
chi ais la Baselgia. ♦ s cor. 14, «. 

25 Dalia quaîa eug sun stat 
Alt minister , segund * la dis- 
pensatiun da Dieu, chi m*ai8 
stat datta invers tus, per eom- 
plir ii şBTVâzen dai pled da 
Dieu, t Efei. 8^ a. 

26 U misteri cfai ais stat 
zupâ da principi dai muond , 
h da blâr temp in naun; et 
huossa ais ' maniiestâ â seis 
saacts. 

27 Ais quals Deis ha vulii 
far cognoscher qualas sajen " 
las richezas dalia gloria da 
quaist misteri invers ila Pî^*- 


jautts ; cili ais Cbristo Ia vus, 
la spranza dalia gloria. 

28 II qual nus annnciain, 
admojiind, h mussand ogni 
crastiaa in ogni aapienza ; acid 
ebia nas presohainten o^ 
crastian perfet in Christo Jesu. 

29 .ProU qiml eir aig'm sfa- 
dai , ' cufflhattand . se^iid la 
virtiid da quel , la qnala ope- 
rescha in mai cun potenza. 

CAP. n. 

8. 'Paulo cumanda eh^els 
dessen perseverar in la 
crettay e a'perchurar dalias 
tradiiiuns humanas , i 
8* artgnair dalias ceremo' 
nias Mosaicas, 

1 Perche,eugv(Blg chiavuB 
sapchiad quant ^anda Gum- 
batta eug nhai per vus , h per 
quels chi 9un in Laodieea, ^ 
per tuots quels chi nun haua. 
vis mia fatscha in charn. 

2 Acio chia lur cours ve^ 
gnen cuffortads, essendo els 
liads insemmel in charîtă, ed 
in tuot las richezas dalia oom- 
plida sgiireza dall' iutelUgen^ 
za, pro la cognoscenza dai 
misteri da Dieu , h Bap ; h da 
Christo. 

3 In ii qual sun znpads taots 
ils thesaurs dalia sapienza, ^ 
dalia cogosoenza. 

4 Mo quaist dig eug, acib 
ch^ingiin vus nna iagiauna 
.tras favlar acoommodâ a per- 
svader. 

5 Perche, schabain ch'eug 
Sjya.absaint cun la charn, schi 
sun eug pro vus cui spirt» 
n^'allegrand, h veziand voa 


AU COLOSBBHStBS. 


CAP. II. 

orden, h la fermeza da Tossa 
eretta in Christo. . 

6 Guntuot * 8C0 Tus havats 
ardsfUn Segner Chriato Jeeu, 
mke ohammâ in quel. 

• 1 T«s. 4, 1. 

7 Eflşendo ragîschads , et 
edifichada in el , i ouffarmada 
in la eretta; aco vua eaohet 
stats musaada, abundant in 
queUa cnn ingratiamaint. 

8 Goardâc^iaque nun sija 
alchUn chi a'tira per praja tras 
la fik>sofia, h vaun iagiann, 
segund la traditiun da ^ra- 
stians , segund ils * elemaints 
dai nuiond , h brichia segund 
Christ». «Gfthi, 3. 
' 9 Peroke ckHn el » iharda 
c(ff|kac!almaiiig tuot kt. plai-» 
neza dalia Deitft. «coi. i, i9. 

10 B vuB eschet conplids iii 
el, chi aÎB 11 Cheu d^gni 
Principat, e Pussania. 

11 In ii qual tub eBcbet eir 
Btats * clrcuncis d*Una oif oun- 
eisiun fMta Bainttâ mann, cun 
t irar our* ii corp pecchlader 
dalia charn, in la Circunti- 
siun da Christo. 

.'•*DMt.»),a. tlff«l.4, tt, 

12 EssendQ statB . con el * 
sepulids in ii Battaisem ; in ii 
qual vus esehet eir inBemmel 
reaUstada, tras la eretta dalia 
virtiid da Dieu , ohi Tha i^ 
resttstar aU dals mo^.. 

* Ronr. Of )• 4* 

ÎS £t ha cun el viTÎficbA vua, 
oh'eirad morts in ils pochiada, 
ed in la pelfaiotta da vossa 
char/i ; a'haviand perdnnâ 
tuots ils pucbiads. 

14 HaTiand chiasaâ l*dbli - 
gation, eÂ'eira * contra nus 


ialaaordinatittmi, la qua Tins 
eira contraria; h quella ha tikt 
Yia, r.haviand ficbiada yi' d'la 

OrUBCh* • EAa. S, Ift. t«. 

15 Et * haviand apugliâ las 
Pussanzas, et ilB Principats, ih 
ha publichamaing manadt per 
spectacul , triumAiud da quels 
in quel. * p*. 68, i9. Em^. &3, ia. 

16 Gh'ingUn dj^mena nu s^jU- 
dlcha in mangiar, od in bai- 
ver, o per respet da * feîsta, o 
da câleiidas, o da Sabbats. 

• Rom. 14, 3. 10. 13. 

17 LasqualaschiauBBas sun 
aambriva da quellas chi du- 
▼eiTan gnir ; mol corp «ia da 
Christo. . >. 

ÎS ChMngiln s'oondanna â 
seis plaschair, in humilti , h 
! senrezendalaAnguels, tschan- 
tattd pâ in las chiaussas * ch'eL 
nun ha vis, esstadotemeraria- 
aalng soutnA aii dai seundaaia 
charn. * Biech. is, 3. 

' 19 E nu 8*tgnand * vi' al 
Cheu, dai qual tuot ii corp , 
iiand ftiml, fe hain miss insem- 
mel tras las lisUras, Ms Uams, 
artschaiva creschenia da Dieu. 

• Efei. 4, M. 10. 

20 Schadimena,eB8endovu8 
* morts cun Christo , vua 
esehet liberads dals elemainta 
dai muond, perche, soo scha 
VMS vivessad in ii muond , 
s'metten els sli ordinatiuns: 

* Hon. O, S. 6. 

21 Nun tuGear,'nun inssjar, 
nun manezzar . 

22 (Laa qualas ' chiaussas 
tuottas vaun ă perder tras TUa) 
segund * ils cumandamaints, 
h tas doctrinaa dala craatiana? 


j|« AIJ4X>i 

iMln alofaUnn appaVMBft da ta- 
pienza , m MligMiii volwitaţia, 
ed in kamUtâ, et in nun seba- 
BÎar ii corp Ift qnai chi aU per 
sadullar la chan ; briefa' in ho- 
nor aUilina. 

CAP. m. 

/» 2b 4^lla9 ceremonia» ex- 
hari0 S, Paulo al siutU 
dalia MmtificatUtn f e spt~. 
rituala regeneraiiun : 
metta eir Poffici da per- 
mmas da ditiifreotadm. - 

1- Cnntiiot * «cba vim eiohel 
pesiifltadf oun Chrisţo, sdbi 
cercbiâ las chiaussas d'Bura , 
i»gk> ChriflCo aii t & a6f dalia 
dretta vaapt da Bieu* 

• Bon. fl^ A. t PikiiOi u 

% StmpiMâ daffO - b» 
ebiamnas sil d*siira « . briobia 
daro qoellas chi min siln tertaik 

3 Percbe tus eschet mattâf 
ii YOasa fila aia z«pad|a eun 
Cbriato in Pien* cio. 9, to. 

4 Cur Chviţto, ch^aia Toeaa 
vita]» vain h coraparair, Ihura 
gttifl eir Ttts i oomparair cua 
el. ia gloria. iioan. 3,3. 

5.M«nificbâ dîmţna voaisa 
aambra obi fun aiin terra> 
pitaaoBng , malnettisdlia « lu^ 
xttria dâordUada , mal^avU^ 
Mbanaint, et avareza, obi ais 
idolatria. 

. 6 Per las qualas cbîaussas 
vain Kra da Di^ sur iit if- 
faunts dalia disobedienza. 

7 In las quftlas Uaaacurg eir 
VU8 ebaminettas, eur tus yi- 
voivad in qaellas. 

8 Mo buQsga mettai davenţ 
eirvuB tuotquajstas chiaussas. 


Otf . IU. 

ifftt, sdong , maliţia : et oar 
da vosaa booea, dir mal, i 
finTiar ditliDnaist. 

9 Nun meatirai IHin incoii- 
ter rautor, ^ baviand tratoon?! 
eraiilian vdg cun seis ats. 

10 B trst aiat 9 nouT, elii 
s'reMUva pro cogAoseenEa, 
aeguiKd rimagna da qnel chi 
l'ba crea. ' 

11 iogio mm aia * Grec £ 
J&deu, Cironnefaiim h- Pellin 
eţta. Barbar h ScHer, eerf^ 
liber : no Cbristo «i> egoi 
ehiatftsa , ed m tnoti. 

• B«a» 10, II 

13 S>esti dimena soo eleto 
da Dieu, saitola, k oMani 
eun avninaa da miurîoonlii, 
da henîgnita, diiundia, da 
banduafoa, dapatienza; 

ia â'eoinpuftand run l'att- 
ter, h s*perdunand, sob'alchtta 
ba>q9akbia qnerela oontr'ad 
iUi anter : gcq Gbriato eirs s'ka 
pordunA/ solii fad eir tos U 
somgiaunt. 

14 B. par tuofc qnaistas 
chiaussas, 8*veai% oun cbartti, 
obi aia II liam daUa perfectiun. 

15 Bt baja la preeidenA io 
voa cuora * la paach da Diea, 
pro ia quala eir ¥U8 eacbet da* 
mads ia ttn corp : h siyad re- 
eognuschaints. « iu. 4» 7. 

16 n pled da Cbriato den 
bafdar in vns richiamaing, in 
ogni aaplenza: a'anuiBsand, ^ 
a'adiBânind Ptin il*aiiter, eoa 
psafans^ h landa, h cansoas 
apiritualas : obantand cua gra- 
tia da vos cour al Scgaer. 

n B qualuaque cbiaustoa ^us 
fiulacbaia^ in pled, od in ows* 


CAP. IV. 


AU OOiOMEriMHM* 


iri 


sohi fiMd ogai «hiaiUMa la ii 
Non ilal 86gner Je9ii, ren^- 
dant gratias, k Dieii, i Bap, 
trăsei. 

18 Mnglleirs, ai^ad sahget- 
ta alB niaf its , bco flToonndn 
iniiSegnaf. Efei.«,M. 

Id Mărita, amâ las mugU* 
eira , k ma Mjad aspen cdn* 
tr'ellas. 

SO * Iflkiints, obedi alabapi, 
^ttammaa, lă ognl «Aiiainwa : 
p«Klie quaifli aia plaaolMiiv«l 
alSegner. »iifci.«, i. 

'tX Baps, nun ^Aaauuraâ oura 
pro ira voa iiRittntB» aeia oki'eto 
nun pepd^n Fanim . 

22 Famat^ , obed^ in ogni 
chiaussa & qinelB ehi 9un vos 
paţraus aegwid la charn : bri- 
chia servind ad (b\ , sco per 
plaschair alia giieud : mo in 
nnpIfoMk* dal-conr , tmtnd 
Deia. 

23 E qualunque chiaaaaama 
fadachaia, aobi opera da cour, 
fcmd q^mi eoo al Segner» k 
hnch* alia glieud. 

24 Saviand ohla did Sagner 
gnis ad ardachaiver la .p^ja 
dair hierta : perche voa aervia 
â Chrlatc), 11 segner. 

25 Mo chi fa tort tain ad 
ardachaiver la pt^a dai tort 
<:b'el haverâ fat, *h nun aia 
qtia rteguard slin la quallt& da 
peraunas. ♦ p«tr. i, ir. 

26 Patrunf), fad qnai obi aia 
jilst h ragiunaivel invera ilg (h^ 
nialgasaviand ch'eir vna ba* 
^ais' Un Segner in Its taoHela. 

CAP. \V. 

VApostei mvisa cTurvir yJi da 
prooedtr priideni^maing 


cwra a ffroâsim : Ihmra 
UtkatdMk el da Tichico, e 
d^OneeimQf e^U pre8$nta iU 
•aluds d^auterSf e'U aeia, 

. 1 Persevera in Toratiun, va- 
gUand in quella cun ingraz* 
chiamaint. 

2 * Ruguand insemmel eir 
per nus, acib cliia Deis avra 
eir i nua Ia porta dai Pled, per 
anauntiar ii misteri da Christo, 
per 11 qual eir eug son pre- 
aohun. * etm. e, i». 

8 Aoio ob^eug ii manifesta » 
aco â mai oonvain da aavlar. 

4 Procedai eanaapienza in- 
vers quels dad oura, oumprand 
ii tempw 

5 Vos tschantschar se^fa 
saimper cun gratia , condl cun 
sal ; per savair co h s^conveg- 
na da reaponda» A aoodiin. 

6 Tichico, ii chiar firar, h 
fidel minister, e meU cunfa-* 
malg in ii Segner, sTarâ k aa- 
vair tnot ii meis sta(fi. 

Efet. 8, SU 

7 n qaal eug nhai tramisa 
pro vus â quaisf istessa fin , 
acib ch^eug sapchia voa atadi» 
e cuflbrta voa coora. 

8 Inaeamel onl fidel h ebiac 
finr * Omeaiflio, ii qual aia dala 
voa : qmel» iftxnm k aavair 
tiiottaa chiaosaaa da qui. 

• m . 10» 

9 AristarcOypreaohunârcun 
vai, s'saliida ; usch^ eir Mar- 
co, ii cusdrin da Barnaba ; da 
vart ii qual, vus havais ardsfd 
commissiun; sch'el vain pro 
vus, schi pigijan sU. a<;u i9, n. 

10 E ^u, dit Juato , ifei 
quals sun dalia Cireonciaiun ; 


stt 


AL8 TimiIftlOMCBIlBEU t; 


CAF.I4 


qoaists Bnleto sun iU laviinnBts 
in Vom dai re^nom da Dien, 
iis qualfl im son stats iiir cuf- 
fort. 

11 Bpafra, ch^ais daU vos, 
serviaiot da Christo, s*salUda; 
cumbattand saimper per yus 
* in las orationS) acib chia yus 
stettad ferms , perfets, k oom-i 
plids in tuot la volnntâ Diea. 

• Cot. 1, 7. Rom. ÎS, 30. 

12 Percbe eug ii dun testi- 
monianza , ch^el ha lin grand 
zeii per vas, h per qnels chi 
sun in Laodioea, h pet qaeis 
cM sun in Hierapoli. 

13 11 chiar * Luca ii meidi, 
e f Dema, s^saîliidan. 

*anm. 4, 10.11. fFilA, 94. 

iPtfo scriita da Roma als Colossensers, tras 'tichieo, 

et Onesimo. 

LA PRIMA EPISTOLA 

DA S. PAULO AlPOSTEL, 

ALS THESSALONICENSERS. 


14 SatUdâls tmtLcki tu» m 
Laodicea, h Ninfii, ^ * la Ba- 
selgia cXfois in chasa sia. 

• Rott. ic»s. 

15 B cor qoaist' epistola sarâ 
letta |»o vas, schi fad ck'ella 
veng' eir letta in la Baaeigia 
dals Laodictesers; h chia eir 
vtts legiad qaella chi s*sara 
tramissa da Laodicea. 

16 B dit ad * Arehippo : 
Goarda ftii'l mim^teri, chia tii 
hast ardsfU in ii 'S^ner ; acid 
chia t'dU compleschast. • m. & 
17 U aalilt) aerit da maun 
profd: <hi mai Paulo. S'recor- 
dâ da mais Uams.' La gratia 
saja Clin vus, Amen. 


CAPITBL I. 

8. Paulo sulîkâuHs Tsssaltmi' 
cens^rSf e laudă Deis per 

' lur cretta; Ikura el ad els^, 
ck'^els hajen , eun tour su 
VEvangeîi , dat bun exaim- 

• pel ad auters. 

' 1 Paulo,' h * Silvano, h Ti- 
moteo, alia Baselgîa dals Tes- 
salonicensers, chi ais in Dien 
Bap, et n'il Segher Jesu Chri- 
Bto. Orătia â vns, h pajsch, da 
Dieu nos Bap, h dăl Segner 
J«6u Christo. «2 cor. 1, \o. 


^ * Nus ingrazchîaîn da con- 
tuinâ Dieii per tuots vus, fand 
da vus mentiun in nossas ora- 

tiuns. « Rom. 1, 8. 

3 Ins trşi^d â memoria con- 
tinuamaing Tovra da ?ossa 
creţta, h la fadia da vosaa cha- 
rirtă^ h la cumportanza dalia 
spraoza chia vus havais ia oos 
S^ner Jesu Christo ; ia U 
conspect da Deis, nos Bap. 

4 Saviand, frars amads da 
Diekţ vossa ekctiun. 

5 Perehe no» Evangeli * auo 


CAP. fi. 
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Hîs Stat invers yus in plMs su- 
lamaingy mo eir in virtUd, et 
in ii Spirt sanct, et in granda 
terteza ; sco vus savais co nus 
eichen stata taunter vus per 
To«s' amar. ♦ i cor. 4, ao. 

6 E vus eschet stats nos imi- 
latnors, h dai Segner, baviand 
ardsfUl Pled in hlera afflictiun, 

* cun aliegrezn dai Spirt sanct. 

*J^Ct. 8,41. 

7 Tal cbîa vus escbet stata 
exaimpels ă tuot ila crettaivelB 
in Macedonia^ et in Ajaca. 

8 Perche brichia deck da 
▼us ba strasunâ'l pled dai Seg- 
ner in Ia Macedonia, et in 
l'Acaja ; mo eir vossa cretta la 
quala vus Âavaia invers Deis 

* ais răsad* our in ogni Icb : 
tai cbia nus nun bdvain bsoBng 
da dir chiauss* alcbUna. 

* Rom, 1, 8. 

9 Perche oh^els îatess re- 
<lutQten da liiis, che antrada 
nus hajan tgnll pro vus, h co 
vas sajad convertids dala idels 
pro Dieu, per servir'al Deis 
vivaint, h vair. 

10 B per spettar giii dals 
tscbels seis Fllg, ii qual ei ha 
îat resUstar dab morta : cioi 
Jesu , chi'ns libera "" dall' ira 
chi ha da gn^. «Mstth. s, 7. 

CAP. II. 

^. Pctulo nombra «u cun quan- 
ta fai Vila hqja preidgia 
tEvangeli ; ludant Deis chi 
t'haun tui sii, e a'scuaa ch^el 
nun ai$ gnu pro eh, 

y Perche vus istess savais , 
^r^Ts, cbia noss* antrada pro 
vus nun ais statta vauna. 


8 Anzl, cumbain chia nus 
ii priim havetten , sco vus sa- 
vais, indUrâ, h f^oschen stats 
iigiiriads in Filippis, plir ba- 
vain nus. libramaing tit ardi- 
maint in nos Deis, da s annun- 
ciar l'Bvangeli da Dieu * cun 
granda cumbatta. • ni. 1, ao. 

8 Perche noss' exbortatiun 
nun aia procediida dad in- 
giann, ne dad iropurita ; h nun 
ais etatta cun f^aud. 

4 Anzl sco nus escben stats 
* appruvads da Dien, per ins 
conSfidar FEvangeli ; uscbe 
favlain nus, brichfa sco per 
plascbair alia glieud , mo â 
Dieu ebi prova nos cours. 

* I Tim. 1, 11. t». 

5 Perehe eir nus * nun ba- 
vain mâ brich Usâ da favlar lu- 
singiaivelmaing , sco vus sa- 
vais; ne per occasiun d'avare-> 
za : Deis ais perdUtta da quai, 

• Act. 10, 98. 

6 Ne ba^ain cerchA gloria 
dalia glietid, ne da vus, ne dad 
auterf« : cumbain cbia nus ba- 
vessen pndU duvrar gravita, sco 
Apostels da Christo. 

7 Mo nns escben stats bân- 
diiis tannter vus, sc^Una b«la 
chi zartchiamaint tira sii seis 
propis iffiaunts. 

S In ^uaista maniera, s'ha- 
viand zuorid cbars, eiran nus 
mnvantads da buna voluntâ, 
â s'communicbar, brichia so* 
lum PEvangeli da' Dieu, mo eir 
nossas aignas ormaa : perche 
vus ins eirad chiars. 

9 Perche, flrars, vUs s're- 
gordais dft nossa fadia, ^ tra • 
vagUa ; perche, * lavurand nus 
di h not, per nun aggravar al- 
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cbiiii da vini, ^v»ui mu prod- 
gîA pr« VHB r^vangoU da i>i«u. 

10 Vu8 esck€t testunonia, h 
Diett oir, co ana iaa havain 
saWada aamchiamalng» h jU- 
atamaing. h «aiuza blaaem, ia- 
yera vus chi crajaia. 

11 8oo vua aaraia cbia, aco 
im bapaeia iffuinta, havain oua 
eibortX^ h cufforU aeadiui da 
Yua. 

19 E proţeaU chia vua cba- 
minad degaainauig avaunt 
Di€U| chi a^daoma pro aeia 
ReguKim» k gUina. 

13 Per qoai eir, nim inter"' 
laschain nua da rendier gratias 
â Dieu, da quai chia, haviand 
vua ardsfli da nua ii pl6d dalia 
preidgia da Dieu. adu Thavaia 
Yua tut sOk, * bricnia acr'ua pl^ 
da crastiana; mo, aco Vaia 
Tairanuung, sco pled da Dieu, 
ii qual eir operescha yirtiidai- 

vaUnaiiig ia tcw «hi criyaia^ 

• Mfith.ka,4f, 

14 Perche vua, firars, ewheţ 
dvantada imitaduora dai\aa Ba- 
■elgiaa da Dieu» chi aun in la 
JoŞea» in Cbriato Jesu ; per- 
che eir Tiia * hayaia indUrâ 4n 
quela da voasa natiun Iaa me* 
demmaa chiausaaa chia quela 
dalaJUdana. •Ad.iT.d. 

15 Ilaquala haun eir mazâ'l 
Sagner Jeau, * e Uir propi pro* 
feta; e'na haun acatachada» h 
nun plaschen a Dieu, h stm 
contraria â tuot la glieud. 

• Matth. 33, 34. $7. 

16 Scmnandant da iavlar ala 
Paiauna » aci5 ch'ela vegnen 
aalfs ; â fia da cumblâr saimper 
ia fHoswra da lur pucbiada; 


mo rira aia gnUda sur da fin 
al entrem. «Act. ic, n 

17 Mo nua, frara, aiand ph- 
Tads davua per tin moment da 
temp» cun la fatacha, h brichia 
cui oour» achi havain niu 
taiint plii figk atUdgiâ da vair 
voaaa fatacha» cun grand disi- 
deri. 

18 Per quai, havain nua YD- 
lii, eug Paulo al main, rUna h 
Tautra vouta mir pro voa ; mo 
* Satanaa ina na impedida. 

* Eon. 1, l& 

19 Perche, * chi aig nosa 
apranza, od all^reza, o ooia* 
na da gloria ? nun escÂet quJk 
eir vua , in ii conapect da w 
Segner Jeau Chriato , in aa 
vguiida^ •sctor.ui*. 

20 Perche vua eacbet noan 
gloria, et aUc^eza. 

CAP. III. 

S. 'Paulo disch perche eoMsa 
el haja tramUs Timoteopro 
eU} ^,.che arsantum el fu^a 
da gnir pro els. 

1 Per quai, nun pudiaot 
pltt 8u0Qrir, aehi havain nns â 
plaachiar d'eaaer ?a»fhada sa* 
leta in aten. 

2 E tramettain Thnoteo, oos 
firar, h minîater da Dieu, e aos 
cnmpaing dan* ovra in TEvao- 
geli da Chriato, par a'coffer- 
mar, h a^cuffortar davart rona 
cretta. 

3 Acl6 oVittgfin nun vegna 
^oommuvantâ in qnaiatas afRiC' 
tlona; perche vua iaten sa- 
vaia* clrîanna aachen mdinads 
pro qqaiaL a e«m. a, u. ft. h». 

4 Perche, eir cur nus eiran 
pro vua^ ac^ a^dachaiveo niL< 
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vtvaunt chia nns enissen ă gtiir 
afflits ; 8CO YtâH Sif scuntrâ, h 
vus Mvais ^uai, 

5 Per qual eir, nun piidiant 
p\\i suffirir, sohil tramatei eug, 
p«f cognoscber Tossa cretta; 
cbia forsa ii Tentader nnn s'ha* 
Tess tentads, h * nossa fhdla 
nun {boss riuBclda vattna. 

• FII. », 16» 

6Mo al present, essendo Ti- 
moteo gnUda vaspronuB, &*ns 
haviand rapportâ leidas nuvel- 
las da vossa cretta, h <;haritâ ; 
e chia vus havais da confion 
buna recordania da nus, deşi- 
derant grandamaing da^ns vair, 
SCO eir nus vus : 

7 Porquaî, iVars, eschen nus 
stats cullbrtads da vos, in tuot 
noesa allliatitia^ enecessitâ, 
tras voafta oretta. 

8 Perehe huotsa tivaln nus, 
scha vus stais f)Brms in 11 ISe<* 
gner. 

9 Penihe, che gratias pVH 
dain nu» r«iidefr ADieu per vus, 
pertmotl'allegrexayConIa quala 
BUS ins atlegrain per vus, ia U 
oonspeet da dos Deis? 

, 10 Ruguand datsebiert, n«t, 
e di, da pudair ^rafr vossa fkt« 
Mha, ^ h oomplir las chiaussas 
chi nâunchan amo â vossa 

^^f^Wa. ♦ Rom. t, 10. ti. 

11 Mo Peis istess, nos Bap, 
e nos Segner Jesu Christo, 
drfili nos ohamin pro vus. 

1) en Begneir s*€reschainta, 
^ s'fetscha abundants hi cha- 
ritâ » llhi inver* l'autef , tă în- 
tors tuots ; SCO eir nos ischen 
^^tmdamiii iAvera tus. 

13 Per * euitermarvoscours, 


acib chi B^jtn irrepreusihels în 
santitâ, in ti conspect daDteu, 
nos Hap, In la vgnttda da nos 
8 egner Jesu Cbristo, cun tuots 
seîs sanots. Amen. 


• I C«r. 1, H ni. I» 10» 


CAP. IV. 
S. Paulo esthorta ă santita, â 
chariiâ^ ăpasqh, et a saU 
vmr ma8ura in lur cordoels 
p4r ih morUt i^U ct^fforta 
fltf A la r«M»«/afMF«. 

1 Meglinavant, frars, nus 
s'ruguain , ed exhortain , in 
i! Segner Jesu, clila, sco vus 
bavais da nuft ardsfU, oovas 
dessad ohaminar, h plA Bckair 
ftUieu, vusMţiMt piu vL*i 
piu supravanzad. 

fi Perofae vussavais ohe cu*- 
mandamaintsnns s*liavain dats 
tras 11 Begner Jesu. 

8 Perene quaist als la vo* 
hintâ da Dlea, cw^, vossa san- 
liBcatiun : aol6 chia vus B»ar- 
tegnad dai pitandng. 

4 E chla soodUn dVns sap- 
ehia possldair seis vasch^ in 
sanctificatiun, ed hontr. 

5 Bf icMa eun affects da gia- 
viilscbamahits, '^sco'ls Pajauns, 
ils quals nuneognosoben Deis. 

* BfM. t, 17. 18. 

6 E cb'ingUn nun chakhia 
sels pros6im,nen fbtseba friud 
in ils aflhrs da quaiâta mUi : 
perebeU Segner aiâ ii vindioa- 
tir da tuot quaistas ) sco «ir 
nuss'bavain yf avaunt dit, * 
protesta. 

7 Percbe Deis mi'ns ba elar 
mads pro malnettlsoba, - mo * 
pro santifioatiun» « tev. n, 44. 

8 Per quri, * chi spredscha 
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r,Daii8pred- 
«cha Un crastian* nao Deis, ii 
qual eir ha mias seia Spirt 
şanct in nua. • ue.10, ie, 

9 Mo qoant all' amikr frater- 
na» nun havais Tua bsoeng 
cb'eag a*5cri¥a da quai : per- 
cheTua isteas * eschet muaaads 
dâ Dien â s'amar l'iin Tauter. 

* Jereit. 91, M. Jmd. 6, 4ft. 

10 Perche liateaa faia vna eir 
înTera tuota ila flrara^ aun in 
tuot la Macedonia : mo nua 
a^exhortain, frara, chia T^8 in 
qmai plii TÎ h piti aupravanzad. 

11 E procură diiigiainta- 
maingdaYiver in pau8,e da Iar 
▼oa fata, h da iavurar cun tos 
agien mauna, aoo nua ş'liaYain 
ordina. 

ÎS Acid chia vus chaminad 
Jioneatamaiug invers quels f Ai 
sun our d'vart, h nun h^ad 
becBng df chiausa' alchiina. 

18. Mo, frara, nus nun tu- 
lain cliia vua aajad in ignoranza 
da vart quels chi dormen : 
acid chia vua nun sajad con- 
turblads, sco'ls auters chi nun 
haun spraunza. 

14 Perche acha nns crajain 
chia Jeau aaga mort, â saja 
realistă ; aohi vain Deii eir ă 
manar cun el ^ quels chi dor- 
men in Jesn. 

15 Perche nus sMschain 
quaist tras ii pled dai Segner, 
ohia nua vivaints, chi gnin ad 
€8ser rumăs fin alia vguUda 
dai Segner,. min gnin ad ir 
avaunt â quels chi dormen. . 

10 Perche'l Segner istess, 
cun accUmatiun da cuflTort, 
cun vusch d'Arcanguel, d cun 
la troml^tta da Pieu, vain â 


gnir giik da tachel ; h quels chi 
SUD morts in Christo resustarao 
primeramaing. Matth. m , 31. 

17 Lhura nna vifa, chi gaia 
ad esser rumăs, gnin cun els 
insemmel â gnir uzads sU * ia 
laa n'uvlas, â scuntrar ii Segner 
in raSr ; et uache \ gnin nus ad 
esser saimper cui Segner. 

♦Act. 1,9. tJoM. IJ, «. 

18 S'flcoffortă dimena Vm 
Pauter cun quaista pleda. 

CAP. V. 

S, Paulo tschanştcha davart 
ii ultim dty e'l spettar ad 
ogni moment bain preparads; 
exhortand âfar honur i lur 
Pastărs, 

1 Mo quani ala tempa» etaţ- 
laa stagiune, frara, nun havan 
vua bsceng chi aVegnn sărit 
, % Perche vua iatesa sarais 
zoad bain, * chial di dai Se- 
gner vain ă gnir ac^Un lader 
d'not «M«tth.*s4.43. 

3 Perche, cur els vegnea i 
dir ; Pasch, h sgUreca ; ibiin 
vain * aubito i gnir aur eis 
perditiun, aeo.las dohiorB da 
part alia dudnna gravida ; ed 
ela nnn vegnen ^ sţampar via. 

• Lncsi^atas 

4 Mo vua, IVars, nun eschet 
in las scUrezas,dasort chiaqoel 
<n a^surprenda, ă guisadlio 
lader. 

5 Vua Mu>t8 eschet iffiioiitB * 
dalia liim, et iffaunts dai dl; 
nus nun «schjBu dalia not, ne 
dallaa scUrezas. * Efet. s, «• 

O Per quai, nun durmin, 
sco'hs auters ; *^o va^iain, h 
aajan sohris. * Rom. u, n. is- 

7 Perche quete chi donaen 
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dormen d^not, h quels chi sU- 
navriigen s'înavriajea d'not. 

8 Mo nu8, esseado iibu^ts j 
dai di, eschen sobris, * vestids 
col pectoral dalia cretta, h 
diHa charitâ ; h per chaplina, 
eua la spraunza dai salUt. 

• £to. 0, 14. 17. 

O Perche Deîs nu^ns ha or- 
dinads pro ira, mo per 'surv- 
gnir ii salUt, tras nos S^gaor 
Jesu Christo. 

10 II qual ais mort per nus, 
acib chia, o chia nua vaglian, 
o chia nu9 dormen, vivan ia- 
Mmmel cun eL 

11 Per qMai s'cuffortâ TOn 
Vauter, et edifichâ rUn Tauter, 
8C0 VU8 eir fadschais. 

12 Mo, frars, nosa'ruguain 
da recognoacber quels chi 
Uunter vus s'afadajen, h chi 
8'sua tachantada avaunt ia ii 
Segner h chi s'admoneschen. 

13 E dals havair in aomma 
stima ia charitâ, per lur ovra. 
Viyai in pasch taunter vus. 

14 Mo, (rara, nua a'exhor- 
taia chia vua admoneachat ila 
diaordinada, cuffortA quela da 
pauc ardimaint, sustentâ'ls do- 
twla» aajad patiaints. iavera 
tuota, 

15 Ouardâ ch'ingUn nun 
reoda mal per mal ad alchiin ; 


anii procur4 saimper ii bon» 
taunt rUn invers Tauter co in- 
vers tiiots 

16 Sajad saimper leigers. 
. 17 Nun chaUarai qiâ d'orar.. 

18 * In ogni chi«uo84 ron- 
dai gratias; perche tala aia la 
voloiitâ da Dieu in Christo Je- 
su invers vus. « Efe». a. io. 

19 Nunstâzarai giii ii Spirt. 

20 Nun spredBcharai las pro- 
fetias. 

21 Pruvă ogni chiaussa, art- 
gnai ii bcn. i jo«n. 4, i- 

22 S*artgnai da tuot qUai 
chi para essermal. 

23 MoU Deis dalia pasch 
s'sanctificha el istess tiiots plai-v 
namaing ; e saja conserva int^r 
vos spirt, h Torma, ^'1 corp» 
sainza blasem sUn la vgniida da, 
nos Segner Jesu Christo. 

24 Fidel ais quel chi s'clam* 
ma, ii qual fhrâ eir quai. 

1 Cor. I, 9 . 

25 Frars, rngnâper nus. 

26 SalUdâ tot ils frars con ttn 
sanct btttsch. 

27 Eug s^sooi^Ur tras ii Se- 
gner, * chia quaist* epIstoU 
vegna letta avânt tnots sancts 
firars. « coi. 4, ie. 

28 La gratia da nos Segner 
Jesu Chrislo â^ja cun vus. 
Amen. 


La prima aU Tatufoionicenser» fuo seritia d}Âtw, 
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LA SECCWDA EPISTOLA 

DA S: PAULO APOSTEL, 

ALS THESSALONICENSERS. 


OAPITBL I. 

S, Paulo lauda lur crttta; 
charitd 0. patienza; Uw 
chand a tavair iljmdici Jir 
nai aur lur p^rsequUaflers. 

1 Paulo/ iSIlvana, h Tfmo- 
teo, alht Baselgia ăiUs Tessa- 
lonieensers, ch'*ais iil Dien, iios 
Bap; et in H Segner Jesa 
Ciuristo. 

2 Gratia i vus. h pasch, da 
Dieu, nos Bap ; e dai Segner 
Jeau Cbristo. 

3 Nas escben obligads da 
vender laimper gratiaa da tus 
^ Dieu, frars; sco Vbîb baiu 
cuFgoaant ; yerohe vossa cretta 
orescba graindamaing, h la «ha- 
riU da /roodiufi 4a tuoto yuş aia 
abundantâ tanter yuâ i'iin Yen 
Pauter. 

4 Tal «hia nua iiteaa ins ^o- 
riain da yus in las Base^ias' 
da Bieu, per vossa patienza, h 
cretta, in tuot vossas peese- 
cutiuns, ed afilictiuas chiavus 
sustgnais. 

5 // qual tiis * Una demon- 
stratiun dai jUst jiidici da Dieu : 
acio chia yus vegnad fats dengs 
dai reginom da Dieu, per ii 
qual eir vus indiirais. * fii. 1, ss. 

6 Perche chi Tais ilna chiaus- 


sa jiista avânt Deis, da render 
afflictiună quels ehi B'afllîge- 
schen. 

7 Et â TUS ehi eschet afflits, 
pana cun mw, enr II Segner 
Jestt Cbristo vain ad apparair 
gi& da tscbel, cs^s Anguels da 
sia potenia. 

S Cun fte Hammagliand, ftfti 
t«ndetta yi' da quels ehi non 
eognoschen al Deis, h n'^ 
tfitela ohi nun obedesdwn al 
Bvangeli da nos Segner Jesa 
Christo. 

9 Ils quais vegnen â pmtar 
)a paina, la perăitfiun elen», 
davent dalia ftitscha dai Seg- 
ner, h dalia gloria da sia pas- 
sanza. 

10 Cur «1 sarft gnii per msa 
glorifiefaft in 'seis sanots, h tvt 
mftraTgMs in taots «rettaiwis 
(perche chia â nossa testimo* 
nianza pro vus als «tat dat fede) 
în quel di. 

U Per la qual causa eir bus 
ruguain da continn per tuBi 
ehia nos Deis s'fetscha dengs 
da quaista vocatiun, h coople- 
scha uot ii beneplacit da tia 
buntâ, h rovra daUa cretta, cuu 
potenza. 

12 Aci5 chi saja glorifichâ'l 
Nom da nos Segner Jesu Chri- 
to m vus, h vus in el; segund 


CAP. I(. 


ALS tRBSBAlXMIICKNSUlS IU 


STt 


la gndadaiiM D«l«, ^dalSeg- 
ner /eiNiChrifllo. 

CAP. JI. 
BJ'auhmmmsa thiaHJH eTJfUf 
dici mm vsgna aud ohittl 
AjUieArut nmn âtffa reveid, 
i cAi quâi st^a^ etm tia de- 
Mimetim^ 4d etekoriaHun, â 
permvttanma* 

1 Mo n«n «'ruguain, flrars, 
tras la TgnUda da nos Segner 
Jeau ChristOy i trasnosaa na- 
pada pro el : 

2 Chia Yus nu slaschet bod 
metter giu desena, ne contur- 
blar tras Un spirt , ne tra» Un 
pled, ne tras Un' epistola» eco 
da part nossa, quasi chia'l di 
da Cbristo suprestetta ▼ioin. 

3 Ch'ingUn nun singianaa 
tras alchUna maniera; perche 
quel di turn vain ic gnir^ aunt 
chia l'Apostasia nun si^ gnU- 
da avânt, h chi nun vegna 
mamfestâU * Orastiao dai pu- 
cfaia, ii Fi% dallă perditiua. 

4 Qoel Adversari, 6 quisl ofai 
s'adanza sur seodUn-cbi vain 
nominâ Dieu^ o diviniti ; tal 
cb*eA seza in 11 Taitnpel da Dieu. 
SCO Dieu ; massand sal stess, e 
^chandf eh*et saja Dieu. 

5 Ntt ^ecordais vus <^îa 
essendo amo pro "vus, eog 
s'dscbaiva quaistas clnaussas ? 

6 Et huossa vns savais tiuai 
chiV retegna, acîo ch'el vegna 
manifestă & seis temp. 

7 Perche agii hnossa ope* 
ischa ii nisteri dair inlqaită : 


8 E lliiira vain a g«lf nani- 
festa quel Empi, U qort ti * 
Segner vain â desdrUr tras ii 
Spirt da sia bocea, h vain al re- 
dur ad tngolta tras Vapparltiun 
da sia vgnlida. « Eh^ii, 4. 

9 lia vgnUda dai (jual jEtnpi 
sară, segund Toperatiun da Sa-^ 
tanas, cun ogni potenza, h * 
straungezas, e miraculs damen- 
zodgna. • aikk:. 19, 13. 

10 E cun .ogni ingiann dlni- 
quită, în quels chl vaun & per- 
der, per quai ch*els nun haun 
dat \<B uP amtir dalia rardâ» 
per gnir salft. 

11 B per6 vain Deii^ & tra- 
ffletter ad eis efAcada d*errâir, 
â fin di*el8 crajen aUa men- 
ztBgna. 

12 Aci5 M sajen jUdlchads 
tnots qnels chi nun haun creţ 
alia vardâ, mo hann tgnU pla- 
Schair vr d^lniquitâ. 

13 Mo * nus eschenobligads 
dMngrazcifaiar adUnna & Dieu 
per vus, frars , amads dai Se- 
gner ; da quai chia Deis s'ha 
elets da principi naun prol* 
BalUd, insantificatlun dai Spirt, 

I cretta alia vard&. • 3 fw. t, s. 

14 Prol qnal el s'ha clamads 
tras nos Evangcli, per survgnir 
la gloria da nos Segner Jesn 
Christo. 

15 Per qnal, ft-ars, statsalds, 
h salva las institutiuns chia vus 
havais tmprais tras 11 pled, o 
tras noss' epistola. 

16 Mo nos Segner Jesu 
Christo stess, h Deis e nos Bap, 

II quai ins ha amads, h'ns 
ha dat etern cufibrt h buna 


rescha 

spettand soNim chia quel chîH 

retegna al present vegna tât I spranza in gratia ; 

davent. 17 Cufforta vos 


GOUTH, e 


ALS TBESSALOHICENSeBS II. 


CAP. iir. 


s'confemâ in og»i bun pled, 
et ovn. 

GAP. m. 

âf. Paulo txhorta tTtirar per 
el, k per VEvangeli^ e da 
i^relrar dalia compagnia 
dale Ictchainte^diecrdinade, 
e curiâSf excommunickand 
quels: Lhură'le ealikPel. 

1 NHl reisty frars^ niguâper 
nu8, acib chia '1 pled dai Seg- 
ner cuorra, h vegaa glorifichâ, 
SCO taunter tos. 

2 Et acid chia * nus Tegnen 
liberads dala crastiana inso- 
leats, h mala : perche Ia cretta 
uua aie da tuotB. • Sflm. «, *i. 

3 Mol S^ner eia fidâl, U 
qual Tain k s'cuffermar, e s'per- 
chUrar dai Maling. 

4 E nos ins coufidain d'vas 
In ii Segner, chia yus fais h fa- 
rad las chiaussas chia nus s'or- 
dinain. acor.T, ie. 

5 MoH Segner Toeglia drizar 
▼os cours pro ramur da Dieu, 
e pro la patiainta spetta da 
Christo. 

6 * Mo, frars, nus s'ordi- 
nain, in ii Nomda nos 8egner 
Jesu Christo, cnia yus s^retirad 
d'ogni frar chi chamina dia- 
ordinadamaing, h brichia se- 
gund rinstitutiuDch^elha ardă- 
m da nus. ♦ i cor. «, ». 4. 1 1. 

7 * Perche yus istess saYais 
co â YUS couYain da'ns segui- 
tar : perche nus nu'ns haYain 
deportads disordinadamaing 
taunter YUS. «i cor. u, i. 

8 E nun haYain lîiangiâ'l 


travagUa, lavonuid noi e di : 
per nunaggraYar.alchiin da yus. 

• Act.20, 2«. 

9 Brich' chia nas nun ha- 
jan i*aiitiiioritâ : no per s'dar 
mia istess per ezaimpel, acio 
chia YUS ins seguiteschad. 

10 Porche eir cur nna eiran 
pro YUS, schi s'dennnciaYan 
nus quaiirt, * chia chi nun youI 
laYurar nun dess mangar. 

« Gen. 3, 19, 

11 Perche .nus intlegiaia 
chia tanter yus sajen ali£uiis 
chi chaminan disordinada* 
maing, nun fiind laYur alcfaii- 
na, mo s*fastidiand în chiaus- 
sas Yaunas. 

18 Mo&talsdenuntiaininis, 
&*ls exhortain tras nos Seffer 
Jesu Christo, ch'els, laYuraod 
quietamaing , mangian Iar 
păun. 

18 Mo quant ă yus, frars, 
* nu s'standantarai Ihnd bain. 

• Gal. 6, 9. 

14 £ sch'alchiln nun obede- 
scha inos pled, dat aduUkr 
tvas quaisl* epistola, schi ndâ 
sil ttn tal, ^ * nu s^nasdarai 
^on el, acib ch*ei sVergogaa. 

• Matth. 18, 19. 

15 Mo piir nul tgnarai per 
inimi : anzl avisăl sc'iin frar. 

16 Mol Segner istess dalia 
pasch s'detta adiinna La pasch 
in ogni maniera. H Segner 
eaja cun tuots yus. 

17 * UsalUt dai maxmprept 
da mai Paulo, ch'ais Un se- 
gnal in ogni epistola, Usche 
scriY^ eug. «icor. 16,91. 

18 La gratia da nos Segner 


paun, ardsju quel d'alchUn 1 Jesu Christo eqja cun tuots 
per dunn : * mo cun fadia, h | yus. Amen. 

La secunda ale Tessahniceneere, fuo eoritta d'Aten, 


UI 


LA PRIMA EPISTOLA 

DA S. PAULO APOSTEL, 

A TIMQTEO. 


CAPITEj;* 1. 

S, Paulo daph havair 9aludă 
Timoteoy Vixhoria da cen^ 
trastar ă faua (Ucfuors, k 
mtiosâa ii dret daver dalia 
Ledseka; metta eir naun 
aia vocaiiun^ i co Timoieo 
8*dess deportat, 

1 PaulQ, Apostel da Jesu 
Christo, tras.cumandamaiatda 
Bieu, nos Salvader; h dai 
Segner Jesu Christo». * nossa 
spraiua; •Coi.i.»?. 

2 A Timoteo, maia vair filg 
in la cretta :. Ghrazia^ mUeri- 
cordia, h pasch da Dieu, iioa 
Bap; ^ da, Christo Jesu, nos 
Segncp. Aqt. 10, 1. 

U Sca eug t'exhortet da ru- 
magnair in Bfeso; cur eug 
^aiva in Macedonia, fa chia 
^ denunciast ad alchUna ch'els 
nun muossen Una doctrina di- 
veraa. acu aa, s. 

4 6 ch^ols nun attenden â 
fablas» et â geneologiaa sainza 
fin ; las qualas prodden plil bod 
questiuns, co edificatiun da 
Bîeu, chi ais in Ia cretta. 

1. Tlm, 4, 7. i o, 4/riu I, n. 

5 Mo la fin dai cumatidâ- 
niaint * aia charitâ, d'Un cour 
net, h da buna conscienza, ^ 
da cretta nun infendscbUda. 

• Bon. 13, 8. Io. 


6 Dalla3 qualas chiaussas aI-< 
chUa<) essendo sviads, 8*baun^ 
els Youts vi'ad iln vaun favlar.* 

7 Vuliaod esser ^doctuors 
dalia liedscha, nun intlegianjd 
Qe las chiaussas ch'els dischen, 
ne quellas las qualas els affeţ-^ 
men. 

8 Mo nu8 savain cbîa fa 
Ledscfaa 'aia buna, 8ch*a1chUn 
la dovra legitimamaing. 

Rom. 7| 16. 

O *Saviand quaist, chia 1» 
Ledscha nun ais tsehantada sU 
al jUst, mo als mayUsts, h re- 
bela ; als empis, h pecchiadeii) ; 
als scelerats, h proflans; ftqael» 
chi mazen baps, h mammas; 
als komiciders. 

« 0«lat. 9, lAf d 4, t»« 

10 Als pitanârs, ă quels ehi 
Usan oua mascula^ ala laders da 
glieud, h iklsaris, ala «per jUra ^ 
% Bchil ais alchUn* . auira 
ohiaussa contraria alia sauna 
doctrina : 

11 Segund TEvangeli dalia 
gloria dai bead Deis, * ii qual 
m'ais confidâ. • i t^m. a, 4^ 

12 Ed ingrazch ft Chrjisto, 
nos Segner, ii qual im fortifi- 
cha ch'el m'ha stima fidel, 
mettand xţl ii minister! mai. 

19 U qual v.i'avant 6ira Ui| 
blastmader, h perseqaitader, 
et iujiiri&s; mp misericordia^ 
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cap: II, 


iii*au fltat ffttta, pere^ eag Mt 
q»ai ignorantamaing, nun ha- 
viand 1^ cretta. 

AcL 8, 9. I Cor. 15, 9 BL S, «. 

14 Molagratîa jd no« Se^ 
gner ais supravanzada, cun 
«retta k chariti, ch'ais iq 
Christo Jesu. 

15 Tschert ais quaist pled« 
e deng da ^nir acetta per ogni 
maniera ; chia Cbristo Jesn ais 
gntt in ii muond, per sairar ilg 
pecchiadnors, dals qnals eug 
eun 9 prlim; 

16 Mo per qaaist m*ais stat 
fat misericordla ; aci5 chiâ Je- 
sa Cluisto iQossasş in mai pri- 
meramaing tuot 9ia buntâ, per 
esser exaimpel â quels ehi per 
l'avegnir gnissen â crair in el 
proTit' eterna, , 

17 Mo al Baig daU' elernitâ 
inuvortal» invi&ibel, * â Dieu 
81^ «abln, si^ja honur, e glo- 
^a da «aimper a şaimpev. A.men. 

18-Eag frecnmâiMl quaitt 

ettmandatnaint, o filg Timoteo; 
^hia segund lat profetiis^ ehi 
vi'afrannt inn gtattM davart tai, 
'^ttt .go«mija8t, in. virtit tb» 
c|aellft8, Ia bana gttffirra. 

«iTfatut^lS' 

19 Haviand cretta, h buna 
eonscienEa ; la quala haviand 
^cfalins btittA via, hann els fat 
naf raotta dalia cretta. 

20 Dals quals ais Hlmeneo, 
et * Alexan/lro, ils quals eu^ 
Ahai dat in matin da Satanas^ 
aci5 cb^^ls vegnen chastigads, 
ti mUssad's k nun blastmar. 

•I TIm. 4, r4. 


CAP. n. • 

S.Pauio exhorta cki t^fetsche* 
rougs puhticaper tuot9 era- 
9iiam9 : Lhmra deokr* el 
t*ojfiâi tiaU'ÂmHmeHSf h dah 
ias. tbtnaun», 

1 Cuntuot exhortesch eug 
avăunt tuottas cbianssas, chi 
sTetscben rougs , oratiuns, 
dmnnd^dai • •</ îngrascfaii** 
maintsper taoU crastiaDS. 

2 Per ila raigs, e ]^r tuots 
quels chi soja in dignita ; acio 
chia nua possen manar iiiu 
tranquiUa k quieta vita, ifi 
ogni pietâ, ed honestâ. 

3 Perche quaist ais bon, 
et adaehiar in ii conspect d> 
Bieu, ttos Sahrader. 

4 '^ n qnal mol chia tnots 

erastians dvainten săWsj h chi 

regnen pro la cognoscena 

d^a Tardâ. « s p^t. s, 9- 

6 Perche */■«!> iJtartl/Pleo, 

ed eirttnfitmediatâr daDiea, 

h dals erastians, cM Cbrlrto 

Jesu ii crastian. . * Rom. s, ». 

6 11 qnal hsl dat sai stess 
ţer pretsch da spendranxa per 
tiiots ; * segund la testîmo- 
nîanza resejrvaâa â seis temp, 

7 Pro*l qnal* eug sun con- 
stitui Predicator, ed Aposld; 
eug dig vardă In Cbrîsto, son 
msSnt ; doctâr dals Pajauns in 
eretta, ^ yardă. ««vtn.i.tt. 

,8 Eug Ycelg dîmena chials 
hommens fetschen oratinn*iQ 
ogni 1(B, uzând sil ils maans 
nets, sainzMra, h dispitta. 

• BsbJ. T, 15. M»l. I. ţi» 

9 8tiingtantamaliigeir^obia 
las dunauns sajen fetadas cun 
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babit hOAmts oan tnorp, 6 
modestia ; brichia cub tochar- 
nagUas ritschat, • onn aur, o 
««n perlaa» o am Tiatmainta 
pretiusa, »i p«tt.9,8. 

10 Mo 8CO s'convain A du- 
oauns chi faun professlan da 
aenrir k Dieu cun bunas ovraa. 

11 *La duonna deaa im- 
prender «m aileosa, lii ogni 
Mibi«otian. ♦ i cor. u, m. 

12 Mo eog nun p«raiet alia 
daonna da muasar, ne da du- 
^nrar autborîtă sur U mărit : mo 
orA^im cb'ella atetta (n «i- 
lenza. 

ÎS Perche *Adani ftio «real 
prttm, * Ihnra Eva. • Gen. i, 17. 

14 et '^ A dam nun ano sur- 
manâ; mo Ir duonna esaendo 
staţia «nraanada, ftio ea- 
•ektm da transgretBinn. 

15 Impro fain «Ba i gnir 
•ahft caii parturir Uftanta, 
seh'elUui haveran peraeverâ 
in la cretţa, h cbarftA, h sa»- 
tificatian^cm boMttA. 


CAP. III. 

^. Paulo muossa cun ele quar- 
iitadâ ih JTvaiacksy sco eir 
Pastuors dessen esserjttade: 
Item ServiaintS dallas Ba^ 
aelgias^ k lur muglieirs, 

1 Tadieyt aia quafat pled : 
^k'nlehlln desMereadia l'of- 
fici''4'UfaiBeh, «chi deaide- 
T«aeb* el Una bun* ovm. 

• AotaOkU. 

9 BBogM dliaieBa cbfa FU- 
^isoh na ja irrepreaeibel, mărit 
^"^mhtuUitm rauglieir, sobrii 
vis^ant» «emiierft, boneiat, vo- 


hintâs albergUidikr dala forea- 
tiers, * apt da Musaar. 

• Tlni« I, 8. 

5 BrlcV ardat al vinn, ehi 

nun baftta> brîobla diaheaoata- 

niaing brammua dai gnadaing; 

mo bening, brichia danlfiglii^a, 

bricb' «Tarac^a. 

9 Tbn. 3, ţu 

4 Cbi guverna baifl aia pro- 
pia familia, cbi tegna'ls if- 
ftuntB in subjectiuB, cun ogni 
graviU. 

6 (MofcValebttnnunaAga- 
▼emar aia propia Aunîiia, aebi 
co barer Al cbUra dalia Baael- 
gia-da Dieu ?) 

^ Cb*elnun9aja iin noYizi» 
ad^ eb*el, gnand aeufQA» nun 
cronda in ii JUdioi dai diard, 

7 Mo al&v'eaaer ch'el h^ia 
eir buna . leatimoniaiiBa 4a 
quels dadourvart, acid ^ţi'el 
nun «aronda in vituperi, et in 
ii latacb dai diayel. 

8 Medcmamaing bsoegnif 
ehia^B * Dîacona âajen vene- 
rands, brichia dobbela in pleda, 
bricb' ardata â M^r vinn, bri- 
chia diahonestamaing bram- 
m&B dat gnadaing. 

• a «. MlniMen. Act 6, a. 

9 Cb'ela retegnen ilmlateri 
dalia cretla in netta consoie»* 

SA* 1 Un.!,!»). 

10 Mo quaiats eir aajen ii 
priim pruvada, Ibnra cb'eia 
servan, sobi aun irreprenai* 
bete. 

11 fhimţianfamaing te^en 
htr nragKeira honeiataa, bri» 
cbia calunmiatriEea, aobriaa, 
fidelas in opi ehianaaa. 

12 Ila Diacons st^en mărita 
dflBa amUtta nmgKeir, guyer- 
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nand bain fls iflkmito, h las 
propias familiaB. 

13 P^rchequelBchihayeran 
btin aervi s^cquitten Un bun 
grad, i granda libertâ in la 
CMtta , «h'aiă in Chriflto Jesu. 

14 Eog t'acrîT* quaistas 
chianssas, sperând da gnir 
bod pro tai. 

15 B ftoh'eog ptir intard, 
aoi& chia tii sapchiasi eo 
atetttra conversar in la Chasa 
da Dieu, chi ais la fiaselgia 
dai tlela fitaint, la colnpnna, 
^ sttfllteng dalia vardâ. 

16 E sainz' inglina contra^ 
dictiun, grand arâ ii mister! 
dalia pieta : * I>ei8 aia mani- 
festă in cbam, t^ jUstifichA 
in ii Spirt, ais appartt als An- 
guds, ais predgiâ als Pajauns, 
âls creţ în II mond, ** ais luâ 
sii in gloria. 

* 1<MB. 1, 14. t Rom. 1, 4. •• Loc- S4, 91. 

CAP. IV, 

S. Paulo lasch* a 9avair cki 
V€»g^ ă gnir in ils temp» 

\ -davo da quela cbi vegnen 
ă 8cumandar la laig^ e las 
spaisas : E eumanda â Ti- 
moteo co el s*dess salvar. 

1 Mol Spirt disch expresia- 
naing, chian'ils ultlms'temps 
▼egnen alchilns ad apostatar 
dalia cretta, sVantand Ti'da 
spirts surmanadnors, h via 
doctrinas diabolicas: 

S. TeM. 2, 3. 3. Tlm. 3, l, Pett. 9, 9. 

' 8 Via dtkpp'aunaa ohţ ve- 
gnen â proponer cfaiaussas 
fausas tras hipocrisia, sîand 
indiirids in lur propia oon- 
flcienza. 
• . 3 Cbi 'Vegnen â scumandar 


ii s'maridar, ^ cumandaran da 
s'artgnairda spaisas, cbiaDeis 
ba crea, aci^ chiaUs fidete, i 
quels chi liaan cognuschil b 
Tardâ, las giauden cun iii^u- 
chiamaint. 

4 Perche ogni creatOrada 
Dieu tfM buna, et îngUna du 
€U9 da rebitttar, esaoido do- 
▼radacun îngraicbiamaiat. 

5 Perobe eHa vain sandfi- 
chada tras ii pled da Dieu, h 
tras yoctttinn. 

6 Representand quaiitas 
chiaussas als frars, acbi sanst 
tii Un bun minister da Jesn 
Christo, *trat sU ia ils pledi 
dalia cretta, h dalia buna dte- 
trina, la qnala tii hast tai» 
comprais. • » tim. 9, 14. u. 

7 Mo va loschaint da faUas 
proGuias, h da veglias; ^ fexe^ 
citescbaalla pieti. 

8 Perche l'exercicî cerponl 
ais nyi pro pavea chianssa; 
mo la pielâais'nizaivia pro 
ogni chianssa, haviand la pîro- 
missinn dalia vita presenta, i 
da quella chi vain â gnir. 

9 Tşchert ais quaist pled, ţ 
deng da gnir acettâ per ogni 
maniera. i tiib. i^ i*> 

10 Perche per quaist la 
vurain nus, h gnin vituperads; 
perche nus havain speră in ii 
Deis ' vivaittt, * ii qual ais 8>1- 
vader da tuete crastians, prio' 
cipalmaing dals fidels.» pi.96,7. 

11 AnnunciaquaÎBtaschiaos- 
sas, et amnoslas. 

12 IttgUn nuli dess spred- 
Bchar tia juventiinna ; mo aa- 
jaM exaimpel dals' fidels, in ii 
pled, in la converaatiua, inia 
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chanti, in îl Spift, ia IftcretU^ 

in Ia oastitit icn. 10.11. 

13 A^tBftdm bUa lofitiim» air 
eibortatinn, alia doctrina, fia 
ch'eug v«ng. 

14 Nun^^asţaegjy^aint ia 
ii dunn chi «m in tai» ii qiial 
t'ais atât daţ "" tflaa |Nrofi»tia» f 
cun l'impoflitimi dala aiaam 
(ial ooHcgi claia Seaiuors. 

* U Tin. 1. 18. t Acu 6, «, 

15 Medileacha quajiatas 
chiauaaaa, h va iaţaora oua 
quellaa ; aoid jobia tăia raaiai 
maiat yegna maqilS^tA tauater 
tuois. 

16 Atteikla a tai atess^ et 
aHa doctriiia; pataavareseha 
in qualstaa ebiaaaaaa; per- 
che, fiuid quaist, cki tainat 
i fiur.aalf taiateaa, ^ quda chi 
t'aadeii. 

CAP. V. 
S. Pmtkf exhifrta Tim<lit«o 

«cAVc^/aa votfJipvaa, S Iwr 
oJEm; 4CQ.eir<iaia SiHmors, 

1 Nuo aipreadar ^mi aa^ 
preza Thom da taaap :,iao ax- 
horteacbaV ao'Ua )tep, iU ju-* 
vaag flco firara : 

2 l4aa dfmatm9 ^ tâmp BC9 
naouaaa, ţaa juvnas aco foura> 
in ogiu casţiti. 

3 Hoaura laa vaîd^aa, chi 
sun yairamaing vaidguaa. 

4 mo ach'aicMna yaidgua 
ba iffaunta» od abiadis, achi 
^eaaea quels U prUia imprea*- 
der â davrwr pieU iaveip quala 
(la lur chaBa^a .reader U chaia- 
1)1 \ lur paderaurs; perche 


8t« 


quaiat aia hms et adiKShiat 
avauat Dieu. 

6 Mo qnella ch'aia vaira- 
laaiag vaidgua, h laschada au- 
letta, ha sprauaz'ia Dieu, * k 
pefaerarcscba ia. rouga^ ed 
Pfatiuaa, aotfeUi. *!.«:.,, ar 

6 Mo quella chi vira ia da-r 
let; vivand, ais morta. 

T Eir quaiatas chiaussas aa- 
nuncia, aci6 ch'ellas aajen ir- 
reprenalMas. 

8 Chia sch^alchiln nan pro- 
veda als sela, h principalii 
maing ă quels da chasa 


schi ha el renega lacretta, et 
als p6^r chila infidel, " ' 

• Skja Ia raldgoa tuta sil 
ta ^ndtnbgr daîlai vaidgva^, 
bvkhla ,da maia eti eo (» sa- 
aauat' ana, la quala saja atatta 
«augliefr d'Ua suht mărit. 

10 Chi baja testimonianza 
da bnaas ovras,* ach^ella hă 
«rat att saia ifAuaia, seh'ella 
-ha albergiAUa foreatierB, aoh'^l. 
la bia lavâMa pais dals aancta, 
«cfa'eUa aia gniida iit ajUd ala 
afflits, 9Ch*ella da conţin aia 
ida davo ogni bun<ovra. > 

11 Mo refUda laa faMgnaa 
piu juvnas; perche^ dapb 
«li'ellaa haun hixuriâ contra 
•CnnMşto, sVoeglian ellaa roa- 

12 Haviand condannatiun, 
tarabe cAlag baua fuoi 4a prti^ 

- ÎS Et «ir, «ââ9Md0f ultra 
qaai, latelnMtiyaa, irapr«nden 
eilaaad ir iatttorn per las cha- 
aaş; h brichia solîlm aim ellM 
lasohantivaa, lao eir tschant* 
adl^raa^ ^ ourioaaa, favlaad 


da clriinssaji dii sui 8*ooiiTe- 
gnen. 

14 Cantaoi Yffilg ' eug diia 
Im Taidgoas jnvnas s^mariden» 
fetechen ifoint8,sajeii mammas 
da familia, niin dettan * al Ad- 
versari alchUn' occasinn da dir 

mal. » C. Al dlATel i Mh iintnimiliiU. 

15 Perche alchUnas sun agiâ 
strariadas davo Satanas. 

16 Sch'alchiin hom, o duon- 
na fidela ha Taidgaas, schi y^ 
ad ellas in ajild, h nun vegna 
la Baselgia aggravada, ad6 
ch^ella possa bastar ă succuor- 
rer qnâlas chi sun vairamaing 
▼a i dguas. rob. îs, a. 

17 Bs Senioors chi ftnin 
bain Voffici dalia presidenza, 
aajen stimads dengs da dob 
rhondr ; prineipalaBaing quels 
chi s'sOsulajen in ii pled, ed in 
la doctrina. 

19 Perche la * Scrittttra 
disch : Nun metter ii boocal:ia 
boccaU bottf chi scadă; ^ » i* U 
lamraint «m deng da sia jiaja. 

* Dwit. M, 4. t Matth. l<v 10. 

19 Nn^ .ardschaiver ttna 
cliUsa contr' al Senior* aoter 
co siwt dues, o trais (estimo- 
nis. 

20 Reprenda». în ii conspect 
da tuots, quels chi pecchian; 
aci5 chiala auters eir .hi4?u 
temma. 
l 21 Eug f^'aconjiir a?aunt Dieu, 

«M Segner Jesu Cbristo, eHs 
Aoguels .detsţ^ chia ta obier- 
vast quaist^ chianssan saiasa 
.prejiidioi, «un fisjid iogotta per 
partiatitâ. . i tiin. •, is. 

^ Nun metter sil bod ils 
ad alchUn,-^ nun bă» 
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jast part ▼l'dals pnehiads d'au- 
ters; «onaenra tai stess nett 

t^ Nnn iisar plU da ^piiader 
inavannt agna imletta in tets 
baiver, mo iisa iin pA d*TmB, 
per teis stommi, h per tias fire- 
quentâs infirmitads. 

24 IfalohilBs crastians tun 
ils pnehiads manifesta, giand 
avaunt al jttdici; mo in auters 
eir seguiteschen els daro. 

8S Las bunas orras daichins 
eir son manifettas; k qnellas 
chi son antramaing nnn p<mi 
esser zapadas. 

{ CAP. VI. 

. &Patdoadmone8cka iafam- 
■ şlia da /«r q^t, e da ifV' 
câurar da fam» thetuan^ 
e da Iwr aoarmea; exhr- 
tand Timoteo da s^deport» 
bain^ e coi deas admonir ilt 
richa. 

1 Tnota* ils fetealgs chi 
sun sot Juff d eg oe i i saAvar lor 
pătruns dengs < dlogni honâr; 
aeib chi atin regna Mastmal 
Mom da IKeu, h la> doctrina. 

~ -2 E quels chi hann pătruns 
fidela ikWU dess^n spredschar, 
per quai ch^els sun frars ; anii 
bl6r aunt ils deissen els senrir, 
per 'quai ch'els sun fidels, ec 
aotads , ils quala hann ardsflfl 
benefici. Muossa qnaistas 
chianssas , ed ' ezhorta pro 
queliias. 

3 Seh'aldiilin mnossa* di- 
rersa doctrina, h nn sHaifl 
vi'als sauns pleds -da nos Se 
gner Jesu ChriMo, h TÎ^aBa 
dodrina chi ais - segund b 
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4 Quel ais scufllâ bU , nua 
artaad ingotta ,' mo s'codsU- 
mand intuorn dmandadas, h 
dabats da pleds, * our dals 
qoals naschen invîlgia, con- 
tentiun, maldiansas, mala sus- 

5 Vaunas dispittas * da cra« 
stians curuots dai senn, h pri- 
vads dalia vardi, chi stiman la 
pietâ etiser guadaing; t'relira 
«la tale.* • i Tim. 3, i. 

6 Mo vairamaing )a pietâ, 
€un contenteza dai dour, ais 
grand guadaing. 

7 Perahe «us * nun havain 
pavtA ingotta in ii miiond ; i 
«l»r aise cMa mis eir nun pu* 
ilain purtar >ov^ ingotta. 

«Jofi». I, ai. 

8 Mo hftviaAd da^na nudri- 
ar, k da'm>:oiiYernar, 8ohi^9 
doBsen nas ooalentar da qoaiv 

9 Mo * qvels ohi ▼(B^ion 
gnir rîcbs orouden in lenta*. 
maint,iet ia ii latsoh» ed in 
bldrs gi^vUacliamainta narnit, 
h nuachaivalA» |1 quals faun 
Hindar lat glişud ia destruc- 
tiuD, h perditiun. 

IQ Perclie la ragisch da tuota 
ils mala tMS l'ayareza; alia 
qualla alchUns siand ardats ^ 
6'haun els smarrids daUa oret- 
la, e s'haun. ftirads tras cun 
bl^ras d^OegUas. 

11 Mo tu , o crastian da 
l^ieu, fugîa quaistas chiaussas ; 
^ tenda davo la jUstia, pietă , 
<^retta, cbaritâ, pa^lenz^^ bşn- 
duseza, 

1*2 Cumbattal bun cumbat- 
tamaint dalia cretta, dâ.d*q|iaun 
la yit' eterna , pjro la quala tU 
«at clamji) ed hiaX fat la buna 


cooressiun avaunt bl^ras per- 
duttas. 

13 * £ug t^cumand in i( 
conspect da Dieu , ii qual vi- 
vifichiainta tuoftas cfaiauH^as; 
fe da Chifwţo, chi perdiilet 
araunt Pc»tio PUato fU buna 
confessiun : 

• I Tin. S, 91. t Mfttth. tt, ti. 

14 Chia tu observast ţflMKM/ 
cumandainaint, essetido tainza 
macla, et iprepr^nslb^l, * fin 
aU' apparitiun da noa Segner 
Je«a Christo. « ni. 1, «. 10. 

15 La quala ă seia temp vain 
â mussar * ii btăd^h aulet Prin- 
cip, t U Raig dal9 raigs, eU 
Segner dals sgtuiors. 

• ifTIm. l, II. t Apoc. 17, u. 

16 II qual suleft ha immorta- 
talia,>t hafda f n Una Him pro 
la quala nu 8'p6 gnîr; * ii qual 
ingUn craatian nun ha vis, ne'l 
p6 vair; al qual sajă hondt, et 
imperi etern« Am^n. 

17 Denuntia ais richs. in ii 
preseat temp, «h'els nun s^a 
d'anîm superbi,* ch'els nun 
tschaiaten Inr^spranz&in Tin- 
certeza dallas richeza»; mo in 
ilDeis vivainţ^ilqualin^por- 
scha richiamâingogal ehiausia^ 
per la giodair. * jaft^ sijm. 

18 Ch'els fetscbea daik;baani 
* ch'els sajea ricbB in Wn^a 
ovrasy prompta, â distribuir» 
comunichabels. «Lne.49, «i 

19 S'£and Un thesanr d'Un 
bun fundamaint per Vavegnir ; 
aoib ch'als possien survgnir la 
vit'eterna. Muoi.e, 90. 

tO O Timoteo , * conserva'! 
dapiosit, rugind las profanas 
vţoiţadşda pledsi ^.las contra- 
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dictiiâm dalia ftinsamaliig no- professinn^sliânnsYlads dalia 

Viinada. scienza. *3 -nm. i, u. cretta. La grathi saja cm tai. 

2fl Dattâ quala alchUns fstnd Amen. »»iîin.«, ia. 

Xm prima â TitnoUo fuo scfitta da LcwUeea, chi aşa ia 
prţneipalq eittâ dalia Frigia Pacaiiana, 

LA SECUNDA EPISTOLA 

DA S. PAULO , APOSTEL , 

A TIMOTEO. 


£APITEL I. 

S, Paulo , â*apo't şdlţid, 
iaud'tfl ia cretta'da Tituo- 
teo,^ ţ'e^hfirta da f^ apia 

, ojfici^ « da nun tof^r apandei 
via da s^is , UamSf . ne (fed 

; crudar giit da lUra^ Ifiu^ 
eir (hfâifor/K 

1 Paulo , ^kfKMit^l da» JiiM 
£hrîatd, tras la voluntâ da 
Diou , seguDod la p^oâissiun 
^Ua vitd, chi ăk in OhriflCâ 
Jesţi. ' • « 

gratia, naserictoriflia j e pasch; 
da Di#ii fiA|^ , hda Jibfe Scgbet» 

8 BvgMngrazch â Dleu,' *< 
ai <|«al ^*g grerf agîa da meis 
ptttfAţiyaUnts in nann, in netta 
€OflMiMza;'segund fth'eiig mt 
nuDÎnteriasch da tgiiairla me- 
mofia da tal in mias oratiuns, 

Iiet««i. ... •Act. 42, 3: 

4 DefiM6i<6« dâ 't'Tâir, 'm 
rogordant da tias larmas, acift 
«i Jug vegnsk ţflaîo d»aUegfeza. 
' B Im traiid^ â memoria )â 
cKtta nun inifenddc^fida t^i 


«w in taif la qaala ii. prUm ba- 
bitâi in Loide, tia tiHa ; edia 
Bunioa» tia Bsmnft; oio ^4 

âr in tai. 

' 6 Per I»' qmâi «aiissa «Bg 
f fetaoh POgMnlwoliia^ttt s'daia* 
daa aii H ăeh 4li.:DiMi, dâ ■!> 
in tai tiW' "^ ttuposition da 

mela tunaifl* - «ActO 

7 Peh)he IHte «n'nâ te dât 
spîH 4ia 'temnia : sMr #« forţa» 
^ d^ftmijbr,;^ da ciymctittii. 

8 Kn ttuitilir dintenâ ihdla 
perdiitta da nOft Segfiefneda 
mal seits prefldhinfr : ansi ha* 
ja«t paft Ti* dâuas'aflliefiuiis 
da] Erangeli, s^gUni! Ift tiitUd 
da Dieui '' • Rpm. 1, 16. 

9 ti quăl ins ^ fatB salft, 
^'ns ba clamads tras fhia sanda 
vocattinn î ^ bricfaia segnnd 
nossas' oVras, no seguad ii 
propi'pvopcsst, h gratia, f ^ 
qdala ftf afs datta in Cbrîsto Je- 
su avauntiistemps dai maood. 

♦Rom. 9, 19. t Efe«.1,4. 

1^ fit buossa aia manifesta- 
da ' tras l^appâritmn dfa dm 
Sttkad^r Jesu €bristb, dii ha 
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s(lrUl la «Olt, «4 ba ţrodttl â^ 
mm la tlta> ^ ; HnHnoftalitft^ 
traB rBTangeli. ' 

11 Prol 4}ual eug sun 
tMkamâ prddgiad«p , et Âfio^ 
8tet, % OoctUr dals Pajăuas. 

♦ Tlm. i, 7. 

\t Pdr bl qual catissa eng 
pir ixidUr qaaistaB obiaossaB : 
mo na'm tttvpal : perdM eug 
sug â chi eag nhai creţ, h iua 
persvâa ob'el «ia potent da «U8r 
oalvarifieîs deposit fin siin (]|uel 

^' ' Efe». 3, I. 

ÎS Salvm Ia fuorma 4al0 
sairn pleda, ^lia tU hast adl da 
mai , in crelta, h charitji , obi 
ais iu Ohtiato Jemi. 

li ^ CuaaaWa'l bun dapo* 
tiit, traa ii ^Ipirt aanct, cbi 
l»faaiod»a. ^ ♦Tto.«,«fc 

15 TU sast quaist, chia tuot< 
quels cbi amn iaFAbia s'baun 
retrats da mai» dai quals atş 
FigeUo, et Brmogeiie.. 

16 Conoedal Segner miie? 
ricordia alia familU d^Oneai- 
ioro : percbe bUrav Toutas 
m'ha el refraacâi h «ua s'ba 
Uirpiâ da * mia diadaina. 

• Act. ft, 90. 

n Anal, essendo & Roma, 
m^haU diligiaintamaing cerchâ^ 
e m'ba ebiatl 

18 11 Segner U oonoeda da 
chiatar miiarioordia proU Se- 
gner ia quel di. Quant serve- 
zeaa el eir ba fat in Efespi, sast 
tii zuoud bain. 

CAP. IL 

S, Paulo exhorta' Thnoteo 
(teBaer constant in kts af- 
flietiuns , d guiUchir las va- 
nas 4 prpfanas dispittas : 


Cufflm4andihfiâ«l8iiPtulmr 

HwimtHf ii cumtmdtmt eo ol 

' doKs vwot k s*ropolar in oeis 

ojiot, 

' ■ 

1 Tu dimen^, meia filg, 
t'fortificba ia la gratia ck'ms 
in Cbriato ilesu, .. 

9 E, laa ebianss^ cbia tii 
bast ni)\ da mai ia presenaa 
da. b)i6ra« perdîittast, commet* 
laa iilBâstiatM fidela». ila quals 
ţaiem ^ sufflciaiiitB i tttiisaBr eir 
iU auters. «itim.»,». 

8 Cuntilel; fnMra tU )aS af- 
flictfpansţ flCTtln b«n audă da 
Jesu Cbrist*. 

4 lagiin obi va alia guerra 
nun almpaeebia in las ftitsoben- 
das Italia vita , acib cb'el pla- 
acba â quel cbi Tba ti^t stt pe? 
suda. 

6 Ist elf, '»sGh*akbttn emn- 
batta, soHi nun rain el ooru» 
aft, seb'el nan ba legitima^ 
maing ounbatttt. • i cor. 9,t8. 

6 L'ais conveniaint cbiai 
layuraint cbl lavura giatrda'l 
prlini tis friits. 

7 Oonsiderescba las cbiaus^ 
sas cVeug digţ percbe- mtg 
roug ii Segner chi tVMrtta In 
tellet in ognl ehiaussa. 

8 ŢVegorda cbla Jesn Cbri- 
sto ais realista sU dals morts, 
ii qual aiş our dai femm da 
David, segund mels £vangr|i. 

9 In il qual eug indUr aUfllo- 
tiuns fin ad esner presehtm 
in ils iiams, i guisra da malTat- 
târ; mo'l pled' da Dieu nun 
ais prescbun. 

10 Per qual indUr eug ogiii 
cbiaussa per ils elMs, acio 
chia quels eir obtegnen if salttt, 

33* 
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chi ot» in Cliiisto Jc»a, âon 
gloria eterna. ec». s» îs. 

11 Cert ais quaist plod; 
perche , * scha nus murin 
can elf schi gnin nas cun el 
eir ă viver. • itom s. 17. 

19 Sdia BOA iBdiirain, schi 
gnin nus cun el eir A regnar ; 
*8cha nus tV SBig«By schi 
▼ain el eir ans snajar* 

ÎS Soha BUS eschen iafidels, 
schi reisl* el fidel ; el nun po 
suijar sai stess. Rom. a, s. 

14 Fa*U a4irtiaiBr quaislas 
chiamsas, protestând, in ii 
conspect da Dieu» * chi nun 
s'dispitta per pleds, ii qual pro 
ingotta nun aie nU2, angi ais 
per metter suot surals aoiLi-^ 
toors. / • I Ttai. 8» 4. 

15 StUdgia da presentar tai 
stess appruvâ avauat Di^u, 
cc*ttn lavuraint chi nun hiya 
d'esser conf^ chi taglia our 
indret ii pled dalia yardâ. 

16 Mo sckiYescha^las pro- 
fanas vanitads da tschaunt- 
schas; perche chi vegnen ad 
ir inavauntâmer impieta. 

17 El pled da tals vain ad 
ijr mag^iand intuorn, â guisa 
da cancrena ; 4^1s quals ais * 
Himeneo, h FUeto : * 1 nm. 1, 20 

18 Ils quals * s'^aiin sviads 
giîi dalia Tardâ, dschant chia 
la resUstanza saja agia dvanta- 
da; e metten suot sura la cret- 
ta d'alchiins. • 1. tuh. «, su 

19 Impro'l fundamaint da 
Dieu sta ferm, haviand quaist 
aagd : 11 Segner cognoscha 
quels chi sun seis. £, S'retira 
dall* iniquita scodiin chi nom- 
B^'l Nom da Ciiristo. 


W Moin toa graada ehan 
nun snn sel^m vaschens d'anr, 
e d*argent; mo eir dlain,^ 
dterra ; * ed iina part tun ad 
hoBăr, h Taiitrapart âdiahonor. 

81 Gontuot, sch'alchiin s'po- 
rificha da quaistaa chiaussas, 
schi sari el iln vasofa^ pro ho- 
nnr, ssânctifichâ, et aocommodâ 
al servexen dai Segner^ ' pre- 
para ad ognl bon* ovnu 

«alte.!,!?. 

2% Mo fugians appetitsdal* 
la juventunna, h teoda daro Ia 
jiistia, cretta, chariti, pasdi 
cun quels chi cun cour vei 
damman in syiid ii Segner. 

25 B Bckirescha lasqotf- 
thua narras, e saimpltf- 
saviand ehi genereacheu coa- 
tesas. 

M Mo Ub serviaint dai Se- 
gner nun dess dispittar; mo 
saja bening invers tuots, apt 
h prompt â mussar, chi com- 
porta^ls mals. 

9& Ch'intraguida enn baii- 
duseia quels chi s'melten io- 
cunter; per pruvar * scha fo^ 
sa I>eiA dess ad els da s'mel- 
drar, per cognoscher la vardâ. 

26 In maniera ch'els, sian^ 
tumads prol saun iatellet, 
^issen our dai latsch daldia- 
vel; dai qual els eiran state 
praisi ^pet'far sia voluati^ 

CAP. in. 

8, Paulo descrivd'ls ttUitu 
tentpSf exkortand Timotw 
da schivir iU sţirmanaduort 
chi agiă dţt. seis iemp eiro^ i 


CAP. 11^. 

^alia S, Scritiiira. . 

1 Md sapcbiastfinaist, chia* 
TU il8 altinn dids vegnen ad 
€tser temps difOcUs. 

* I Tlm. 4, 13. 

^ Perche la glieud 'Saran 
amatikrfl da lur iatess, avaritids, 
vanagloriiXff, superbis, Wast- 
maduors , disobediaints A 
baps» h mainmas, ingrata, sce- 
lerata. 

3 Sainza affectiun natttrala 
manchloss dalia fai, calum- 
niadaors, incontinenta, cru- 
dela, sainz' amur invers ils 
buna : 

4 Tradit&rs, temeraris, scuf- 
(lada aii ; amatiiirs dai delet, 
pili co da Dieu. 

5 Hariand apparenza da 
pietă, * mo haviand renegă la 
vlrtUd da quella; eir ala 
sckivescha. • i nm, s, a, 

6 Percbe dai nomber da 
quaists sun quels chi otain- 
tren in las cfaasas, h faun pre- 
schun duonn^ttas chargiadas 
€ua puchiads, chatachadaa 
vi'^ naun cun da bl^ras sort 
gîavUachamaints. 

7 Las qualas saimper im- 
prenden, h non poun mă. bri- 
chia gnir alia cognitiun dalia 
vard&. 

8 Mo, SCO Joanne, 6 Jam- 
bre, Gontrastetten â Moise; 
usche eir quaists cpntrasten 
alia vardâ;* glieud d'ob flenn 
curruot, reprobată (olrca la 
cretta. ««Tit. i, w. 

9 Mo els nun vegi|^en & pu- 
dair ir plU inavaunţ ; perche 
VuT nard^ sară manifesUda ă 
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tota, 800 eir lUo quella da 
quels. 

10 Mo quant â tai, tii hast 
bain comprais mia doctrina, 
mâis proceder, mias iaten- 
tiuns, mia cretta, mia patienza, 
mia charitâ, mia cumportanza. 

1 Tiu. 4, 6. 

1 1 Mias peraecutiuns, mia* 
afflictiuns, las qualas im sun 
scuntradas * in Antiochia, ia 
IconiOj in Listri; Hi saşi che 
persecutiuns eug nhai. sust* 
gnii ; h p.Ur ii Segner m'ha 
Uberă da tupttas, • Aţţ. is, .m. 

12 Mo, * tuots quels eîr. chi 
TGBgUan. vlver prusam^ing la 
ChrlstpJcsu, saran persequl 
tads. ♦,?,. 84, i«. 

lai Mp laglîQud mala,ed in- 
gîannaivla ve^nţn ad ir ina- 
vaunţ in peggidr, surmanand, 
h gnand surmanads* 

1.4 Mo tii, perseverescha in 
las clMaussas chia tU hast im- 
prais, h dallas qualas tU est 
stat sgUră, * saviand da chi tU 
las hast impraisas. 

* a Tlm. 3, t. 

15 E chia dajuven in sU tU 
hast cognitian dallas sanctas 
sorittttras, las qualas fpoun 
far sabi prol salttd, tras la 
cretta ch*atff in Christo Jesu. 

16 Tuot la ScrittUra ais di- 
▼Inamaing inspirada, h nâzăi- 
yla ă mussar, ă cuvenscher, ă 
corriger, ad intraguidar in la 
jUstia. 3 Peu 1,90.31. 

17 Aci5 chia'l crastian da 
Dieu saja perfet, plainamaing 
ftirnl per ogni bun' ovra. 


CAP. IV. 
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dăfitt seh vfficij e Maseh* & 
savairna ptort; eV cumăndă 
ih gnirproel f Pătfhattd da 
9ei» «tacUy 9un saludăt tuott 
JMels. 

1 Eug dînieha Tprotest, in îl 
cObspect'ilă Dieu, h da! Seghei^ 
Jesu dhristo, ii qual ha da 
jiidichar ils' vif%, ^*Is morfs, in 
sia appailtiun, el ib s^Is regi- 
nom : , Tim. e', ia. 

12 Chia tu preid^iast » Pled. 
cbia tU fbtschast instatrzâ a 
temp, our da temp ; reprendâ, 
0lamma, eichorţâ, cuu Ogâi p^ 
tienza, e doctrina. 

3 Perche chi vain â gnir îl 
temp, ch'eift liun cutiij^Oftarati 
la saatia doctrina, mo, piz- 
chiand ad eh laâ nragllas. 
vegtieii ^ta a s^matitunar sil 
doetubrâ, şeguhd luf propis 
appetits. 

4 E vegnen â voly^r las tira- 
gllââ . d^vent dalia Vârdâ, h 
sVoIrarafi vi'allas fâblas. 

5 Mo tUi, Q^jast vigiknt in 
ogni chiaussâ, ftufiîrescha af- 
flictiuns, la Tovra * d'iia Eyan- 
gelist , fa plaina ITede da tei« 
ministeri. «a^»^, s. 

6 Perche, quant â mai^ 
huoesă huossa suii eug per 
gnir diferi sil â guisa d'ofiterta 
da spauder, h suprastăl teinp 
da mia turnada â ch^sa. 

♦ FII. 2, li, 

i *lBag nhăl cnmbattii la 
buna enmbatta, eug. nhai finii 
cuors, eng nbai salva Ia c^ettâ. 

* 1 Cot. 9,' S4. tt. 

8 Ih ii reist, rii'ais mim* in 
8alf*coniH« dalia jiistia, cnn 
Ia quala ii Segner vain ii quel 


dl 


disdi , h bridiife Boltmi i mai, 
mo â tots quftls «tr clil kaveran 
amâ sia appariţiQn. • a ^t s, 4. 
9 Metta atUdi da gmr bod 
pro mai. 

. 10 Perche Dema m'ba bân- 
dimây haviand amâ*! present 
maond, ed ais it în f essalo- 
nica, Crescente in Galatia, 
Tito in Dalmaţia. 

11 '^ Luca aia miei cnn mai; 
piglia't Maico, â maina'l con 
(4* peippbf) «1 in*2is figk aii- 
zaiyeA pro'i rolnisteru 

f- Col. 4, 13. t Acţ. 15, 37- 

12 Mo eug nhai tramiss* 
Tichico in £feso. * acu », i 

13 Cur tu yainst, achi porta 
cmn tai la chiappa, ch'«iifg 
nhai laschâ in Troade« pro 
jQarpo 'f, h^\a cndeischs, prifid- 
fiaUoaing las bergiaminas. 

14 Alexandier, ii maister 
d'aram, m'h'a fat bl^r dai mal ; 
îl rend'il SJBgper segun^ sias 
ovras. 

15 Da quel fp^fcbara cir 
tii; perche llia, j^andamaing 
contrastă ă hos ptiâds. 

16 Ingiin nun s^ha chiatâ 
cun mai in mia pf Urna defai- 
sa { mo tvotş in'haun bandonâ; 
Qua saja ad els imţutâ. 

' 17 Mol Segner ais stat con 
mai, e m'ha fortificbâ; aciţ 
chia Ia preidgia j^is tras m^ 
plainamaing cufifermada, h cbia 
tuot ils P^auns l'udissea; et 
eug son stat libera * dalia gul^ 
dalleun. 

• ii. t>aUa Clrudelâ da Nerooe- 

18 E*i Segner vain eir am 
Hberar tl*ogni mal* ovra, ^ 
T^inam cussalvar, e^mtaspar 


am tender, quel jtlst Jft |in ueis reginom celestiat. Ad 


ap. r. A'TiTo. 

el iajn la gloria da saimper a 
saimp». AnaeB« 

19 SalUdaPriscilhi^etAqQi- 
h,^*UftisiUia d'Onesîforo. 

♦a Tlm. 1, 16. 

» * Erasto aisnimăs in uo- 
rinto, et eug nhai laacbâf 
Trofimo amaU in Mîteto. 


afts 

fll Metta stUdi da gntr ant 
llriTiern. Subnio, h Pudente, 
h lâno, h Claodia, • tuot ils 
f^ari, fbalUden. 

22 i^^'aVSegnerJesnChri- 
sto eun teîs spirt. La gratia 
saja cuu v^s. Ameii. 

* Act ig, ai. t Act* 90, 4. 

La aedunda a TimQteoj chi fu^'l piHim Uf>mâo ordină deUlă 
Baaeigia dais J^eserw, fuo tefittu da Romm^ cmr Paulo 
cumparet la secunda vouia avaUHt Ceoaro Noroao, 

LA EPISTOLA 

DA S, PAULO APOSTEL, 

A TITO. 


CAPITEL I. 

S. Paulo metta naun laa quo' 
HtaisÂ^tâ văirs Pattuors, 
e cumanda da star acunUr 
alafaus dociştors, 

1 Paulo , serviaint da Di«a^ 
et Apostel da Jeau Chvlflto se- 
gund la oretta dala ^ats da 
Dieu , h la oognitiun daUa 
vardă, eta| aio BOgund la pietâ. 

2 SUn spranza dalii fW 
eterna , * la qtiala Dei$, chi 
nun p6 mentir, ba hnpfoaaiâ 
avannt ile tanpa dai mumid. 

'vtTlii. i,B.ia« 

S Et ha naitifest* k Mis 
l»ropl tempa seis plad, tras la 
preidgia "^ diiim'atB alat ildada, 
tras cumaadtla'Diett, nov Sal- 

^•^W* *Tm».3,4. 

4 A Tito, meU valr nlg , se- 
euttd la onmiitta oretta ; gratia, 
miiMoordiaf ^ paseh, da Dlea 


Bap ; ^dalSegner Jesu Ghristo, 
iţos âalvader. 

4 Per quaif.t tlia ecig lascbâ 
ih Creţi, acib chia tU dettasţ 
uordaiţ. alias chiaussas chi ,rei- 
sten» h constîtueschast Se<v 
niuors per ogni cittă, şco eu|^ 
t'ha cumândâ. 

6 Sch'alchUn ais irreprensi' 
bel, mărit d*Una stila muglieir, 
chi.haja iflaunts fidels, chi uua 
sjyen chUsads da diasolMtioQ, 
ne obstinads. 

7 Perche ch'Un XJvaisc dess 
esser irreprensfbel , sco di- 
spensadur dalia Ghasa da Dieu ; 
brichîa da seis senn, brich 
irus, brich surdat al vinn, bri- 
chiu batta » brichia dîshonesta- 
maing brami^s ^al guadaing. 

8 Anzi voiuntAs ad albergar 
forestiera , anatur dals buns, 
tempera, jUst, sanct, chi ^vess 
jfţxMsa retgnaîr : 
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A Chi retegna ferraamaing 
U fidel pled, chi ais iegnnd 
nnstmctiim ; aoci5 ck'el sa^a 
sufficiaint ad exhortar in la * 
sana doctrina» «t â. cpvend- 
acher quds ciii contradiischen. 

*l lim. 1,10. 

10 Perche chi sun blârs di- 
sobeidia, tachantach^ra, h anr- 
manaduoni dala anima ; princi- 
pabnaljng quela dalia Circumei- 
aîun; ala qiuia a'atova siigUar 
la bocea. 

11 Ils quats'metten suot'su- 
ra laa chaaas int^ras, massand 
laa chiaussaa chi nu scuve- 
gneo, * p^r diaboneat gwadang; 


A TITO. CAP. IL 

. iU pUk grand» hmufiâ» da 
Ditu per muvtmtar prâ bu- , 
noâ ovra9. 

^1 Mo tu, propona lasehiaas- 
sas conyeaiainţaa aila aana doc- 
trina. 

2 Chials velgş saj^n aobris^ 
venerabela» temperada, saons 
la cretta, în la charitâ, in la 
cumpbrtanză. 

3 Medemamaipg, ehia tas 
dnnauns sii da temp hajan un 
.-dqjiortamaiBt .oon^eniaint k 
, santită ; nniksajen calumnialri- 
cesţ bticbia rantschellasdaM^r 
vinn ; mo magistraa d'honestâ. 

^ 4 Mib ch*eUSîţ mqbssen Us 


12 Un d'els, lur propi pro- jw^nas ad: esser modcstas, id 
fet, ha dit : Ils Cretenserş skn [ «»af ^w marits, h liir îfFaufltt 


saimpers manansrs, malas be- 
atias, vaintera pajers. 

13 Quaiata perdiitta aia rai- 
ra ; per quella causa repren-* 
da^is aeveramaing, aci5 ch^ela. 
aajen sauna in la cretta. 

14 Bîich attendant â fablas 
Judaicas, ne â cumandamaints 
da glteUd chi haun per sgri- 
acbar la vardâ. 

15 * Bain ais ogni chiausfsa. 
nettaals neis; mo alsmalnets, 
et infidels, nuna/» ingotta net ; 
anzl lur senn h lut conseienza 
ais contamlnada. • luc. u, 39. 

16 £ls faun professiun da 
cojgnpscher Deis ; mol * sne- 
jen cun las ovras, esşendo 
abominabelSj h rebels, h repro- 
bată ad ogni hun^ ovra. 

• 2 nm. 3, 5. 

CAP. II. 

S. Paulo exhorta Tito do mfu^ 
sar • velgst k juvens, eoo si 
s*dess salvar^ nwnrand' su. 


b^Ad «««er temperadas, ctf* 
tas, ă'guardar oura la cbasa, 
ad esser bunas, sal^ettas ais 
propi m^rits ; acib * chial fi^A 
da Dieu nun. vegna hlastiQâ. 

6 Exhorta snmgiantamaiog 
ils juvans ch*eis sajen temp^' 
rada* 

* 7 Presentand tai. iateis îb* 
ogni chiauasa per exaimpel da 
banaa oyras : mussand ja la 
doctrina integritâ ineorrotta, 
gravita : 1 nm. 4, u. 

8 Falvair aaun, irreprenaib^i 

* acUi «hiaU . adversari saja 
confls, , nun haviand ingott* 
d'maldadiriia vus. « 1 rim. $• ><■ 

9 GhialB * famalgs «aien 
BObgets. ala propi patfaoi» 
comi^8ckaiteîs.iniigni ehiau»- 
sa» brichia contzadachant 

. I p«Ch*eU nan drofan firaod, 
mo muossen ogni bona. fiu; 
aqi^j ch'els. in ogni/ clujao»^ 


CAP. HI. 


A TITO. 


aOft 


honnran la doctrina da Dieu, 
DOS 8alYader. 

11 Perohe * la gratia salu^ 
tub da> Dîeu aSs apparUda a 
toots crastiana. « nu s, 4. 

12 Ins nussand ofaia, renBn- 
tiand alt* empietă, et alls mun- 
(laans giavttBchamaintB, nus 
(lessen virer in ii present 
muond temperadamaing, h ju- 
stamaing,^ piamaing. 

13 Spettand sUu la beada 
spraoza, h siinrapparitiun dal- 
ia gloria dat gnifid'I>eiB, h wn 
Salrader, Jesu Christo. 

14 II qnal ha dat sai iatesB 
P<r nns, aei6 ch'el ins spend- 
rass d'ogni iniquitft» ^nâ puri- 
fiphefis per esser ad el * Un 
P<Bvel acquista ad «igien, le^ 
land da banaa ovras. 

* Exod. 19, ft. 

15 Propona quaistas cbian»- 
BAB) ed '«xhorta, d reprenda 
con ogni authiMriti^ da cnman- 
<lar. * IngUn nu tMess apred- 
schar. ♦ i Tim. 4, la. 

CAP. III. 

S. Pauh cummuda VobedieniKa 
al Magistraţi k muosaa 
oMaH aaliidvegha dalia mj- 
sericortUa da J)ieuf e briy 
cAia traâ-nos merit; e tcki' 
vir ils heretics, 

1 Fals regordar * cbi sajen 
subgeta als principatB, et alias 
puBBanzas; ehl sajen obediaints, 
preparata ad ogni bun* ovra. 

* Rom. 13» 1* 

2 Ch'elB nun dian mal d*al- 
chUo ; ch'els nun sajen sUn Tar 
conteeas, mo benings, mussand 
<H$Ai banduseza invers* tuot Ia 
gbeud. 


3 Perche * eir nus eiran Un- 
zaoura nars, rebeis, cbi giai- 
yen ad errur, servind â da bl^ 
ras forts giavbscbamaints, h 
votuntads ; manand la vita in 
maliliaţ et invigHa; Malvu- 
gliiids, ^fi« cediant Tiin Tau- 
ter. ♦! Cor. 6, 11. 

4 Mo cur * la benignitft da 
Dieu, nos 8alvader, h sia amar 
in vers ila crastians ais appa- 
rUda. *Tlt.«, II. 

5 Sobi*ttS bal fats salfli ; bri- 
ebia tras evras jiistas cbla nus 
bavain fat; mo segund sia mi- 
sericor<tia, trvs la lavanda dal- 
ia regeneratiun , h tras la re- 
iiovaaun dai Spirt sanct. 

6 11 qual el ba abundanta- 
maiag spans oura sur nus, tras 
Jestt Cbristo, noB salvador. 

7 Acid cbia , siand nus jUs* 
tifichads tras la gratia da quel, 
hns sajen fiits bertavets *, dal- 
ia vit* eterna, segund nossa 
spranza. * Rom. b, ss. 94. 

8 Tscbert ais quaist pled, h 
quaistas chiaussas vcslg eug 
cbia tU affermast; acid cbia 
quels cbi baun creţ A Dieu ba- 
jan chUra d'attender ă bunas 
ovraa. Quaistas svn las cbians- 
sas bunas, .0 nUzaivlas alia 
glieud. 

9 Mo ftigia * las narras que- 
stiuBS ; h las geneologias , h las 
contesas h dabats circa la Led- 
scba jg[)ercbe ch*eUas sun mal- 
nUzas, h vaunas. * t Tim. 1,4. 

10 SckivescbaU crastian be- 
retic, dap5 la prUma, h ta se- 
cunda admonitiun. 

11 Saviand cb'Un tal ais tuot 
suot sura , h pecchia , essendo 
condannA da sai stess. 
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A FILEMONE. 


1% C!«r eug veng ad 'k^rair 
tramiss pro Ui Artema, o * 
Tichico , schi stiidgia da gnir 
pro mai in NîoopoU; pereb^ 
aug sun detiberi da pasaratar 
Tîa li riiivittrA. . •A«t.ao.4. 

Efai.6»3l. Gol. 4>6< 

13. Cwmpagna diligiaint»' 
maing înayaaBt Zeaa , U Doc- 


aeî^ cbi oala omiiaha iagiitta. 

14 Mo imprendpa etriii bm 
d'attender â bnnaa «yvios per 
ils tis aeoessariSy ado «b^els 
nun sigan sainza frttt. 

15 TuotB <}ueU du «un cun 
mai t'satiiden, Saliida qi»^ 
ch'ins amnan in 1b cretta. Ia 
gratia «e^tfcim tota vns. Amea. 


<nr da Ledaeha, et ApoUa; 

l'Vio scritta da Nicopoli da Macedonia ă Tifo, cfuftu^î priim 
Uvaişc ordina in la Baselgia dals Cretensers. 

LA EPISTOLA. 

DA S. PAULO APOSTEL, 

A FILEMONE. 


1 Piyilo, preşclmndr da Jesn 
Chrisio, ii frar Tivoteo; ^ 
Filemone, nos chiar, cHalaYu- 
raint. 

.% Et alia diiara A]Kpia; at 
ad '^ Arcbippo, noi t cumpaing 
4a giienra, et alia. Baselgia *^ 
efai «i« in chasa tia. * toh 4^ ict 

3 Gratia â vui, i patch, 4a 
Dieu, nos Bap, h dai Segner 
Jera Christtf. 

4 Eng ingrazch â meis Deîs, 
land sainiper memoria da tai 
in mias oratiuns : 9 

5 Udiant tia cbarîtâ , h Ia 
cretta chia tu hast invers ii 
Segner Jesu, ed invers tuot ils 
sancts. 

6 Aci5 chia la commuBîun 
da tia cretta saja eflkaee, in 


la veoognosceMft' da tyot H 
bain chi aiş N» vus, ia^ters 
ObristD Jeau. 

7 Perche nus havain grand' 
allegreza, h coHspIatiun da tia 
charită ; Perche Vinteriâr dals 
saneta ala stat tras tai racreâ, 
fjrar. 

-' SPerquai,* c»nbain ob'eng 
nbai graoda libartâ in Christo, 
da t'cuaauMbff «juai ch'ais ii 
dovair: *\rm.%^ 

9Ft^ins^a tmmt mai»f 
t'rong eug plii bot tras eteriti) 
(«unbain cb'eug aa^ ts^ipi^l 
eug aim ) acă P^lo SeJtiar» «^ 
al presapt eir preschun^r da 
Jeşa Christo ". 

10 T'roug, dig emg, par laeii 
filg * OmBfAaf^ ii ^^ eag ahai 
genera in meis liaflia. « ool 4, i 

11 II qual Unzacora t/a^^js* 


t'Al». I. 


ALS HEBREblU!. 
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siittei, mo hnoaea ais el nUzai- 
vel ă.tai, et â vai. 

12 11 qual eog nhai tramiss 
inavo ; mo tli piglia'l aint ; cio^, 
* nels; interiur* 

* C. «eb cbtiiMem. 

. 13 Eug ii vulaiva tgnair pro 
mai, aci& ch^el ia tei9 p^'m 
serviss in iU Uam& Ual Evan- 
geli. 

14 Mo eug nun.ha vulli far 
ingotta sainva teis paralrt aci5 
eh ia teis benefici nun fuos * 
SCO per necessitâ, moda spoa- 
tanea volunt^. , • s cor. 9, 7. 

15 Perche, forsa per quaista 
causa el s^ha parti da tai per 
un cuort temp, aci5 ^hia tU 
l'ardschaivast iu perpetue. 

16 Brichia plii kco (amalg, 
mo da piu co famalg, «c'iia, 
chiar Trar, ă mai ii pustiit^ mo, 
quant plii i tai, suainter la 
charn, et in ii Segaer ? 

17 Cuntuot, 8cha tU'm te- 
gnast per cumpaing, schi pi- 
glia'l sil SCO mai stess. 

18 Chia seh'el t'ha fat a1- 
<^hUii tort; o t^is delnt qual 


chiaussa^ schi 9criva qoai ii 
meis quint. 

19 Eug Paulo nhai scrit 
quaUt cun maun propi , eng 
vffîlg p^ar quai; aci5 ch'eug 
nu t'dia chia tii'm sajast de- 
bit piu co quai \ cioCf tai, stess. 

20 In gratia, frar, fa'm pru5 
in quai m ii Se^ner; recree- 
scha meis interiur in ii Se- 
gner. 

21 Eug t'ha scrit , im con- 
fidaut. da lia obedienză , sa- 
viaud Chia tu farast eîr sur 
qiiai oVeug dig. 

22 Mo apparechia'm insem- 
mel eir albierg; perche * eug 
nhai spranza ch'eug tras vas- 
sas oratiuns Vegna ă s'gnîr' 

donat «Cor. 1,11. 

23 * Epafra^ preschuner cuu 
mai ia Christo Jesu : 

.♦ c:ol. I, 7. 

24 B Marco, et ^ Aristarco, 
h Dema, h Luca, meis cunla- 
vuraints, t'salUden. • acc i», 39. 

25 La gratia da noss Segiier 
Jesu Christo Mv'a cun vos 
spirt. Amen. 


Fuo aer ii ta. da Roma ă FiUmonef tras Onesimhf amalg. 

LA EPISTOLA 

DA S. PAULO APOŞTEL, 

ALS HEBRE^ERS. ' 


CAPITEL I. 

f^'Ăposiel metV avânt Christo, 
ciCel se^jaH Filg da Dieu, 
noH Profet,, Raig^ e Sacer- 


dot , h bUhpiii grand ca'h 
Anguela: ' 

I Ilaviand Deis <)iversa^ş 
voutas et in blăras ananieras, 

SI 
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AES HEBRCERS. 


CAP.n. 


favtâ (inzacurâ alilieattaing als 
Babiins, ia ils prolbts. 

2 Schi ha el in qnaits * til- 
tims dids favlA â nus in seis 
Filg, ii qual el t ha conslitttl 
hertavel d'ogni chiaussa; ** 
tras ii qiial «ir el ha fat fl 
muohd. 

• Gal. 4, 4. t P«. i, 8. *^ Soua. 1, ă. 

B II quat, ess^ndo Ia s^ndîkir 
dalia gloria, h rimagoa dalia 
persuna da quelţ h * pturtand 
* tHOttâs chîaustos cb'I pled da 
sia potenza ; dap6 haVair ftt 
da sai stess Upuţ^titin da no* 
puchiads , ţ s^ha ei ttehantâ 
dalia vart dretta dallâ Maj^fi(til, 
in ils piu attts louhs. 

* Apoc. 4, II. ţ^rf. IlO, t. 

4 Efls^do fat da taunt j^ 
superiiir als An^els, qnant 
8CO el ha hlsrtl * lin note pltt 
6iceAeni co quels. * Efes. i, 31. 

5 Perche a qtiel dald An- 
gnels ha lei mă dit : Ttt est 
meis Fllg, hoz fha etig ^tt«rft? 
K darchett; * Eug reng ad es- 
ser ad el iin Hap, et el raiil ad 
esser â mai Un FilgP 

««f*l. 3,7. SSui.7» 14. 

6 fit eir, cor el intrbdUal * 
PrimogMnU ii) ii xmioiul» df^i- 
disch el : f £t ad el dâssea 
adurar tots ils Anggela da: 

DieU. ♦ Rom. 8, SS. t Pft. 9T, 7. 


7 Mo UI :AnfiMSIii disâh eU 
II qual Ms shdfiTeM s^il An^ 
guels, e la flamma dalics-seis 
ministers. • K.fo<,4. 

8 Mo dai Filg disch el : * 
0-Dieu, teis thrun a»9.da saim- 
per infina saimper ; ii scepter 
da teis Reginom ais Un scepter 
da jilstiă. • f.^ 45. 7. I 


o^diâ iMqttită, per qnsi» ]>eik, 
teis Deis t*ha ttttdschtt ean (bTi 
da leidezâ da ]^U 60 teis onm- 
paiiigs. 

10 E, TU, SegMer, Ir iiprm 
dpi ftand<^ift la tem, ils 
tschelB sun oira da teis mauns. 

11 Qnels Tegnen ă perir, no 
fU dnnirast; ^Tegnen toots i 
gnir y^rUschs, â gaisa d^in 
vidtmaiht. 

12 EtUvainâlalsplajaraiiit 
scUna vesta, ed e\n t^gn^ni 
ghit âiUdAds ^ mOr tfl ert saim- 
per quel ifttess, h teis ans nun 
tegniM iââ Mch â gmr al 
mâln. 

IS El ă ttual dăts AtagQfb 
ha el ml dit : * Seza da flb 
vart dfelta, fin e)i*eiig nbja 
ihtss tei* iilSttiis p%r lin ^beA 
da teis peis^ * Pt. ut, ■■ 

14 N\iii i»uB fels ftiots spirts ' 
seryiturs, Ihdâirîsi ă 6ervir,per 
amor da qnels ehi hann dad 
hertalril salut? •Pk.M.n 

CAP. II. 
VApoHdmtmttmdm da per»' 
verar in la doctrina dai 
E»an§9U MM hUrtU rad- 
schuns ;, ^ mu&asa percJu 
t^Ârisi taja dvimia vair 
ţtraştian. 

1 Per quai, stnain nns taniit 
m fo# tgiair «' all9(| eiiaus- 
ias 


s' ^(ndaos , &uik forte sAa naa 

• * f»erS^, sA'al pled * pro- 
nuBeiâ tras ils Angaeis fuo 
ferm; eţ qgni tnuMjgressioii, 
h disobedienza ardsfet jttsta 
recompensa *. 4 Act 7, m 

- „ . , , 8 ScW db gnin ttttft ă fdgir, 

O TU ha«tamâJttstii,0thaRt I schâ nus Uktardaih Un tiische 


CAP. U. 


AJâ HfiltEeM. 


30». 


graad salUil, 11 qutA esieitdo 
cumaniâ «d eiiter anpimoiâ 
dai SegDcr, ai# Btat eullbnnâ 
ţTo nu8 da quels chi IMiaTeivap 

4 Rendant Deia pro quai 
(ectineniansa ean signala, h 
•traangezas^ h diversaa poten-i 
tas ovraa, * h disk^ibuliuna dai 
l^irt sanct, Begund sia Tolan- 

ti ? • Marc. 16, «0. i Cor. 12, 4. T. i »' 

5 Perche ch^el nnn ha BOttai 
mica ala Angnela ii muond chi 
ha da gnir, * dai qnal nas &-« 
▼Jain. «Hcb. 1,2.4.8. 

a Mo alohHn ha ttstifiefaA m 
alchttn 1<B, d^ohant : *^ Qhe 
ehiaua' ais ii urastian» chia IU 
tVegordast d'el? o'l Elg dai 
crastiaQ, efaia tU^ «isitMchast î^ 

♦ P», 8, 4. 4. 

7 TU rhast fat per Uo p«uc 
tia teptfk mander dals AngWQls; 
tu l'bast coruilA con gloria «i 
hon&r; h l'hast constiliii sur 
las owas dă teis mauns; tii 
rhast 'soitaniiss ogni dilausoa 
auot ita psis. 

8 Perche, in quai «hV^l l'ha 
sottamiss tnOttas ^hiaussas,, 
nun ha «I lasohâ ingotta chi 
BuU saja aottamias. * Impro 
kttoflsa nun vezain nus amo 
chia tuottas chiaivsas ii s<yen 
soUanissas. • < • i oor. i«, is. 

O Miş bAin TSiain nas ooru-^ 
aâ €tm gţoria, et honur, tras 


sas, da oonsegrar tras indttrar 
* ii Princip dai salUt da blârs 
iffliiints« ils qiials el haTeiva 
dad ardUr pro gloria. • Act. s, is 

11 Perche, * auel chi santi- 
ficha, h quels ohi Tegnen san- 
tifichads ann tuots d*Un ; per 
la qual oausa el nu s*torpaja 
d^ls clamar frars. « Heb. ia, io. m. 

12 Dschant : * Eug voîlg 
predgiar teis Nom ă itieiş frarSţ 
eug f vcBlg pşalmiar in mez U 
ţaspada. • p», as, 23. ». 

13 B dărcheu : * Eug^nţ 
voslg confidar in el. Et eir : f 
^âra mai, i*ls ifl^unts chia 
Deis m*ha duna. 

*PB.18,8. fEtl^. 8, 18. 

14 Cuntuot daspos chiaMs 
iffkunts havetten part vi'd'la 
charn, h*\ sang; schi ha el su.n- 
giantamaing survgni part ▼!* 
d'las medemmas cbtatţssas ; 
acid ch*el tras la mort sdriless 
quel chi ha Timperi dalia 
mort , cio^, ii diavel. 

15 E liberass tuots quels 
chi, per la temma dalia mort. 
eiran tuot lur vita subgets & 
servitad. 

16 Peroho ch'el cert nun 
piglia sU ils Anguels, mol pi^ 
glia Mi ii semm d'Âbraham. 

1 7 Inuonder Tha stu vU d van- 
tar in ogni chiauBsa simil als 
fttars; acio oh'el Aios&iln mi- 
sericbrdiaiTel,^ fidel grand 


lapassiun «dalia mort, ieau, Sacerdot, in las cbiaussas eA» 
ch'ais stat fat per lin pauo df^ «*«b«Mfi far invers Deis , per 
tşnp -m«nder dals Anguels , , (br la purgatiun dals puchiads 
aoi6 ch'ol tras la gratia da dadpoîrd. 
lUeuinsiyaaa la mort por tuots. | 18 Psrcbe, in quant ch^el 
10 Popobe â'eira convaniatat istois, assendo tentA, ha indii- 
â qool , par causa dai qnal , 6 , râ , sebi po*l gnir in t^Ut â 
tras U qnal tun toitaa obiavi- I quels chi vognen tantads* 
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' CAP. III. ' ; 

L'Apogiei nrntMsa m che Mai" 
se» tf ChrUi s'svmuiglien, ^ 
m cAe Oprişi S4^a bier piti 
gnmtlco Hci»9 : EdeşkQrta 
pra- obe<Umi»a i ptr&Wr 


1 Ihooiider , frars şaocts, 
eschet persnavel^ dalia celeş- 
ţiala yocatiun , considera * 
TApostel, e'I grand Sacerdot 
<Ia i|ossa profeseiun , ^esu 

CbrîstO. • Rom. 15, 4. 

2 Chl aiş Qdel â quel chi 
rha constitui, sco eir fuo * 
Moise in ţuot la Chasa da quel. 

f Nov. IŞ, 7. 

9 Pepche, da taunt piu graii- 
(la.^gloria 00 IVIoises aiş quaist 
stfit salvă dieng, goant pUi 
graada gloria ha quel * chi h^ 
fabricfaâ la. chasa , oo- la chasa 
sa şţesşa. • f zşc. «, ia. 

4 Perche ogni pbfisa yain 
f4hrich»<|adalahihu0; pompei 
cj^i bfi AlNriehâ tupţMtsobiaiis- 

5 E bain/»o Moises'fidâV in 
tuot lâ-Ghato'd* quel, sco- ser- 
viafint^ per teslitnoQiar daUas 
chiausias dii s'duTflitan dir. 

' 6 Mo Cfaristo ăia sur sia 
Chasa sco Filg; * la Chasa dai 
qual «Bohen nus» scha pixr mus 
tgnain ferm infin alia fia la li- 
bertâ, ^'l laud dalia spranza. 

• I Cor. 3, 16. 

7 Per qoai, sco disohH Spirt 
saiict : * Hoz, scha vus udit 
Jiia vusoh, * p«. «, 7. 


,\LS REBKEfiASţ. CâF.III. 

' ' 9 ingio.Yos babnas mliaun 
tentl-» feun proya da mai , e 
veietten mias o'^ras, it 9paci da 
quarant' ăns. 

10 Per quai sau eug gnU 
erit siin quellâi geaeratiuQ, e 
uscb^ : Saimper vaiui els ad 
errîlr ca*l eenr; ed eir dud 
bauo els cc^uacbii mias Yîas. 

1 \ Tal oh'eiig jiiret In milra: 
Sch'els mâ brich aintreu ia 
meis repaus.' 

13 Guardâ , frars, ehi niu 
saja forsa in .alchîin dVn* iia 


rtco 

lainaint^in îl desert. 


oour. mal d'iDcredulitâ , per 
sYetrar dai Deis Vi^aini. 

18 *Anzi s'exhortâ Vnn Vwr 
ter imminchiâtdi , intaont ^ 
vam nomnă <|naîst Hoz ; «a& 
ch'ingliii A^vm nun Tegna ia- 
dUrî tras ingiann dai puchia. 

14 Peiche nus escheu stats 
fats persteaiFols da Ghvisto, lacha 
ţKSiV noa tgnatnferm infin alia 
fin ii principi da nossa sustanza. 
- l&lntannt chi^jts .vaîn dit, 
Hoz, seha vas udfs da vnscli, 
schi nun indiirl voa eoitfs, seo 
in la grlttat . 

16 Perehe alokiins, l'haviand 
ndida, ii grititantenn'; mn bri- 
ehi» tuots quels eh*eiran gnUd» 
our d'Egipta - tras : \qterm Âa 
Moise.' 

11 Mo ehi fuonqnelsck'el 
s'grtttantetiil spazi daquanot' 
ans ? nnn JktoH eis quels chi 
peochetlen, *". ils cnrps dals 
quals crudetten in iL desert? 


18. Bt â quals * jiiret el chi 
nnn gnissen ad antrâr in seia 
8 8ohi nun indilrl ros cours,- repaus , anter oo ă quels chi 
o in la gritta, bU*I di dai ten- Aion incredols? . •»«uai. u^m 


19 E miB ¥ei«in -cfafels t«i8 
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CAP. iV ALS HBBRBBRS.' 

rincreduUtă tiun pud^ten qua \ Taiti stat dit , Hoz, scha vu» 

udis sia vuscb, schi nun indii- 


aiitrar. 


CAP. IV.. 


tshortaiiun da perseverar in 
la creita , chi nun vegnen 
serrads aur clal etern repaua: 
MosBa eir che virtud ii pled 
da Dieu' haja, e chia Christ 
stujaH grand Setcerdot. 

1 Tmain dineoa.chia foim, 
(laspcB chl B'reiflU iina promis- 
siun d'antrar in ii repaus da 
quel» alchiitt dNrus nun para es- 
ser st0t lasch^ davo. 

2 Perobe Vais- stat erange- 
U4 â uua e^i scd k queis ; 
mo'i pled dalia preidgia nun 
judeţ ad elsingotia, mifi siand 
ittcorpprâ tr9ar)!la oretta in 
quels chi Vhaveivad udk. 

3 Peţcbe I aus , olir bavain 
creţ, autrain in îl repaua; (sco 
el dschet ; * Hal ch'eug jiiret 
ia miUra , Soh'els $na -hrick 
aintren iu meis repaus ) > mo 
qHtUtBtuia i» ii repau» dallas 
ovras fattasdalfiiudaraaintdal 
muondin iiaun. «Pii, 93,11. 

4 Perehe el ba< in lin cert 
loB dit dai settaTei di : ^ Deis 
repmisel ak setuvel di da tuot 

Bias ovras. Gen. 2, 2. 

5 Et in quaist /« eir : Sch'els 
»•« brich aintreu in meis re- 
paus. 

6 Guntot daspcB chi rcisla 
ch*alchiins aintren in quel, h 
quels als qţials foo'l prlim 
evaogeliîlft per incl»edulitâ nun 
anlrette«'</f«ff. 

• 7 -Schi determlneHcb'el dc- 
novo Un di , Hoz, in David , 
dscbant, dap6 taunt temp, sco 


r\ vos'cors. 

8 Perohe, scba Josua'ls ha- 
ves miss in ii repaus, schi nun 
gwifis Deiirdavo qnai ad bavair 
ftivlâ d*un auter di. 
> O Guntuot schi reiata Un re- 
paus, da Sabbat al poevel da 

, Dieu. 

10 Fercbffquelch'aM antrat 

in ii repaus da quel ba repussâ 
eir el da sias lavuors» sco Deis 
dallas sias. 

11 Mettain stUdi dimena 
d'antrar in quel repaus , acio 
cb'ingUn nun crouda tras lin 
medem exaiiapel d'incredu- 

litâ. . 

. 12 Percbe'l pled da Dieu * 
etiă vif, h virtUdaWel , e bWr 
piu tagliaiut 00 qualunque 
'spada cbi taglia d'ammanduas 
varts ; h tenscha lin la spartida 
daU'orma e.dal spirt, h dallas 
lisUras h dala iMigttols;i7 et 
aiâ UnjUdiscb date pissamiaints, 
^ daUas intentinns dai cour. 

• 3 cor. lOj 4. 6. t l Cor. 14, «*• 

13 £ pun ais alchuna crea- 
tura i^upada qua avaunt quel 
al qual nus bavain da rander 
quint; anzi tuottas chiaussas 
stm niidas, h SQUvertas avaunt 
scis oels. 

14 Haviaud nus dimena * Un 
grand Presura dals Sacerdots, 
cb'ais apţrat inils tscbels, Jesu, 
ii Filg da Dieu , schi tgnain fer- 
mamaing Ja coufessiuo. 

• Heb. 3, 1. 

15 PercHe*'nusnunlhavam 
lin gpand Sacerdot, cbi nţl\\ 
possa compalir nossas infirmi - 
tads; anz^, On chi t ais stat 
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CAP.V. 


tentă urogni ckiamsa aso mw, 
mo fninsa piicluâ. 

*Heb. 9, ia.tiiM!.a9,3«i 

16 Im «ppioşmaio dimena 
ewi oonfidania fia iţvo'l tbnui 
«lalla gratia , ad& ehia imm ob^ 
tegnen miserieaniifla h ebiaHeA 
gratia y per auacnoni k ciret 

CAP. V. 

VApoatel metta cKia Christ 
faja*l vair Sacerdot , k re- 
prenda'h Hebreers^ chi nun 
intlegeivan ils prumsfundor 
maints dalia eretta, 

1 Pavdieo^rignndSaoer-t 
dot, tut our dalia gliead, * vain 
constitui per ils x^astians, in 
las chiaussas chi a'haun dă far 
ittTees Dişis, acid ţph'el offertas, 
e aacriiioia per ils pudiiada. 

• Heb. %, a 

ftPudiaat haVair cowrraiainr 
ta Gompasatm date ignoranta, 
h chi Tăun ăd errâr; aiand 
ch'nl iatesa air aia ciroandat 
€Btt iofiraiitâ. 

8 E per qadla ais el obMgad 
d*offerir sacrifieis per ils pu- 
ehiads, tauntper sâi stes, ca 
per H pcerel. ,^v. 9. 7. 

4 Et ingUn nan s*piglia da 
sat stesa queir honur; mp 
quel Vha, ch'ais dara^ da Dieu, 

*BeOAarOlI. 'Exod. as. 1. 

5 Usche eir Ohristp nun. s*ha 
Şlorifichi sai stess, per esser 
fat gran'd Sacerdot; mo quel 
Vha ^lorifichă, chi Tha ditt : 
* Ttt est meis Filg, hoz fha 
eng genera. •p,.2^7^ 

6 Scoeijf ^tţ^p (Jisch el; * 


Ttt fişţ Sacerdot in «terno, ae- 
gond Torden da Melchi^adec. 

7 U qnal in ils dids da sia 
cbarn, haTiand , * cun graad 
bragi^, h larmas, olfed ora- 
tiunsy h auppUcatiuna» â qaet 
ch'il ppdeiva aalvar datta mprt ; 
etesaando atât «mii# dalb. 
temma : • jMm. as, ». «i. ««• 

8 Cumbainch'el fnosaFUg, 
schi ptir daUaa cklauaaas ch'el 
indiiret imprendet <A ToSie- 
dienaa. 

O Et * tascndo stat ptaias- 
maing conaegrâ, aehi ais el. 
dvantâ ohaaahiui dai aafiid 
etern â tuot» quete. chi l'obe- 
deschen. «Heb. s.» 

.10 Caaendoiaoflunâ da Diea 
grand Sacaadot, aegond ro^ 
den da Meldiisedec. 

11 Dai qaal ans havain da 
dtr bUras chiausaas, ^ fadidsas 
k doplarar con pteds; perebe 
#00 esebet dvantada tardant& 
d^iuragliaa. 

10 JPerehe- li ingio tus da- 
VBsset esser roaj^stera, k respet 
dai ţemp, schi havaia danrf 
bsfisng chi s'nmoasan qaals sa- 
jen ila elamainta dai principi 
dala praculs da Dien ; et esebet 
dvanta^s tals, cbia Yua bara» 
bsfleng * 4a latt» h bridiia da 
spaisa ferma.. • c»r. a, 1. * 

]t3. Perebe scodUn chi iiia'l 
latt, n^ ha amp'l dcarer dai 
pled dalia Jilatia ; * perche fa», 
un piteohe^iiltoiiK. ♦ i cor. i4, » 

14 Mo Ip spaiaa Hsma ais 
per ils complids, ils qvnla, per 
ladUs, im^ kUt aeatioudnts. 
exercitads â dMpemer ii 4w% 
Bm4 


AP. VI. 


AU H&BEEElift. 


CAP. VI. 


VÂpifgttl txhoria*U Hehretr» 
(Pir inavaunt in la cretta 
Chiatiana, musBand ckia 
dai spretBch da quella 8*po 
crudar in ilpuchia conir'al 
Spirt 8, k cvfforia qneh chi 
ptrseVeresehen in qnella 

1 Per qaai, laschand star U 
pled dai principi davart Chris- 
to, ohi tendaja pro la perfec- 
iiim, brichia mettund uarcheu 
ii fundamaint dalia penitenza 
dallas ovfas mortas, h dalia 
cretta in Diau. 

2 E dalia doctrina dala Bat- 
ţaisems, h dall' impositiun dals 
mauns, h dalia resUstanza dala 
morta. h dai etern jUdici. 

5 B quai vulain nua far, scha 
Deis permetta. 

4 Perche ^ Tăia impoaaibel 
chia qtiela chi aun atâta iina 
Touta miiminads, h chi haun 
insajâU f dun celeatial , h aun 
stata fata peranavela dai Spift 
sanot : • muth. is, ;»t. ». f jmd. 4, io. 

5 Et haan Inaajăl bun pled 
da Bieu, h laa poCeniaa dai 
maoiid avegnîr : 

6 Soh'ela crouden, chi ve^ 
^u daroheu renovada pro 
penitenia ; perche ch*ela dancif 
crucifiahan k ni atea U Filg da 
Dien, h*\ aaWen per iina giam^ 
giâ. 

7 Perohe la liirra, ehi baiva^ 
la plofeia chi vain auvent aur 
queBa, e prodila herba comaao^ 
da k quala dala quai» «U* «ir 
vain cuUivada, ardaohaiva b»> 
«edtctiun da Pieu. 

8 B|o qiieUa chi portf spi- 
tt«0»ib chardupa, vain reru- 


dadă, h vicina da maledictiuu, 
la fin dalia quala aia da giiir 
^sa. 

9 Mo f chiarsy nua Ina per- 
Bvadain da vua chiau&sas plii 
bunas , h chi tenschen proH 
aalUd : cumbain chia nua far 
Tlain m queata maniera. 

10 Perche * Deia nun aiu 
iojiist, per «manchiar voss' ovra, 
h la Jadia dalia charlt^ chia 
Yua havaia demonstra invers 
aeia Nom , baviand 9csrvl, h aer- 
Yjnd amo ala sanct& « roq. 3, 4. 

U Mo nna deijiderain chia 
Bcodiin d^vus demonstra infin 
alia fin ii medem stiidi, vi'aila 
plaina cerlexa daUa apranza. 

12 A.ci5chia vns nun vegnad 
pajera , anzl agondet qnela chi 
tras cretta, h pâtienza, hierten 
las promissiuns. 

ÎS Perche, fiind Deîs las 
promiastuna ad Abraham, siand 
ch'el nun pudeiva jUrar tras 
alc^ pUi gra^d» aohi * jiiret 
ol traa sai al^ss. • «». 99, 10. 17. 

14 Dacbant : Ceri, eug 
l'vfBlg benedir, h t'vKelg, mulţi- 
nUphar grandamaing. 

i 5 Et uacha el, hayi^nd apet* 
ti cun paticnza, obtgnştla pro- 
piisaiun. 

16 Perchela craatiana jUren 
hain traa iln plU ^rand^ e pUr 
ii sarapaint au ad ela il term 
d'ogni coBtroTeraa per verifi* 
i^tiun. 

17 Seguod ii qual, vuliand 
Deia tant plU bain demooatrar 
ala herţavela ^alla yropiiaaiun 
ao a^ift cosailg şaja immutabel, 
apţii aia el gnii xmn iln aara- 
maint taunter. 

18 Âci& chia, traa * duaa 
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chiaussas immuta'bYăs, in las 
qualas Vaîs împosâibel chia 
Dcis haja inenti , nus hajan 


ferma bonsolatiun, nvs, chi | Levi, ils quals obtugnen ii Sa 
eschen fiigids, per obtgnair la 
spraiiza ă nus proposta 


* C. Pled, i Sanmalnt. 

19 La quala nus havain, â 
guisa d*tin* anchora sglira h 
ferma dali* orma, e ch'aintra 
fîu al dadain't * dalhi borti na. 

• C. lîal uchel. 

'iO Ingio ais antrat per nus, 
SCO furier, Jesu, fat in etemo 
grand Sacerdot segund Torden 
da Melchitedec. 

I 

CAP. VII. 

J/j^Qstţl muossa ca Christ 
sofc^ un Sacerdot segund 
Corden da Melchisedec : 
Mettff eitr efiia ChrUt saja 

.. bl4r plu^ffratii co'h.Sacer- 
4o^ 4aiy,T, 

1 Pcrche *" quaist Melchise- 
<lec eira raig da Balem, Sacer- 
dot dai D^is AutifiBC^rn ; ii «fual 
venn incuntr'ad Abraham-, cht 
lurnava dalta bâţtaglia dals 
raîgs ;. fe»! benedit. « cen. u, îs. 

2 Al qcial eir Abraham 'det 
per «ia part la deschmă d'ogni 
chianssa. El prlim vain el in-: 
terpretâ, Raig da J^stia ; fe'lhu- 
ra eir vain einomind, Raig da 
Salem ; cioe, Raig da pasch. 

3 Sainza bab, sainza'mam- 
mâ/^âinza geneoYogtâ; nun 
baviand ne principi da didsVne 
fin da Vita'; anzi, siand repr^- 
fifehtâ simil al Fitg da 'Dieir, 
dijînra'l Sacerdot in perpetuo. 

' 4 Mo considera qnant grănd 
^/fr'quaislj al gnaf* Abraham -^ 


ii Patriarc det hi deschraa dals 
buţins. *Gvx- u,». 

5 Mo quels, our dals filgs da 


cerdotati, bana bain ii cu- 
mandamaint , segund la Led- 
scha, da tour Ia desphma dai 
poevet, cio^ da lur frars, cuin- 
bain chi sajen gniids dals 
flauncs ci'Abrabam. 

6 Mo q'uel chi nun- trava 
si£i slatţa da d^els., ha tutde' 
schma dad Abraham, h benedit 
* quel ch'hayeiva las promis- 

Sluns. ' ♦ Rom. i, 13- 

7 Mo sainz* alchiina contra- 
clîctiun , quai chi ais plQ pit- 
sclţeiţ vaip benedl da quai cft' 
ais piu excellent. 

S Ultra qUai, qui ils (irastiaos 
mortâls pigUen las deschmas; 
mo lâ las piglia quel dai quai 
^13 testifichf che'l v i va. 
. 9 £ per dir usche, in Abra- 
ham ha dat de»chma Levi stess, 
c|)i pigHia las deschmas. 

10 Percbe el eira amo iii iU 
flaitf>c«.dal bapi cvţr Mel^hlse- 
cjljec Vi^eumtf-et. 

11 Scha dimeiia'l coBipU* 
maiut- eţratras îl Sacerdotadi 
Levitic, (perche BOt quel fuo 
dat 'la Ledscha al pcevel) schi 
che efrăt pliilisoBiig €hi alves 
sii iia auter. Şaewdet seguitd 
Torden da Melchisedec, hM 
nun gnîss jiominA segund Tor- 
den d'Aaron ? 

- 1*^ Pevche^siand miidil Sa- 
ceirdotadi, «ohi da neeeaniti s'fe 
6ir tkiUdada da £edseha. 

13 Perche quel, â resgiiard 
dal'quial 'quaî^tas chiaussas san 
diUc^, bis Stat d'itH''attlraBlaOft, 
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dalia qaala îngUii mă nun ha 
seryl all Viesr,. 

14 Pe^che. Pais clar chia 
no6 Segner * ais gnii da Juda, 
^a qual glatta MoisesnDndiss 
Jagotta dai Sacerdotadi. 

* M&Uh. 1.3. 

15 E qu9i ais şir taunt 
piu manifest , siand chi lei va 
«ii im auter Sacerdot davo la 
sumgenscha da Melchisedec. 

16 11 qual, brichia segund 
Una ledscha d'iin cumanda- 
maint charnal , ais stat fat Sa- 
cerdot : mo segund Una virtlid 
dalia ^fa immortala. 

17 Perche el testificha : * 
TU est Sacerdot in eterno, se- 
gund Torden da Melchisedec. 

♦ V*. no, 4, 

18 Percbe cert vain ii cu- 
mandamaint precedaint an- 
nuUâ, per aia * deble^a, h d'in- 

giin UUZ. • Gal. 9, 4. 

19 Pcrche la Ledscha nun 
lia compl) iugotta ; mo schi 
bain )a secunda introdnctiun 
ti 'Una meidra sprenza, tras la 
fjnala * nus ins aprosmain â 

^ieu. « Efea. a, 18. 

20 Et eir in quantchia quai 
nun s* ha fat sainza sara,inainţ ; 
perche quels sun stals fatş sa 
ccrdota sainza jUramaint 

2K Mo quaist cuM jUramaint, 
tras quel ch'il lUsch : * U Se- 
gner ha jUrâ, h nuii sUmpen- 
tirâ : TU e&t Sacerdot in eter- 
uo, segund Torden da Melchi- 
sedec. • !»«. nq,4. 

%9 BnSnalia tant " plU ex- 
ceUenta ais Jesu stat sat sU- 

j^'rtâ. « Heb. 8. «. 

23 Ultra quai, quels sun 
stata Tats sacerd^ts piu i» num- 


t>er ; perche tras la mort guivan 
els impedids da dUrar. 

24 Mo quaist , siand ch'el 
dmura in eterno, schi ha el Un 
Sacerdotadi chi nun passa via 
sUn Un auter. 

25 Inyonder eh* el po plai- 
namaing salvar quels, ils quals 
tras el s'aprosman k Dieu , vi- 
vand saimper, * per inferceder 

per els. « Rom. 8, 34. 

26 Perche nus stueivan ha- 
yair Un tal grand Sacerdot, chi 
fttos sanct, innozaint, sainza 
macla, separă our dals pec- 
chiaduors , et aduzâ sur ils 
tschels. 

9? 11 qnal nun haja immin- 
chîadi h$o?ng, sco qUels grands 
Sacerdots, d^ofierir sacrificSs, 
îl priim per seis propis pu- 
chiads, Ihura per quels dai 
poevel ; perche el ha fat quaist 
Una Youta, haviand oflerl sU 
sai stess. 

- 28 Perche la Ledscha con- 
stitaescha grands Sacerdots " 
crastians, chi haun infirmitads; 
moH pled dai saramaint fat 
dap5 la Ledscha constitue- 
scha*i Filg, chi ais stat plaina- 
maing consegrâ in eterno. 

CAP. VIII. 

L^ttposiel muoMBa ekia ias.Cr 
remoniaa eHa Sacerdoiâ «lai 
V, T, sajan utats Jipirae 
aum ChristOt ii qual siand 
gnu he^a*l alvd via ischel* 
Iu» chiaussaa ■ 

1 Mo ultra las chiaussas fu- 
dettaa , ais ii principal punct , 
chia nus havain Un tal grand 
Sacerdot , it qual s*ha tschantâ 
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dalia van diretta dai Uinm dalU ch'eug il« pigliet ser iLmaua , 
Majestâ y iii ils tscbels. | per ils trar our dai pajais d'E- 

2 Minister dai * Saatoari , I gipu ; percbe eh'ela xiim bann 
h dai Tair Tabernacol , ii qual I pers^veir^ im mia lia \ inuoader 
ii Segner ba implantat k bricb | eug 1I9 ba rebUttada ; ^isdi jl 
iin crastian. * iwi 8, 11. 1%. m. Segner. 

3 Percbe ogai * grand 89- 10 Percbe quaist aarâ la lia 
cercţot ais constitui per oCTerir ch'eug Yeng h far cun la chasa 
d^p8, h sacrifici» ; inuonder dlsrae], dapo quels dids, diseh 
Piţis necessari cbia qnaist ^ îl Siegner : Eag vc^lg loetter 
hsga qual cbianssa d'offerir. ! miasledscbas inlur «eon, hha 

• Hfi). ft, I. ' Y®lg «criver in lur cours ; c 

4 Percbe SfşVel fiiog şi)iţ ▼celgesser sur Oieiţ^^quelsf»- 
terra , scbi nun ^Moss el «acei^ ran meis poerel. 

dot , essendo qua eir sacerdots 11 Et els nun vegnen i nos- 
cbi offerren las qfiTert^s segiind sar scodiin seis prossim» e «co- 
la Ledscba. { diin se^s frar » diwbaat : Co- 

5 Uşqualsserrenallarepre- gnoscbal Segner ; percbe toeti 
sentatiun, et alia sumbriva dai- , vegnen am cognoscber, daloi- 
las cbiaussas celestiales ; sco nim fin al plii grand d'ek. 
fuo da Dieu 4it â Moişe, cb'eţ ; 12 PercJ^e eug veng ad efer 
diţTeiva oomplidamain^ fabri"^ | misericordialvel â lur iniqai- 
cbar ii Tabernacul : * iţo, g^x^ ^*^» * "^'*n Vcplg regordar plii 


da, diss el, ebi^ tu feţşctjf^^ 
ogni cbianssa segund la fornţfi, 
cbi fais statmuasada sUlmunt. 

6 Mo buQşsa Chrişfa * bîţ . nţa ; mo quai cb'ais fat velg* 
obtgnii iin taunt plii excell^nt e vedriiscb, ais vicin da goir 
ministeri, qn^nt cb'el aîş iiiţ annullâ. 


da lur pţicbiads , b da lur mis- 

lâ'Bscbant iin^ npUTa />at 
scbî bal fat şnir yegiia la prii- 

ni!l * mf% /tllQI A^^nvA IVAi mm^Xrr 


Şlediati^r d'ilna plii buna lia, 
fermada sUn meldras promis- 

Sinns. •Heb.7,so. 

7 Percbe aebaqu^Ila prlima 
fuos fltatta sainza defet , scbi 
nun ftfaayease oerobtâlcb ad ii'na 
secunda. 

8 Percbe 2>«w, s'almantand 
d^a , diieb : * Mâra , ils dids 
vegnen , disch ii Segner, efa*eug 
voelg formar cun la ebasa d^Is- 
ra^l , h cun la cbasa da J^da 
Una lia nouva. *jer.3i , ţi, 

9 Bricbia segund la lia cb^eug 
fet cun lur babuns, stil di 


CAP. IX. 

L^Anosiel deehrapHi inavatmt 
mki'l SacerdotacR da CkrUt 
seOa da piu dai Levitic : B 
muossa chia Ohritt aqja of- 
ffri superp^arper f^osjm- 
ekiads,'^ eh^el rougua per 

~ mes in iwhtly e vegna ă tur- 
năr Vautra vouta. 

1 La prjţma lia dimena ba- 
vet eir ella ordioaţii^s flaf 89r- 
vezen divin , ^1 Sântuari mun- 
daţin. 

2 Percbe1priUnţa|)^<qacvI 


CAP. tt. 
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ftao fabri^lift , ]h ii qtittl eira*î 
Candeltdr , e la Mâiim ,h*\ti 
pre^ntadun dals pauns; ii qual 
vain dit : U I/b sanct. 

* £xM. 96, 1, etc. Exod. 35, 90. 

3 E âa|)5 la secunda Cor- 
tina, g^ta eira*l Taberniicul, 
dit : II Iab santissem. 

4 Ingio eîra Un turibul d'aur 
6 TArcna dalia lia, cuvernada 
can aur da pertuot intuorn: 
in 11 quai eira eir ** ii vâBche 
«raui^ . ingio eîra la Manila ; f 
^ la Perchia d*Aaron , ch'eira 

h Ia Maisa 


«• 


;ermUeUada 
dalia tia. 

• Exotf. 19, 14, f Nu». 17, 10. *» Exod. 
SS, 91. 

» k «Ut queir A^chn, ils 
CheHibirtS tialla ^oria , chi 
cttvertiatah II Propîtiatofio ; 
dallas qttalJrs diiăns&as nan aia 
^h tarikT buossa da part ia 
paw. 

6 Mo essendo quaistas chi- 
aussas compoâtas In quâista ma- 
niera, aintren bain ils sacer- 
dots d^ogni temp in ii prilm Ta- 
beraacttl, fand tuot las paita 
dai servezeo divin, 

7 Mol Ailet grand Sacerdot 
ainira in îl secund iina FOUta 
i'ann, hrichia sainza saung, îl 
qual el offerra per sai stess > h 
per ils erruors dai pcevel. 

B II Splft sanct declarând 
quaist, chia la Via dat Santuari 
nuu faOs anio niam(\estada, in- 
taunt ohtaM prilm Tabernacol 
eira amo in seia stadi. 

fMt. TO, td, », 

O II qufli nrottna figUra ror- 
^^ipoHdanta al temp present, 
in ii qual s^offierren offertM, d 
sacrfiîcis , chi nun poun plai- 


namaing ptnrtficbăr , quant al- 
ia conscîenza, quel cbi fa'l ser- 
▼esen divin. 

âottMitn ioliun in tpaisas, 6 
bevrandas , et in da blAra sdrt 
lavandas , et ordimtiuna; cbAr- 
aalas; miasaa aii ain al temp 
dalia correctiun. 

11 Mo Cluristo grand Sacer- 
det dals bains cbi baveivan da 
gair , essendo gnii> schi ais el 
tras Un Taberaacul chi ais plii 
grand, h plii perfet, brichia fot 
cun roattii,oioi) brich 4a quaista 
fobricba : 

18 B brichia traa sang da 
bocks , h da vadeus ; mo tras 
seis propi sanng, Una vouta 
antrat in ii Santuari, haviand 
acquisti Una redemtiun eterna. 

121 aerobe, * scbal sang dals 
taurs , h dals bock» ; f ^ Ia 
tschendra dalia trimma span- 
sa sur ils impalads , 'M santill- 
cha pro la nettischa dalia 
cham : 

* LHI. }«, 14^ TS. t lfu«. 10, 3. 

14 4^nt ţ>iii vaiA II uung 
da Cfari6to« xl qual tras ii Spirt 
etera-j ha oflbri sai stesa net 
d^ogai cuolpaâ Dieu, iparifi» 
char vossa conscienza dallas 
OYras mortaa, per serriralDeia 
vivaint ? 

15 E per quai ais el Un Me- 
diatikr dai ^puf Testamaint ; 
acid chia, essendo interYgniJda 
la iDort per îl pajamaint dala 
surpassamaints stats suot ii 
prUm Testamaint, ils clamads 
artscbaiven la promissiun daU* 
etern^ bierta. 

16 Perche, ingio taU Un 
testamaint , schi aise necessari 
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ch'intervegoa la mort Ua quel 
chi ha fat ii testaraaint. 

17 PercheH teHtamaial aia 
ferm dap5 la mort ; fiaad eh'el 
nun Tala amo intaunt cbia Tha 
&t YÎYa. 

18 Innonder Ia dedicattun 
dai prttm nun fuo fiitta sainxa 
saiing. 

19 Perehe , dapo chia tnota 
Wn cnmandamainta segond \t 
Ledscha , fuon da Moise stata 
pronnnclads ft taot ii po^ ; 
* «cbi elţ haviand t^ ii sang 
dal« Tadena, ^ dals boeks , cun 
agua,^ launa intitta in aeariatUy 
et isop, sprihzlet el ii Cad«sch 
ist esfl , h tuot ii pestei. 

^ Exod. 14 , S. ». 

20 Dftchant : Quaist ais H 
saung dalia lia, chia Deis ha 
ordina da s'gnir presentâ. 

2t Medemamaing eir cun 
quel sang * sprinzlet et ii Ta- 
bernacul , \ tuot Tiisaglia dai 
servezen divin. «Exod. as» 3â. 

2^ E bunămaingogni chiaus- 
sa s'purifiohescha con sang, se- 
gond la Ledscha ; e * sainza 
spander saang nun dvaintare- 
missiun. ♦ Ler. n, u. 

93 L*€ira dimena necessari 
chia las-chiaussas representan- 
das quellas chisunin ils tschels 
gnissen puriiichadas cun quais- 
ta8chiau8sa8;mo chia las celes- 
tialas stessas gnissen purificha- 
das cun sacri fieis plU exeeiMnts 
co quds. 

24 P^rche Cfaristo ntin aîs 
antrat in Un Santnar! Fat cun 
maun, chi saja Una figUra dai 
vair ; mo in ii tschel istess , * 
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per comparair huossa avânt la 
fatscha da Dieu per nus. 

* Rmb. 8, M. 

25 E brich aci5 ch'el offerra 
piu Youtas sai stess, scoU grand 
Sacerdot aintra ogni ann vna 
vouta in ii Santuari cun saung 
eister. 

26 Uscblce havess el stuvii 
indiirar plus voutas dai fuo- 
damaint dai mound in naun; mo 
huossa , una vouta , in 11 com- 
plimaint dai muon(T, ais el ap- 
parU per annullar il puchia,tras 
ii sacrifici da sai stess. 

27 E SCO als crastians ais 
miss si^ da murir Una vouta, & 
dapo quai vain ii judici : 

28 Usche eir Christo , * «- 
sendo stat offer^ su iina vooU, 
per alvar via ils puchiads * da 
bldrs; vain la secunda vonU 
â comparair sainia puchiSf 
proU falUd , a quels chHl spet- 
tea gnand. 

* Rom. 6, IO. t Matth. I6>3*- 


CAP. X. 

UApoitel mua99a ehia iuottas 
offertaf dai V. T. aajan tm- 
nulîadaa tras Pqfferta da 
Chrisi : J^ eumanda*U Uf 
brsers da perseverar in Ut 
crettâ ^ bunas ffvras. 

1 Perehe la Ledscha , * bt- 
viand la sumbriva dals huoi 
cbt haun da gnir, brichia Vlfoz- 
gna.vivâ.stessa iJtallas chiaus- 
sas ; nun p6 mâ brich , tras 
, quels sacrificis chi sun ils istess 
. Qgni ann , iU quais vegnen da 
conţin ofTerids , santifichaf 
quels chi vaun via pre. 

• Col, a, lî. 
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2 Uschloe fuossen els inter- 
Inschads da gnir offerids ; per- 
rhe quels chi faun ii servexen 
divin , essendo Una vouta pu- 
Ttfichads , nun gnissen ad ha- 
vair piu tgnU alcbiina cqa- 
scienza dals puchads. 

3 Mo iu quels s'fd ogni ann 
lina regordanza dals puchiads. 

4 Perche . Tais Impoasibel 
chiaH sang da ţaurs^ h dabocka 
piglia viaUs puchiâds. 

5 Per quai , aatrand el in ii 
muond, disch.: * TU nun hast 
vulU sacrifici, ne offerta ; mo tU 
m'hast appavecchiă Un corp. 

♦ Pf 40, 7- 

6 Tti nun hast tgnU ingUn 
plaschair via d'bolocausts , h 
sacrificis per ii puchia* 

7 Lbura nhai eu^ dit M^ra» 
fug veng ; Tais sorit da mai in 
ii capittel dai cudesch ; ^g 
vmg per (leur, o Dieu, la tia^vo- 
luntâ. 

8 Haviand dit viavaunt : TU 
nun hast vultt, ne hast t^U 
inguQ plaschair via da sacrifi- 
ci, ne d'ofiTerra» ne .d*bolo- 
«"^usts , ne da sacrifici per ii 
puchia , ils quals s^ofTerren sr- 
gund la Ledscba : 

9 Lhura hal dit: Mâra, eug 
^«ng, per far^oDieu» la tia 
voluntâ. El piglia vial prUm , 
per stabilir ii secund. 

10 E tras auaista voluntă 
<^schen8 santiflcnads , nn» , chi 
ftichenM quâh tras l'ofTerta dai 
<^orp da J«8u Ghri8to,/«/fa Una 
vouta. 

n £t ultra quai, ogni sacer- 
dot aia in p6 ogni dl adminis- 
trând, et ofTerind blâras voutaa 
»ls medem8 sacrificis, ils quals 
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mă nun poun tour via*ls pu- 
chiads. 

12 Mo quel , haviand offerl 
Un sulet sacrifici per ils pu- 
chiads, s'ha tschantâ in perpe- 
tuu dalia dretta vart da Dieu. 

13 In ii reist spettand fin 
chia seis inimis vegnen missper 
Un scabell da seis peis« 

14 Perche, tras una sulett' 
ofTertn, ha el in perpetuu plai- 
namaing purtfichă quels chi 
vegnen santifichads. 

15 Mo^l Spirt sanct eir ins 
testifichia quai; perche dap6 
havair viavanut dit : 

16 *Quai8t aia la lia ch^eug 
voBlg far cun els ^apo quels 
dids ; ii Segner disch : Eug 
voelg metter mias ledschas in 
lur cours, h las vielg scriver in 
lur sens : «jer. 31,33. 

n E nu'm vcBlg regordar 
piu da lur puchiads, ne da lur 
iniquitads. 

IH Mo ingio Vata remissiun 
da quaistas chiaussas» qua nun 
aia piu offerta per îl puchia. 

19 Haviand dimena, frars, 
liberti d'antrar in ii Santuari, 
in virtUd dai sang da Jesu : 

^0 Chi aia la via nouva, h 
viva, la quala el ins ha dedî- 
châ ; tras In Cortina, doi, tras 
sia charn : 

21 £t Un grand Sacerdot sur 
Ia Chasa da Dieu : 

22 Ins aprosmain via cun Un 
vair cour, in plaina certeza 
daUa cretta, haviand ils cours 
sprinzlads.^ n^/^dainala con- 
scienza ; kA corp lavă cun agua 
netta. 

28 Tguainformlaconfessiun 
da Moaaa spranza ; perche fi<lât 

35 
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ait qael chi ha fiStt las promis- 

Siuns. 1 Cor. I, 9. 

24 Et hajan chiini rUii l*au- 
ter, per ins maTantar pro chk- 
ritâ, h pro bunas orras. 

35 Nun handttnand YOâsa 
cttmilna raspada, scO alchilns 
sun UsadU da far; mo*ns ex- 
hortand Vun Vauter; * h tautrt 
pia, chia Tus yezais B*apro«iitar 

ii (&. «Rom. 13,11. 

96 Perehe, scha niu pec- 
chiain roluntariamaing, dap6 
havajf ardsfîi Ia cognitinn datla 
vardă, schi nu'ns reista pttt 
ingila sacrifici per 11 puchia. 

2t Mo Una spayentabla spetta 
dai Jildicl, * et ttna infugada 
zeln^ia, chl Vain ă magliar ils 
adversaris. • tt. », 5. 

28 Sch'atchOn ha raot la 
Ledschii da Moise, schi mourM 
sainza misericbrdia, siiV dir 
da dttas o trais perdutias. 

29 Da quant plii greif svp- 
plici stimaisvas chi sară stimă 
deng qiiel chi haVeră traptâ 
suot S)s peis îl Fitg da Died» et 
haveră tgnli ** per Una chiau^sa 
cnmtlnai sang dalia Liâ, cui 
qual rais stat săntitlehâ ; 1^ ha- 
veră Injiirgiăl âpirt daUa gratia: 

» i Cot. n, ift. 
90 Perche litts saVtiiii ehi 
saja quel chi ha ditt : A Mai 
appertain lavend^tta, eug yq^ 
render, disch ii Segner. ct 
utrno : II Segner jUdichiar ă 
seis pceveL 

31 Văii tina spatentahlâ 
chîaussa dâ crudar fn ils măUns 
dai Deis vivaint. 

32 Mo s'regordâ dals dids 
dai priim, in ils quals dapo 
esser slats UlUmnads, vus ha- 


vais «ustgnîl grandă cnabatta 
d^atimălnts. cti. 2, 4. 

38 In part, miss in specCacuI 
tra9 Tituperi, e trihtdatinas; 
impart eir, essendo fats com- 
paings da quds eh'eiran in tal 
stadi. 

34 Perche tus hâTais eir 
indUi^ cnn mai in meis liams, 
et havais ardBfU cuit^ allegreza 
la rubaria da vossas rabas : sa- 
viand chia tus havais Unaf 
siistanta id îtji tschels, eh'ais 
meldra, h chi reistau 

♦ Aet6,4i. tBiiift.e^. 

3B Ouiituot nan biittă Tîa 
Yossa Hbertăla quala hagraada 
remoneratiun. 

36 Perche vas havais bscAg 
da patienza ; acid chia, haTÎaod 
vus fat la volantă da Dien, tos 
dbtegnad U promissiun. 

37 Perche da qui bain â 
pauc temp * vain â gnir quel chi 
dess gnir, h nun intardară. 

38 fin Jiist vain ă viver tras 
cretta; mb «6h'el sHira daveat, 
tehi ttttli vain mi'orm'adharair 
t^kdin i^aschair vi'del. 

33 Mb qbâtit ă nas, nnn 
eschen nus da'iis trar daTent, 
pro la perdiciun ; mo da crair, 
per Aur guadaUg dall' orma. 

CAP. XI. 

VApo9i€lmuoâ9a^ ckelaerttta 
ti^a, i cke virtud eW hi* 
ctm bierw etfaiwtpslt dais 

I M6 la cTetta ais Una sUstanza 
da (tueUas chiaussas cM s'ba 
spranza, et Una demonstratiun 
dallas chiaussas chi nu sVezen. 


ap. \u 


AU HBBHESIU. 


2 P«Khe traa qu^Ua fiM> dat 
testimonJMsa ala velgs. 

3 Traa oretta mtlegiaia nua 
*chial muond si^a stat fat 
tias ii pled da Dimi ; da^ort cbia 
i» cbianaaaa isbi a'veaen mm 
88a atât fMlaa mur da chiauwaa 
apparentaa. « Otq. i, i. 

4 Traa oretta * AM ofl^rit 
i Dieu Un aacrifioi pili eţcel- 
leot Qo Gain; traa ii qual fuQ 
testifiohiâ ah'el eira jUat, dant 
Deis teatiiQonianaa da aiaa of" 
fertaa; h traa quella, dap^ eaaer 
nort, t«Bbaiitaob*el amp. 

* Oeo. 4, 4. 

5 Traa cretta * Enoh fuo 
transporta, per nua vai? la 
mort, h miaauo chiatti \ perche 
Oeis TJiaveJLTatraiiqiortÂ ; per* 
che aunt ch'el gâisa tranan 
porţii, eira da d'el teatimeoia 
cii'el baveaa plaaobU k Diau. 

O Mo aainza cretta aia im* 
powibel daVplaacbair; perche 
<|ttal chi a'aprpsma vi' â Dieu 
<Ie8a orair cb'el aiua» ^ ch'el 
ssja premiatijbr â quela ciii*^ 
cerchien. 

^ UYaa cretta *Noe, siand 
admopi traa oracul dallaa 
t^biaoasaa cbi nun aV^zeivan 
aiQo, haviaad tmU^ fabriclţet 
«^ per salvamaint da sia fa-! 
milia, l'Archa, traa la quala el 
coadannet ii muond, h fkio Caţ 
heitavel dalia jUstia ch^ais ae^ 
gund la cretta. •om.6,h, 

S Traa cretta * Abraham 
essendo clamă, obedit, per ir 
al Io cb'el haveiva d^artschai- 
ver per hierUj h 8*partl, nun 
«aviand ingio el gieas-t o«p. 19, 1. 
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ret in U v^ip* ^^^ promiaaiun, 
aoo in pai^ aiater» habitand 
ia iendaa, eun Isac, h Jaeob, 
enabortavals d«U' iate«aa pvo* 
nueainn. 

10 Perche el * apettaTa alin 
la Citti chi bala fundamaiqts, 
h'\ Maister dalia quala. h fabri-> 
chiaddr, aU Peia* « hqIk it,ft. 

11 Traa cretta eir ** Sara 
stesa, essendo aterUş, ardafcţ 
fbna da conoepir aemm, h par- 
turl ourdvart l'eti^ perche ella. 
salvet per fidel qu^l chi baTe|va 
Olt la promisaiun. »o«n. 17. i». 

\% Per quai eir dad Un, e 
quel agiâ * mez mort» aun na- 
HphUda dşucende^Uy inquantiti 
şco laa stailaa dai tacbel, e 
siţ^o'l sablun inuumerabel ch'atV 
ap«l> la riva dai mar.* aoin.4,19. 

13 In la cretta sun mort» 
tots quaiata, nun baviand 
ardsfU laa chiauasas promisaaa^ 
mo las haviand visaa da Iun- 
tăun, h laa crajand, e laa sal- 
tand; etbayiand cuffes^a ch^ela 
aajen foreatiera, h pellegrina 
aU9,terra. 

14 Perche queţa chi discheiţ 
tal Qhiaussaa demonstrau ch'els 
cerchien Una patria. 

1^ Chia sch'ela pUr a'regor- 
df^van da qualla inuonder ela 
eiran gpUda our, schi havei'^ 
vafi elş cert temp da .turnar 
dareheu Vamt* 

ip Olohuossadesidereachen 
els Una meldra, oio^, ia cele»- 
ţiala» per qui^i, Deis nun a'tur- 
pi^ d ela, da gnir clamA luv 
bieif ; perche el ha prepară ad 
ela Uaa Cittâ. 

17 Traa cretta "^Abrabamţ 


^ Traa cretta Abraham dmur eaae^4« pruvA, offerit ^sac; ^ 
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qael chliaveW arctefii In pro- 
missiua offerit 11 seis imigenit. 

• Geo. n, f . 9. 

18 El, dig 0ug, al qual eira 
Btat dit : * In kact'vain ii semui 
â gnir nomină. • ««n. si. 13. 

19 Hayiaiid fat quint chia 
Deis fuM potent eir da*l sda- 
sdar stt dals morts ; inuonder 
eir tras iina sumgenscha el l^a 
dcheu survgni. 

80 Tras cretta * Isac benedit 
Jacob, et Esau, cirea chiaussas 
chi daeiyan dvantar. 

«Gen. ST, 18.». 

21 Tras cretta * Jacob, mu- 
riand, beaedit scodiin dals filgs 
da Josef; etaduret, stand puzd 
sUn la sommitâ da seis bastotf . 

* Qen. 48, i, 16, m. 

. 22 Tf as cretta * Josef, tra^ 
passand^ fet mentinn dai trar 
oura dals iffaunts dlsraSl, e det 
orden darart si'ossa. »ţ^n so, 34. 
28 Tras cretta ^Moise,siand 
nascbii, fuo zupa da seis bap, 
h da sia mamma, ii spazi da 
trais lAais ; per ch'els razeîveit 
rifiauDt beli ; h nu tmenn ii f 
cumandaliâaint dai raig. 

• Exod. », «. t Ixod. 1, ift.' 

24 Tras cretta * Molse, es- 
sendo giili grand, nun ba vulU 
gnir clama filg dalia figlia da 

FbT90, «Exod. 1.10,11. 

25 Pigliand Istta aunt da 
guir afflitt cu'l pcdvel da Dieu, 
co d'bavair per ttn cuort temp 
dalet dai puchia. 

26 HaTÎand stimÂI vituperi 
da Cbristo Una richeza plU 
granda coUs thesaurs d^Egipta ; 
perche el guardava sUn la re- 
muiieratiun. • ' 

27 Tras cretta * bsindiiiiet el 


TEgipta ; nan baviand tm'drira 
dai raig; perche el stet con- 
stant, SCO Teâand l'ittdsibel. 

«- Exod. 10, as. ». 

28 Tras cretta * tet el la 
Pasqua , h raspersiim dai sawig ; 
aci6 ebia quel cbi desdruei- 
vals priniogenits nontuochass 
ils Hebreera. • Exod. ss, 31. 23. 

29 Tras cretta* pasetten els 
ii n^ar cotschen, sco tras îl sut; 
ii qualprayand/or ilsEgiptiers, 
Aion els najantads. * Exod. t4, ii 

80 Tras cretta *^ crudet la 
miiraglla da Jerioo, esseado 
statta clrcundada set dids. 

• Jos. 6,». 

31 Tras cretta * Rabab U 
pitauna, baviand raspA aintbs 
spias in pascb, nun perlt oA» 
increduls. *^jo«. s,i- 

92 E cbe dess eug dir plii? 
perebe'4 temp gniss â^ta maa- 
quar, sch^eug dess cnmanzar â 
requintar {a) da Gedeon, ^ 
(6)daBarac, ^ (c) da Samsoa, 
h{d) da Jefte, e da (e) David, 
h da (/) Samuel, k dals profets. 

(») /ud. 6, ll.Cb) Jud. 4,6. (C) Jud. 13, 
24. (d) Jud. l, 1. (e) l, Smi. 10, 13. CO 
t Sam. I, 30. 

38 Us quals tras cretta van- 
schetten reglnoms, operetteu 
jUstia, obtgnetţen promissiuns, 
*zuglietten las boccas dals 
leuns. «jiid. R5. 

34*StUzetten la' forza dai 
to, scampetten dals tagliaints 
dallas spadas, f gaaritten d'in- 
firmitads, dvantetten ferms ia 

faerra, Atgiantetten ils cbamps 
als eisters. 

35 * Las dânans siirrgDit- 
ten tras la resUstanza lor 
itoorts; edf anters fbon fats 
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murir cun battQms, uun lia- 
Tiand acettâ la liberatlun, aci6 
ch*els obtgnessen Una meldra 
resUstanza. 

• Keg, 17, n. f Mm. «, 10. 98. 

36 Auters etr pruvetten 
giamgias , h flagells ; et eir 
iiamsy h preschun. 

37 Vennen aocrapads, ven- 
nen resgiads, vennen tentads ; 
inaritten mazads cua )a spada, 

rien intuojrn in pels d'besscha, 
da cbavras ; bsoDgnds > afflits, 
maltrattads : 

38 (Dals quals îl muond 
nun eira deng ) giand ad erra- 
maint in deserts, h munts, e 
speluncas, ed în las cbavorgias 
dalia terra. 

39 E pUr tuots quaists, ba- 
viand tgntt * testiinonianzatras 
la cretta , scbi nun obtgnetten 
els U promissiun. * Heb. n, 3. 

40 Haviand Deis provedU 
qualchiaussa d*nietg per uus, 
ncio cb*els nun gnissen al com- 
pHmaint sainza nus. 

CAP. XU. 

â patienga chriatiana oht»' 
riiăy castiiăy pietâf ^ eh*eU 
nun sbutten ii pled da JDieu, 

1 Per quai, eir nus, haviand 
ntuorn nus Una tala nilvla 
d'testimonis, baviand miss giiH 
ogni Tascb, V\ pucbia ch*ais 
apt ans dar impacb, * scbi cur- 
rain cun perseveranza pro la 
nouda ă nus miss* avaunt. 

•FII.3, 13. 14» 

2 Guardant sUn Jesu > ii 
(^hcu, h complimaint dalia 
cretta; ii qual, per Ia leidcza 
fh'il cira miss' avaunt, indU- 
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ret la cruscb, haviand spre- 
dscbâ^l vituperi ; h s^ba miss ă 
z^r dalia dretta vart ^dal thniu 
da Dieu. 

3 Perobe fod quint ehi aqja 
quel cbi sustgnet Una tal con- 
tradictiun d'peccbiaduors con- 
tra sai ; aci6 cbia vus , gnand 
al main dai anim, nun vegnad 
suprăfats. 

4 Vus nun bavais amo con- 
trastă fin al saung, cumbattaiid 
contr'al pucbiă. 

5 Bt bavais smanebi& Vex- 
hortatiun, cb\ sTavella sco aii 
iffaunts : Meis ifikuat, nun far 
pauca stima dai cbastigamaint 
dai Segner, h uun perder l'a- 
nim, cur tU vainst da d'el ar- 
prais. Pro^s, u. 

6 PercbeU Segner cbastiga 
cbi el amma, h flagella ogni if- 
feunţ vi*al qual el ba plascbair- 

7 Scha yus sustgnais ii cas- 
tigamaint, scbi s*prescbainta 
Deis ă vus SCO ad iffounts; per- 
cbe» qual ais quel IfTaunt, 
cbia'l bap muk cbastiga ? 

S Cbia sclia vus eschet sain- 
za obastigantânţ , . dai qual 
tuots hauo tgnU lur part, scbi 
eschet - vus dimena bastards, e 
bricb îfDiunts. 

9 Ultra qual , ahs bavain 
bafn tgnU per chastSgadilkrs ils 
baps da nossa obarh^ h pUr ils 
havaitinttsreverits; nu^nsdea- 
sen ttixfl bl6r aunt sottamet^ 
ter * al Bap dals spirts, scbi 
gnin nus ă viver ? 

• NuBKS, Mi Al. Ec. I3> 9, EnJ. 87, 10. 

10 Perebe quels , per pauc 
di pa, 800 ad els paret, ins cba- 
stigetten; mo quaist ins cha^ 
stiaa per Uttel noss^ aci5 cbia 

35* 
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uiu d^MOtea pemavels da na 
santtti. 

11 Bfo ogai chaBtigamaint 
ins para bain per Thura pre- 
senta nim egser d'allegreza, 
anzl da tristeza; mo Ihura 
rend^ el Ua paficbai?el friit da 
jUstia â quels sbi son stata traa 
qual exercitads. 

12 Per quai, driza darcbeu 
sU ils mauns stanguels , h la 
«ouogUa ftdarlosada. 

13 E fat senidas drettas ă 
YQ8 peîs ; acio diia quai chi 
ai$ zop nu s'smarischa dalia 
▼ia, anzl pUi bot vegna dcheu 
şaua. 

14 Procura I4 pascb cua 
tuots; h la sanptificatiun, * 
sainza la qoala ingiin nun Yaia 
â Yaîr ii Segner. •^pam. «• s. 

15 HaYÎand cbiira ch'ingiia 
nun cro.nda ^iu dalia gratia da 
Dieu; * cb^aicbilna ragiscb cbi 
Q^W<^» germugUand insd, nun 
s^coutuorbla ; h chias tras quella 
blârs nun ?egnen infettads. 

, • Deot. », 18. 

16 GhIngBfi mm gaja pi- 
tan^T/ o profon, * seo Esau, 11 
qual, per iina tivanda» ţendet 
sia răgim da priaiogenicura. 

17 Percbe vus savaiş, cb*e| 
iW9r<laro quai., vuliand bertar 
la b«»edi«tiuii (Uo reîNrobd^f 
p^rdie cb'ql «mi «biatet 1<9 
da ril^pscba , n^mbaiii cb'4 
havet eercbiâ quella enn iar-» 
mas* 

18 Percbe rm nua «sobei 
gnuds h prol m«nt chi a'tuoc- 
obava ouU maiin» e pro'ifod 
iYidâ, e pro'l trabalg , h pjpo la 
sfiiireza, h pro la mar aura : 

. ^Exod. 19, 9, 11. 19. 


19 E prol snţ^ daUa trom- 
belta, 6 pro Ia Yuscb dals 
pledsy la quala quels chi Ta- 
ditten * giayiischetten cbi nun 
gniss piu tachantacbâ con els. 

• Exod. «, 19. 

^ Percbe els nnn pudeiTan 
purtar quai cb^eira ordini, 
chia, scba, piir Una bestia tac- 
chass ii munt» schi duvess eUa 
gnir acţiamda« o saggettada. 

• Exod. 19. S. 

21 E, (tantspayentabeleira 
quai cni appareiva } Moises 
diss : Eug sua tuot spaTentâ, 
h trembei. 

22 Anzl TOS eschet gnuds 
prol munt da $ioa, h pro Je- 
rusalem celestiala , cA'aii k 
Cittâ dai Deis vivaint ; ^ ptela 
milliera dals Anguels : 

23 Pro Tuniversala raspada, 
e pro la Baselgia dals primo- 
geaits scrits in ils tschds; ţ 
pro Dieu, Jiidiscb da tuots; e 
prols spirts dala jUsţsperrets: 

24 E pro Jesuţ * Mediator 
dalia nova lia ; h prol saung f 
dall' aspersiun, chi proauncia 
cbiauM«8 meIdrM 1» ** fud 
d'Abel 

f lieb. a. 6. t Expd. 34, 8. «* G«n. i, lo- 

2^ Gyiird4 cbia vus nun 
biittet oura quel cbi tschan- 
tscha; perpbe, * scba quels nun 
9campetten via, baviand sbiiUâ 
quel cbi tschantscbava siifi 
terra ; quanf main gnin uus â 
gnir i'mautty scba nus ins voU 
▼ain davent da quel chi tschant- 
scha âu d^ tschel ? « Heb. 2, i- 

36 Xa vuscb dai qual qsu- 
vantetlhura la terra; mo huos- 
sa ha'l denunciâ , dschant : * 
Amo Una vota voelg eug mu- 
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vant«r, briohîa ţolhm Ia ^i'f»» 
mo eir ii t^ol^L n H^, %, a. 

S7 Mo quel, Amo Una vou- 
ta, maiuya'i ^ subrertiniaint 
dtllas ichiattswB muvaotadaa, 
tto eaaepdo 8tat faUAs; aci6 
cMa quellfMi cbi nu s'muvain- 
ten reiştf A fermas. «p*. im» it. 

28 pQF quoi y ardsf^nd nua 
ii Regiaom chi nun p6 gniţ 
muyant^, acbi salvai» la gra- 
tia, traa )a quaU nus aeryiQU 
recognoacţiauit^niaiog ^ Piti», 
cun revereoza, ^ twuua* 

«9 Pf^rche *ir * juoa W% »ia 

iin fo pbi qOABUma, .« Deut^ 4. m. 

CAP. xni. 

VAposiel dd qui Mfaa infvr- 
matiuns quatU ah costumat 
et eir alia doctrina : E serra 
PEpiatola cun rugwvr tvot 
hcen, i cun aaludar, 

1 Uamur fraterna dmiţra 
tanier vus. 

2 Nur amaaohîA dtiAn gur 
geot albierg als eistm; per- 
che tras quella haun * alcbUns 
sainza lur savair , dat albierg 
ala AnfuMs. «Oen. i|,ş. 

3 8*regorââ dale preschu- 
nara , sco essendo lur cum- 
paingt da preaobun; da queU 
ohi ana afiUta, acp flasaodo eir 
vus in ii corp. 

4 11 mAtrimuiii, h'\ Un im- 
maculi aia bonorabol in tuota ; 
mo Deia vaiJi< â jUdicbar ils 
pitanArsi i'ls adultera. 

5 Se^jen vos cţuatUroa aaina' 
avat eza , easendo Icontaints 
daUas eiiiauasat preaentaa ; 
perebe d istess ba dit : * Eug 


6 Tal cbia nuş pudain dir 


II §< 


in confidanza : * 11 ^egner ai« 
meis ajUd, et eug nun voslg 
tmair quai cbi^m po far ii 
crastiau, * ps. «6, a. ii. 

7 S'regordi da vos eondlit- 
târs, ils quals s'baun atinun- 
dai pled da Dieu; la cretta 
dala quals seguitâ, considerând 
la fin da lur damanamaint. . 

8 Jesu Cbristo aia Tistess, 
b^r, ed boz, et in eterno. 

Q Nu s'lascbi transportar 

Sţili & U ţraa diversas et eistras 
octrinaa; perebe Tais boon 
cljiaU cour vegna stabili tras 
gratia , bricbia tras vivandas ; 
dallas qualas nun baun ards- 
fl^ alcbuna jlidia quela cbi sun 
its davo quellaa, Efo*. *, h. 

10 Nus bavain lin tltaer, gin 
dai qual nun baun authoritâ 
da mangiar quels cbi serven 
al Tabernacul. 

11 PerobeMa corpa dala ani- 
mi» # U Pm>g dftls qvrts vain 
purtă dai grand Sacerdot aint 
ti Santuari pv ii pucba, ve- 

enen ars dad our ii cbamp. 

** V»». ♦,u.ti. 

19 Pet qual eir Icau, aci5 
€h'el aantiUcbiesB ii povel tras 
seis agien sang, ba indiiri dad 
our la porta. 

18 Giain dbnena pro el our 

dadour ii ehamp» purtând aeis 

Tituperi. 

14 Perobe* «na Bim bavain 

qui Una Cittâ atavla, no eer- 
cbiaitt queUa cbi vain â gnir. 

«Heb. II, 10. 

19 Tras el dimena offerin da 
conţin ft-Dieu saerificiM da 
laud ; cio^, * ii flrUt dala lefii 


nu t'vcBlg Uscbar, h nu t'valg ^ţ culfessen seis Neto. 
baudunar, « j>«it. ai, «, e. l ^ * Ho», m. a. 
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16 C nua snunchiă h: bene-, 
ficenza , ^ communicatiun ; 
perche tras tala sacrificis 8*fa 
iiu servegen acett â Dieu. 

17 Obedi â vob condottiirs, 
h s'ottamettai ad eh; perche 
quels vaglien per voBsas or- 
ma«, 8C0 hayjand di. reader 
qttint; acio ch'els fetschen 
quaist cun allegreza, e brichia 
Buapirand; perche qiiai au 
g'/uos d^alchiin iittel. 

19 Raguâ per aus; perche 
nus ins confidain d*faavair dnir 
bui^a . conscienza, di^derand 
ans deporcar honestatnaing in 
ogoi chianssa. 

19 £d ii pustiit sVoug eug 
da far quaist, aci5eh*eugtanat 
plil bot sVegna restitui. 

20 Mol Deis dalia pasch^ 
chi ha trat our dalta mort nos 
Segner Jesu Christo; ii grand 

JFWo Mcriita ePUaiia ah 


Pastâr dallas nuorsas, * tras ii 
saang dalia lia eterna : 

«Zk.9, II. 

ftl SYetscha perfets in ogni 
bnoCorra , per far sia volmitâ, 
* fktid in vus quai ch*aî ada- 
chiar in seis conspect, tns 
Jesn Cbristo; al qual 9t^a la 
gloria da saimper â aaimper. 
Anien. •«!.«, n. 

iS Mo, firars, oomportft, eog 
s'rong^ 11 radscbimamaint dall' 
Mhortatiiin : perche eug s*ha 
scrit cuoftsmaîng. ^ 

SS SapcMâd chlal firar Ti- 
motheo ais UberA: clil qaal, 
sch'el Tain bot, aqhi svoelg eug 
vaif. 

24 SalQdft tuots tos condiit* 
turs, h tuots ils sancts. Qoels 
d'Italia s*saliiden. 

85 La gratia sdja cun tuots 
vus. Amen. 

Hehreers tras Timoteo. 


LA CATTOLICA 
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CAP. r. 

iS. Jacobo ctifforia incunttr las 
psrseeuiiuns, e eumandapa- 
tienza : Muossa ckiaH mud 
vegna da «w, e^l bcen da 
DnUy e chi s^deas udir ii 
phd da Disuj' e l'obei&r. 

1 Jacobo, serviaint da ţ)ieu, 
k dai Segner Jesu Cbristo, al- 
ias dudesch slattas , * chi sun 
dispersa» f saliit. « Jqmi. i, m. 

2 Salva per allegreza com- 


plida, nels Oars , cur vus gnis 
ad esser cnidads in divers tea- 
tamaints. 

% Saviand ehia * la prova da 
vossa oretta prodtta patieoxa. 

• non. 6, 3. 1 Felr. i. <• 

3 Mola:pali^nza dess harair 
iin'ovra complida ; aci& chia 
vus sajad ooitaplids, ed iat^f 
nun manshand dHngdtta. 

5 GhiaschaadalchiindVitf 
mancha sapienza, schi ch^el k 
glaydsoha da Dieu , chi duna 
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â tuots liberaloiaiag, h nun tira 
bU ; hi*l sară dona. 

6 * Mo ch*el la giayUscha 
CQQ cretta, sainzaflUr in dubit; 
perchechi stă in dubit ais stmil 
ad Un^uonda dai mar, chi vain 
(lai y^nt muvantada , h chat- 
8chada. 

« Matth. 7, 7. Mare. 11» M. Jad. 1, 9. 

7 Perche, oh'Un tal crastian 
nun desa pissar ch'el veng'ad 
ardschaiver qualGhiaussa dai 
Segner. 

b Essendo Un horn dobbel 
d'cour , inaiabel aUn tuot sias 
vias. 

9 MoH frar ch'aia in basa 
stadi sMeas gloriar da sia au-> 
teza. 

10 EH rich, da sia basseza ; 
perche el vain & paasar viA * 
sc'iina fluor dalP herba. 

« Joh. U, 9. 

1 1 Perche aco cur ii sulai aia 
alvă cuii lacbalur, achi hal 
boi seochiant ă Therba » h sia 
flilr ais crudada, h la belleza 
da sia apparenza ais perida ; 
usche. vain eir fi rich k passar 
via slin sias vlas. 

18 Bead Thom chi suffre- 
8cha*l tentamaint ; persche, es^ 
sendo pnivâ , vain el ad ard- 
Kchaiver * la coruna dalia vita, 
Ia qualal Segner ha impromlss 
ă quels chUl amman. 

*Joh.s, 17.1 Cor,0,3â. 

19 IngUn , esaendo tentă , 
nun dia : Eug sun tentă da 
Dieu ; perche 0el8 nun p6 gnir 
tentă dals mals, et eir el nun 
tainta alchlln. 

14 Mo scodUn vain tentă, 
esaendo trat, h badantâ da seis 
propî giavUschamalnt. 


15 Lhnra davo quai , ii gia- 
viisobamaint, haviaud concept, 
partureschal puchia; ^'1 puchia 
essendo compU , generescha la 
mort. 

16 Nun s'lnerrai, meis chiars 
Hrars. 

17 Ogni buna donatiun, et 
ogni dun perfet , vain giii dai 
auţ, gnand giii dai Bap dallas 
lums, prol qual nun ais rouda- 
da, ne sumbriva dVevolutiun . 

*Jon. S, 37. 

18 El ins ha * da sia voluntă 
gfenerads tras ii pled dalia var- 
dă , aci6 chia nus sajen in lin 
cert mced las primitias da sias 
creaturas. ♦jotn. i,i3. 

19 Per quai , meis chiars 
frars, saja ogni i^asttau 
prompt al udir, tard al favlar, 
tard air ira. 

.29 Perche Tira dai horn nyu 
operescha Ia jUstia da Dieu. 

21 Per quai , bavland roiss 
davent ogni malnettischa , h 
fbtscha da maliţia, schi ardsfai 
cun bandusezaU pled implanta 
in vus, ii quai p6 salvar vosşas 
ormas. 

28 E sajad factura dai pled, 
h brichia soliim auditurs ; in- 
gianand vus istess. Matth. 7. ai. 

23 Perche, sch'alciin ais au- 
ditur dai pled, h brichia fectâr 
schi ais el simil ad Un hom chi 
considerescha sta natUrala Tat- 
echa in Un spejcl. 

24 Perche, dap6 ch'el s'ha 
guardă, schi va'l davent, e su- 
bit ha'l smanchiâ co el saja. 

25 Mo chi haveră guardâ 
bain aint in laL^dschaperfetta 
lAi'attf la Ledseha * dalia liber- 
tă ; ed haveră persevera; quel» 
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nun Biaod auditor smanckittoss 
mo factor daU* ovra,* farâ 
bead ia aeia operar. 

* Jac. 9, l». 

26 Sch'alchUnparaesserre- 
li^m tatmr vhs » ^ nou Cei^ 
in frain sia lengua, anzi gur- 
maina aeia cour ; schi ţiiş la 
religiun dai tal vaaoa. 

37 La religian pUra, h nun- 
maeulada avaunt Deis, h'l 
Bap, aia quaiata; Visitar ilş 
orfens , e las vaidguas , în lur 
afflictiuna; ^ a'conaemir qet 
da muond. ^ 

CAP. H. 

L^Apostel cumanda chi nu 
8*de88 guardar la qualUâ 
dallofi persunas ; k muossa 
chia la vatra crâtta nun 
posB esser sainga bunas 
ovraa, 

1 Meis frara , nun hajad Iji, 
cretta dalia gloria da Jesa 
Christo nos Segner , qun rea-' 
guard siin las qualitada dallaa 
persunas. 

2 Perche, sch'in vosaa ras- 
pada aintra Un horn cun Tan^ 
d'aur, in Un vistmaint splendit 
echia qua aintra medemamaing 
iin pouver , in Un vistmaint 
trid. 

3 E vus guardals suiţ quel 
chi porta'l yistmaint splendit, 
^*1 dschais : Tu , seza qui ho- 
noratamaing ; et al pouver 
dschais : Tu , stă lâ in p6 , o 
seza qui suot ii scabell da meis 
peis : 

4 Nun faavais vus fat dilTe- 
ren^ in vus istess ? ^ nun ea- 
chet Yus drantada judischs da 
mals pissamaints ? 


CAP. II. 

5 Tadiâ , meia diiara frars : 
Nun ha Deis. elct ila poavers 
dai BiHUui , * per gmr ricfas 
da cretta y ed hartaveia dair 
hierta eh*el ha improvias â 
qncis chil anman ? 

6 Mo vus havais disbonorâl 
pouver. Da ricfaa nun ava els 
qaela chi sHiranzesches ? non 
8un eh queie chi atiren araoat 
las caoffta ? 

7 Nun siin els quels dii Ua- 
steamen ii bun Nom, dai qaai 
vua eaohet Domiiiada 9 

8 Scha vusinvardâcomplîs 
la Ledscha r^ala , seguod h 
ScrittUra, Amma teis prossia, 
800 tai stess; schi fadscki» 
hain. «Ler. w.is. 

' 9 Mo soha vus havaia res- 
guard alia qualitâ dallas per- 
sunas, schi commettais vus 
puchia , essendo dalia Ledscba 
convits , SCO transgressuors. 

IO Perche , soodUn chi ha- 
verâ observa tuot Ia Ledscha, 
et haverâ fallâ in Un Ailet 
punct , ^ quel ai$ colpabel da 

tUOtS. * DeaL 9, *, 

\l Perche, quel ch'ha dit: 
* Nun commetter adulteri ; ha 
eir dit : Nun mazar ; chiascha 
tu nun commettest adulteri, mo 
mazast, schi est tiţ dvantâtras- 
gressur dalia Ledacha. 

Exod. 90, IAH- 

12 Usche favlâ , et nscbe o- 
perâ , SCO haviapd d^esser jii- 
dichats tras la Ledscha dalia 
libertâ. 

13 Perchş*! * JUdict sainia 
misericordia ^tra contra quel 
chi nun haver^ iisA misericor- 


CAP. III. 

(lia ; f ^ misericordia s*gloHe- 
srha contr'aljUdici. 

* Mmtth. t, IS tJMm. 4,17. le. 

14 Chentilit&a£i0 9ifa»mei8 
frars, sch'alchtin dlscb d'harair 
cretta , h nun ha ovf as ? p6 la 
eretta II ftir salf ^ 
«15 Chia 8ch*iin fl*ar) & sour, 
mm nUds, ^ bsUgtiAs dai nu- 
driamalnt dlihniihdiladi. 

16 Et* stlcfafin dVus discb 
ad ela : It inavaunt in paach^ 
s'scUdă, h 8*fiadal1ft ; e tds nun 
dais ad els iii btoengs dai corp; 
iichi che prud fi-ais ad tU ? 

* 1 Joan. a, 18. 

IT Usehe ^r Ia cretta â part 
sch'elta nun ha las ovras, seh! 
aia ella per sai stess morta. 

18 Sohi aWhUn diră : TU 
hast la cretta, et eug nhai las 
ovras ; muossa'm tla cretta 
sainza tias orras, et eng tVodIg 
mussar mia cl«tta tras mlas 
ovras. 

19 TU cragast chia Deis saja 
iin sulet ; tU &st hain ; ils di- 
munis crajcn quai eir els, h 
tremblen. 

20 Mo , o crastian yaiin , 
▼oust tu cognoscher chia la 
cretta sainza las ovras siga 
morta? 

*X\ Nun fuo Ahraham , nos 
Wt jUaliflchâ tras las ovras, * 
haviaud t^fTerl )iels ft% Isac stt*! 

Utaîr ? «Gen. 81.9, I». 

iid Tttvezest chia la cretta * 
operava ccm sias ovras insetn- 
mcl , ^ ohitt tras las ovras la 
cretta AttfpMfetta. 

*IMb. 11,17. 

28 B Aio fcompifda la Scrit- 
tllro , chi discfa : • Et Ahraham 
cPajetâtlMeu, h quai*i ftio hn- 
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ptttă ţto JUstia ; et M fuo cla- 
mă , t AmV da IMeo. 

• Oei». i«, 6.f « €îroii. M, 7. 

24 Vus dimena vezats cbia*l 
crastian vain JUstificbâ tras las 
ovras, ^ brichia tras Ia cretta 
solum ? 

25 Snmgiantainaing elr nun 
fbo ** Rahab la pitauna JUsti- 
ficbada tras las ovras , havland 
raspă aint ils mess, ^Ms ha- 
viand tramiss davent tras Un' 
aatra Via^ ♦jotu.a, i. 

86 Percbe , scol corp sain- 
A spirt ais mort ; usche eir la 
eretta sainza las ovras ais 
morta. 


CAP. iir. 

S, Jacobo cumanda ch^un nun 
dcss ccndannar autura, e 
raffranarBÎa lengua, e a^p^r- 
churar d^mvOgia, k conten- 
tiuns, 

1 Meisfk>ars, nunsajetblârs 
magisters ; saviand chia nus 
gnin ad ardschaiver plU granda 
condannatiun. 

8 Percbe * nus iUIain tnots 
in bldras chîaussas. Sch'alchUn 
niâi f^Ua in ii ikvlar , quel ais 
Un horn perfet , ^ p6 tgnair in 
firain eir tuot ii corp. 

• 1 Reic- 8, 46. 

3 M^ra , * nus roettain ils 
firains in las l>occas dals cha- 
vaHs , acib ebins obedeschen ; 
e fain volver tuot lut corp. 

4 MAfaelrlasiiafs, cumbain 
ch'enas s^en taunt grandas, h 
ebi vegnen cbatschadas da Ai- 
riij^s vents, schi vegnen ellas 
voutas cţn Un pltscben timun. 
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CAP. IV 


ingio*! movimaint da qael cbi 
laa gnvema voul. 

5 Usche eirla lengua ais iin 
pittcheo member, '^ h s'lauda da 
grandas chiaassas; m^ra, Un 
pitschen foquanta laina iyid'el? 

• p». i«, i. 

6 La lengua aU eir Un foe, 
ii muond dall' iniquitâ; uscbe 
aint in nossa membra ais misa 
la lengua, la qoala * impala tuot 
ii corp , et inflamma la rouda 
dalia generat! un Atfjnai^a^ch'ais 
inflamada dalia geenna. 

• Matduis, 1. 18. J9 

7 Perche cb'ogni generatiun 
da hestias suWadgias , h d'ut- 
scheus, h da reptits, h d'animal 
marina, sMnmeiatgia, et ais 
stat dumestgiada tras la natiira 
humana. 

i-^ 8 Mo inglfn crastian nnn pâ 
dumestgiar Ia lengua ; ella ais 
lin mal ehi nu s*p6 artgnaiV; e 
plain d*t(BS8i mortal. 

9 Tras quella benedinn yius 
Deis, hi Bap; h tras quella 
smaledinn nus la glieud, * chi 
sun fats davo la sumgenscha 
da Dieu. ♦ g«i. i, se. 

10 Cur datina medemma 
bocea proceda benedictiuni, e 
maledictiun. E nu s'cuvain, 
meis frars , chia quaistas 
chiaussas dvainten in quaista 
maniera. 

11 La funtauna porsch^ella 
our d'u na , medemma booca'l 
dntsch, e'lfort? 

12 Pd meis frars, Un fîgsr 
far olÎYas, od lira TÎt figs? 
UBcbe ingUna funtauna nnnpo 
.hiittar our agus salada, h dut- 
scha. 

Vi Chi ais sabiy h sapcbiaint 


taunter vus? muossa, tras la 
buna conversatiun, sias orras, 
Gun banduseza da sapienza. 

14 Mo scha vus havais iu 
Yos cour invilgia mâlagiiksa, i 
contentiun, schi nu s*gloriâ 
contra la vardâ , h nun menH 
contra quella. 

15 Quaista nun ais Ia sa- 
pienza chi ¥ain giă dai aut; anzi 
aU terraina, animala, diabo- 
lica. 

16 Perche Inglo inviglia a>, 
h contentiun, lâ ais distnrbelf 
et iin^ ovra mala. 

17 Mo la sapienza chi vak 
gitt dai aut, ais ii priim netti, 
Phura paschaivla, moderMb, 
trattabla , plaina d*miserieo^ 
dia, h da buns friits, saioza 
partialitâ, h aainza hipooriăa. 

18 Mol fHit dalia jiistia s'seoi- 
na in pasch ă quels chi sMoii- 
vren âla pasch. 

CAP. IV. 

8. Jacoho muossa ă s'perckn- 
rar da mals giavuscha- 
maints, e ehi s^dâss servir 
a Dieu, e nun judicAar seis 
Jrar, e che chi «l/a, dess w 
depender dalia' providenţa 
da JDieu. 

1 Inuonder vegn^n las gDe^ 
ras, h las conteaas tannter ms? 
nun vaine da quaist, doi, da 
▼os dalets * chi guerrayen in 
▼oasa membra? * i i>Mr.f,u. 

d Vus bramais,».^ nun ba- 
▼ais : Yus mazais, ed esehet 
zelâs, h nun pudfUt obtegner; 
▼tts cumbattais, h guerrajais, 
h nun.ha^ais; per quai ciiia 
▼us nun dumandaia. 

3 * Vus dumandais, h nun 


CAP. V. 

ardsfius; p«r 4pBmi chia yus 
dnmaiidai» nai, per spender m 
TOS plaBohain. *foh.r,9. 

4 AduHers, et adikltras , 
mm sinrati6 tub cliia l'amicitia 
dai maoBfd'ftis llttimlcitla con- 
tra Dieu ? * cuntuot, qiiel chi 
voqI €B6er aml dai muond 
dfamtâ \ikltb\ da Dieu. 

6 Pissais ms chia la Scrit- 
ttira dia per Ingotta, II spirt 
chi hafda in vns giaviiBch^el 
forsa pro invilgla ? 

6 Mo el dA taunt pIU granda 

gatia; per quai disoh el; * 
eis resista als superbia, h 
da gratia als hUmiIs. 

♦ l Petr. a, 6. 

Cuntuoty s'sottamettai â 


Dieu, constrastâ al diayel, sclii 
vain el â fiigir da vus. 

8 S^approsmâ vi*pro Dieu, 
•chi vain el â s'approsroar vi' 
pro vus ; * nettiâ vos mauns, 
o peochiaduors ; h purUlchâvox 
coors, o dobbels d*aolm. 

• E^).i> ia. 

^ 9 Sajad afflits, h fad oordosli, 
e cridă ; seja tos rir converti 
iu dcBli, k TaHegreza in tri- 
steza. 

10 g»h(im!lift in ii conspect 
dai Segner, schi vain el â s'a" 
dnzar. 

11 Nun favlA TUn contra 
l'auter, iVars ; ohi fVivella con« 
tr'al (Var, * i jUdicha seis IVar, 
favella contra la Ledscha, h 
jMidia la Ledscha; mo scha 
^ condannast Ia Ledscha, 
*^M nun est IU fiiotâr dallă 
Ledscha, mo jUdisch. 

* Mttth. 17,1. 


a. JAOOBO. 4ti 

îs L'ais ttn »uUt Legitla- 
t6r, ii qual pA far salf, h metter 
A perder; * mo tU chi est, chia 
tu condannast lin auter? 

• Roa. U, 4. 

18 Mo via, vus chi dschaia : 
Boz, o damaun vulaln nus ir 
în tal <dltâ, h vulain lâ dmurar 
Un ann, i vlain mercantar, te 
guadagnar. 

14 Chi nun savais quai chi 
•ară damaun ; perche, che ais 
voasa vita ? Perche ella ais Un 
vapâr, chi appara per Un pit- 
schen tempy e Thura svane- 
sch*el« 

16 In pâ da dir : * Schi pla- 
schal Segner, h seha nus 
eschen in vita, adhi vlain nus 
far quaist o tachai • Act. u, si. 

16 Bd impro huossa sUudais 
vus in vossas vanaglorias ; ogni 
tal laud ais maL 

17 L'ids dimena * puchia ^ 
quel chi să fhr 11 boon, h nuU 
fă. ^ Loc. IS, 47. 


CAP. V. 

S, Jacoho minat seka^h richs^ 
ed exhortaUs afflits a pa- 
tienza^ h muossa chiaH r*- 
tnedi daîlas afflictiuna sajen 
las oratiuns, 

1 Mo via alpreschaim richs, 
cridâ Urlând per vossas mise* 
rias , chi vegnen A gnir sur 
vus. 

3 Vossas rlehesas sun smar- 
tscbidas, h vossa vistmaioto 
aia rusa dallas ohisras. 

S Vos aur, ed argent ha fot 
ruina h lur rUina sarA ia testiiao- 
niania contra vns , h vain â ma- 
gUar vossas charns, A guisa dai 
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f(B ; viis havaU fat Un thesaur , 12 Mo ava«nt ogni chiaoasa, 

per Usultims dids. | meis fraro, oim jitfâ, ne tni 

4 M^, * ii premi dals la- | ii tschel, ne tras. la tena ; ne 

vurainla €)u baun tachanc vos ^ fad alchiin anter saramaint; 


champa, dai qual els sun stats 
ingianads da vus ^ clamma ; 
e'la t bragi^is da quels cbi 
haun taehune wâa atttnrta in 
las uragliaa. dai âagn?r date 

exercitS. * Ler. ig, t3.^Iteti«. 94, t«. 

5 Vas bavais Tivii sar terra 
in dditiaS) h morbidezas ; tos 
hatais pawbanU tos ooors, 
8C0 Slin Un di d'iia solenn 
convit. 

6 Vns bavais condannâ, ms 
bavais mazâ'l.jiisC ; el nu s're- 
sista. 

iJ Haossa dimsiia, flrarsrsa- 
jet patiaintsifin alia vgnUda dai 
Seigner ; m^ra , 11 rariirâint 
spetta ii piretiiis friit datta ter^ 


anzl saja yos scbi scbi, ii na na; 
acio chia tus nun croudet in 
judici. 

13 Ais alcbun d'ma afflit ? 
scbi cb'el ura ; ais alcbUn d'a- 
nimleid? schi ch^elpsalmaja? 

14 Ais alchiin d'vus amalâ? 
schi cb*el clamma*ls SeniuoTS 
dalia Baselgia, h chia quels 
uran per el, Vundschand cuo 
cpU, in li Nont dai âegner. 

rtw;.6, li- 
la E ror^titin dâlla cretta 
salverăi amală, e'l Segnerfiin 
al alvantar ; h scb'el ha eos- 
miss puchiads , scb^il sina 
quels perduoads. 

16 Cftflfefisâ^s fals rUn rao- 


ra cun patienza ; fia chia qoel ter, etuiA l'Un per l'auter, aci* 
baja ardsra la plffii^i dbUa ■ c^i* ▼«« vegnad sauns; bWr 
priima, * dall' ultima stagiun. j P* l'oratiun dai jiist, fatta cuii 

8 Sajad eir vus patiants, cuf- efficacia. 

ferraâ vos cours; percbe la ^^ * ^»a eira ttH crastian 
vgniida dai Segner ais vicina. sottapost âmedemmas passiuns 

9 Nun suspurâ l'Un contra "«^ nus, h pUr tras roratiun 
l'auter, frars ; acio chia vus ' r^^S^ei el chi nun pluvcss, \ 
nun vegnad jUdichads ; mAra, I »"« pluvetfiur la terra ii apa»» 
ii Judisch ais * avaunt la porta: ^^ ^^ais ana h s6s mais. 

18 E denovo ruguet el, ^'1 
tschel det giîi plQergia,^ la ter- 
ra produet seis friit. 

1» Frars, sch'alciţlin dVas 
gnis svii daUa vardâ, et alcbun 
il,converlescha : 

2Q Schi sapcbla quel» cbîa 
phi haveră contl Un peochia- 
der dai wrâr da sia via, schi 
vain el â aalvar Un'orma dalia 
mort, * h vain a cuvernar bl^ 
rUra d'puchiads. • i, p«ir. *, ». 


* Matih. 34, 33. 

10 Meis frars, pigliâ per 
«>xaimpel d'afflictiÂini ii da pa- 
tienza, ils profets , ils quals 
hann favlâ in ii Nom dai Se- 
gner. 

1 1 Mâra, nus predgiain beads 
queto chi haun indiiril; vuaba- 
vais udi la patiensa, da Job, 
et bavais vis *■ la fin dai Se- 
gner; perckel Segner ats 
grandamaing compaasionaivel, 
^ raisericordiaivel.'v job.4s, io. 




LA PRIMA EPISTOLA CATTOLICA 

DA S. PETRO APOSTEL. 


CAP. I. 

S. Petro dapoH salii^, lauda 
Deis da sta gratia, ed etern 
salut comtnunichd ah Jii- 
deusy cuVa exhortar ă per" 
severanza^ şawtităy gratitu^ 
dine invers Dieu, e charită, 

1 Petr^o, Apostel da Jesa 
Cbristo, â qtiels datla * di9- 
persiun da Ponto, du Galatsa, 
Aa Cappadocia, d^Ajsia, h da 
Bitinisi; ch\ hafden in quels 
louhs 6C0 forestiera. ♦ j^an. - 33. 

2 EleCs, segund Tordinatiun 
da Dieu Bap, in aanctificatiun 
(lai Spirt, âd>, obedienta, et â 
gnir sprinzlads cui saung da 
Jesu Clţristo. Gratia, h pasoh 
«Vegâa oputlliplichada. 

3 BeuedetjM^'aDeis, ^M Hap 
<Ia aos Segner Jeau Cbristo, 
ii qual, segund sia granda mi« 
sericordia, ins ha * regene- 
rads in spranza viva, tras la 
resustanza da Jfesu Cbristo sil 
dalsmorts: ♦jo«n. 8,3.6. 

4 Prp rhierta incorruptibla, 
et immaculada, h chi nun p6 
cTudar, * conservada in ils 
tschels per nus. • 2 tiuj. i. ia. 

5 Us quals eschen, in la 
^irtiid da Dleu, tras la crctta, 
percbUrads pro'l saliid perdert^ 
^ gnir revelÂ iu ii ultim temp. 

O Iu ii qual vus s^allegrais, 
essendo al present * un pâ, 


scha usobe stov essep, contur- 
blads in divers tentamaints. 

♦ 2 Cor. 4, 17. 

7 Acio chia la prova da vos^ 
sa cretta, bI6r plii preciilsa 
co'l aur chi vă ă perder, h pUr 
vain el * pruvă tras ii fcB, ve- 
f na chiatada & laud, ed bonâr, 
e gloria, in Tapparitiun da Je- 

SU ChristO. * »»etr. 17, 3. 

8 11 qual, schabain vus nun 
l^avais vis, vus amais; in Ml 
qual cragand, * schabain vus 
huossa nuH vezais, vus s'allo- 
grais d*Un' allegreza incffabla, 
S gloriâsa. » Joan. 2ţ>,s». 

9 Obtgnand la fin- 4^ vossa 
cretta, ii saliid dallas oroia». . 

10 Dai qual salţid iiaun cer- 
cbiă,indrascbi.davo ils profets, 
chi proretizetten dalia gratia 
chiais gniida sur yus. Mattii. i,'i7 • 

11 Cerchiand ci^ra, et ia che 
temp," ii Spirt fda Cbristo 
cbVtm in els, testificband via^ 
vânt * las passiuns elfi havei^ 
van da gnir a ChristO, â las 
gl<^rias chi Ihuradavo havei- 
van da Jieuguer, dess ad int- 
lâr chia quel duvess apparair. 

♦ Luc. 84» 26 . 

12 Als quals ftio revelă, chia 
brich ă saî stess, mo ă nus, 
servivan quellas chianssas, las 
qaalas huossa sun ă vus stat 
annunciadas da qtxdin chi 
s'hauB ovangeliză tras îl Spirt 
saaot, traifiitBs giii da t8cbel;ia 
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las înalte * Hs Anguelb desf-' 
dereachen da guardar aint.. 

t Btn. *, «4. EIm. a, t«. 

13 Per quai , liayiand ils 
flauDCs da voB inteVet tBchin- 
tadSy rtand aobris schi bajad 
perfetta spranza in la gratia 
chi Tain â s'gnir conferida in 
rapfMritiiui da Jera Oliristo. 

14 8co iflknnts dalt' obe- 
dienza, brichia a^conformand 
davoUs giaviischamainta dai 
temp paaâ, intaunt tus eirad 
ignoranza. 

45 Ansi, 800 qqel chi' 8*ha 
cUuqads aiis aanct, iische eir 
▼U8 ssyad aancta in tuoit voasa 
conyersatiixB. 

16 Perehe ch'il ais scrit : * 
SiUad sancts; perehe eng tun 

«ane*. «Lev,ll.44. 

17 B Beha vas elamaîs Bap 
qnel, ii quai, sainz'havair rea- 
gbard tsdw ta qualitâ dallas 
persunas; jUdloha s^und 1^- 
▼ra da soodUa ; schi conversa 
in temmatuotit temp da vossa 
peregrinatiun. 

ÎS Saviand chia^ brichia 
cun chiaaasas eorniptiblas. ar- 
gent, od aar, ros sajad apnt^ 
drads 4a vossa vanna ootaver» 
satinn, mussada da maun in 
maua dals babuns. 

19 Mo eu'lpreeiiis sang da 
Ghristo, seo dai * Agnâ sainza 
defet, ne maela. «jo^a. t, b. 38. 

2p Baia vi^vaunt ordipâ 
avaunt ii (lundanaint dai 
muond, mo mauiCest^ in Hs 
ultima tşmps per vus, g»\.4,4. 

21 Iji8.,quals trăsei ertuais 
in DieM, chi l'hâ sdasdâ stt dale 
mopts» h rha dat gloria ; 


chia vossa cretta, k spranza, 
ftioss io Dieu. 

32 Havîaffid vns pnrificbâ 
vossas ormas, tras Tobedienza 
afla vandâ, tras SI Spiil > * pro 
firaterna cnarită nan înspiada, 
sehi purta amur arsainta run 
Tauter con Un cour net. 

• l fia. 1, 5. 

23 Esaendo r^enerats, * 
brichia da semm oormptibel, 
mo incorruptibel , tras '^ ii vif 
pled da Dieu, h permanent in 
eterno. • lotn. i, îl 

84 Perehe ogni cham au 
SCO llierba, et ogni ^oria dai 
crastiaa sco la fluor 4iall* hor- 
ba ; llierba aîs M «eocbadi^ 
h aia 4ikr ^is ^ epudada. 

25 Mol pled dai Segfa 
reista in eterno ; h quaist ais îl 
pled chi s'ais stat evangelizâ. 

CAP. XL 

8, Peiro exhorta ălla «tMp/t- 
eiiă i âineeriiă CkrttHana^ 
ăUa santitâ da vita, aHt 
ohedienga vers ii Magistrat^ 
e pairmnSfSwffHndlaa afflic' 
Huns poHainiamiunff. 

1 Cuntaot, havland miss 
dsţvent ogni maliţia, et ogoi 
iVaud ; h las hipocrisias, et in- 
vilgias ; et ogni malediceoza : 

2 Sco tfT^unts nets huossa 
nads, hâjad branlma dâvollat 
pUr dai pled, aci6 chia vas 
tras quel oreschad. 

8 Scha piir vus havais in- 
Baj4 chial Segner ais bun. 

4 Prol qual s*approsmand, 
SCO pro la peîdra yiva, * re- 
probada dalia glieud, mo pro 
Deis eletţ^, preciusa : 

».P*. 18, »■ 
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5 Sdii Tegnad «ir vas edi- 
fichails, seo peidrtfi tivas, pâr 
e»80r Una cha«a ftpiritaâla, * 
ttn sacerdotarli iaMOt, l^r ol- 
ferir «icrifids spMtualB, aoets 
â Diea tra» Jesii Ghvisto. 

f Bfw. Bl, 6. 

6 Vt» ii qoal sta «ir îa l* 
Scritttra; * M^a» evg^iiohaiiit 
in Sion la peidra dai cheu dai 
ohantun, dcMa, preciâsa; ^ 
eki anjarâ- in iquaUa nun vain 
â gnir in ifterguogna. *emj. st, m. 

7 A vufl dimena, chi crajaisy 
ais ella quella chiattssa pra- 
ciusa; mo ids diaobediauiţs 
aia elia sco Paia dU : La ]wi« 
dra, dklaHs edifiohaduara Iţaun 
reproba, aia dvantadaU ohett 
dsd ehantun; * h peidva dai 
seampUtsch, h saaa d'intop. 

8 Ila qoals aintoppen in ii 
pled, eftsendo diaobedmints ; 
proU qual ela snn eir atâta misa. 

9 Mo TUŞ athat la genera** 
tina eletta, ilncardetadi regal, 
ii poevel aanct, îl pcavel acqnia- 
tâ ; aoi6 otiia vus preidgiat 
las virtttda da q«et chi sfha our 
dallaa * aoUrdttîneclapnâ pro aia 
m^avgU&ia Ittm. 

* Bxod. 10, A. 6. EIMi S» 4< 

10 Ha quala ttazaoora * nun 
airad lin pcevel, no huoaaa 
eaehat Ua {Ka^şl da: Biau; ala 
quala unwăsmru. nnn eira atât 
fat miaeriflovdia , mo huoaaa 
a^aia fot «isericordia. • bo*. i,b. 

11 Chiaiia,euga^axharteaoh 
chia vtta» * aoa eiatevs ; ^ fora- 
stiera , aîartegnad dala char** 
nala glavUflQhamaiats, ila quala 
guem^an contra Torma. 


12 Haviand Una conteraa-* 
tImilioiieataiaiinitr'Ua P^jauna; 
acid chia, lâ Ingto ela atrapar- 
len da vhs aoo da malfattuora, 
^rifichiaii Deii, in ii di dalia 
yiaitMinn, tras vossaa bunas 
ovras, ch'els haveran ria. 

ÎS * 8«jad dimeaa aubgets 
ad ogid puasanaa ordinada 
dalia glieud, per amur d^l Se- 
goar ; .al Aaig, aco şl suprent* 

'*■ Rom. 19, 1. 

14 Pt & Ooveripatura, sco i 
pfrsumtş tramissas da d^el, in 
yaţd^tta dals malfattuora, et in 
iaud da quela chi faun bain 

15 Perchfl taV ais la voluntâ 
da Dieu, ohia, faad bain, vua 
zuogUet la bocea air ignoranza 
daUa glişwd narra. 

16 Sco libera, mo brich ha^- 
yiand la libert^ per euyerta da 
maliţia ; ansi sco famalga da 
Pieu. jmo. 8» n. 

17 HoQUrA tuots, amâ la 
fratglianza, tmai Deis, dat ho- 
niir al Raig. Rom. is, io. 

ia Famalga , aqad cun ogni 
tenuna subgeta â vea pătruns ; 
briohia soliua ala buna, h mo- 
derada ; afto eir ala pervera. 

19 Percke quaiat aia iina 
chiaussa grata, sch'alohUn, per 
la consciensa da Dieu , sufi^- 
scha molestias, patiod injUsta- 
maing. 

120 Percbe^ che gloria aisâ, 
scha Yus, pecchiano, et essen- 
do, chastigads, suffîris quait 
mo scha vus, fand bain, h piţr 
ipidiirţind^ suffris queUf schi ais 
quai iina chiauasa grata axrannt 
&eis. 

âl Perchepro quaisteschet 
sţats clamada; perche eir 

36* 
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Chritti» ha iodiiid per nas, * 
ins Imchaiiit te ezaimpel, acid 
clua vus mugoad teis puB. 

• Matth. ÎS, S4. loMr. 13, ». 

^ n qual iiiia fet aloMin 
pnchiă, ne ftao ohiattA fraod 
alchiin in aia booca. eh^. u, 9. 

tS II qnal, aiuid injiiriă, 
nun injtiriaya al ineuncra ; pă- 
ţind, nun manataohay el ; mo 
eVemettelr' in maun da quel 
chi jiidicha jiistamaing. 

94 II qnal ha purta el iateaa 
nos puchiads in aeis corp, siil 
lain; ^ aci6 chia nus, siand 
morts al pnchiă, yiyen alia 
jiistia ; tras las nattas dai qual 
vus eschet fats sauna. 

^ Rm, «, s. 11. 

25 Perche vus eirad soo 
nuorsas chi vaun ad erra- 
maints; mo huossa eschet 
Gonvertids * pro*l Pastur , h 
pro'l Uvaisc da vossas ormas. 

• Buicb. 34, 23. 

CAP. IU. 

L^Apostel admcnegeha nmg" 
lieirgy e mărit» da lur «Af- 

- vairy €t ă iuots da s^amar^ 
ei ă stffrir tuot cun patien-^ 
za segund Vexaimpel da 
Ckrist, 

1 Medemamaing * Rajen Uig 
muglieirs subgettas â lur ma- 
rits, aci5 chia.quelş, scha pUr 
^sunalchiins chf nun obede- 
Kchen al Pled, \ vegnen, tras 
la couversşitiun dallas mugli- 
eirs, guadagnads isainza Pled.. 

* Efe». «, «. 1 1 Cor. 7, 16. 

t Haviand considera vossa 
casta conversatiun. cKais in 
ţemma. 

3 li'ornamaint daRas qualles 


sija, hrieina Texteriâr tar- 
tschular aini dals ctuaveos, od 
aur mias iatuorn, o da trar 
aint ▼iatmaints. 

4 Mol craatian * znpâ dai 
cour, in rincorrotta puritâ dai 
ap rt ■ betung, h paachaivei ; ii 
qnal aia. da graad pretsdi ia 
ti conspect da. Dieu. 

• P*. 4». 14. 

5 Perche ia qoaista manie- 
ra eir itmacora s'fetavan las 
dunauns sanctas, dbk haTâvan 
spranz* in Dien, essendo sab- 
gettas a lur marits. 

6 Sco Sara obedit ad Abn- 
ham, * ii clamând Segner ; dal- 
ia quala tos eschet îfEuiiitt» 
ftmd bain, ă nun traand akUi 
spavent. • ceo. «.u. 

7 Fif« marits, fad ii som- 
giant, habitand cun eUoâ ă- 
scretamaing; purtând hondr, a) 
Yasch^ feminin , sco *• al plii 
debel; seo eBamdo ¥us eii 
cunhertavels dalia gratia dalU 
vita ; acid abia vossas oratiora 
nun vegnen i^tervottaa. 

. ••! Cor. LS,33. 

8 Et in sOBuna, «^'cu^tuots 
concorda , . compassionaivels , 
fratems, misencordiaivels, be- 
nevola. Rom. îs, 16. 

9 Brichia rendant mal per 
mal, od injUria per injiiris; 
anei, incontrari, dâohant baiu ; 
saviand cbia vus eschet la pro- 
elamads, aoi& chia vus hiertad 
la . benedictiun« p^. 90, a. 

lOi Perohe* * chi voul amar 
la vita, h vaira Imns dids, ar- 
tegna sia bocea dai mal ;h seis 
lefo, chi nun prorereschen 
fraud. « Pa. »«, 16. 

14 Ch'el sYetira dai «ai, e 
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fetoehal ton ; el dess oerchiar tant chi s'appareochiaya l'Ar* 


Ia pascb, h la procurar. 

18 Perchels cbIb dai Segner 
mm sur ils jtttta» h sias ura>- 
glias tun inientiu â lur ora- 
tiuQs; mo la viata dai Segner 
ais contra qu«ls chi faun mal. 

13 B chi vara quel obi s'fe- 
acha dai mal, scha vUssegui- 
iaia.il bmn? 

14 Mo' Gcha pUr eir vns in* 
dilraisper la jUstia, schi beads 
vus ; * mo unu tmai giîi da lur 
tiiD6p, k nu s'conturblâ. 

* BmJ. 8, 13, 13. 

15 Anzksanetifichft*l> Segner 
Deis ia vos coiirs ; h sajăd 
saimper perderts â respdnder 
â vossa defaiBa ă scodiln chi 
sMamanda quint dalia spranza 
chW« în Vtt», cun banduseza, 
^ temma. 

16 Haviand buna con8cîeni> 
za;aci6 cbia, \k ingio els 8tra> 
parlen da vus sco da malfat^ 
tuors, vegnen svergognads 
quels chi calumnieschen vossa 
buna conversatiun in Ghristo. 

17 Perche, m«1g âiae ohia, 
8cha pUr tal* ais la voluntâ da 
Dieu, vus indlirad fand bain, 
aunt 00 fand m^I. 

18 Perche Ohrist * ha eir 
indiirA Una vouta per ils pu- 
chiads, el jUst per ils injustă, 
acî6 dtCeX ins raaitess via' pro 
Dieu ; *|' essendo moftifichft in 
la charn,mo viviftebantâ 4ras ii 
Spirt. • Rom. a, e. + Rom . «, *. 

19 In ii qtial eir el |^ un* 
ztteura, i predgiet als spirts 
chi sun in pţesc^vua* 

20 Ils * quals Unzacura fuon 
rehels, our la patienza da Dieu 
8pettavai|iil8dld«.daNo»>in- | s'stopesehen, «co d'Una chiaus.- 


oha ; -f in la quala paucas or- 
mas, cio^, et, fiion salvadas in 
mez i'agua. 

• OeD.'6, 3.' 13. t 0«Q. 7, 7. 

81 Alia qual figiira corre-^ 
spondant ii Battaiaem, ( brichia 
lanettischa dai brudgiceng dalia 
oharn , mo la dumanda d'iina^ 
buna 'conscienza pro, Deis) 
salva huossa :eir nus, tras. iau 
restistanza dai Jeeu Chriato. 

22 II qual esbendo it siin. 
tschfel , * ais dalia dretta vart 
da Dien,- essendo: ad el -j- soi-*: 
taposts Anguels,;^ ** Pnsaan- 
zas, h VirtUds. 
• Pi. 110. 1» t R«n« 8.a»« ^ -îf** •» 

'M. 31. 

CAP. IV; 

S! Petro exkorta^is fideh ălliţ 
şantităj e charit^y ils cyfi- 
foTla eir incunter las perr 
secutiuns. 

1 Siand dimbna ehia Ohristo 
ha indlirÂ.per nus in la cham, 
schi 's*îaarml eir vus cu'l ma- 
dem pissamaint , chia chi. ha 
indUrâ ia la oharn, ha inter- 
laschft da pecchar. 

^' Per viver 11 temp ohfreista 
tn la oharn, brlobia plU als gia- 
vttscfaamaints dalia glieud, mo 
alia voluntâ da Dieu^ 

8 Perche'l temp passâ dalia 
vita ins dess esser abastanza * 
per havair operft la voluntâ 
dals Pajauns , essendo ohamt- 
md» in slasobcng, giavUsoha- 
maintSy avrianzas, oonviits,.ba- 
varetschs, h sgrischusas idola- 

trias. » etm. «, ir. 

4 Inuonder huoHa quels 
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sa stnniia. Mm ▼os nva ooor. 
durrais ia- tina medemna stva* 
vacaata dieiolDtiaii ; h bte- 
stcmmeii. 

5 IlsqnabTcndermqniiitâ 
quel cbi «u pardert â jtidiohar 

6 PerdiB per quaiat aii stat 
predgiâ rEviogflfi eir ah 
moffta, aoi6 oh'ela g a iaac n jU" 
dichads ia la cham, leguad 
la giieiid-^ mo vureasea ia ii 
spirt, aegaad Deis. 

7 Mo la fin d^ogai cbiaiisaa 
aia Ticiaa ; «aaiaditiaiena tenif- 
perads, k TigiUaEta allaa oiai- 
tiuns. 

8 Hayiaad, avannt tootCas 
chiaussas, ^irsainta charita TUn 
invers Tauter ; perche * la 
cliaritâ cavemarâ bl^riira 
d^puchiads. • pro. io, ia. 

9 5^W voluntas albergia- 
duors I^iin dai auter ,.8ainza 
brunqaels. 

10 Segond diia eoodila ha 
aMtoftt alchliadimn, schi ad^: 
mifiislria l'ttn al aulca, * wa 
buns: diepensadi&n daUa di^ 
rersa gratia da Dieti. 

11 * ^WGfaUa tMhaitiBCha 
eA'«/ iachanUohm «sols ara- 
ools da 0ieu; scVakhiia tm^ 
va, schi fetBâk quai aeo trfl« 
ii pndair chia IXeis Corneftcha ; 
acl& ch'ia ogni chiauasa ysegQa 
gknifichă Deis'tras Jeau Chri- 
sto ; al qual appertaio l^gforia, 
j^ llmperi, da saimper & sain^ 
per.. Aaien« «Rdm. va, «.?.«. 

•Ift eiuars, na s'aipand, sco 
schi a'fouatrass tina chiansaa 
sttaiina^ da gnir laisa via pvo'l 
f<a; ii qoal aVa pena^Afat* 


. 18 Ani, ia qoant tos eaciMt 
persnavols daUas pasmiBsda 
ChrialD,. schi s^alle^râ; acio 
chia eir in rappantinn da aia 
^offia irns s^aBeigrad jivlaBd. 

«aGoc^ta 

14 6d« vna eachet vitBpe« 
rada per ii Koot da Cliriâto, 
sehi baada taw^ ponhel BşirC 
dalia gloria, h da Dtcn repan* 
sa sar viis ) el vaâa haia^ qaant 
ad eto, Uaslaiâ ; aio foaal â 
VIU, vain el i^rifichâ. 

15 Perche * ingiin d^vns nirn 
desa iadlirar acar haaiicldsr, o 
lader, a aalârttftr, o fud 
PUvaise sur ila airtoro» 

\^ Mo sdli'el indiira s^ 
Chrîatia», ec^i ch'el nu slnr- 
p^a; anzi glorificha I>ei8 <U 
qnkÎBBa vartt 

n Pen^he VuJ4t ii tenp * 
cbia^l jiicMci «Vinaiaza via dal- 
ta Cbaaa dş Dîom; h f sdk'el 
9mmmn^\ pţUm via da aos, 
wkx' ohe fiq vcigaşn qoela ad 
ba-vair chi a«« obodeachea al 
i^raiageUda J)i£M?> 

* %0^, l«, I». .« i^BC 19, SI 

18 E scha'l * jUat vam mala 
paina salvat schi ca voal Fem- 
pi, hi peehiader eumpaver? 

• Pro,ii«ai. 

19 Per quai quels eir , cU 
iadjkan aegaad la voloaU da 
Piea^ * demiea ad el reoom^ 
mendar sur ormas, sco al fidi^ 
Creadeţ » con faf baia» 

tîAP. t. 
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td in general â tuoU, ă mo- 
destia ed humiltă , ch^eU 
vaglien per rwister al dia^ 
vei, 

1 Eqg eKliorteach ils S9- 
niuors taunter tos, eug chi sun ^ . 

* Seniur can elsl h tertifich } PT"/,'*™"^!^.*: 
dalUs paBsiuns da Christo , et 
insemmel eir -f persnavel dalia 
gloria chi dess gnir manifes- 
tada. • nu 9. t Rom. t, n, ia. 

8 ChU vus pasohaintet la 
scoasa da Dieu cVam taunter 
vus, haviand chUra da quelht 
brichia afonadamaiag, nţo vo- 
luntariamaing ; brichia per dia- 
honeat giavttach dai guadaiiig, 
mo d^anîni liber. 

8 £ brichia 000 aegnerand 
las hierţas, mo eaaendo ila ex- 
aimpşlş dai trop. 1 cor. a, «. 

4 E cur * ii srand PastiJbr sa- 
ri apparU s^ gnis ▼na ad 
obtgnair la ooruna dalia glo- 
ria f chi nnn asMftBobestiha. 

• H«b.lS,99- ti Cor. 9, 98. 

5 SumgiantamaiDg vu9 ju- 
vena , sajad aubgets ala plil 
velgs ; h s^sottamatai tuots Tiln 
â l'auter; sajad fetads oua 
humiltă; perche Deis resiataUi 
superbia, h da gratia als hU- 

roils. j^. 4, 8. 

6 Cantuot, 8*hUmiliA suot ii 
potent maun da Dieu, acio ch*el 
s*adauza, cur h sari temp. 

7 BUttand sUq el tuot vos 


piss^ţ; percl)9 ^l ba chilra per 
vus. 

8 Sajad sobris, vajgţiâ ; per- 
che vos adversari , ii diavel, 
â guisa 4*Un leun chi sbrlia , 
vA iatuorn , oerchiaqd chi el 

Luc. SI, 36. 

O Al qual resistâ, essendo 
ferms in la cretta ; saviand 
chia las medemmas passinna 
s^compleschen in vossa frat- 
glianza, ch'ai's per ii înnond. 

Er«t.8, 11. 13. 

10 Mol Deis d'ogni gratia, 
ii qual s'ha clamads alia sia 
eterna gloria in Christo Jesu, 
dap6 chia vus gnis ad havair 
îndUrA per pane temp ; * qnel 
sTeţsoha porfeta » «'cufferma , 
«Tortifieba a'stabileacha. 

«Hah. 19,91. 

U Ad el sefja la gloria , h 
rimperi, da saiaper â saimper: 
Amen. 

12 Tras Silvano, cki s'ais 
Un fîdâl frar, aco eug jUdich, 
s'ha eug scrit cuortamaing; 
s'exbortand , h s'proteatand 
chia la yaiva gratia da Dieu 
saja quaiita, ia la quala tos 
eachet. 

13 La Baseigia ch'aîa in 


Babilonia eletta aco tnu; h 
Marco, meis filg, s*salUden. 

14 S'salikdâ l'Un Tauter cui 
bUtach dalia charitâ. Pasch eaja 
A TUŞ tuota, chi escjksi in 
Christo Jesu. Amen. 
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CAP1T£L I. 

S. Petro, haviand saRidd'h 
fidela , laucT el la gratia da 
DieUf aj els comtHn'nichada 
tras VEvangeli; e'U ea;horta 
â tuottas virtudit Ckristta' 
naa, e mt^oma quant sgiir 
VEvangeli ae^a, 

1 Simon Petro, serriaint, et 
Apostel da ' Jesu Christo , ă 
quels chi hann obtgnii cretta 
dMngual pretsch cun nus, in 
la jUstia da not Deis, ^ Salva- 
der, Jesu Chriato. 

8 Gratia, h pasch vegna ă 
VIU maltiplicbada in la co- 
gnosoenza da Dieu ; h da Jestt, 
nos Segner. 

S Sgo sia potenza divina ins 
ha dună tuottas ohiattssas chi 
of^erUgnen aDa vita, et alia 
pietâ * tras la cognitiun da 
qaels cli^ins ha clamads tras 
gloria , h tras virtUd : 

♦ Joan. 17, S. 

4 Tras las qualas ins san du- 
nadas las preciăsas, h pliî 
grandas promissiuns ; aeio chia 
chia tras qoeltas vas dvatntad 
persnavels dalia natUra divina, 
esaendo fiigids dalia corruptian 
in ii giavUschamaint, ch^at> in 
iu ii muoud: acor.s, is. 

5 Vus eir samgiantamaing, 
mettand via quaist ieteas ogni 
siUdi, metui pro â vossa cret- 


ta la virtiid, et alia virtSd Ia 
cogooscenza : 

6 Et alia cognoscenza Ia 
continenza, etalla contiuenzala 
cumportanza , et alia ouoipor- 
tanza la pieti : 

7 BtaHa pieti ramÂrfratei^ 
na, et* all'* amur fraterna Ia 
charitâ. 

9 Perdie scha quaistis 
chiaussas sun, h vanzen in voSi 
schi nun vegnen ellas â s'te 
laschantifs, ne sterila in la co- 
gnoscenza da DOS i^ner Jesn 
Ohrittto. 

9 Perche qiiel pro*l qoal 
quaistas chiaussas nun sun ais 
orb, tsdiceglfeHid cais oels, ha- 
viand smanchiâ la purgatiuu 
da seis velge^ puchiads. 

10 Vht quai, frars, t90t plo 
mettai stUdi * da far feraa 
vossa Tocatiup > ed elediun, 
tras htinas ovras ; perche, fand 
quaistas chiaussas nun gois 
ma brich â s'iutuoppar. 

« 1 Jtoao. 3, 1». 

11 Perche usche vain abun- 
daâtaaaing a s'gnrr sporta 
rantrada pro'l etern Re^oui 
da nos Segner Jesu Christo. 

12 Per quai nun vcelg eug 
manchar da s^trar ă memoria 
ila conţin quaistas chiaussas; 
schabain vus eschet agiâ intei- 
ligents, h confirmads in la pre- 
senta vardâ. 
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13 Mq eug stemm esşer 
chiaussa ragiouabla , chia , in<> 
tant eug sun in quaist taber^ 
nacul,' eug s'sda'mda . sU tras 
regordanza.. 

14 Saviand cbia yant sai ha 
meia tabernacul da gnir miss 
giîi; * SCO cir pos Segner Jesu 
Christo m'ba qmai declara. 

• )oan. 21. IS- 
IS Mo eug v(Blg «eCter stli- 

(H chia VU9 eir, dapo mia par- 
tida , hajad îl moed da s'trar 
8u?ent â memoria quaistas 
cbianssaa. 

16 Percfae nus nun s^havain 
dat da^ cognoscher la potenza, 
e la vgoada da nos Segner 
Jesu Chriato, giand davo & 
ilbias artliusamaiog €onpo« 
!^a8; mo haviand nus vis U 
Majestâ da ^ne\ oun nos cels. 

• Malth. 17, I. 3. 

17 Percheel ardsret da Dieu 
Bap honâr, h gloria, • esseodo 
ad el fat Una tal vusch dalia 
magnificha gloria : * Quaist ais 
ii meia chiar Filg, in ii qual eug 
nhai meia complaschair. 

* Matth. 3, 17. 

ÎS £ nus udittens quaista 
VQsch tramissa giîi da tschel, 
essendocun elsu'l munt sanct. 

19 Nus havain eir ii pled 
profetic piu ferm, «Un ii qual 
vus fais bain d'esser attents, 
SCO sUtt iina * lUtscherna tralu- 
8chainta in Un lc9 soUr, fin chi 
ii'BclaresschaM di, e cbia Ia stai- 
la dalia damaun leiva in vos 
cours. . »p«.ii».io5. 

20 Saviand quaist ii prUm, 
(^ValchUiTa profeţia dalia. Hcrit- 
fiira * nun ais da particolaras 
i»terprctaliuns. • Rom. i«, «. 


21 Percbe la profeţia nun 
fuo unzacura purtad* avaunt 
tras voluntâ humana; mo'lK 
saucts hommens da Dieu hauu 
favlâ, essendo * chatscbads dai 
Spirt sanct. ^ 3 Tim », ie. 

CAP. IL 

VApostel predisch davart la 
vgniida dais faus doctuors, 
descrivand eir lurperditiun. 

1 Mo qua fuon eir faus pro- 
fets tauntr'il poavela sco eir 
taunter vus^vegnen ^d esser 
faus doctuors, ils quals vegnen 
ad introdUr heresias da predi- 
tiun* h vegnen â snejar ii Se- 
gner ch'ils ha eumprads, s'trand 
ad(B3s subita perditiun. 

2 E blârs vegnen ad ir davo 
lur slaschoBngs ; tras. Us qual» 
la via dalia vardâ vain ă gnir 
blastmada» 

3 E tras avareza faran els 
meroantia our d'vus cun pleds 
inspiads ; sur ils quals agiâ da 
lung temp in naun ii jUdici 
iiun Intarda, h lur perditiun 
nun dorma. 

4 Perche» * scha Deţs nun 
ha scbaniâHs Anguels chi haun 
pecchia; anzl, Us f haviand 
chatschads in U ablss, ils baU 
miss in las chadainas dalia scU- 
reza, per gnir salvads sU pro'l 
jUdici : ^ j«d. a-tiAm. s, 31 . 

5 E nun schaniet ii velg 
muond; mo * salvet Noe, ii 
predgiader dalia jUstia, aulei 
cun ot perounas, haviand ardUt 
ii dUuvi sur ii muond dals 
empis: *Gfn. 7*7, *s. 
. (» * E condannet ă subver- 
siun las cittads da Sodoma, & 
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da Oomorra, las hariand re- [ da lur ingians» intamit cli'els 
'_ . . «t» •_ 


dtittas in cendra, ^ missas per 
exaimpel â qaels chi per Tare- 
gair gnissen ă viver empia- 
maing : » cea. 10, 34. 

7 B scampet via 11 j'dst Lot, 
siand traTgjU^ per ta luxnriiiaa 
conreraatiun dala acelerada : 

Gen. 19, 16. 

8 (Perche quel jUst, habi- 
tand taantr^ els, per qaai ch*el 
vazeira, et tidWa, * tormen- 
tata Imnindiiadl sta orma 
jUiita per lur sceleratasovras.) 

* Etod. 9, 4. 

9 n Segner să trar oar dai 
tetitamaiat ila pHiA, h reaerrar 
ilfl empifl ad eager chaatigada 
in îl d\ dai Jildid. 

10 II puHUt qneb * chi vaun 
dafo la ehaM, In i! giaTiiscfaa- 
maint da malnettischa ; h ehi 
spredschen las signorias ; cki 
sun perguagiads ; da lur senn, 
^ nun haufl horrăr da dir mal 
dallas dîgnitads. 

• J«d. 4, 7. 9. 10. M. 

11 Tngiols Attgucils, sc-ha- 
bain cbi sun piti grands da forza, 
h da potenza nun daun contra 
quellas aTaiint 11 S^ner j'ddici 
da maledlctinn. 

li Mo quaists seo ammals 
sainz* intellet, giand davo 
Tassalt dalia natiira, nads ad 
esser prais, et ad ir ă perder, 
blastmand in las chiaussas 
€h*els nnn inttegten, vegnen 
dafat ad ir â perder in lur 
eormptiim, ardsiknd ii paja- 
maint dall* iniquîtâ. 

13 Quels chi tegnen tot lur 
plaschair consister in las deli- 
tias d^imminchadl ; chi sun ma- 
clas, e vituperis, haviand dalet 


itiaogien con tom m tos con- 
▼its. 

14 Haviand ils oels plaias d*a- 
dnlteri, h chi nun iateriaschea 
inâ brichia da peoohiar ; badan- 
tand las ormaa ia stablas; 
haviand îl coar exercită pro 
avareta, Ubmits dalia male^ 
tiun. 

15 Ha quals haviand bao- 
dnnă la dretta strada, san 
sviads, segnîland te via da* 
Balaam, JU§ da Bosor, ii qaal 
amet ii salari d'iniqnică. 

16 Moelhavettereprenni 
da sels surpassamaiat ; Un* îmi 
miitta, haviand tachantBdhâm 
vttsdi husMoa, nal0t la «ft 
dai profet. 

17 Qaaltftas mm ftutauM 
saina* agua, niivlas chatscha- 
das dai trabalg, als qoals vain 
salvă stt ii sdir dallas ae&retas. 

18 Perche, fovland els cki- 
aiissas vaunas scumaidas ai 
onr d'm<Bd, badainten els tras 
giavUsdiamaintB dalia ehan,« 
tras slaschoengs, quels ch'ei- 
ran lin pă * fliglds da qnebchi 
eonversescfaen in l'errâr. 

10 Promettand ad els liber- 
tă; lâ ingto els sveas son * fk- 
malgs dalia cormption; percbe 
eir, sch'Un ais vit d'aldiâa, 
schidvalnt' el aeis fanuJg. 

:« JflU. 8, 3. 

tO' Perche, * quels chi sau 
fdgids onr dals brudgioengs dai 
muond, tras la cognitiun dai 
Segner h Salvader Jesa Cbris- 
to, sch^eis danoDf essendo in 
quels damef essendo in qneb 


CAP. III. 


BA «/ P£*R(^ n\, 


p^ra dalia priima. ».Mtfttii.ii^ 
%l jJPorolite. * imtlgodâravlier 

via 4aiN jiyibtiai €6^\iifikil{ha4' 

'mySLÂ9\* amM^ oâtaartiiaMMiiiifc 

■ .., V. - ii. : f Iu*» nnwm* 

:8S Mo . t'aiş. iWMnlvA^ ^.^ 

qaai cAt s'disch pffrTttir fi»'» 

şei9 vQmit» ^ Ji^^poiHi^iaiiAilMlfr 
ai^ iwf^MKfo i^afVuiUar iftitf ang; 

.. . ^ . •,. .••••" 

VÂpo9â9h kueka ă tatMir eM 

^ *M¥k84fh4i4ăy^8*ăppr68ma. 
1 Gbiara, quaist'ais agia la 


4» 

' saa imiita 'meaeinr:MfliF Aco 
dAIpnMiliLdattacffeatiun. . 

. -5 Rctahie i.qoelri mm iiaun 
I q«aiBti TQKUntwuanlaiQg ^ ^ohiv 
^«a :ilpMil^ki*,fi6«itVL<da.y6lg 
OUwv iltbaiâll) labhila /be/a»; 
^Oaltotra i.«y% ,f >dhi)C0ti£6fli^ 
Q«» (MV Aga», adiii'inci. VaH< 

glia.. ■ ■: »•■ '\\i' 'Ml .. ■ î- 

• Gen. !, 6. ». Ps, /|8| «„t CS«fl.ril, % 

, P Tras laş flua^luauipis.ii 
. ipujoud da ţhura ,. *>iâp4 Wi 
,vatâdpU' aguş, pc^ritj., . 

t . «Gen. 7, II. 

( 1' 7 Mo'la. tBphel^ ^.1^1 terra 
dai teinp preşeot, ;|aa .ţraa i^ 

: medc^m p^dtinisfl \vl salf, es- 
seado.salvads (sU prol fo,, ia 

I îLjdi daţ judicL. e, dalia 'perdi- 


tiun uais crastiaas empis., 
' BMoquajsţa.şuţetta.jdbiaus- 
; sa nu , a^s4|Kţ ziipâ^a^ ohiavs» "^ 
\ chîavattt , \1 ŞeâiQr,.Upi/U (WA 

aecund' Epistola ch'eus8!aorif: \^^ ™"" *»s» « ™"*^ *"» sco 
gardanză îft/ «hd^f ifatillfei: «««»V<»*wCf# «t ai# ^Iromis- 


sancta profeta ; h dai cuman» 
damainţ.da ,nus Apoatels, chi. 
aia (l«''ţ<i^er,'l Salvad^i» 

.»aiitfâ<id quăikt. ii tori^, 
eh» hi"n8 ulttnA^' dlAs v^l^bti' 
i gairi^latngitidUbfBt'chi eftâ-' 
mintraA «egund tnr aîgl^^' 
giaTiIaehairiaUiti; ' , fim*, i. i. 
4 £ diraa : * fagHo ăfa'lUpro- 
ntissiUA dâ sfa vgiîudă ? perche* 
(la ihttn^* iaitâuM ckift'li ba- 
Hun» s'hiibv tfortftentlids^ siihi 
)>«vkefenitcbeii tnAttaii tbiaus- 


tiainţ invers nus, f nun vu- 
iiand ch'atchiins giaien & per- 
der, mo tiiiă ' Iiioti ^egnen k 
pepJţOMav , % . ..'. .« ,\. 

I , * Htb. 9, 3. t fiiecb. 16. p. 33. 

' -îb; • Mol drd,r,>egoer 
Vaîh a gni'r )»c!Un ladef <l'aot; 
et'in'quel Tegne^Uş ftsc^els 
â passar via dandettamaing , 
^Is elemamts 'tsmiA svampâds 
vBgnen â afdiaralr(%la xertk^ h 
laaoTraaobi 9um in qtfeilaftaraii 
araaflL"'- • \u .r» »••! • ' . 

a. Rom. 8, 39. Apoc. io, ii. 
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U Bapieim isbi rada stat ^litt», 

- ^•Seoeir.el/iiîBtttotMfff 
•^iitdlM, .ftnriMut m <{iiellas 
da'iiiuii|t*|Mnc<*; kt tefoa- 
tars tam alctaanftetai«lttMft- 
dUand^iailAr, laa dute fli 
craftans ttuAMnandB, «I iB> 
fliaMa alorachen , soo eir fa» 
aairaa Si erilU tfaa^ pn> tur pro- 
pia ferditiiii.( 

.17 Voi dkiMMi, ekUtfs, * 
flMand qiimiMs ifkiămtăt 
viavaRUit, adhi aPparebîIrie^ 
siaad tralisportads inaenBei 
tras Terrikr dala soelerada, ▼« 
mia crodet gih da VoB8*aJ(Bi 

AŞ Aio^ qifscliat ii& laţrir 
tit, 4 qogaoşcşitzji da noasSe- 
gpişr ^ SiaLvţHler Jeau/€|iriiUiL 
A,dei ^iftîup.la gţ^oana. hiuwsit 
ed in sebipiterho. Amen. 


11 OmilMai nliînrt Aiai^tiiae 
qoaiataa- efaa aiiiw lia»^ *â 
Misf^ft schi 00 s^ooiiTaiae ă 
ma d'aaaer ki ttpa aâadft oim. 
fvnafiiui, ed otwM'ifai>pietâ? i 

1« SpellMd,4feitiMiid tita 
la v«teiMa<dal di da DIniyilVI 
şaidMaUdiela.afiand hidada 
«un te wgaen â a^diaOn*, âla 
eiemamts aiand inflainada ▼€-- 
cnen ad algoar. 

18 Mo segund la promissliui 
da ^nel, flpettain nus goand * 
Bonfii tacfaeUi et Una nonta 
terra, in O quala hafda Jttatia. 

14 Psrqvai, ehiara, spet- 
tand aiiii «liu^atas ehlansşas, 
aehi meţtal atttdi chîa ma da 
d^el * Tognad cbiatada imina- 
ciiiada, ct irtepreiiBib^, lil 
pasch. 

• I Cor. i; «.'ta. h i». t-Ţe». 3, U. 

t^ B tgaai pet . aaWd la pa- 
tienxb da hda'Şegnei^; iiteo eir 


i.. t!, 



I ' • • ' •'■- 



.1 t. 
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j> 


4.rfMaăi.« 


5; 


I' * • ' 


yndscher esser pecchiader , 
eun ămandăt pe^dunn H^^ 
nos puchîeulă, '■ ' 

.1 Qitel ch'aira da principi, 
qnel.chiantia liarain udl, qiial 
^a nua liavaia TJa con nora 
cala, quela chia nas bavaia •* 
conţeiBplâ, h chia nos ' maiia 


]i\ 'iî>Ji^' 


ha^aa tuoch dai JPlQ(l4^Iţş Vita : 
4.' Aposul exhortad^ cha^t^ i « ^g j^ ^^ » ^^ ^t^^^^, ^ 


liavauiTis»^ 
rendain tesţiiiţpnîafiza, h s*«a- 
nanciamt I^ yit* eterna ^ f ^ 
quali eira prol Ef p,. ^oa ais 
e^^t n^ifestada..; . . 

, « ^ Tlin. 3,> 16. ţ j(oM. I, !>• 

3 Qoal r: dig, emu i clua nus 

havaia.vis» «t udl^ .queL sla- 

i schain nus, 4 iSavair ;,a<;}& chi> 


CAP. II. 


DA 9. JOANNEI. 


4i& 


eir vas hajaâ coau&uaiun eun 
nii8, ^ cfaia noiaa oommimiun 
sqfa. oul Bap ; k can seis Pilg 
Jesu ChriBto. 

4 E s'scrlvain quaisCaB 
chiauBsaB, aci5 chia vofls* alle^ 
greza saja compUda. 

5 Mo quaî«t*aiB'1a denuiicia 
cbia nuB htfraiii udi da d'el, h 
ia quala nua B^annaikiîl&ia i 
CUaBeiB aia Una lUm, ^ ch'iti 
el nim auti sottresatf alobUAa».* 

6 Sehm uns dscfaaitt chia nus 
hajaiv «omaHminii' tun d ; d 
ehaminain in las scUrezaSy «<!HI 
mentlim nus, ^ «un procddâin 
cua irardă. ' 

7. Mo seba nus chaiAhiaiii^^fit 
la lUm, 86o el ais in ta liim, 
aohl hinvains ^MHmunlun el h 
nQsMiiMtiiiâtfU'^%1 saongdb 

JesB '(^ris«(>v"^B ^g> ^^^ 
nett^ja â^ognl ţMiebiâ. ' 

8 Scha nus dsohaiii * clii 
vm saja ş«i«faia In nus, schUns 
ingpanalâs uns istess , ^ la 
▼ardi* ■oti' ais in nus. 

9 Scha nus confbssain noi 
puohiads, şofai ais el fidAl, h 
iiist) per Ins perdunar ils pa- 
chiads» ^ns nettiatr d*ognt ini-' 
<iaitA, p». 33, 6. 


ă Mvair ta vgnuda dat An- 
Hckrisiy dai qual^ eh guar- 
den da ^un gnir turma" 
nade, 

1 Mels ift^ukits , eug s'scrif 
quaistas cbiaussas , aci6 cbia 
Yus nun pecchiad \ \ scha pUr 
alchliti ha pecchăi, * schi Jbia- 
vaiii nus Un Avogatjl avaiîiit 
li Bap, cioe , Jesu Cl^risto ii 

2 E quei ais la purgatiun da 
nos'puchiads; \ hfichia soliim 
dăls nos, mo eir da q^eli da 
tuot it muond. , / 

' d B tras quaist savains ciiia, 
nus rbavain cognus^hU , scha 
nus obseţvain seis cumandâ" 
msiints. ^ 

4 * Chi disch : Eug Thâ co- 
gnuBchii, fe nun observa seis 
cumandamaints, ais Un man- 
snsr, \ la yardâ iiun ais in it 
tal. • joftD. },«, 

' 5 Mo chi observa seis pled 
schţ ais Tamiir da Dieu ^ vai- 
ramaing coufplida in ii tal ; tras 
qixaist savalus chia nus eschen 

in <ll, *\ Joan. ^ ia. 

6 Chi dis^h da dmurar in 
el, dess, scQ el chaminet, cha- 
minar el eir sumgiantamaing. 

7 Frars, eug nu s*cril Un 
' cumandam^fnt ; anzVl 


* nouf u».».».».».^.... , 

10 SohaiUusd^hauKdahun cumahdam^ittt velg, * 11 qual 

havaîr<peo<Mâ,sch*a fiiifl nus ^Qg haVeţfas da pr^q^cipi in 
mansnsr ; h seis* pieii •• nan aii 


vus haVeţras da pr^q^cipi in 
tikun; ii .fcumâjidaniâinţ velg 
ais II Plşd chia yus uditţes d^ 
pţiucipi iu âaun. *^i Jo»n. j, a . 
8 Impro eh* , eug s'scriţ * 
Un cumandamaint nouf; ii 

.-^,^w ^ -^ qual ais v^îrainel, et inVus; 

t$ehely.$ icitiÎMiicto d^okedir- perche lk& scUrezas jpassen» st 

â DeUy viver in^AărUâ^ k ngl^ spl^nddra la vaira lum. 

^^-^ ii mmond : Sir lasek el j ♦ Jom. m, u. 


ift nus. 

S. Joem mumiii -fcAta' Ch'ist 
rmgiia'pe*'- e^'- fideU in 


DAiw>OAMNt4;. 


c:ap.it> 


p. 


\% Nil .»»..,e>--> 
frara , schaU mnond sN^oul 
mal. 

14 'Nns, per quai cbiâ itni^ 
amadn ils fhura, savAln chia miÂ 
eschen tramportiuls dafla mcnt 
alta Vita; * cbi nan ammal 
frar dinara in la mort 

• 1 ioM. t, 9. 11. 

15 * SoodUn cM (sdlMba 
aeis frars aift Un homicider; ^ 
vQB saVais ch'alcliQn homicider 
nun ha la TÎ^ eterna dmurand 
in sai. • M»tth,ft,si. si. 

16 * yr 'da qnaist havaib 
nud C(3gnu8ChQ Tamilrda Dieu, 
tliia qnel ha miss ai'omia per 
nns; eir nua desaen metter las 
prmas per ils frars. 

17 Mo steh^alchAâ ha raba 
dai muond, h . yeza seis frar 
liavair baceng, V\ 'serra sias 
i^afnas ; co amara l'amîir da 
ţîeu in el ? 

; \^ Meis iâţiants, * ins amain 
IDricbia cui pl^d, ne con la len- 
guâ; mo icun Tovra, ed in var- 
jăâ» *jţc. f, i«. 

, 19 %' Ti' da qiiaisţ bognur 
^«ţhain nus chia i|us escben 
, dalia yardâ, e gnin â sgiirar 
nos cours avaunt el. / 

20 Perche scha nos. eOODr 
in$ iCQndanna^» sehi fis pttr 
1 1)^18 pin graad pQ noe eoiir» . ^ 
.i6ji^gno84^ o^ cbiauasa. 

%k Ghiars,>scha nos conr 
nu'ns eohdanna, schi' ha?ain 
nus oonfidanza avaunt Deis. . 

^ * B quakmqne chlaussa 
nus giavlisobain > îăB ardsfain 
nus da d*el ; perche nus obscni- 
▼aÎA seii» cumaodainiiiBts > i 


«Mn las.cliUnwas ehi*l m 
gratas. 

I « Ft. JD» 17. Mftttb. m S2. Ja»nu f« B- 


' SSe qUaist ai* seîa 
damaint, eUia nu» crajen al 
Nora da sm Filg Jes« Chnstn, 
i^BS- ammaa Tda Tiiuter , se- 
gund ek'el «w ha dat îl cs- 
mandamnint 

S^.^Schiobsenmseis ca- 
mandamaints dmura is ei, et 
d in qnel; f ^ Ti* da quaist 
.ejignuschain .nus di'el daora 
in Boa ; ctolt i^'dal Spirt ch'd 
.ins ha dună. 


CAP. IV- 


«>•. 


& Soa% cwaumda ei?tmdm 

in charitâ. 

1 Cbiars, nun cngaiad i^" 
spirt; * tto pnivâ'bi qat** 
sch'^ds sun da Dieu; pc«k 
bUcs faus profets sun ita «ff 
in ii maond. 

• 1 Teak 5, SI. App. yu 

% Tras quaist s'cogaoschal 
.S^dftDîeu; ogaispât^chi 
.'OQniessa Jeau Cfaristo ^ifi ia 
ehani) als.'da Hieu. . 
. (3 St Ugai«fiţt, chftUHAeon- 
■fimŞfk . Jfisti . Ctbiâsto , goU in 
charn, nun ais da^ Dieu; h 
qnel ais U gprUăaX Antichiist, 
ii qual ¥us hava» udl stuTair 
gnir;>jet huossa ais el aigiâ ia 
ii mii»Bid.-.< . 

4 Vuaesdiet da Dieu, «wu 
ifikvnts, ^Is ^avais vits ; per> 
che piU grand ats quel ch^otir 
in.'vas 9 «o q[uel eb'ats in ii 
muond. 

5 * Quels sun dai muond ; 
h psr quâi) quaj- cb'ielB fiiYdIeit 


CUF. Vi 


DAt.lOkftN£ I.. 


4->» 


aus ^ mnawly «1 inabnd JIs 

« Jivs ..esohtt .dA I>mu ; * 
«hi co0pQBcha.p«li iM jbudUi; 
chi nu^ tÎB 4i^ (Pieii au?of CaU 
<ila; ourfla.quaţştoognufiohaiii 
DUS ii sDirtdaUa vardâ^ h^ spirt 
dai errur. «^lo»»* f, <ţT* 

7 CWa»4«i.«mainl'IUi Vau- 
ter ;' perene 7t^ cbariU, a^^ da 
Pieii ; 1^ scodlin cbi amma ala 
naschU da Diau..^ cognQflipIiâ 
Dels. ';'"-'^-- • 

8 Cht nun aînma nun ha 
GognuachU Bei» ; perche phiâ 
DeîB ais la charîtâ. 

9 In quaist s'ha manifeătada 
ia ehAritâ da I)leu invers nUs, 
chia Deis hatramiss seis'uni- 
genît în ii muond, acio chia 
nu8 tras el viven. * jom. a, ic 

10 In cjualsţ ais Ia charita, * 
brichia chia nus hsgan'amâ 
Beis, ind ch*el ha amâ nus, et 
ha tratnim seiafllg^ per $s8er 
t la por^tlun da nos pu- 

cbiad/K. '• jotn. 1», IC. « i jmd. s, t. 

1 1 Chiara, scha Deis ins ha 
Qsoha amads, schi'nâ stuvain 
eir nas amar TUn Tauter. ' 

19 * IngUfa nâ nim vazet 
TMwi flcha nns ins amain llin 
rantor, adif dnrnral Ma îh nnut^ 
k 8ia obarXtâ' ais complidla in 
nns.' ' • " '■ ■ t ¥Jo.n. I, r*. 

18 Ttias qtiiţlst c^gnusthains 
chia'Abs'dmuraiii in el^ et el 
in nus, perche el ina ha dimâ 
da seis Spirt. 

14 'Enush^valhvis, e dain 
perdtttta ehisPI Bap ha tramiss 
ii Filg, per esser SalVader dai 

mU<Hld. 'joan. I, U. 

15 ChI hav«ră oonfessâ chia 
JesQ sajai FUg da Dieu^ sehi 


durară Oeis in ei, ei| el in Dieu . 
• 16 E. nas havain oognuschU, 
e eretiaeharită chia Deis hâ 
jnveca nua : .* Deia aia la eha"" 
fkkţk ehi dfanu^in la chatită, 
4kBiifaiân4)ieuy h Deis Anura 


iftel; 


«•''•*fV.fl.T. 37. 


' 17 Jn quaiirt<aiaieoa^4Ma la 
ehariti iavem nas» (aeio chia * 
nushaÎMK coafidama ia it di 
al Jttdiei) ohia, sco iei ala, taU 
ea^ekr ausin qnaiit muond 

18 La temma nnnl ais * in ia 
chărită.; afazl la oomplida cha- 
aită «hţtaeha oura Ia temma; 
perehe la temma ha paina;. h 
ehi temma nun ais perfet in la 
chariti. 

19 Nns ramainperoheetins 
lia amads it priim. 

«a 8oli*aIohUn dlsch : Eug 
amm Deis, h v6ul mal â aeis 
frar, schi ais el Un mansnoăr ; 
perche, ehi nun amma seis 
frar, oh^el ba vis, co p6 el 
hmar Deis, eh'^ nunliaî vis? 

%l * £ ({«aistenmandamaint 
Jiavain nue da d^, ichia chl 
amna'Deis, dess amar eir seis 
-ftar^ ' •' «Matiii. », 37.39. 

; ' "' '.'-CAP. V- 

IsApoeiel m^tta ekia Im 
creitOf i Pam(it ffWterma, 
*€ifw etmpagnada^ ; i eke 
^ cot^UhmB» nue .deimm ha- 
pair m arraur ma JDiaHi â deer 
een urarp^r Ufrar. 

1 Ognicm^ ehi crsga ehîa ** 
Jesu saja ii Christo, h naschli 
da Dieii ; ^ scodUn ehi amma 
quel ehi l'ha genera amma eir 
quel ch*ai8 genera da d'el. 

• I Jolui« S« », 93. 


.<bU mi»<âiiiaiBJIfr-.tfE3MioCM da*^ jehfelBUii' ha creţ alia teatiino- 
|>»eO,«iic duiă aiiMUn..Dlâay et j teiaftta,^GUa fieis^hatMGfiehâ 
<>ba»Bittiteaiia<ituTinii<iinliitaL i 
a.Berdia ''xfnM^Hmttt i 
iiUi MeK/ftti^i^nUBiiabaarvaii 
8ei9 (Bufoandamaintg ; h ţ.scÎB 
rniMtiiJMMinfni— nym gldifa. 

maond ; ^ ..<}pifltlaia k > \i^flH> 
ri^ olu ha vit ii muond, ctoe, 
noţaa oi^etta. : ••» ; ^ . 

5 Chittifl qiMl drî TeiiicUA 
maoiidt '^ auter £o tţmA >«bi 
icraja i^a. Jieia .flajail Filg «la 

6 Qtiaist aîs quel ch'^âsgUtt 
cunjigMi i^ UKmg; «m^, Jbsu 
Christo ; briohift cDn^^i^nt^sur 
l^maips; QiQ ifimi aa*g; d/cim 
iglţ^i; <^'Ji .^0iltl /aito .giutl chl ^ 
per^ţţ»: :d» ^aaiî ipei^olMU 
Şp|n.»«.lA «Wfdâ. . . ) .. 1 

» T^pşpphp.lkraiaisutt'queljDtt 
ted^tliHAm «0cheij:ar0i«»j. r 
^n PJied.^:(^8!iîHMii|et^ tiuaists 
ţif^itii ^pp ^^ afetoflfk'ahiktttaiL 

.\ 8 Ţrajiii.fiir^ian quels cbiiM- 
stifichian sjin terra, ii Spirt, h i 
Vagua, ^'1 ^saung;^ d quaists 
<rais4^i^er«Mh«n sttâ ««^ qtieM' 
«Miia dMauM. <'^' 

' 9 fitoha nuBarMMk'U'per- 
dtttta dalia gUei]*,^aoM'ttifepUr 
la perdtttia iht iHifti»'pHi«gmn> 
4U-;4^eţ!9he quajsţ^ la.teşti- 
.iQoniaiVEa ^ Diep^jila qujila^el 
ha tesţificl^ da .seia Pi%>- 

10 Chi cr^ \tk ;îl |l^i(g da 
Dieu *,ha quella testuoopianza 
,ijv;$ai ^QS9; chi nun craja â 


Mmtk Mis<ilig.s<.- •' m^m^m. %, i«. 

'»ll''Bfai»^il^'ă58i<(Crâiftta: 
<5hb f^ itt^ ha' dat^^ Tif 
etcihia, ^«^hiă qtiaista ^Hk şa^ 

':'l«'*dM hâ'tflfi^lâ'vîta; 
<£i nan hani^g dafnreanQii 
li^ laviţa. , ^^. ,jo»n.3,». 
' ' Î3 Eug nhai ^rîf ' qualgtas 
cl^iauşşaş â yus, phi 9ţW% in 
îl Noni (Tal.J^g.Vl^'lDiieu, adfr 
chîa Tiia sap^tuad.'cMa rus ba- 
^ţd^la-Tit' ^l^raă/^etacid fdu> 

'da pieu, _ . 

chiă hus'Kavain yiâd^i), clux, 

pb1ai^sa>gi^îI>Vfc^«» 
îns-e^auda ^^, ,:;.^*^^ 

. 15 j5 ,8qlţţ^,pjţa ^ sa.TainaUi 
viiachain^ el ins e£maa|.^ 

t..' W aşWţ*uf?i;5«a «eWrar 
■WfiiaettftT ptyhia cAaxuuLMia 

auels cţi\ pecchien, mo Xx^fS^ 
,xpwt ; fiejr ; q^^ .,|UW», jjig, |H|ir 

;W0 l!aifi.aiţ^jft^iftyci« 4ian 
ţS Iţoa savainchia * fgfiă^ 
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Dittii c^Dierva: tai tttss;. il'l Mtb6*i qnol .cV^is ii ^ Vaijn; ^ 
MiiliognuU tuoccha. » i jok.a,ft miB if aohen iţi tt Viaifi, inNMi« 
19JNus. sattiin chia dus Filg Jeau £)hristo; quaist.aia 
eschen da Di^u, h ohta toM ii ii waîr Dioo, h la vii* Melriia. 
muoud giaşp|i^ ji/i ij Ma|in& .,,..^, > ^., .^ «c. iivniretem peu, 
' î8(j Mo hus sav'ain cniâUTJIg ' "^ ^' i^'^ldets^i^iuntsl s^îiiguâfdâ 
da Dieu ais gnU, if^oft ^ dM «ţa^ ii^. /l^ien. 
iutellet, acio clira uus cogno^ 1 ' ' 




ii>ywv^i<^t^*ri^^^»^yif^ 


LA SEClî«»AHEPISTOLA 


i "I ' 


■j .1 


da' 'S; J0ANNE .APQSTEli. 


.iii'> 


1 II . Seiiidr ' âl(a ' ^i^nura 
elettqţ «4 â seip ifl^ţiDts» Us 
qualB «ug aqim in vardâ : ^ biic^ 
euţ 8i;det^ mo eir tuots iţuejiş 
ch^ Mauii. ppgnus(?hU 1^ yşird^, 

9 Porjfi yandâ «hi dmwnaia 
nupj ^ «ari tiiMiuia m^Mfm>* 

3 Gratia, ibiMrloovdia,.^ h 
pMBh, 4âJ>i6ttBao,^ial6e- 
gneriesD<Ihiiifto, Filg dai B«p, 
•ajft 4ku».nw,'io Tiidâii ^ oha** 
iitâ. 

4 Buc m^ ^ratiMfanAsiiig 
altog^A âi^ nhai tbUMk da 
teifl ilfaot» M obaMfaKMi j«ia 
TardA, «egBB4«hM «hi» «havalM 
ardsflii camandaunliitilalBiiM 

'5 Ct huossa (Yoog etig, Si- 
gnura, brtchia sco fsftmând 
Un cumandamalfit ntyrif, '^ mo 
qnel chfa nus havain tgnli 'da 
prihcfpi, chfa nus îq9 amuian 
mrautef. ' 

6 * E,,i)uai|^^ai8 la chari'tâ» 
chia nus onamiaeji^ Sfî^und ils 
cumandamaints da aţxel. (^uaiş^ 
ais U G^m^jfidl^m^ipt, sco vus 


T 


IW* 


T^ 


havaîs udi -j* da j^rW^PU c)i^ 
yu8 chamîna^ ^^ \n quella. 

• ^Mn. A, iş. 1 1 Joan. :ii 4. •• C« Vjjţrdâ 

; î Verchâ în' li wooYHnjuA 
anţrats bl^rs surmanhdiioi's, tJs 
quals nun' iconfesâen JMl 
Christo esser gnll iti charn ; * 
Un tal al» U suriiiaiiaddr, ^'1 
Ântichristo. ' ♦^oh^.aî. 

* d SMguardăl)âih;'*' acibQhi^ 

nus nun p9f^^ l^a f^unşis 6- 
Vraa, chîa nu$ ' baTşih opetţ ^ 
anzl chia . ^us ard«chaiveîţ 
plai na m'eroede. ' tQ^^4. 

9 /Soo^ii^^ şVolva, a nun 
4mura iii la doctrina dşi .t)nrji- 
ştp, nun ha Deis ; ' clţi dmur^ 
io la dqctri't^ da ^hriato M 

Bap, HF'Jg. 

10 Scb*alchUn yain pr)9 y^8, 
^iMia poirt^ qiiaiata dooţri^a, 
schi nu'l ar<^fai in chs^^ * iţ 
nuU satUdâ. . ,f Rom. iA« i?. 

l.l.Perche ohiU saliiţda,ha 
part J\9i da siaa nişlaş .9Vi*şf^ 

19 âohâbain ch'ieifg nâvesa 
bţ^ra» /chiaifşsas d% 8'/»cfriyer, 
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DA S.'iOÂ»2iE III 

schi mm ha eug pero vaU far 
qmai tnm «haorta, & tras tUita; 
no nhai siprftiiia da giiir i»ro 
vosy h s'fktttr ă boooa; ** 


chia vosa' alliegreza saja coa- 

pUda. i. «ion. 17, IX 

13 Us Ufounta da lU aoui 
elfltta t'sal&dea. Amen. 

LA TERTIA EPISTOLA 

'DA S; JOANNE APOSTEL. 


-/-r 


1 U Senior al chiar Gago, ii 
qual eqj^ abai ki^vM^. ' , ' 

t Chiar, eug ' desidereăeli 
chia t'd proapereschast io tigai" 
chiaiusa, h stettaat aaiiii, şco 
ti*orma * pi'oaperescha 

» C. Aii la f«llc« •tadQKpIrItdftL 

8 Perche efbg mlia granda- 
maîng aflegrâ^ cur Us fraia sun 
gniids ed liaqQ dat perdiitta da 
Ua vardâ, segund chia tii*cfaa- 
minaat in la vardi. « « jou. 4^ 

4 Eug nun ha plU grand' ai- 
legreza co quiaista, dUntl^ 
ch^a meii*iflkunţ8 dhamiqen in 
ti^afd^, ' "- " aspîritTOii, 
"'/S Clitâr^ţU fest da tu^ir fidfei; 
in qaai .chia tit operesehast 
înT^rd ils fran, ed Invera iU 
IbirpAlers» 

'" 6 Ihijfitfaiflf hiim ^t testi- 
nâoniinta da tia fehăVitii in H 
conspect dalia Baaelgitf ; iU 
titialaftiifanifst baht da cumpa->> 
gnar degnamaing,- sco s^cuvatÂ 
ayaant-Deis. 

' 7 'Pl&fcHe els s'hann parCidii 
dala Pajaans per seis-Nomi 
sainta tdur ingotta cun tîs, '-''■ 
'S'Cunţtiot stuvaln nus răs- 
păr &int quels tals, acid Chii 
nns aajen ajfldants allavârd^^ 

9 Bug aVai serit alia Bâsd^ 


gja ; mo * Diotrefe, îl qual cer- 
chaţ prhŞat ţaVtr* eis, an^nt 
irdschalvâ! 

* C. I/an dals pastfkn teqaelk. 

10 Per qoai, sch^og Tcng, 
sch'il v<&lg eug far regardar bs 
bvras ch*el (ă, sbarleffiuid di 
ttds 6an mals pleds ; e hfki^ 
containt da qoaist^ bricbti to- 
lum el nun ardschaivali frat, 
me eir impedesch* el qadi dâ^b 
voglien mrd^kmw^r, Vh dia- 
fochaour daUa Baaeigla. 
. 11 Chiar, «un imiiar ii ml» 
mo!l bdBUi;:^ chi fia Inm ais da 
Didu ; ipb «In fihqiad nim ha fii 
Deis. *ijo«B.^*>*- 

. 1% âDemetrîo aîs dat per- 
diitta da tuotfl,.^ dalia Tardâ 
«te»0;.0(^ir ifve( teatifichiain, h 
vtiB aUvaiachift fl»saa test^oio- 
iiiaiuaaia-fKitra. 
.^ lâ JSiig haveiva bl^ras chi- 
8âus8Ş8'£i scriyejr, mo nu tia- 
Ycelg scTifer, ,cun tiuia» ' \ c«i 
penna. s joia. Ho 

14 Blonhaişpran^datWaâr 

bot, \ Ihura ina Ţulalfl pus 
favlar ă bocea. ' ' ' 

iS Pasbh «ii^tt cdR'uu;ih 
amis'jCflatfiden. 8ăHidj|lB am» 
«dadUainîln. 

' '" ' «"C. PcriMMtaâicodao. 
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'LA. EPISTQLA CATTOLICA ' 

DÂ: S. JtIDA APOSTEL. 


tt 


1 Jiida, «erviaint da Jesa 
Christo, h* ttat da Jacoboi 
al8 clamads, BaMotifichiadB in 
Dien Bap^ t h conterrads iu 
Chmto Jesa* 

• Loc. «, M- t J9M. 17, M* !•> 1«. 

5 Miaericordia, paieh, h 
chsritâ,. aaja â ms miiUipli- 
ctttda. 

6 Chîara, haviand eug mim 
taot stiidi da a'oriver dai ou- 
miia aalUd, schi m'aiae stat 
necessari da s^scnrer, per 
s'exhortar da pfo«egU)r da 
cumbatter per la cr^tta, ch^ais 
Htatta Una vouta'.mussada alş 
sanct^ 

4 Perche certs craâtiaus sun 
gniids spaera pro, * ils.quals 
agiâ vîa'' vaunt da vclg naun 
6UA ^iats scritş sU pro quaista 
condatihatiun': empis, Hs ous^ls 
volven |a gratîa da nos Dei^' 
pro slaschceng, h snejep ii sulet 
Dieu,' h . Patriin, nos Segner 
Jesu Christd:^' ; ' ♦ Rom. », 21. yj. 

5 Mo eug BVcBlg'fer'gnir 
adim&lnt quaist^ clua vus na- 
vais Una vouta savU quaist, 
chial Segner, haviand salvA aeis 
pcevel dai psgais d'Egipta, * ha 
davo quai sdrut queU chi nun 
crsyetten. • Num. u, ». 39. 

O £t ha misa in chUra Buot la 
sciireza, cun liams eterns, per 
ii jUdici da) grand di , ils An- 
guels chi Dun haun salvA Iur 


origine, mo haun handunA Iur 
propia stanza. «jah.«r«4- 

''7 * Sco Sodoma, h Gomor- 
ra, h las dtads IA d'iiituorn, 
haviand spitanA in la medefm- 
ma maniera sco quaists, et 
essendo its davo Un' autra 
charn, suii stattas propostas 
per eiaimpel, pdrtand la paina 
dai etern to. « oen. 19. 94. 

8 B pUr sumgiantamaTng eir 
quaists, s^somgiand, impalen els 
la charn, h spredschen las si- 
gnorias , h dischen mal dallas 
dignltads. 

9 Inuonder PArcanguel Mi-« 
cael| cur el, cumbattand cuU' 

' (liavel, dispitava davart ii corp 

da Moise, schi nun aschiet el 

slaunscţiar. cohtr'el Una sen- 

iteuza da, uţaledicenza ; anzl 

, (fschet : t T'arprendal Segner. 

. • Zac. 3. 2. 6. 

' Ipll^o quaists dischen mal 
da tuottaa chiaussas * ch'els 
nun saun \ h s'corrumpen in 
tuot queUăsj tas quala$, scols 
animals sainz* intellet, els na- 
tUralmăiug sauri. * a Petr. 2» is. 
11 V«adel8;percheelssun 
chaminads per ia via da * Cain, 
h 8*haun laschads transportar 
f tras rittgiann dai premi da 
Balaam, h sun perids '^* tras la 
cotttradictiun da Core. 

* G«n. 4, 5, T NHm. 22, «. 28. •• Nttl» 
16,9. 


DA S. JUDA. 

▼08 pa9t8 da charitâ , intaunt * chMn ils uitiou temps v^m 

ch*6l8SunAiqtt{S4<^'«te|r\iAh , ad ( fflWtaf ft^ang^duors , ib 

flcbantand ad ets istess sainza quabTegnenâcnaminarsegniid 

rererenza ;>*'i|iWlasiflfâMf skraa 

chaUchadofe ^^ Ui ăÂak&ta; 

bosckr nfiartachs, sterila , dliaaJ- -Vii*™* *» *• * ''^- ^ '• * *'*«'• * 5- 


tilA^nrjpBchamaiiiţir d» lor 


voatas morts, ragischads oara. 

ÎS. Uondas furiâsaidail nur: 
chi ohatiohQa oara la aoamâila 
4a lur spuurclbesai : staila». 
stK»«M9% ata «iials «sţ reaer- 
^ la sQttrofadalbiv.MUrdUiiia 
\m Bternp» ' 

' 14 M^ â tala «ii^ ff off tisf^. 
Baob* * ii ae9«r«l dav«:Adaai; 
dachant : Mera , ii degver ai^ 
gali €tt^ aiaş şşoctaş miUifprfis. 

. 15 Pet.far jUdicicQAtra tuot$ 
h QUYeiisciier iuots.ilii empis' 
taantr* els, da tiiot las oVrâs'^ 
d'empietă, chi bauo commiss : 
§ da tfiot las chianâsas dUras , 
dhi haun profei^ contr* el ils 
empis peccniadUors. 

16 Quaitta sUn brtintla- 
ditsch^ y.almaxitadârflf , chaMi- 
Aâhd :s'egund Iar , j^latilpchâ-' 
ibaîtits ; i^ It^f^ b6cca profe- 
i|ţscba cbiaiMsas our «d'mţul 
scuffladas sii, s'nftiraTgUaiyl, 
dallas persunas per t^iitilîtA. ' 

}7 Stovus, cbi&rs,' s^^-^ 
gQrdi ^als . pleds . predits dals 
Aposfeitf'da iios Segner Jesu 
Chrîsti*. 


19 Quaista sun quels dii 
^ ae^arto «re», enejdo *.stfa- 
snafey^liUKliaTiaiid il'âpîvt. 

' W Mo ▼0*4 efa|a?8 , . eiifi- 
chand tus istess sihnlassa wi> 
tiHsIdifi' «relta',' ontod pier U 
Sfpirttlssnwt : . . : 

%i S'«>iMtrvâi ii^ tfaidftr da 
Dieu , spettand sUn la wimh* 
cMtdia da' tfo« ffiegMsr /«ib 
Gbnsto ,pP0\kYW eferttt. 

^ Cd bsţfad .cbmpaaiiiin 
d'îinajpiaMf, !isăn4 disdntfoa. 

2$ Mo fad salfs ib aofers 
tras spavent, iU sArappattitHff 
dar tei: oediânt eir ^ U, twsk 
ipaclada daUa charn. . 

. 24' "^Mo k qu^ cl^'ais ţotenC 
da s^conservar sajinz^ uitbp» h 
sYar coB^parair Avant sia'gloria 
irre^enj|ibels,^«un jiiyet : 

.' " ^ Rom. 16 3s..Efes.9>90. 

' 2S ji tţîeu si4^ 9abî , nos 
Salvader,' «aja gţoirfa, ^.măgni- 
ficeoză, )' imperi , % ţossâniza ; 
et iiUosşa , h per saîi^per. A- 
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CAP,*I:' »'« ' ' 

S* Jp<in mufissa che . sţf^ ti 
. £U0ff4it ^ţ^MUihttr fiţrincipalj 

eitUihta da fuţiijsi .Cud^âch 
^marimd atUta Bei ^iţ««^ţa« 

jhlt .Asia pUscima.;. sun 
. cje^craucr la prima .vUiun^ 

€ Ia persuna da Chriaio ai 

el apparu cun granda mO" 

jeatâ. 

l.Li Rerelfttiuft da Je«ir 
Chtiato«l» qu^la Deis ^hadăl , 
per i^r^îşaYair j^90i^ aer?iftliitg 
laa^cMalSMa <M<|e8Ha dtMtar 
in ou(«(^- 1««9 i et «M'ha de- 
clarada^ ,l'JiaViaa4 tmmissa, 
tras.seis An^uel, & Joanne^ Sf is 
sGrVîflîtrt. *'"''' ^' ' ' 

f 11 (|tlftt fttr^ât-]tet^lHta dai 
p\eă''dti OftJu'î'% dâlte^stitao-^ 
niâtiiîk dM -Jeâtt Chfiât^. S da 

9-B6ad elti legia, k ^ads 
qti«M '6h\ Ătâifik^ IM ţ^Ms *da 
qttkiMîk flN>fiBtia ^ ^ iMlvan las 
cMa'tMM^' dHli ii^ 'q««lla soii 

fsfftwţk* ; ■ l^iMcH^n tMip ais "* 

4 JMtto^,«las^BiMgJaB 
chi Mir in rAsia. Oratm ăf Vifs^ 
^ ţaflftH , dh'^tM dii âiih , ^- ^ 
olii €M; « chi ha dă gin> ; If 


dalft 8^ spirts, eht sifi^' avant 
seisthrun. Jqm, ». i': 

5 e da Jesd GliMita, * Itf fi- 
dela peMUlfa, t îl primog^hlt 
dtilB lildits, m Wlncfp daM 
Tâ\^ dMia teita. A q\id, ch'in^ 
ha amads, ** ^'ns ha lăvads d8 
nw^pnefaiMa can aais aăng : 

*io«h. «» 14. 1 1 Cdr. i«, ML Htfb. », )4. 
1 JotA. 1, 7. 

6 * E'na ha fata Rai», h 
Şa9erdota, â pleu, seia Bap; 
scija la gloria , h Tiiiipeiţi , da 
saiiQp^v â şaimper. Amen. 

. ♦ Petf. 9, 5, 9, 

.7 ^M^ra, el vşin cun las 
niiylaa, et «goi <b\ ii v;eaarâ, eir 

?[uelş chi I-haun fura tras; f h 
uot tas naiiunş dalia terra fo- 
răii tprdşli per e|. Schi,.Amen. 

■ « Math. S4, 90. Zac. 19, 10. 

*ri * ftug sun i'Alfa, ^ i'Ome- 
ga ; ii principi, h Ia fin'; dişch 

n tfi^gii6f D#i^ ehi air;^i tw 
eifa, fe cbi îiada gnîr,^rti- 
nlj^otthit. "'' *eUj.4i.4. 
~ 9 £u| Joailtl^ychl>w yos 
ft^r, ^t inîÂiâmmel ciidipding in 
rafhlidtfttti, "" ed in !l Rc^glndm, 
et in ia Gumportanza daQhristo 
Jeati, eiim M l'Mii olatiiada ra- 
iM», per irPled da Bieii, ^ ^r 
Ni ttetMlmiaii^a da Jestt Chi<}8^ 

•<►• ' *<loni.'g, lY^ 

38 


APOCALYPSIS. 


CAP. II. 


10 ^ug^ţirai ,i;i îl Şj;Hrt ^1 1 .4 mai; «N«a Xbuu ; 
ăi Âalla Domengîâ ; et udit da- ii Priim , H Ultim : 


vo mai Una granda Yusek, ^c0 
d'Una trombetta. 

II Chi dscheÎTa : Eng son 
rAUa. eti'Qraeg!^,; ilprUm. h 
ri4i^« K qual Mia t« ve^ 
acriya in lin cudesch, h tramet- 
tal allaji set Baselgiâsi <H tr>ft 
in Asia : ad Efeso, etâ Smirna, 


i S^dJL^ eţ i Filadeilfia, &> ^ 
tiaodlcea. 

, \% Et eiig m quai un ¥oU«t 
iatuorn, per yair La Tusch chi 
Itareira fatlâ cun niju ; ^'m ha- 
Tiand yout, yazet eug set canr 
dellârsd'aur. 

13 -Ed in mei queU set eaa- 
deU^ » m» , aangiant. ad iin 
tilg d*iin crastian, yestt cnn iina 
nissa lunga fin als peis, e 
tschintâ cun Una tschinfa d^aur 
intudi^n fl bruost 

14 E seis cheu, h fleis ehia:- 
vens eiran albs, sco lauo^ alba 
ă guisa da nâif; â seis cels sum 
giaTen Una flamma â^tcb, 

13 E seis peis eiran idinils 
al bruonz chi tralUschâ, Ingual 
8c6 sch'^els ardessen iii Un 
fnorn : e sja yuşch eira^wţA 
sunn da bT<6rAs aguas. 

16 Et el hayeiv' in seis, inaun 
dret set stailas; * ed our da.aia 
bocea giaiva Una spada chinta- 
gUavi ;d'amni4n4uas varts/^a- 
yxd^ ;h, sîa vista eira şCq'1 |a^ 
lai^^iir el splenduţa in sii torza. 

17 1^. CUB eug rhaY€* vis,, 
crudet euggiii ayâunt seis peii^ 
SCO mort. Et el matet seij»' 
maun <iret sUn mai , dschant 


'. > « Dan. «, I». 

18 E quel chi vira ; h son 
fltat mort, mo m^ra, eug son 
yimţV4^ 9«imp« â -Mnaper. 
Amen > ^^ nhai Im «lafs dala 
mort, h dai iffiem. • p«. es. n. 
, 1 19 Sorită dimena las ehiaoc- 
sa s chia tU hast vis , h quellas 


et i Pergamo, et â Tiatirî, ef ^i sun, d quellas chi saran 


d^buoss* in TÎa. 

30 11 meşteri dallas set ştaî- 
las ; ehia tU hast yîs sUn meis 
mamt drdt: hquei'ăallB setean- 
dell6rs d'adr. Las set slaiias 
sim ils Angnels daOas set Ba- 
selgîas :'Vl8 set Candell^ cUt 
tu hust vis , S1U1 las flet Bnel- 
pas. 

CAP. II. 

Ckristo etOmand* ă S. Utmt, 

. dit scritur aU^t Ba»di§a» 

d^Mf^&y liaSmirna^ dă Ptr- 

^atfifiy^da Tiatirit^ Itf «r* 

koriâi^ăptrsw^tremgmypar 

. fienia-e m€i<^amaini. 

1 Âl Anguei dalia Baselgia 
d'Bfeso scriiuu Quaistas chiaus- 
saii. discl^ .qiMsl chi tegpa las * 
set stailas in seis maua dret , 
ii quai chaişina in mez ils set 
candellârs d'aur. 

, 2 E|ig cqgpo^ tia^ Ofias, 
^tia fadia, k ţij|i, ^ipipţtiiua, 
e <chia ţti^ mu^ spttt.poitfar ils 
mals ; * ed hast pruvă quels 
chi s*idischQn esser Apostels, e 
nu'l suo^; '^l^ hţişt. chiatads 
m^psnsBi^. ,. ' »i«0M.4,t. 

' 3 Ed haşut purta]!, ca;^, ed 
basţ pfitieniEaj ed; hasţ UnrnH 


CAP. J|. 


APOCAlYPStS. 
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per iQ«i8 NoiBy ^ min^st gnli ' 
stanguel. 

4 Mo tug xihai eclntra tai 
qmaisty ehîa tU hast bandunâ 
Ua prUna oharitâ; . 

5 Cuuloot t'regorda iiMMn* 
der tftsaiut cnidA ph, h fmeU 
dra , d fa las prUmas ovrad : 
nan brichia^ sdbli veng euţ bot 
âgnirpro tai, h voBlg ostor teis 
candell^r. davent da seis 1(f> 
schaiii nu t'mMdrast. 

6 Mo tA hast quaist» chia tU 


edieachast las ovras dals Nl« j i pUr ttt aalTaat meir!Noin,'^ 
colfiitetav lat ^uâlaa eii^ eug 
«bdleach. . 

7 * Chi ha araglia audă quai 
chial Spirt dişeh alias Basel - 
gias. A chi venscha. voslg eug 
darda mangîar dai boBsck dalia 
yita , chi als in mez ii ParjBidis 
da meie 0eis. 

8 Et^al Anguet dana Batltil- 
gia.da Siairaa scrÎTa: QUai- 
ataa chiaussas dtach * ii PrUm 
e rUUira ; ii qual ais stat mort 
edais tiucn^Jnivlfa. 

O .Eug cognofcb tias oyj«afl) 
h tiâ aflflictiiţfi y ^ tia poverU ; 
(impro tii^est rich) h la bla- 
atenma da quels oht aViiscben 
easer JUdeu^,.^ nul sun 4 anii 
sun iina sii^şgoga da Satanas. • 

10 Nun tmair ingroUa dallas 
chiaussas chia;tUvainst ad in- 
4Urar ; xnâra, h vain â dtantar 
cbiaH djayelpbatscher& cUahiHtâ 
dVua in preschun, aoid ehia 
Yuavegoad pruvads : h vus.ha-f 
▼erad.rribubitiun detoh dids : 
sajast fidel, infin. alia nort , ed 
eug t'voelgdaţ *la corunadal» 
laviţa, «Jac. 1,18. 

, II Chi lia riraglia audă quai 


chial Sj^rt diseb aVaii Basel- 
gias.Chi venscha nun sară brich 
offhis * dalia secunda jnort. 

- 1% Et alAnguet'dalla Basel. 
gia da Pergamo stiriva rQual- 
stas chiaussas disch * 4|uel chi 
ha Ia spada dM taglla d'amUau* 
duas varts, ajUda. * 

• Apoe. f r M. 

13 Eug oognosch tias ovras, 
ed ingio tii hafdast ; eio», lă In- 
gio ow la Bopchia da Satana» : 


mm hast renega mia eretta, 
tWis dids chi fbo masa mia 
d'lhi perdiitta Antipa pro vus, 
IA ingb hafdaSataiias. 

14 Mo eug nhai alohUnas 
paucas chiaussas ooatra tai : 
cioi^ ohia tii hast qui da quels 
chi .salven la dootriara * da Ba- 
laam , II qual mnsset â Batae 
da metter scandel «vânt ils if-^ 
fauts d'IsraSl, aoi6.oh*el8 man- 
giessendaUas chiaussas saerl- 
fiohadas als idels, h Hessen pita 

14 Uschehasteirtii^da^quel 
ohi salven la doctrina daU Ni- 
eolaitera; ii qual eug ce^i^sob; 

16 Tmldra : nun bHofaia, 
sehi teng eug bot & gnir pro 
tai» *^evoBlgcttmbatter€uftelt 
ouB la spada da mia bocoav 

17 Chi ha uraglia audă quai 
bhial Spirt disch alias Basel- 
gias. A cki veiischa voBlg eug 
dar da.mangiar dalia Manna 
lupada, yi voBlg dar iin crap 
alb, k sUn quel crap ^lin nouf 
nom scrit, ii qual iagUn nun 
cognoscba, auter so quel chi 
l'ardschaiva. «Ap«c. », 1». 


M« 


4l»9f;M.yMiR. 


CJ».1B 


chiai^sas duch U ţŢ^ 4^ P^W» 
* ii quâl ha'ls <bIs sco flamma 

jBila.al br^ep^ fliii: MMMtift.: 

19 Eug cofţaMqh ^^ owrşm, 
h tia charitâ, ^ tia crut^if e im» 
Buaiatori , e tia patienza ; h 
ebia tia». p«r«a. iiHiflim 'aifţira- 
vaiMeji }p0 peUma». 

dQ. Mo «hiâ fBontvfi tei al» 
4;httiia0 ptHfifts «biaiiMlB ţ cipi^ 
cbia tii iMcbiţ^t phiaia 4iioBt 
na J/BuilNeI> )a q«al« «'cUack 
paş9r. profeta» maotM» • isur* 
maina ijmm aerviauito,'|W.far 
itftaii(9ng, * .k «angltf dala 
iBapriicia /daV» ideU. • 
<. • ; *'Âau li,», 

91 Et i&«6 Iba .dat tenpi da 
#?in0ldfap-:24a stM pHancnig.; 
aiP.^:IMI3tl» AMldradau ' 

89 lA^n, 0ug Ja fiittlb onir 
dar iajy^tt; &'4ii«li.ehiadiiţt 
tepesolian'Qtia .«Uaiiiaf^ildă 
tril^ulaţuia, ach'els nu fimtk* 

fdreâ,j^Ji]MPPyffW< : j / ' 

93 E> fffilg (Par mia^if. dalia 
niovt tta ftSamta |da qiMUaţui 
tuat las Baaelgiaa eogmimihdL' 
raş oh!i^ug «in >r qnel 'dn 
fiiytw: «la fia»oo1^, ^1a coiifs.; 
^ yoilg ;i0ndet .â. •seodila 
d^ns legond vossas oyras. 

- S4 Moa iToa^ auftersobi 
fţMAsf ia Tiatiri^ eki minha^ 
raia .quaiata dootfitta,*^ iran 
liaraia eoghunehtt las profqn* 
ditads.ida patafiai^ «ce qmila 
tachantadMid; pag dig: fiog 
nun yaţlg metteâ Ax^ vna anţev 
qarg. 


. Ifâ iia|M,'4Maii3liîay«ate 
vais aalvâ fin ch'eog TaoQi* 

84^ fit âcbtyeqpehai^ sâia 
fin idla fia mlas ââta^ f«lg 
eag * darpw«iama«gfli|ttr 

. IVrrţtţlaaiiiaBaaMdidMr 
jBSAiilaa iKffohipi înfieri & laiMi 
HMBiaa îir.tocka'^aaD vaseliilliL 
4la. teffra ( aco 4ag «Ir^lii 

^sfibilaineâi-BiJp.'' «i" 

1».MXm- ffţfiki ;da^ la attila 
idkaMadamaHa. ~* 

.. şa c^tijhlia nr^jiu 

chiaU Spirt disch aUaa 
€AP. hi : 


'.•~7- 


- 1 ¥t al Aftguniiitflâ BuA* 
gpada Bâi^acrhmf Qttip* 
fcUauana' dlioh ^ ^şjk 'ţH 
ha'la aet sfim da^faii, k^ m 
«etataHaâ rfilig cugaoach ţia> 
€mik^, ^c tftiii^lB'^aariibm' d9 
jrfVfe^/^pflir ^1 ijsrift.'' *" ' '. 

ii>i (Si«i«8r:tigitMit/^ «ttA»'- 

îMl arfttiiiiâiit <îhr aâper' '^m^ 
rif ţ 'f^\Sk 9ă^mk Bâ ebU- 
ti titfs îl^iid «c^^idâf in ji 

ti iiiiBC âM«hi;^^drţ'^tWr?^ 

9ttat\iet1fmeldi^a/YlliiA B<M at 

gniv ftuF«Ar, rpSăşĂ ^xtâlk- 
dar, • % ttt Wn sayaftiM '^( 
U«ii^«iig^ii^^ ă^^q^fiur tai. 

Matdi. Stt 4t.4S. 

4 Uipi»;.f# baat addhiâas 


L 


04P* M4. 


AffOCAUriWB. 


•IfW 


nan haun coataminfl lur Tişfh 

con «fu * In vţsipuiint' «Ib*, 
percbf ^l^şijui dengBr 

5 C}n ye^Bclia sari ve^ cui^ 
vistmaiiU«iţ «Ibf^; et d|]g niia 
yfslg chjksşaf «eis nopi oţip ^ 
Qudwh dal^ viţai 4PH vfplg 
eimfcşimryMi ^m in U con** 
spect da «919 Aoguel^, - 

6 CliV ha iţrfgUş auflii.qu^l 
chiaH /Spţf't disclv jlHaş f^-^ 
selgias. 

7 Şt aţ 4P|^ <>»1U^ 9afiieV 
gia da Fili|4p)n? Rcţţv;i ^^^ai9 
^8 chi^WTOfiş diiichU Sşoet, i\ 

d'Varfli. * fljifi cIm iMÎ »? pW 
da ftiTid,. a 4^a( f^yrap q4 ifl.- 

gUn nun.pi^iTa ; jl qv«ţ 8«^i 

e4 illgilA' nan avra. 

a pi^g (ţpgnosclţ tiaa ovf^ } 
]nmi'e^g ţ'lţa miss la/)Qrtiţ 
avert^ V^ty l» qva}p ingţin 

iiif ^â d'for^fii «d ţţâşţ şalv4 
p^ţB pl^4, h nufi b?sţ rţ Q^gâ 
mţişnop, 

9 M^a, eug rţdiig * qmi^ 
da^a sinagoga da - Saţanaa^ chi 
a'dţsciţea eaţ^er Jildeaş.. ţ nul 
0U^ anak mj^inta^,!» tai fifidi^ 

& gnir^ i s'iiţcUopran avaunt 
teis peis, £cognu8cbaraP c)i'eug 
t'baanâ. «Apoc.9»». 

iO PMcIha tu lM»t aaWâ'l 
pM da mia patieiaia» ^\t aug 
t'vflBig 'fiMflalvar ia Vkttra d#l 
teatamatal «IU vaip â|^ir sur 
iuot a muond, per far prova da 
quela cbi iiafdflfi .»ur la tevra. 

II' M^ii, *:eiig veag bot> 


t • 


{pb*.iiigUa nu ţ'pIgUa tia cpfwu». 

•FU. 4,^. 

12 O^i venscba ii voBig eug 
(Ur Uaa ooluonn^ in i^ Taimpel 
4a mQis Deip, et el nun vaio 
mi pili , ad ir oura ; * k v<»lg 
scrivşr siAn şl in Nom da meia 
peiŞk e?l >ţoip ji^Ua pitti da 
meis Deis , f dalia noiiya Je-i 
rusaleia» la qual^ yain giji da 
tşQ^I strufic^ da malkş JH)i9» I 
meMi nwf Nopj. : 

13 tlhi h^ nraglia a^da qwai 
chiaH iŞpirt disch alias Basel- 
gias. * 

: 14 ţt âl Angiieţ dalU Baaeţ: 
gîa'da Laodicea seri va : Quai- 
sta chiaussas disch TAmen, lâ 
fidela PerdUtta, i d'vardâ ; ii 
principi dalia crei^ţlţfşi v da 
Dîeu. ' ,., ', 

^ \h ^tlg cognoiich tias ovras, 
chl^ ttl nun ^ât ne iVai((, ne 
dhiaud V hsî' fuosgeat tlL pUr 
firaid, o- cWaud. ' ' '^ 
.>ia Guntuot, a^nd chia'ttt 
fitl t^vit ^ oua est ne firaid^ ■• 
ehiawd, aobi tfrddţ eug Y0aii«4 
tar Oliv da i^ bocea. 

47 Râiobf.aU diaph:^ Buu 
atm: rich; ^ sua d^aalâ 'ndk,e 
mui .ba batong d^tngotta ; hixaa 
«ait)6bta tu Mt quel cldami- 
ti^s, d ipiserabel; h pauviir, ed 
prb, ^ nljid, «noir.^.s. 

18. Ettgt'oosailgdacumprai 
da sud aur raffiuA cui foa* aoi5 
chia tu dyainteat riloh : h yiatf 
maint' alba, aoi6 obla tU sajast 
veaU, e mm- appara la tergo- 
gliada itia nUdeaa | h d'onaiihor 
teia.«l8 eun Utt ^ad ala^ aoifr 
obia tu veiaat. • 

38» 


APOC4LYPSH: 


CAP. I». 


10 Bag «rpirend k jdaMg 
ttt6l8 qu^B cVeo^ vcBig bain : 
Hajast dimena. zeii, i t'meidrâ. 

SO M^ra, eiig stoii aYS«mt ki 
|lorfa, h pieh; sch'aichan audă 
aftSft nuch ed ana la pi^rte; 
achi volg eug *" antrar jiro eK 
i TGBlg tachnar cun el, et m 
eim mai. - «-cuu s, 9. 

^1 A chi TeuBchft vielg eo^ 
dar da t6r cun mai alin meia 
thraa ; sco eir eng nhai vit, % 
m*ha tachanţâ i z6r cua meis 
Bap stin seis âuroa. 

t!2 Chi l|a nra^^i «ud» qoai 
c^ia'l 8pirt dlsch iillas Basel- 
rfaa;' ■ •• 

CAP. IVI 

iSL'Joăăi descriu^ uH* autravi- 
«tttft, imgio Deit PappftrfL in 
gtoria, e qudii^r animah iit' 
iuom e(, cţm vang k.^gmttwr 
Vetgt cÂHt luikivaif* 

1' Bapb qsaistas chlârussas, 
Yazet eug, <&:^^a> itni'poKa 
aivrta intschel; fMlr« «Ir * 
quella priima vusch i giilBa'dtf 
trombetta , ch*eag hav«Mv* iidl 
fiivlaid eiM «nai ; dâchant : Vâ 
qui sii, et fug t'vttlg- muAMir 
las clriauaaaa chi d^bsob dvaii^ 
tar d*ha6B0' in via* • aîxh;. i, 10. 

■2 E subit Tuo eug artrai in 
ti spirt ; '^ mâria, Un tţirun eira 
fjsohaatk îa tseiiel» h siiU tlnrun 
«*ra i{h chi sezeiva. * 

I . * Bzcch. 1, 3C 

- 3 B qaelchi sesei^a eira in 
l^aspeet sumgiant ad UAâ pei- 
dra da jaspis, e santîs; edin- 
tuom in thrun ^t>i» 4*4irc cele* 


stial, suragiant in Wsta ad Si 
smaragd. 

' 4 E qua intiiora ii thnm 
eirtm Yang 6' quaftier ihruns, 
h sli^ls yaug ^ qoatter thnint 
razei ebg zir ils yang h quat- 
ter Velgs , vestids cun vist- 
inamt' alba; ed hateiTen sfiii 
lur teistas corunas d*aur. 

5 Et our dai thmn proee- 
deiven lUtschalders , h suss, h 
tuns; ^ qua eiran ffet ampoK 
las cld ardei?en avaont ii 
timin-, las qualas sun ils * seC 
Spirts da Dieu. «Apoci,4. 

6 E qua ayant ii thrun eira 
şffVd *^ inar d'yaider y sinul al 
eristall; h qua in mez, t^^ 
îfiral ihnai , ed inţuom fiel, 
«tron' quatter animals, pbias 
d*<»l8, d'atHuitt e 'davo: 

7 Bl priim animal eira u- 
mii ad Un leun, iH ducând im- 
mal simil ad iin Tad%, ^1 ten 
animal liăvei^ la fatsehate'nn 
crastian, '^M 'qoart animal eira 
şimil ad Ifai'* âglia chi svoola. 

' 8 E'ls quătter animal ha- 
yeivei^* sin alas per iin in- 
tudm els , ed aint dad aint 
eli^ els plaîns d^eels ; h nna 
Interlasdien ihâ, ne cfi^ ne not, 
da dir : t ^^^1, Sanct, Sanct 
ttis 11 Segner Deis, TOmnipo- 
taint , *** chi eira , chi aîs, ^ 
chi ha da gnir. 

* EfiH.'6, 3. t Efet. 6, 3. *« Ap. li <• 

9 E otir ils animals dwran 
gloria, ed hoivdr, h gratias, i 
qnel (M se^eira sUl thrun, â 
quel efai viva da saimper i 
sainrper : 

10' Schi sbVttfeiveA . Us yang 
k* ^aft6/ V«ig^ cgiâ. ay«»nt 


CAP. V.> 


APOCALYPSIS. 
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qijiel c%\ iezeivJi sQ'l tfiran^ et 
adurarran iquel cbi viva da 
aainişer â takaper; h btttUTan 
Iar «oranas avaunt ii thran; 
dschant : 

11 Dengest, o Segner, h 
D06 Deis, oSanct, d'ardschai» 
▼er Ia gloriaj ThoniJir, h la po^ 
tenza ; .perohe tU hast crea 
tnottBS chiaassaa; h tras tîa 
volimfâ iluiiellas, « bun crea- 
das. 

CAP. V. 

S. Joan ha yis in quella v»'- 
siun un Cudesck sagellâf ii 
qumi ingtm nun fuo depg; dai 
avrţr aut^ co PAgne, pmr 
2»tai vain el lufld ^ tuptteks 
^rşatiiraa, 

1 Lhnra vaset eug ini ii maun 
drel da quel c\k\ aoieiva stt'l 
ibrim * Un CadeBch acrit da- 
daint h dad oura, aagellâ cun 
set sageăş. -^^fineh; a, i6. 

2 E vazet iin pussant Atf- 
guely cki cEunava cun granda 
voach : Chi aia deng d*awir II 
Oudeflcfay 6 da rumper sU seie 
aagenus?' 

8 BlIngUji^iieintsdiely ne 
siln terr*, ne 8iiotlftterra,.nun 
pudeiv* aTvir U Cudescb, ne 
guanlarl^iat. 

4 Bt eqgcridaTa fig, per 
ch'inşUli nufr eira atât chiatft 
deng d^atrir^ e. da 16r ii Gu- 
desoh; ne da guardar in quel. 

5 Bt Un dala Velgs im dachet: 
Nun cridar ; mâra, ii L^n chi 
ais daUa alatta da Juda , * la 
Ragiseh da David, ha vit, per 
anir ii Cudeaeh, h rumper aii 
aeis.setaagcus. • b«j. ?i, i. fo. 
,.. G Lhuri Vazet oug, h m^ra 


In meif ii thruh', ^le quMter 
animala ,^ et in mez ife Velgs, * 
Un AgnA cbi stayă -iii pâ ebi 
parelva esseratatiâaza, ilquM 
liareiTa set oorns, h f aet cela, 
ohi aun Us set'Spirts da Dieu, 
tramiss per tuot la terra. 

• Jouu u »^ »• t ^^* *• f* 

7 E quel venn , e pigtt«t, ii 
Gudeach our dai maun dret da 
quel chi sezeira giiU tbruh. 

8 E cur ITiavet t At iV Cu'i 
desch, schi H'bttttaun ii? quat- 
ter animala, %'Ib vang h quat- 
ter Veiga giti.«va«nt TAgn^, 
baviand acodUn cithraa, h 
coppas plainas d^profUmş. , cbi 
B\kn laa oratiuns dals aancta. 

9 E cbantavau Una nouva 
Canzun, dschant : TU est dens 
d^artschaife^ ii Oudesch , e 
d*aTrir aU seis sageus; percbe 
f U est stat mazâ, â * enn teia 
aang ins hast cnmprads & Diev, 
onrd'ogni slattk/^ lengua, h 
povd, 6 natiun. ' ' '/ ' 

• ! Cor. 8, aoiBfe». t, î.tJol.l, U. 

10 £*n8 hast f^tt Rdigs, h 
Sacerdots, ă nos Dets i h nuâ 
gnln â regnar sur terri. 

11 Et eug guâcrdet, et'udit 
la vusch da bl&s Anguels in- 
tuorn ii thruU}' ed ils animala, 
ed ils V«g8, 'ftlur * iwrtQber 
eira desch milli giadas desch 
itailli, h miUi giadas rniUi. 

• Dan..?! IO. 

18 Cbi dscbeîTen cun gran- 
da vnscb : Deng ais PAgni, 
ch*ais stat mazâ, d'ardschaiyer 
la potenza, h las rlcheţas, h la 
sapienza , h la forza, h Vhondr, 
h la gloria, h la benedictiun. 
I 13 Eug udît * elr ogni cr«ar 


m ^ţnn, flt al 4€ttft.;W^ >fi ' .6.«^,««g'mUt»iişp»dscli, ia 
oenedMJţiup, H'^pay^> h l»i^ ^im^-îU «iPfiter 'aftipudiF, 
rit» 1^ ia lbCM,.4a. «aimper ă 4«şb0itia 4 IJna 

.14 1^1» Tqiiit|m> wHiuaii 1 4iia8«m 4'^^^ per te dia> 
dscbwon Anmi^ i^lt wng ii Jwt ; ^ nu» itlt:Amm â visa, 
«i^^tt^ .Yffigj. ^';|ri^tţaTai| fiu, ne l'oeU. 


7 E cor y^Yşţ fi^Tert ii qoart 
9age, iidit^eug la.vuacţi 4ai 
qiiart' aliiiftai. <^' dscheifa: 
Vâ, ^ joarda. ^ , . - 

S Et eQg yaîE^ k mln Si 


et i4^xfsaea4^ pbjk yi|rft4ii 
jsaimper 4 aa^oiper.^ . ..^ 

•«CAP. •'VI. 
JS. Joăn ftieţtft co f^^ne'haja _ _ ^^ 

» ,;«*<^i« ^'^itţf» (/««flfiff *im>tfo- yatf^kliat^lVâ'iftift la«rt; 

««^ ,Wţ,,a^farj. V'm, d^ «şt iSMiaV'flur 4a:4«aMii{fikt Mb 
fiiijfiy^pt et, ep^ uctit iif^^fiV' -^cEnnydaAtikroaniipââittiti 
^HfK^^iwj^iş, 8j5JMii4«(^y^, lifismAi; *:eiţtt morUâti^ * 

dlln tuna, Vâ,,^:gi4^a^„ > . 
. .^ !B^.<e.¥g «lugraeţ ,, ^ .jnĂra 
ţiitclwHra\gş||b^i l|u0d^i'Mha- 

M fap; f^^ iţaş <p(Nrufi^;i (^ el. ; zads t P^ H Plc<^ <^'' fiie^ ^ 
giet pvwa venschadâr, et aclb. '^r^UoietiAetuşmtşâsS'AgpLh, 
jehfeUeiidMbfiis. . /; ■ • <lAilq^ate}filll ibafveivan; * -^ 

^lMl,flag|âu«4iţ.if»8}Hsf»glW|l W E foragi¥alL'.«!*l»n^RnMk 
iM&naJl, flcl|iid«;l]beiF«i/: Vt^ije' iviisQhi^daBhâiit-: Infimi; cAua, 
igNMda*: ^ ... io Begiier» cArieofil 8ă|Hi,21 

4 .B;BIPt ţm'm Jmt^r ^g- ; d'VaUdA; sim fi»8trttt$i^ * 
.vajgy.eotachen ; et ă quel chil .Mişfaat'Kfliidelilţa^rncsBaiiBg 
(diajEalgivvar^liNi dat diOtattr la m d»yqii)Q^ ulii faafite'sor 


la» lif^şâaa sulvadgpaş* diAa 
4eKrs« • •' i' * —v .'* 
f.h 9 ^ aur J'lwxet' jfereif H jţnîpt 
iaag^.j«M0t >fii]^ Mîtt * rfilcr 
JM :OmMş dbis; «rMPiMS 'Bit' 


.IMi^hi da]renţ>.4a|1ar ti»rra,-aelo 
'ichiai«r|$r/t^(if .a!niaiieRa«a l?fin 
.Fauţar;<i^>foe dai |iaa grapda 
.spadai.; ■. 

. 5 -E fluTi l'kayet arcft jl tetz , 
Mge» jiţdit'.eng E t^şi* iiiUaial,! 


ferrfti?. 

r 1^ -fi'AiOBidattab ă 

ida quellM "^ iraaifM «Muta^ ţ fiib 

dit; ad ellas ĂHai ^re^usseaseB 

amo ^n pă d^teop^ Infina'laBt 

M fut^s ^r cDmp&'i iMM^r dla 


CAKy«A. 


AftMkdiynn. 


KM 


lur ovmQuiKilgBi f^dainf ten, 
chi iiaun 4a ^ffuat ntncla, soo 

^- - ^ • Apoc. 3, si 

ÎS liui^a f «Bel : wg / cur 
rhairet av^ltseiavci Bag^l h 
ffltei^ li iâvMitaC'Un iprand tor-» 
ratreinbel , * ^1 >8ttlaii ^nii 
otir, ac'tta audi d'pius ; ib la Ui* 
navenn tuotta seo sftiulg. 

• Jqpkt, 10. 81.^3, ift. 

13 E la» a^ailas 4al tschel 
crudetten in lepra ', sco cur,\l 
figer , ^and pquassâ d'ilA 
grand vent, lasaeha crudar seia 
figB raalmiMniM. 

14 * Bn tadiel aYe(ret, sc'Un 
eadeaeh ^Mirainplarii alnt; f 
et ogni maiitagM'^ isla' fîio 
nnrastadir olir da sel>>l<*. ' 

f 1^,34» <.t apoc. 10, 10. 

U B'lataip dalia terţa, »?1| 
Şraoda^ikns capUauilB^yiarichy, 
eli pmantv ct pgai ttmaig, 
et ogui..yb0r, f a'pupiBttatt in 
laa ipaliittaaB^ et inlU ipefaaa 
dala maiite. '«tnji a,». 

MWB'idişBlităiveii alcmODitfii/et 
ab Biielma ): * €rşdâ<toa adooas; 
^ ciqiAte^diiBiiaa^eot da qael 
ohiv^aa attlvlhrtiih/ er dallf ira 
«ial^^ai^. •Hofcto.o.ucwtj.ooi 

17 iPMrahel «nud di da n^ 
ira ali ghtt ; • cM poderA dU>* 
far'? ' ' , 

CAP. m 

r9 fiţi ^hia^U 'tkta V9§fm 

4paţi ffqauşţs php §um ygr" 
f<(H9işi49 ptmw ^ Chnt- 

l B dai^a qiiaîttaa thiaaataa* 
Vazet eag quatter Anguela» 


akă ataMran fei p4 aftla iquaMr 
ohailtiias. daHa tdrra> tgniiMl 
att Us quatter roata dfdia ter'^ 
ra, aaii ohi iiua amaflet» veni 
alchtta aur tarra^ aa aiii ţitac» 
w aUnidebttn boMok. ' 

9. Lbura vaiet eug ii» .aii.T 
tar Aoguel, chi gaiva atl da »u- 
lai alvant, ii quai baTciv' ii aar 
gâ dai Dela viyalnt ; et^ braglt 
cun graada wu9c\k ala. qiialtas 
Anguela, ala quals ^ira dat da 
ftir donn la terra, h^\ mar. 

8 Uaohanl : Nua liu* dbrfd la 
tarra, ael mar , ae la bbaca» 
fia ohia aua iiQn liavAia ^ -kb-' 
ga4Ha aerviaiata da aos Dtia 
alln Iar fronts» «.ţi^o^ •«. 

' 4 fit 01^ adit ii anmbcr dala 
aegnads cAVt ra da centquaraA- 
taqoatter milli ■egaaâadiBi tuot 
tauflattaa daUiiliu^Bta4'Iarailk 

5 Dattâ 'flatU da Juda , d|i- 
doaoh milli aegnada ; dalia ^aa^ 
ta (laSubdn, dttdveh aaiili %»i 
gaada ; dalia* Hatla "da fîaîiv 
dadimcli mini «gnade.* 
• A Dallâ Mta d'Aeer» da-* 
deaob miUi aogvadA ; dalia 0a^T 
ta 4a NoftaU, /laUiwcb miUi 
aegnada ; dalia flatta da Maaair* 
ao/dudeadh milli aegnada, 

7 Dalia' flatto. da S&oie^iH 
dndesoh- miUi ftegnadai dalia 
flatta da Ijerf, diid/^ovh miAi 
«egaada ; daUadatl» d'i«iipc|i«r, 
dttd^flcb lalUi aegnMisi « . 

8 Dalia flatta da Za^aloi), 
fludeach milli aagnada; dalia 
flatta da Joaaf , du^eaob dilli 
aejgnada; dalia flatta da Biaoja^ 
tain, dudeaoh mlIU aegnada*. 

9 Dapo quaiatak ohianasaa, 
vazet eug, h m^ra Un grand 
pcavel» îl quai ingUniuin pu- 


âPOOâLTfSlS. 


.A 

tttioiiB, h flattat, h pcmls, â 
lengnas, ils qiuU staviin u pA 
«fanat ii tkrîui, ed avast TA- 
W^ ^ Teirtida cua rasaaa al- 
bas, ed Aavtiva n ţtimu in lor 
mannt. «Apocs.*, is.^cn. 

10 B bragiven onn gnmda 
▼incb, daehant : * II aaliid ap^ 
pâHeUn a noa Deia, ii qaal se- 
ia tiu thmn ; et al Agn^. 

^ P«. s, 9. E«4. 49» 11. Jer. 3, 14'. 

Hos.13,^ 

11 B toots ils Anguals ata- 
m in pâ intuoru ii Chnua» ed 
intnof n âa Velga, ed intnofii 
Ha quatter aniBala;^ i^t- 
tannt giii a'Un lur fiitaehaa, a-« 
fant ii thmn; et adiaetten 
IMau 

18 Daehant Amen ; la ben»* 
dietiun, h la floria, ^ la aapien» 
xa, k laa ^atiaa, ^Tlionur, h 
la poteaxa, h la fona^ appw^ 
t9ffnăn k noa IMis da sifiBiper 
k aaimper Ameiu 

13 Et Un dali Velgs im Ibt 
raspoata, ^^m dbchet ; Cbl atin 
qnaists , cbi ann veatida eiin 
raaaas albaB? et inubnder auii 
elago^? 

14 Bt eng ii dsohet : Meîa 
Segne^, tu'l sast. Bd M im diss : 
Qaaista iran queU cbi- sun 
gniids dalia granda tribnlaChMi, 
* et haân lafâ tnr raaaaa, ^ 
las baun ht albaa in saang'diâ 
A^. '-' 

a Gg^. I, 18. HMl. 9, U. 1. IMO* 1, 7. 

ÎS Per quai sun eU avânt li 
thrun da Dieu, e'l aerven dl h 
not^in>aeis Taimpei; h quel 
cbi aexa au/i tbrun vain i ten- 
der anr ela aeia Tabernacol. - i 

16 Ela nnn haveran pKt | 


CAI». VilL 

.iie'aaiâ;e'Baii enufa- 
râ pW aurelane aalai, ne cha- 
lAr alcbUna. p^. isi, & Ei^|.4a. n. 
17 PaichePAgn^cluaisiA 
maz ii tfanin vain alspaacban- 
tar, VU ingnidar pr* ftutfan- 
nna Tivaa dallaa 'agyna ; % * 
Deia'TainJk snjantar aii ogm 
larma da hir cela. 

* Em^. 18, 8. Apoc ». 4. 

txv. vra. 

■ 

ti Htiavel saae vain averi siif 

Am itraitun* daU aamcU 
vegnen offertaa 9u ă Diem : 

. E sun^ud quaiier iU pnms 
Angueis lur trmşibetUu cht 
tcyadponiâ, 

1 E cor VAgnii liaret «rrt 
aii ii aettavel aag^ , schi tise 
gnfi Una qnaideca in \mM A 
qtaxi oLrtod'iina mez' lan 

.2 Bt eng vazeC ila lel in- 
gneia» ils qnats ataven ia ţ^ 
SFirfunt Dien, k fiaon ad ela drt 
set trombettas. 

. 3 Ediitt (autor Aakgaet. vena, 
h aTermet . sper MlkiBr , ba- 
^iand iin tnrîbiA d'aur; ii 
tutu dat. blAra profUma,- acid 
qb'el iU dess allaa oratroma da 
tttota ils aancta, aţin lUtsr 
dfanr^ cVeira aranC ii thrua. 
4 El fdm dals profams, daia 
alias oratiiţosdala sancts, giet 
sil, dai maun dai Anguel, in ii 
eon#pect da Dieti. 
~ 5 Lbura pigliet TAngael ii 
turibul, V\ imput cun Ut dai 
Ut«r, V\ bUtet -aBn terra ; i 
yennen suns, i tfeina, ( lUt- 
sefaaiders, ^ terrafrembel. 

6 EUs fet Angueis chi barei- 
ven las aet trombettaa s^r- 
derscbetten per aanar. 


CAP. IX. 
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7 E'l prUm A9ga«l iunet, h 
venn Una tempeifla» h Ub, maB- 
flads cun fwui%\ h fupa' bUt- 
tads sUn Ja terra : h Ia tem 
part dalia terrâ fao arsa t la 
terxa part dalia l]|p9ca^*eir, et 
ogaifaerba yar$i&,fuo ana. ' 

S Lhura «unet, ik socuiid 
Anguel, h ftio biiuâ in îl mar^ 
fliţo tUi giraaid - ■wot . ohi prda ; 
e la tena part 4»^ muidyaatet 
saung. > 

9 B la ţ^Ti^pvt daUaa orea- 
tttras chi sun in ii mar, las 
qvftJaa baunyita» murit: iJa 
tBCza part daUas nt^ porit. i. 

10 Lbwa suiţet ilteriAnft 
guel, e crudet giii 'dft..taobel 
tina granda 8taila> ardabtso'U* 
na sfagliada : h crudet aUtt la. 
terza part Mn fiUma» k jiUn las 
fUatauuas daUaaaguas. • 

1 1 Wi DDin dalia ataUas'clam- 
ma Ajnens. : h Ja teraa pâre> 
dallas aşuns yennen assens : ^ 
bl^a glieud murit da quellas 
aguaş ; perphe ellaa eiran gnti- 
da# fortas* j ■ • 

12 Lhura sunet ii qnwrt An* < 
guetr. ^ ^ tor'<( P^ dai solai 
fUo liattUdai Jh la. teirsa parC> 
dalia Attna» h la tem part dal- 
las stailas ; dasort cUa lur ter* 
za part s'inţcttrU ; ^ la terza 
part dai dk nun eira cler, ne 
la noi sumgiantamain^» 

19 Bd>^ gnardet, «t udit 
Un Anguel svaland per mez ii 
teqlMit ) «bl diss- cun- grauda 
yusch trais foutas: V«y ve, 
V£e>ik.q)i|^l8 cb^xb^4S0 sUn.la 
terra» per Itsauteri suns dalia 
trombetta dâL trais Angu^ls 
obi baun da sunar. 


.'.« 


CAP. IX. 


Vam mits naun eoH quini 
Anguăl; iU 9â9m>9l kaun tu-' 
na Im tr&mbittaty itum^ ' 
m$i ctm qtud chi ehtmiet, 

1 Lbura sunet ii quint An- 
guel, et eug yazet lina ştaila 
crUdada da tsobel in terra ; et 
â quel fUe dat la daf dai * 

pUOZ dai abiss. • C. Dai HBen. 

2 Et' el avrit ii puoz dai a- 
biss,' ed our da quel puoz yenn 
sU Un fUiii» sumgiant al fUm 
dMin gmnd fiiorn cbî ardă ; ^ 
sulai, h r«r s'inscUrit, per ii 
fiim dai poz. 

' 3 Et our da quel fUm yen- 
nen sUn terra salips; h fuo ad 
efs dat pussanza, Simil â quel- 
la dals scorpiuns dalia terra. 

. 4 B fiio did ad els, cbi nun 
dessen donn Vherba dalia ter- 
ra , ne yerdUra alchUna , ne 
bosek alcbUn; mo solum la 
glieud chi nun baun * ii w- 
gnal da Diea sUn Iu» flrunts. 

• A|iac. 7»^ 

5 K fVio'ad els dat, briebia' 
dals mazar , mo dals tormen- 
tar ii spazi da tscfaing mais ; b 
lur tonaaint etra sco quel dai 
soorpiun, our Tha pl^â'l cras- 
tian. 

6 Et in quels dlds vain * la 
glieud ă ebercbar la mort, h 
nun la cbiatafau : h yegneii i 
desiderar da murir, h lă mort 
yain & filgir d*elB. » f^^. b, <«'. 

7 Mo * la sumgeiiBGba dala 
salips 9tra simile als chavalls 
perdei^s alia battaglist : ed hiat-' 
V9ivan sUn lur teisţas sco cor- 
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nuas d^aur, ^.iifr Oilinlias eiran 
8C0 fatschas da crastiana. 

. ^ ţt hAteivea cbiaveiia^ ico 
d^aveos da diAMVoa i &. "iur 
daiutecâraa M10 dairts d^Miuw* 

• JoeL i, 6. 

gpifeH ^'^er 3 i'l saaa da Iwr 
alas^etr* foc^ amia ^a cj^iarra,' 
a^^ Wn fhavallB.jaffPHl. 

alia batţaigliş. 

, Itf JSthavjeMreiL cuaa sijiîles 
ă queifas daU âcorpiaD3,- e qiia 
in tur cuaia eifan ag'uâlgs ; % 
lur Virtildeir^i (Ta (£r donii la 
glieud il.spoiQi da ţischmg 

mâis. ' 

11 Bd haveivanperrâigsar 
ets rÂâguer dai abiss,. ii adm. 
dat qual iţi. H'ebralc ăU * A- 
baddon, et îa Gr^ ApolTîon. 

o R Dettroctffr, ei «b U Utel atal d&vel. 

-H? ** îl ptăril V* af* pOTrfâ: 
nf^tâf, atad dtiDS Vâ^ '^^hi^^ 

-' ♦•Aik)c#:8^f*>i 

iS Xbnnri ^aflMrel Arigml 
auâit :. Bt e«g «dld Unarmilaii-^ 
oar datoqttatter oonu dai Utier 
d^atuii ^*0Mir d^alMBt fileu. ^ 

M .14 ^paMa^89 ai Msaibl'; 
AngM9fc cl^telrMra ia.tMpnHel- . 
ta xSlai«ia?i»qttâiter Ajieiitttv 
cbi maMa vifm «nnAJPMte 
Eufrat. 

15 £ fiioi^ llmailf 9i«i8 
qiUatter.AvigwQla, aj^aifaii ay^^.. 
pşrişehiada .sttii^i^iţelll Vmt^v .^ • 
(Uy«uiâl8») eţ.aaa; poir raazar, 
la terzapart df^lagUeicdi. . 

1§ ^ £4 pomber daiejEfircits 
rfaîta *. cbavalleiria \ eirjcii japg . 
milU giâdass descH in^ ;^' et . 
ei^jg udiţ lUr jiowber. 

«P«.68, 1B. 'tHrii<r, Id/ 


17 Smiţteiaalttmg eif ta- 
zet eug in & tMUIi iU ciha^alls, 
>qaeU 4hnte'^M9aig^l«ata, ils 
.qiialft.hW6l¥aâ golite a^fte, da 
jaaiâty ^ d^aoljier ; ^ laa Ifen 
stas ^la eliandlfl mn» m 
teiataBdaleoD»; «d on^ Ate 
Mmmw gn»ra ft)ţ « ffi», ^ sooW 


18 Da qnAiMto iMli^lqaa, 
dri to, 4UI ftiaay «> dîd snoliper, 
chi gniva our da lur baaî^ 
fu» OMi k 4«IHi paftdafii 
glitud. 

•1^ FiKliela'ţ^MMnun^^iii 
chaTâtlg:<|if*.1is lurb^c^ ed 
ÎB^ fcif . euas \ ptffche^ li^ enas 
«£Nlw:«iaitteB » s^rpe, luvnaid 
telita8,.lF«iai HKalta tmwa eb 
dtteiw* • '-< 

chi nun ffiMi ina»idadi faeti- 

statF. plifiMW na> ^naeldfet eir 
dMliB «ifHa^dsdslaraHbtiia, 
dâ nnpaâaiwr il« tieoittllia, ^Ib 
idal8.d?a«#\S'tf^«rg«iit, ed^a- 
rans k d*4ttiap»>^ d1iâa,il8 ^pida 
nun poun ne vair, ne'Adir, ne 
cba^iHttr..) • 

ii tt m#d«aDM mm- «'mB» 
AKtteit dH^ dM Map hottiddia, 
ne da-lvfMrttiini^^ WHAk lur 
ladraftetaelMK ' ": ■ 


>.• I 


Co 8. Jţum Âmmi^ ima/mmd 
Mffmliam iii eudebekâif e 

•i'.wmtmdăda Mmwmitr 

' 1 I/htinrvaze^ Hig lUiaiiter 
F^asiiiiff * AMi<iS, cfil gaiva 
^H' dit'tadMC (iTi^^niiMUit cna 
Una nUyla, sftl" «fcditf dtf itual 
eira l'areh celestial; e sia 
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fatscha eira aool solai, k «eis 
peîs 80O f colaonna» dTo». 

• C» L'iataM Flif dt I]|lea. f Apoc. 1, is; 

8 Bt jiaTcW* ia nia«n tta cu- 
descliet avert; et .^, puii«t m^ 
p^ dret sUl nar,.^'L sneiftter 

8 Bl)r/»gitcu)[igra94aviişeh 


gael, dMha«t a<1 el; Bâ'm ii 
eudoflcheC Et el ioi iliss : " Pi** 
gli^l». 6 tVaTonatlH giu; h quel 
vtia i fportaz asoheva al vain- 
i ter; mo in tia bdocA> aarâ'L 
dutschi Bco meii. «•bcs, i 
l4):JSt eugjpi^iet U cad- 
aobet dai ^aftn i dai Angu^, hi 


in la ^laaiuera pM abr^aiiţ toaTundet; ^miuadutach in- 


leua ; e our rhavet.br^^» , achi 
proferitteiK Ub se^ tuu^ lur 
▼uaobav. , •(. .•• 

4 Bour ils.Qet tans Kj^vean 
proferi lur vuscha,; pita eug 
perd^rt per /a« scri^er; mo 
ewg udit Una Yuach; giit da 
tscbel , chî'm disa : * Sagella 
Iascfaieiu88H8 chifi'U set t^ns 
hauA profert, h nţiQ las scriver. 

«Du. 13,4.9» 

5 E TAnguel, ii qual eug ha-* 
▼eivaTis star in.p6 sU'i nţar, 
h Biin la terra, uzet ii maun 
dret incunter tschel. o^a. tft t. 

6 B j'dret tras quel chi viva 
da saimper k saimper, ii qual ha 
creâ'l tscbel, h las cbiaussas chi 
«im ia^ţieU ^ ia terra, h las 
cbiaussas chi sun iu quella; 
e'l mar^ h las chiaussaa chi tun 
in quel ; ,«hi nun yeng' ad esser 
plUtefnp. 

7 Mo, *" chia M temp dai 
sonn dai settavel A/iguel, cur 

el Ysin â sunavr. <wl^i ( ▼WV»'! 
secret da Dieii â..giiir icoqipU, 
ii qual «I ha anaunciâ & seis 
HerYÎaints prof^ts^. »Apot. u, is. 

8 £ la vuscb eh'eug bav^v' 
ud^ giii da tscbel favUit deuovo 
cun mai, h disa>: y^v (PigUa*! 
oudeachet vreH, iqA'^m iu mau» 
dai Anguelt obvatişyi^map, h 
aUn la terra*; r- .> . t. «. 

9 SA ettg^et.pro.qi»el('Ain-: 


bMoa, SGO meii; no, cur eug 
l'bavet rtravâfl, sentit mei» 
yaintvr ascheva. 

ii El el. im dsehet : Ttt ste^ 
vast darcheu profetizar contra 
U&n poBvels, h natiuns, h len*- 
guas, h raigs. . . 

CAP, XI. 

• • ■ ■ ■ 'i ' 

$, . Joan vsfin eumamid da 

maaurar ii T^imp9li i che 

. PAnguei Aqfa tUt.. davart 

. €lua$ pwduUas^ i prcfyta da 

Dieu, h ooH settavel Anguei 

ha iund, ţ che s^ja dvefntd. 

1 Lhura'm suO' dat iina*^ 
ehanna, simil ad Unaperchia. 
E. TAnguel s^reaeotM â mai, 
diohant: Stâ sU,.^ masUra'l 
Taimpel da Dieu, h lUlar, h 
quela chi aduven in* quel. 

... «El. 40,8. 

2 Mo interlascba;! Cortil da- 
4ouraU Talmpel, ^ au*l masU- 
rar ; l^erche Tais stat dai aţi 
Pajauos, h quela Tegnen k mm- 
pignar la saneU Citti U spaeir 
da quarantaduos maia. 

3 Et eug vcalg dar a mei» 
duos Tesţimonis d^pr{iff»tizar{ 
h prpfetizeraa ,mUii duaoent 
sasanta dids, yeştids cunsachs. 

4 QuaiAt«sun Us dups Oli- 
T«rşj i1s.4uop Paudellârs, chi 
staun in il4)6nspeotdal Si^er, 
dalia tşira- '*«.4,».ii.u 

39 
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fiincrer» seM Tft ftt onrin hH^ 
booca, h midtlft'llir kliibitf; 4 

iohi ttOf*«l>gii)riiuBâ i» qui^ 
stauMoiera 

4S» 4MIW H' tMM^ dil «Vi» 
orond» akhAhai ploiligit «tt%i 
4)9ds da lorif roMia ; oib iORi» 
■ cd te maMKiag piw wjtaW iteg 
aguas, dallas • • «onv«r(f(p* ' In 
aawig ;. ^ da. tNdter la t0«ra^<iim 
qoatenqn»- pla}% ognt voatar 
oh*ete yiBgliaNnii ♦ i «e*. w, t. 
7 E cur els bav«ratt fini lui* 
lestimoniaiiaa, acju. vain la * 
Bşstia chi yam'aii dai abiaaf ^ 
fiif gttcrra <?un eft, Fb ven- 

V Aţm^ n, 1. f^, 9 17. t Ikat, 7, 91. 

»^' IW COfpir tMiM aia- 
nehâran atttt U pl^2a dalia 
granda 6ltt&, la \vAXa' spiiri- 
tunimaiii^ sTiolamfliâr SttdoAia, 
edtEgifta'; itagib eir akialM 
ceunificllâ.tarweiieh 

•(B^ib oraâliaitâ inVMMVk 
p<BV^ ^alaltea^^ tJeilgqaiV' ^ 
natiuiltf iweanM 4iirv etepp 
mortfif^ ii spaci da trais dids , h 
ni«Ki;-^iii»,1a8eiiat«ii ek>atur 
c«rp*' HMrtHB vegiken 111199' fn 
liOiratiiaiMft. 
: 10 ElfrhaBittiilM'daMtt^âiTa 

-ran feisf», h Vegneil' tfbtrâ-' 
netter {fMcMîtB ' \%ti l^at^r ; 
p«v qtiakAliir qaaisM Anck ţf^ 
Ml haver&ii''toriâeiltAPl8b!d)N 
tanteiialtti t^n^a. 

II EViiidlMd«ti^ai«f'did8, 
^mea^antr^ ii #{i#fdttlte>i2 


\t BQdeh^vdltteAiiBagraa- 

dk ' tnsbb glfr^ dW iMii^y ^ 

i dlM M eto-: CMT qnl *m. B 

qiiela ^eim Mib tMh^ki li 

nuTia ; h lor Imnua iltt ^mefla. 

IŞ'Bl^ii qfl«IP iMn ditafetet 
oh ' grand ^MfntCUMttMIy ^ li 
MehairM piM dalUi -«ittâ;! 
dM, «i^'tfet iftilli )ierăl«U 
mazadaa in qoel temtiMiftil) 
m^mtăim ^Ao afMfedtâi e 
«MgteHa aTlMa d« tadM. 

14 *H secund Vttrâisipaii*: 
§4iidi1i, 1Mt¥«ii]>^« gni» B ftn 

''-15 BBaftin<i«ttftireiiMigMf' 
kM€U % ^fftmited^ gMM 
Vii$(Ak8 in tschel, chi dflehei- 

gntfp^lefltfar' dtf Mrfl^gief, 
S dtf' «bift CfarfUer; «t dtt^ 
gnMrâp d& sain^W ST^MliMIfet 


' le'Hft tsikg-er'ÂiiatltorVI^ 
^ jSifltfttlV^iî' m* n «olutiMct dl 
Dtea iHtf Ibrthimăaţ-tfMttaim 
gfil «Hh «tur" mtsell^a» îM* lia- 

fiălWift1)KHh. '"'" AJBâe. 4,4. 

chiain, o Segner Deto^iHiitir* 
pf^M, ^ M «mi; te&i eilnai, e 
6H? haâtt'dfli^gtlif V<^^ tU'HtfiC 

idtStt ]iiiiti«(tia gnuidkf^mifr- 
za, '«^âaV «iM»' fMia#. 

'18 Bm iiit/âam^u*hum*tA' 

tmp dalH «toHSi i«( Ai^puri 
Haogtik o&ifc <|tt!eb ire^Ma jll* 
dlMdft; ^ eiuH'^nt dMiaat U 
pr^^ftiei^ MMaiAtaiftdfiiii, 
U| «/b'< pracădiâ' dă- Bletti 1h> | flt ala sancta, et â< '^6ls cbi 
•la, ed ela'irdrizettedF a»p«, ^ f Miiiiii«ijM0N^ l^ltai^Mna, e 


a9 m TAHUHBliaalXiiafiio 

FAjrciba, dalia lia da quel in seis 
TwQpeU h dvanteim liJUncliiii- 
ders.» ^. ««i«8» i tupiy i l«isra^ 
trcpiabei,: k tmktmUi $xm^ 

CAi^i Xli. ' 

S»' Joitn detcrion Una nouba 
visiun dHina duhnna cki 
pnrhtre's&haf ed Un dragun 
cki voul magliar itfilpi ^o 
' Miehael Ha tiit U dragt0ţt ii 
ftatvit, p9rsequUa% ^deh, 

iaaaijaa in ts^^l. Una duonaa 
circiţQdiittţţi <)al: snlai» 8u(iţ ilş 
peÎA 4aUa ^»«^1a ^ira Ji^ ijiami« h 
sUn la teÎBta dalia quala .e4ra 

Uoapojniim d«^dmh#i^as. 

g^v'. «|la„ aşptiiiidi ^ deUiiova 
d4pajrţ| M .^va («.^alAaa 4|a 
parturir. :,; 

^ AilHlliet -«ir Uii'.aii«p\in- 
aaif9J|. ,19^ tf^M :^ «Ani U« 
grf(P4t4ff#g»a oot«oli«o« «Ik'hfl^ 
veiva «B^^.t^tas» ^ 4e«ik 
cornas ; k qua sUn sijia ţeiuM 

4 £;fi» cijia eţirafa dciv».w^ 
\^ tşr^a P4i% daM49 staili^^^aai 
tM3b<}ţ, #t el la* bUtt«i in t^rra : 
^n ^vagMB s'ferinvt «vaiwi. la 
duonna pb^^haveiva da pMl»*- 
tir ;.^afiid «bUu ouri. Thavess 
ţ«rtiiri». elCtavHodew.aiataeis 
iffaunt 

ib JSifl. «Uft. 9«(tiuil 4tn filg. 
Un mattelat, .«L- qn»! Mia'«ki 
IredMhor lupt las uMinas cun 
Uoalparofoia d'f(er : ^1% da 
iiaella auasdfappA, k.pMrtâ 


sil pro'Die*, \Bd mutlmU beis 
.titfvn. '*t». t» ». 

• 6 £ laidaomla fiigil tail de- 
sert, iagîo. lliâi liB IflB appa^ 
feoehiâ da 'Dwa» aoi& cb'ella 
THg'^ qiui nttdariada aullidiia 
«8nt«asaate:dids. 
; 7 B a'fet battagUa ia iBoM : 
MCieael, ^aeis Angaeks c\nah 
ibattetten cuH dragun : il'dr^ 
.gua jBademaoMJBg, i smb 
- AnguAlsv eiuabattam 

e Mo mm TaMohetlea; h 
hir toaun fuo yiift chiaCtA ih 

tBchet. 

r. 9 B1gi«addvag«n,*Ja«ato 
rveglia, <ifai8 ataoaada diaval, 
h Sataaai, ii qaal Buittâliia 
tuot ii maond, ana bllttâ ia 
-tBTM^i fteaaoaa els bUMada. 
«Iv aete Angiiali. « om. s, 1 . 
• 16 St elig> nittt ' Una ţranda 

"^Hobflia aia- dtantd ad «nar 
da Mii Deia ii satid^ ^'la pi»- 
teaaa) ^IReginom : ^la virtUd 
da tiia ^Ghttota : tarabe Vac- 
ebUsaddr da noafiraraaiaibUt'- 
tă âbass, t ii qual ilachiiaava 
ayauat noaBeis» di h not. 

«^avootmiirtJQb. 1^9. 

11 Mo qaeto * Ubaiin -^vit, 
ttasil aang dăl Agn^» & ttae ii 
pl«d,da iar laaliiadidaaiae h 
nun haun amâ lat vita, flto lâ 
chi Pkaun missa vi* alia nţort 

1« Pef Iţuai, » fl/»anegpâ, 6 

ţscfaels, h «ttM 6b^ăbitat9 fn 

quf^. V«ef ă'vM, terra» ^mar: 

pcrche'l dhfyel ai» ghit gi^ pro 

tuş, haviand grand'ira, aa- 

viand ch*et ba paoc temp. 

• #. M, 11. 


AtocĂVfnm. 


CAP. mi. 


13 B «or '. ii dmgun vaiet 
cb'eleira stat bUttâ in tenra, 
-perteqiiitet el la donna, cMa- 
TeÎTa partnrll jUg^d «atiel«t 

• 14 »Mo ftioA dattaa alia dnon- 
na dttas alas dalia gmid' agKa, 
aci6ch'elU sviilaMonrd'iivaiiat 
alia aerp in îl desert, in seis 
-IflB, per «iMir qua nadriada* 
ilntemp^ h duo$ temp,- i la 
metâ diin. tenp. • du. i, si. 

15 E la serp bttttet onr^ da 
aia bocea, davo la duonna, 
ag«a/i giyaa; d^ila fliiuitper 
iar cWal flftş la. pnrtaas via. 

16 Mo la tem succumt la 
'daonua, • la tem anlt.sia 
boQca, ^ aorret aiift- ii Site 
ehial dragon haveivar bUttă 
oup da aia booca. 

IV El dragnn a'adiretieo&r 
tr» la donna,. iiifiek i far^giM»- 
ra cnU rimanAut dai Uîtom da 
queUâ, chi «abrâ'la OMknAndAr 

• jBaii^ja . da IMeui * et. bal ta 
toiftiiBQkiiMaa dâ JeJBii.GbnaU». 

ÎS £t ea^m fermet jttU stf*- 
blun dai măr» • 

CAP.Xlfl.. .. A 

S. Jimn dnernl* un autra 

< vitium d'uttă b0»iia 9un set 

> ehâusr ^ desok! comas. : Et 

' 4tm0 tIfmtmitM'biBHttf' eun 

.1. Lbui^a ?azet eug gnand sil 

.flal mar Una *;be9tiar ebi ba- 

(Veiya deşcb(;orQ2|8,..^ set tei'- 

stas : h sun sias oorn^s desch 

coninas, e siin.slas teistas.Un 

nom da blastemţia. .•i>m.i«7. 

2 £ la bestia ch'eng .valîet 

. eira aumgianta ad Un pardel, i 


h Mii peia etraif aoojMÎi d^MB, 
h sia boooa se'iliui boeoa ăUm. 

* ((1 dragon la dei «ia peteoa, 
h MiB Uunin, h virtUd gran^ 

• ApMS. 19,*. 

- 3 Et eog razet iinada aiat 
teletaa feco ferida k inorc .* no 
aia plija mortnln fao gnanda : 

* e tuot bl terf9 s'miiraYg^iet 
davo la bestia. * Apoc n, l 

4 Et aduretten îl dragon, 
cb*baveiva dat la pusaanza al- 
ia bestia : aduretten eir la be- 
stia, dscbant : Chi ais aimil al- 
ia bestia^ i cbi p6 gnerragiar 
cun elîa? 

* & E te foo daita Sna booct 
cbi ibVlaiTa chIauMas grsarfn 
&' blastemraăiB : feiaftedAs 
irirtttd da dtfrar qnanattdaos 
mai. 

6 Et ella «irll aii sa booca 
con blaBttommtis eontnlAsa, 
da biailtniâf aeis Nom, ^ «oa 
TabefnaonI,' h ţuels chi hafdea 
in tfldiel. 

7 8 la ftio dat * da Ibr gaer 
Ta ctt*la tencts; ^ala vtaaeber 
li tih medeu^aiallig dalta pos- 
«anza sur ogni cilâtla, h lengoa, 
^'inatittii.' •Hâm.it»- 

8 Etnotaitehabltants dalia 
terra ^ *^ îla noma dads qnals 
aon sun'scJPitB^^al fisndamaint 
dalniuond in nann; in il Ca- 
descb daKa vita dai Agn^ di'ais 
HMt mazA^ Tadoreran. 

9 ScMfcBhttn ba- uraf^ia , 
audă. 

; 10 Scb^alobttn maina in pre- 
>flefa[im, Mii fain el ad ir ia 
presobii* t * acft'alehtln maxa 
«an <la «pada , sehi sCo?'el gair 
afeaiâ. oun la apada. f Qui ais 
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la patienn , % lai (^etta dals 

sanets; ' »Oen. », tf. f Apoc. U; 19. 

] 1 Lhura vazet eng Un*, an- 
tra bestia, chl ^niVa' '^ii âalla 
terra , et haveiva âtias «iornas 
similes & quellas dM Agni&, mo 
tsGhantschaTa scoU dragnn. ' 

18 Ed eiiercitava tnqt Ia pus- 
saunza dalfa prilma bestia , in 
Beis conspect : h fava chia Ia 
terra ,' h% habitantB da quella 
adurasaen la priima bestia , la 
plaja mortala ff.9\h H^ala eira 
stat guarida, 

13 E fava grandâs insainas : 
dasort ch'ella fay* eir gnirfoB 
giu da tschel sUn la terr^ , in 
presenza dalia gli«Ud. 

Matfh. 34 , 34^ 

14 B snrmanarkls habhânt's 
dalia tefra, per las iflsainaş chi 
l'eiran dat da far in 11 con- 
spect dâlla bestia : dschant als 
faabhants dalia terra, y;hi fes^en 
tin' fmagna alfa bestia, ch*h«« 
▼eîT' ardsfu la plaja dalia spa- 
da, et eira turnada in tita. 

15 £ la Ytio dat da dar sji^irt 
alV imagna dalia bestia» da^ 
sort cbia eir l*imagna ^alla b6* 
Btia tscbatscbas : ^ diffl^r chlă 
tuots quels chi nun adufresseiţ 
rimaigna dalia bestia gnissen 
macads. 

16 Fava eir ehia ft tuots, 
pitschenS'ft grând8,riţhs % pou- 
vers, libers k serft, gniss mîss 
iin signal sUnhir'teautt dr^, o 
sUn lur flrunts. ' ' 

17 B cb^njgtlB nun pudess 
oamprar» o tender, aciter co 
thi havess In signal, ol nom 
dalia bestia, ol nomtief'da sels 
nom. ' 

Ifi' Qiil 9âi lă sspienea: €iri 


ha intellet iţatA qi^inia ^ Inom- 
ber- daHa bestia : perdie k'ais 
itti nombtilr d'lin erastiaun : S 
sc^s nomber ais Sfs cent sasan- 

t* 8ĂS. • Apoc; 15, s. 

— CAP. XIV. 

•» . •••»., 

S. J<utn meita naun Mhffn00 
dafs terviainU dai Agne ; ^ 

. Jhwala ruina, da BabHoH;. 
i chastiamaitU dah adarc' 

'. ders dalta be^siia; e tţa qit9l9 
chi tnouren in ii Segner sa- 
jenbeadt ; Ikura a" fa la mşss 
e vindemia dai mwmd, 

1 Lhnra vazet eng, e m6ra 
TAgn^, chi stav' in pâ stf 1 munC 
da Sion : h cun el eîran * ^enţ 
quaranta qiitotter m'i^\ptrHAu^$ 
cb^haveiven seis Nom, ^'l.Nom 
da seis Băp, scrit siin lur frunts. 

♦ Apoc. 7, ♦♦ 

8 Et ^tiguditiinavuschera 
da tschel; '^^ ft guisa dlixi smikr 
da l)l^ras ' aguas , ' et h guisa 
d'Una ramf^ d'Un grknd tunn : 
h la Tusch ch'eug udlt eirasco 
da citarists , <^hi sunavan siin 
Inr cittas. «Apoc. i, it; 

> 3 E^«haiktarFenitoaGanznii 
noura; avaunt ii thntn, at 
araunt ils qnatCenr animals , et 
avaunt ils Velgs : et ingUn nun 
pudeiv' imprender la Canttan, 
anter ed qnels bent'qttaraaia 
quatter mHli , ils qaaia son 
stats eumptads dalia tenra. • 

. 4 Quaists son qttels'<îhi nua 
s'haun contaminads cun du- 
nauns': perche ds sun vergins; 
quaists sun queis chi>^siea« 
guen PAgni,; ihgio oli%t vA ^ 
quaists sunstâtij daiJestt'fcun»' 

39 • 
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AtwjMm». 


fiwr..xiv. 


• Anş, «, 4. t âlNW. »» ». *• 4^ I, iş» 

5 St ia lor ţiptTiHi'fiiw m 
stat chiatţâ menzcBgna : >pr$lN9 
eto son irrepreasibikB avaunt ii 
tbriu da Pte; . . .»rk.9f,t. 

6 Lhura Tazet eng ttn auter 
Aagnel BTttknid per me» -fl 
tMhoţ.) havialia ' l'Bvaii|eli 
•Inpii ) pef #vwigelixn als ha- 
bitaalB' dirila lem; eC ad o^ 
■acitia , slatta, ft leagoa, h 

T DîicliaAt pvti^^iida ynseh: 
Tmai Deia; lf> data4 ^oria : 
Bţrclie. 1 Wa 4?^^iftiftjttciaia 

e laa fiinfywiiwi ^^U'**» ainiaft 

. ^, J*»?^:»e£#.i^a^^ 
gu^Tj^discbAi't : • Crudada , cru- 

y^lf ^ t»oţ laş i^ti«D%4^Ti«« 

a £ 4v^ qiiâk , Mgnitet tiu 
tfm An^elf dschant onagr^iH 
lift xuuftlK r Si«V«bMtf iidora 
b» b^alM* ^ irinagwi» hv^ 
t«t> sigBAl iiU«.iAi» f^iittt» a9m 
Mia mami ; . 

. :ftO Schi * ^alo: eţ «ir ^ bai-ţ 
KW.dal «iw» daW urft 44^ Qimi:* 

da aiVIm :>d aiirltiMrmBiâ^^iMi 
fe > ib >.aaolper , in ii conspect 

- •. I . ... •?*•»»%» 

II *^'ijrunda.l4rtqmai<ţţ 

vai«^ ad MT au â sf^i^iper et i 

9aâmVf»i e, JMţn haveran paps» 


1». hegya^j^aî'intfigMs ibwpdiU 
cţii..pii^1 mo^BUf^. da aei^apou 

• 18 * Qiii aîs.Ia patiensa dal9 
şaocts ; qiM sun quels cVpb- 
serve^ iiţs cumănaamamts da 
Dietif ^'la, cr^tia da Jeşţi. 

■ ' \ * AyoL 12,10. 

18 Lliu^â udit eo^ eiu da 
tşchel tina vusch chrm ascheî^ 
▼a: SCflta', Beads ils mortft, 
chi dt^huoss* în via * inoarep 
in ii Segner : schi <^rt , dbch 
ii Spirt; acibth'ers s'repaosen 
da Iar fadias : h hir ovras ils 
ft^galtescheo.. « cbt. is, is. 

14 Bt eug vazet ,, h mâra una 
nliVlii alb^^ ^ siin la nttvb eîra 
â zâr uţi, * simil ad ttn ffljgf 
d^UhcrasUan, ii qaal hafeiva 
sifl cbeu tină coruna.d'anr, et 
in ii optim tină fşi^scli t:^ 
âintâ. ' . . '.«4IPC.1.U. 

,U J^ţUnauteţ^^ngaj^V^eoa 
OUI dai îfaliDpşly clajjaand con 
gxanda vv^ ^ q^el cH ^^v* 
Bun la.ai^la.: * iffitt». at«t tia 
totecfe;» .4 ţscbufwa^ î.percbc 
UhUra dft t8cha)9^ar, aia ganda: 
pcşrc^e ^..racc^ţl^ ţlaţls^ tem 
|ifţ^€|c4^a<i . «4ML9M» 

l^S .ft^€l «W aeaeîjf^eii» 
ţfi,niiijyla .n^Uj^ jMafaţitBdţi \n 
terra : & la terra vena tact^Uk- 

c¥*. •, . • ;« ... 

_ 4.7 ^ un, aiiţer Aşf^^ţoa 

OMţ ţy Tai»pel/;^i otc-i? 

tagliaint da yita.. ^ ' 

W Bt ft^aitfwf Âfigu«^ ^f^ 
qi^r daU Ut9r,^iVqg^a].h^eiva 

Buasaiofa şi^ il.f[%C^ţJfţ«< 
con gra^ br^ţgialâ quelpVba. 
veiv^ ii curta tagliaint. da vitft 
dşi^uji^; Mţţt^ajkiyt tşî«<^vt^ 


q^f^xv) 


^OCAlXFi^». 


t«|3 


ZOC8 d^Ujas dalia vigna d^A 
t«cra : Hh^. cbia/tiiys .^jas 
iBJp-ttaâttiaib : "- i ' "-''-l 
IA E l'Aoguel m«tf)^ sfM 
curta da vits in. k^ IerM « i^ 
vondeoitot Ja vigna. Mia. tier- 
ra.» ^ biittet 7at.ttf04 in U 
gtoachi tloML' daU'. ir» 4^ 
Dieo« 

da ctadjQmr-Uoilii:^ Otti ţlaK 
la tinna venn sang, chi .towr 
i«l«Bifa in ab frma dala th^^- 
X9li^ H loiJliis^a tienk' itediii d» 
IcwuMh. «fiti^siia 

Vain miss la CaţţşfWf i/ht iSMf^ 

.oAf:^MM<ş.^<âm<^/« victoria 

' ,iţtpştt4«K ia B0şt¥l'i^^ys9i 

wn^f . . 't -^ . 

IT) Lkiira vaiM^^g^ii^tfliftM 
Hn^aut»* iBMhia giandii, imtl^ 
raTgliillaa, set Anguela, chibă^ 
v«{v«n lai bM ultina» plsjis : 
paroha i» qmcllM' itta «omţlMa 
tWda'Dia». - 

% ^Emg'^iat^iBMaa^ aoitta 
■ar. 4?vaider , atidA «n» teT 
^ muăm ch^haveilMMi» ablgnii 

' ykoloria.daUa. Bestia v^ da aii 
imagna, i da seis fijgaali ă dbA 
acuiiMr lAa aBiftnbmvţilat qwU 
ştMBtei îiKp^ialUJiJDaatdNaidsv^ 
t hairiaiid.-ciloaB 4a EMbţik. 

$ K <4iantay4# la Canvut * 
da Moiae'senriaint da Dieu ; ^ 
la Cainnndal Aga^. daahaat : 
ţ OsandaB ă mUfavglikiaaamii 
lias ovras^ a Begnes Dairiiom^ 
niipotaiat; «* jUatftft^.dfVtodă 


#•«1 tia« ^8^ o Balg dâttfts Aa- 

tilMMI.' ••«.•••'; • .. 

«.Ex9d. U, 1. 1 P«. Mf. «. ** P(^ (4», 17 

ţin^r«« ii«*» doM glodfîobar 
teis Nom ?, perche ^aulefc.««^ 
sanct.; cert^ tubt las natiuns 
Tegnen î gn^r,^ v«gneo. ad ai^u- 
ţanjn teis cpnspeşt ; pendka. ţeis 
jildiclş sun statş maotrestads* 

5 ÎS» dap6 qualataii4;luaus8aa 
Vazeţ.faug^ ^ fuo avert ii 'taim- 
pel iU^ Tjsdt^ni^ul dalia * Te-< 
stjQ^)niaDXi| ia ts«M. . .' . • 

. O %% .set Angjids, cM ha-f 
veiven las set, pl^as,,, v«nnen 
oiir dai Taimp^l^ţeştidscun 
ţanz^L net^ h aplendiiraint ; h 
ţşphin'^aqs iiitţioiui %peţş^cui| 
tscliintbSj<)iVur.^ 

1,^X^ *^^ ^naţtet aiţiii^ls 
diet alş set Anguela.set.cţKpaş 
d^aup ^ ,ţlaina^ daU*. ica , dai 
peiSsUyaifft.dsi s^iiop^i,9aÎB»- 
per, ' ..'..,'.. 

^ 8.M Taimp^l.r fi|0 Jiapll 
cmi mm. |r/-oced!(ia^ d^Uf^glo^ 
na da, Piem^ I da aia. potenxa^ ; 

St înşUn nwii ^udeiv' antirat i^ 
Taimpet, fin (şU nun fubaseiii 
«p^plid^ las Bet plajat '^s 
^nguels* .. ■«Ex«(L49i,M. 

' GAâPirfcLXVl. 

", oura tţ*r sei cojtpa» ştmţşrrn 
a chşs^ia dvanta^ ^ţin ^.tor 
, ^unadaqudlaa, 

\ Et eng udk ttan graiida 
vusoh oBff! dallTaimifd, chi 
dsohevratals «at Anaaelai . i^, 
spondaisan U tarra>TM'Copfntti 
dali' iţa da Pieu. 


«4 


ATdcjîLYraia. 


CAP. Xf I. 


. <2 Bl pinla:glet,<k tj^Uidet 
sia Goppa siin Ia tem : ^ venii 

* iln bigUUA maling ^ dolorus 
«Ha gliend chi haireiTea ilsi- 
gaal daUaBesâii, et A quelâ^hi 
adararen ^* iinagiia. 

S Lhnra, 1 secund Aneael 
«pandet oura sia copfla iod 
mar : h * qnel dTantet satuig^ 
80D d*an corp mort : et ogni 
orma Tiramta murit in îl mar. 

• Bxod. 7, t7. 

4 Lhnra, ii teir- Angnel 
spandet mira sia wppă in ils 
flttms, et in las sfnţitaunas dal- 
las aguas : ^ dTan'tenn saiîng. 

5 Et eng udkt VAnguel daU 
las aguas, cIh dscheiva : Tii est 
jUst, o 8e^er, chi cet^ h chi 
eirast, tM est 11 Sanct^ d*ha- 
Yair fot quaists Judicis. 

6 Perthe cVăs haun spans 
U aaung dals sancts, % dak 
prorets; til hast ad els eir daîţ 
da baiver saung : 'perclie eis 
şun hain deip&s. 

t Et 6ug udh Un anter, dli- 
na vart daî.tJtipry ăâ dschei- 
va V Schi cert. Se^er Deiâ 
cmnipotăfiot, tels jUdicls nun 
d'vardă, h jUsts. ' 

8 Lhufti ; '1 quart Angneţ 
spandet oura sia coppa slil 
sulai : h*l fno datf fi'nrder la 
g^ieud cun fes, 

9 E la glieud Tuo arsa d'gr^« 
da arsura : h blastmetten ii 
Noin da Dieu, clii ha la pus* 
sanza sur quâistas plajas : h nu 
s'meldretten, per ii dar gloria. 

• 10. Lhnra; -ii quint Angaei 
spandet. onifa .aiarleoppa stil 
ifania dalia, bestfca : h seis rer 
ginom dvantetacUfţ h'la ffiievd 


sfmdfMfi'lis leMenns 
ttr. ri 

• 11 EblaMmettniilDeisdal 
tschel, per lur tranmgUa, k per 
tarbigmins; h noB'meldreden 
da hir «Tras. • 

' 13 Lhnra, 1 «esa^ Angnel 
spandet oura sia coppa siPt 
grand fliira Enfraft^ h Tagna da 
quel fno sUtta sil ; acib chia la 
tin dals ralgs fhon nppureoehia- 
da ; ehi vegnen -da aufan al- 
▼annt; • 

ÎS Et eng vanet gttir cor 
dalia h«eca dai* Dragun,ed 
nur daOa bocea dalia Beslia, 
ed our daU^^hoaca dai -{- has 
profet, trais' spirts malnebâ 
guisa da rannas. 

14 {^rehe els mH spirti da 
denHinia^' te ^pials fana issu* 
na^, ^*vautt>«>nm pro%nigi 
da tnot ii nmond, per Ito ra- 
spac alia hattagUn dacfncl 
9nind .dî...dal .IMa omnipo- 
taint*. ..^. ; ' 

1^5 .(,Mi^Kn,{i eng Tang telia 
Mer ( bead: Ghft.vnglliB, h pei^ 
chura sia Watmainla^ acid oh'd 
noachanina Aiid»^ h nua 0>e- 
«a aia vergogna. ) •. a|m. % x 

19 E qoels ila raapetten in 
ttn Io , dit- in H^ralc Ar- 
magheddeo' * 

17 Lhura» 1 aetttTrt Angnel 
spandet oura siaeoppa in TaHr; 
et iina granda vnach Tenn our 
dat TalmpeV dai tschel, our 
dal-thmn', d^dkant! * L'aislat 

18<.E dvaaOMkn'liUaGhaiden, 
itena,^ snns, h grand tarra- 
tvenbel^ tal; chi aun^fteo nâ 
bhoh^.siniii'i ne .ihi usobe 
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grand, dţ' Umr* in ntun chîa 
glieud aîB stat sUn terra. 

10 E la granda Cittă fbd 
partida in trais part», h las 
oittadB dats pourels erodetten; 
h 4a granda Babilon venn ă me 
moria avaunt Dieu, * per la dar 
ii chalsch dalP indigoatiun da 
uMra. Esij. ft, S3. 

'iO * £t ogni îsla fugit, e'ls 
maiits nun vennen chiatadajo/u, 

* ApOC.6, U. 

21 E erudet da (schel , sUii 
la glieud, iina tampeista, groisl- 
sa SCO dai pala d^Un talent ; e 
la glieud blastmet DtH p^ la 
plaja dalia taropeiiita; perohe 
]a plaja da qaella eira gniA- 
disma. 

Un Anguel rnuosea ă S* Xoan 
in visiun la grandapitauna^ 
huemmâl cmt la Bestia chi 
la porta t eun la dâciaranpa, 
^ giădestruetiun, 

1 Et Un dal9 set Angvels , 
chi haveiven las set coppas, 
▼enn, h favlet cnn mai,d8Caant: 
VĂ, eug tVcelg mussar la con- 
dannatJun dalia * gi^anda pi- 
tauna , ţ chi s^za slin bl^ras 

agUaS. ¥ Nah. 0, 4. t Jer. M, '.13, 

2 Cun la quala haun ăpita- 
ttkm raigs dalia terra ; h dâl * 
YÎnn dai pitanceng dalia qualii 
sun stats inavriads ils habi- 
tants dalia terra. • jer. ai, t. 

3 Et el im transpurtet in ii 
Spirt in Un desert; et eugja- 
zet Una duonna , chi sezeiva 
attn Una'bestla da colâr d'scar- 
latta, plaina * d*noms da bla- 
steinma, et bavelva set teistâs, 
h desch comas. «adoc. u, i. 


4'E''qtt^fii doontia ch'eira 
▼estica da purpura, h d^scar- 
latta , fetada cun aur, h cun 
peidras preciusas; H cun per- 
lei ; baveiT* Una coppa d^aur in 
maun, plaina d^abominatiuns , 
i â*ţna1n^ti6chă d!a seis pita- 
n<Bng. 

5 E sUn seis front eira scrif 
Un nom : Misteri : Babilon la 
granda , la mamma dai pita- 
nceng, h dallas abominatiuns 
dalia terra. 

6 "Ek eug'vazet quclla duon- 
Tik aivra dai saung dals sancts; 
h dai saung dals martirs da Je- 
8a ; k rhatiand Tisa, im niU- 
ravgliet cug cun graftdâ liiUra- 
▼ajglla. 

7 B PAnguel im' dscLet^'; 
Perche t'mUraragliaM^ Eug 
V^asig dbr ii misţeri dalia 
duonna, e dalia bestia chi Ia 
p^rta, la qoălâ ba las set'tei- 
fttas, h liti desch cornas. 

8 La Bektiă c^Hbî tU hast fin, 
eira , ^n^ âis ptU; ed elti ** 
Tain â gnir şU dai «biţ»; f ^ 
Ihura vain ella ad ir in peţdiy, 
tiun; ii'Is habitants dalia l!er- 
ra, ** Us noms dals quâls nun 
sun scfits in ii Cudesch' daUa 
vita, dai i\indamaint dai mupnd 
Du naun, ft vegnen â s'mUrar- 
eliar yeziand Ia Bestia ch*eira, 
e nun ais,^i pUr ais. 

♦ Apoc. 13, 1. 1 Apoc..(3,,lO. •• Apoc. 
13, 8. tt Apoc. 13, 3. 

9 Qul ais rintellet , chi ba 
sapienza ; las set teistas sun set 
munts» iU*ls quals la duonna 
seza. 

10 Sun eir set ralgs, ils 
tsehing sun crudats, rUn ais. 
h Vauter nun ais amd gnU ; e 


ţar el saii ^, schi Wlda 
^ar-panc. 
11 E la Bestia cb'eir9,^nttiţ ' Co ţm 4ngH^ iaamnmik 
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aia /i/fi, aia eir qvţlla Un otla/« 
yel raiffy et aja Jala set, e ?4 
in nerditiun, 

H ^ las deaţdk ooroaşx chist 
tU haat ¥18^ sun desch raiga j 
ila quala nun liana amo t4t ii 
regînom; mo vegnşn.â to^s 
puasanza, şco rai^, i«i Un iaţeag 
temp cun la 3e«tia. ,' 

1 3 Quaistsliaun Un ni^emat 
CQsailg : h vf^goe^ k dar lor 
poteoza e4 anthorţtâ. alia pe^ 
ştia. 

14 <)aaiata yegnen k foet^ 
regîar cnl, Agn^ h ri^gnd Taii| 
als venscher ; perche * el a^ 
îl Se^i^er date agnopra, ^'I 
Raig dala raigş; e queU c|ii 
sun cun el, sun damf ds , şq 
eleta, h fidela. p Tbp. «, 14, 

15 Lhura^m ^las el : Laa a-t 
gnas cbia tU hast iiîa, in^ 
aeza la ]?^^»n^ , şut¥ poţvels, 
^ qnanţlţâds. ţ nâti^^jţ^i, % \ejfy. 

76' îs Işr? d^lsiili cornas, cbîâ 
fd bâsţ tik in Ia Bestia, sui 
^uels cbi Veghen ad'oediar la 
pitauA^, i vegnen alia far de- 
şerta , h nuda; h vegneâ \ 
mangiaf isia chăTn, h Tegnen k 
Tarder cun fee. 

17 t^erche Deiş ha miss \t^ 
lur cour d^eti^quîr sia senten- 
za, h da ftir tia m^dqmm ţo- 
sajg. h da dar lur re^inQip al- 
ia Bestia : fin chi sajen com- 
plids in pieds da Dieu. \ 

18 E Ia duonna, cbia tU, 
hast yis, aiş Ia grandş ciţtâ , 
cbi bal re^inom sur iU raiga 
dalta terră. 


I 


q2«/« flets, ' 

1 E dapo qaiatas chîaussas, 
va2et eug Un auter An^d, 
cbi gniva giu da tachel, U. qoal 
baveita granda pussanza; e Ia 
tarra fun iUUnmula dalia ^oria 
da finei, 

, 2 Bi<|lWfi^ţpiiofor9a.cQa 
granda jmfM% dachnpfc : * Gni- 
^iida» crndjţda aia Babilonia 
gfianda, et aia dvanlada Sn aJ* 
bierg da demonis, ed ânaiţe* 
schun d*O|0ii.0pirt ţpafaMt,ed 
iina preadnnr d'ogni nHehi 
natbef» efe âbnminnteL 

. ♦ E««. M^fU^^ ¥h ia-i»t fc»- 

3 Porobe ţuât laş n»6im^ 
l^aun bayU 4ad viim daU' in da 
seia pitan<BjQ|^ ei'l^ ralgp daPa 
terra. baun spitanâ cun eOa, 
Ms'tB^fbb^dai^ts 'daBa tem 
s'bann richiaiitadâ cUn la nto 
da âilas delitias. .»ap«(c,i4»^ 
' 4 Lbura ncUţ e«ig iba apfra 
Tuscb da IbscheV cbi dacbeÎTa : 
* It our da queua, o m^^pce- 
ir^l; jici6,ohi^ rua imMi'siyad 
persna^els da seia. pucbji^ds, h 
nnn ardachaived da sias jplţ^as* 

5 I^ercbe seis puchiads nfia 
rivads rUn davo t^iuter {afin al 
tscbel, h Peis slia regoţdâi da 
sias iniqiiitadft. 

6 «EenOartajl c)iâiiibi,a) 
pasr da quai ch'eUa a'ba fati 
schi rendaila segund sias o- 
▼ras ii dobbel; ii la boppa. in 


CAK XVItl. 


fia qMda eR» h*»ii6t tU â vu»^ 
la ttttă^ sK ii dobMI. « t««. m, 9 
. T Qiialit €k'eM ^hk gldrifi- 
cha^ir, eif.ha'lineuriâ; taimt 
rdrikiarint, ^ cord«l$ dat' la; 
p^i^cRi» Ma ditelii iTrueli» twHe ; 
* Eug seţ Regina, h fiuri sUn 
▼bidgna, d iiun >lei[)g luâ bri- 
ch»ad hăyali^ dcrtl. *Effe..47,t. 
S Per dţiai, in Uh iste$8 di 
vegnen â gnlr sias plaiaa, 
inort^ h cbf âceîi, h famm ; e ga- 
ra arsa cun fs ; pefche pussant 
âis n S6gn6r D6i8, ii qual la 
jadldiarâ. 

9 E'ls raig9 dalia terra, iU. 
quals duvravan pitanceng, i 
chatschaven luxUria cun ella, 
vegnen atla cridar, h faran cor- 
doli pner ella, cur els vezanaa ii 
uim da seis ilicendi.. , e». ae, ic. 

1,0 Stand dalcensoh^pee tem* 
ma^da sei&totn)aint,.d8chant : 
A^,al, BaJl)iloa la f^aada cit- 
t^ la f ui$fiaiita cittâ^ le. tia 
condaiţnatiun aia yi^'.^niiaa in 
iimnonjient r 

Idi *il»'nM«»Mtan«aiUallla 
tbma Tagnett'.elr ^«ridal»^^f»i 
^mmt^mXi per aUa;, perche 
iiig)in nam Tăia; k câmpia» pMI 
da ki9 merchantia « ek. vr, â9. 

M WfftthflMitlrd'aws ^d'«r- 
glM,^i*lMldl1MI pi>«0iillM«, i 

di'p0riasy«' dd Mm^ ^d'])dr- 
pura,i-dnnidtf^ ^idliietfrlktfa, d 
(Pbgni 8on d'ceder ; k d'ogni 
sdrt d*vaschbini' d*«8«r defant, 
l d*b|Qi' sorfc dVaschelf a d'lain 
pitCiOelfifteni-; h d'arlMi, h 
d'fler, i d'Msrmel. 

ISVdachaAellă, 9^ d'tidttrs, 
i dVfells Imin savurids, h d^n- 
cttii, « dd vliih, d^oHt, h da 
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fldr rfYîrtiia, 6- d»ftifmîrtiH, 6 
cVamaints, i da besfteba, â da 
charvallfl, h da charra, d da 
spaft, h d'^rtiăs hurmana s. 

14 Eî» ftruts drt afppetît da 
ti'b^Ma tfbdţtrt p*rtf ds da tai ; 
h fa«i( las' ehlanssasf^rassas i 
spfeadidăfr t'fiutkidasâpenler, 
^ ^riUtt lati Qhifttiiiiasf ittă plU. 

15 H^ nlârchadaunts da auai- 
^8 chisihssas, ils qnals eiraiţ 
rfehfahtadA tra» ellas, vegnen 
ă lifkr ftensch <feVe^t, pertem- 
mă ^ seîâ tormaitat; cridant, 

^ fiitid cordceli. ' 

1« E dsdiaiidr Ah^ ah, fe 
grandâ ' dtt», cVeirti Vestîda 
can biM, k cun purpura, e cun 
soariftţta ; h fiBtada cun aur, h 
cun peidras predu^asr, h Cun 
p^li'Ilrfe ; iitta tal richeza^al}8 stat 
sdrBttte' d^k InVii inoiMiiit ! 

ir Oţni i^atftin da naft eir, 
dt ogni dtikapagnraf da nafs, 
^\W tneriiner», h tuots quela 
chifataur art martnna, stairan^ 
toAschr dav««nt. em^. «3, u. 

14 E vegnen i clamâr, ve- 
ziand* 11 fiiixi dai ino^ndi da 
qnella, ă»€tivtsk : Quala ct7/â 
etra simil/ft . qnbiflta granda 
«ittâ? _ 

id E 9*t)uttaran puolvra siin 
las teis^as : h vegnen ă bragir, 
oridant/ i faiid cQrdţBlt, h 
dsehanţ : Ah,, ah la granda cit- 
tâ, in la quala tuotâ quels 
ch'haveiven naftr iii 11 mâr fei- 
ran riehiaiktads da sîa lAagni- 
fidenza; ella «fadvantadâ de- 
s^ru pilr in fin inoment. ' 

Joi, 7, 16'. 

T^ TtlMgtVL da quella o 
tschel; h vu» sancts Apostels, 
d Pirofbt»; jierefae Deis ha JU- 
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dichâ Towa Qftitta, Oipd Ift ren- \ seU ittd|eii4 pcarclw el ha fat 


4eţta sur ella, 

2L Lhura Un pussant An- 
gliei uzet sU ttna graada pei- 


B$$^u,A I judici eoa la geaada ptoaniia, 

^ ' ' '^ chi ha corrot la tem con aeis 

pitanoeng; et ha Yeiidiebâl 


dra, sc'una moula 4*aiaUa; h saong da seU serviainU; U dm- 


la biittet in îl majr, daobant : 
* Uşche sari cun forsa WU- 
da ^abilout la granda cittâ 
6 nun.vain plil ă gpirchiaţada. 

2% B sunn da citarists, ne 
da masicanta, ne da Buna4uors 
da ţiibas,^ da trumbettas, ^nn 
tară piu udida \a taii mede- 
mamaing nun sari plii chiattA 
in tai maister alchug,^^ nun 
a'udirâ plii iii tai ii suni^4^1a 
moula d'mulin. tu^u, i. 

23 E nun vain plU â Itischir 
in tai liiin d'ampuila; e iţun 
s'udirâ plU in tal yuscb da ^nţs» 
ne da spusa ; pecţhe * teis mar-- 
chadants eiran ils prinpîps 
dalia terra; perche tupts ils 
pouyels sun stats siirmanads 
tras teis strioeng. * %t^. 33, «. 

24 Ct in quella ais stat 
ehiatâ ii saune dals profets^: h 
dals ftancts, e da tuots quels 
<ihi sun stats ma^ads sur ţerra., 

CAP, XIX. 

Deis vain glorifichd, per %î 

judtcifai sur îapitauna; e. 

co PAnguel nun vom esser 

adurâ; cun la hatţăglia e 

' viâtăria contra la bestia. 

1 'E dapo quaistas chiaussas,. 
udU ^ug in tNcbel sc'iina graiuLa 
▼usch d'iina grossa qu^ntită, 
chi' dscbeîya : HalMiiga; ii 
salUd, h la potenza, i Ia gloria, 
h rhonur, apperţain al Segner 
nos Deis. 

2 Perche dVardi & jiists sun 


mqntfaiU waoo dai maiuL da 
quella. 

. 3 E diss la seconda vouta, 
Halleluja ; ^, ţi fum da quella 
Va. su da saiiuper â saimper. 

4 Et ils vang e quatter Velgs, 
&'*Is quătter Animals, s^biittann 
^u, et aduretten Deis, sezand 
sU*l tbruri, dschant : Ameo, 

iHalleliija.' Apoc«.4«. 

5 Eţ iina rnsch yenn cur dai 
tbruti, dşchant : liUdâ nos 
Deis, vus tuots seis senriaints, 

. ^ vus chil tmais ; pitscheos, h 
graods. 

6 Lhura udUeug SCO lâvoscfa 
i d*una granda quantiti, h scol 
' sunn da blâras aguas, % aco la 

ramâr da ferms tuns; chl 
dscheiven : Halleluja ; * per- 
che*l Segncr nos Deis, POmni- 
potaint, ha tât ă regnar. 

* Apoc. 11. IS> 

7 Ins all^graln, h j^vlain, h 
dain ad el la gloria; perche * 
las nosas dai Agn^ snn riva- 
das, ^:8i{i imiglieir s'ba ai^a- 
recchiada. « vutA: ». a. 

.S^Pais/stat d«tud'e«8er 
yestida . eon • biss ps^lenduer^int, 
e net; percbel biss.. son las 
ovras jjiistas.dais saocts. 

. Ps. 45. 14. IS. 

9 E quella ro^h im dscbet : 
Şcriva, * Beads queks chi sun 
clamads alla/tschaina dallaa 
nOzas dai Agiţ^« Im dachet eir : 
Qu,ai8t8;8un ils vairs^ple^s da 
Dien. ' •La«.u„i5. 

10 Bt eMg ini.biUf^ giâ a- 


^unt el MO şeii peis, per la- bragit cun granUa vusch , 

durar. l^o e( im «Ischet : T'ii)- dscUant â tuots îls Ulscheud 

guarda cfw iu nun fetscHaat qhi svauleii tras mez ii tachel : 

quai ; eug tun cui^ famalg i^i^ ** 0»^, »'ra«p4 pro! grand con- 

% 4a teÎB frars, * chi hauo la VU da Pieu," ♦jB^ech. », n. 

tfstuiiffiiian2a.da Jesu; adura .. ig permangîar cţiarnţ da 

X)«is} ,'perche la testimoniaosa ţaigs, h charnd da capita'mis, ^ 

«U Jesu4ki9 ili Spirt dalia pro- charns da ,.şHeud fernâ; ^ 

~ ' diarna da coavalls, ^ da quels 


fetia. • Apoc. S9f •. t Joati. •» io. 
1} Ifliura vaxet eug ii tschel 

fvert; ^ mâra iin chavalg alp ; 
% quel chiM cha?algava s^dam- 
mu • 'I Fid^l, h'\ d' Vardi ; et el 
jttdicfaai h gaerra\)a in jiistia. 

• A|V)C. 3, U. 

18 * E seis qbIs «tVaN sco âam- 
ma d'fce, e lUn sia teista eiran 
blâras corunas; et el haveiv* Un 
Nom sorit, ii qual ingiJu nun eog. 
noacha, auter cq âl* • Apw. u 4- 

18 Et eira vesti oun iina ra^ 
•a * titta in saung; k seis nom 
s'dainma; f II pled da Dieu. 

f Em^). <3»9. 3.J0M. I, 1.1 

14 E*ls exercita chî 8un in 
tscbel ii seguitaven sUn cba- 
valls alps, vestids cun biss alp, 
e net. 

Ib Et (9«r dalia bocea da 
ifuel gniva Una spada tagliainta 
d^amnanduas varts, ajdda, da 
batter cun quella'ls pouvels; * 
et el Tain als redscber cun Una 
per^ia d'fier, ed el istess tain 
ii dialobar f la tinna dai vinn 
datt> indignatiun, h daU' ira dai 
•okilipotalnt Deis. 

• ApM. 1, !«. t Pi. S, 9. Pi. e, l«. 

16 Et el haveiva sUn sia 
TtaeK, ^ sUn la cossa , quaist 
nom sirit : * U Raig dals raigs, 
H 8«|n«r dai sgnuors, 

« I Tim. C. is. 

. 17 Uivra vazet eug Un An- 
gliei In p6' in ii sulai, ii qual 


chiUs chavalgien ; e cbarns 
d^ogni sort d'pouvels , Ubers k 
famalgs^ pitscbens ^ grands, 

19 Et eug vazejt Ja Bestia, 
^'Is raigs 44&tenra, h lur exer- 
1^^ iraspadS'PfT fat gnerra 
oun quel ^\ 4}l>avalgiava quel 
eha?a^«^ ^ cu» seis exercit* 

80 Ma la 6e8l»a fqo praisn, 
h oun eUa ii "^ tm» proM, 
«di'bafveiira fat %\^ sigpiU 
avauntr quella, cu*ls qualş ,el 
luHreiya surnanâ quel eb'ba* 
«eivea afdafii IHnsain^. dalU 
ftestia, h quels eh^hATelven 
adurâ 6i'tmagina ; f quaists 
duos fvon laitttads vife in ii 
laik dai fcB ardant oun suolper, 

* Apoc 16, 13. ţ Apoc. 90, 10. 

21 E^r'timanent fVjo mazâ 
cun la spada da quel ehi cba^- 
valgiayal chavalg, la «qvnia 
gniva onr da sia bocea ; h taotli 
ils utscheus fuon saduUadâ d« 
hir chams. *' 

CAP. XX. 

Un Anguet KaU diaml per 
milli ans y e Ihura gnand 
slargid i( diavel^ ragp* 0I 
Gog € Magoff crnitm ta Bă*- 
â$lffîă; i 00 ChM vini' ă 
gnir âjudichw. 

1 Lhura vazet eug Un An- 
guel, chi gniva giii da tfiithel, 

4(> 
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edbăveiva Ia dafdal abisg, et 
una grânda chadaina id maun. 

2 Et el pi^lJet * ii Pi^guu, 
la Serp veglia, ch^ais fSL diav'el^ 
S Satanas, U qaal surmafna 
f uot ii iDuonâ ; ' %1 llet per 
mîltî ans. ' Apoc. ia, «'. 

3 Bl bUţtet io Vabiss, ii 
qual ci «enW, i sagellet st/f 
'que\ ; ' acîo dh^el nun surxna- 
iiess pWis ponrels , fin cbi 
fUdssen oomplids ils allH ans; 
^ Ibura da^^ qiiai ha el da gnir 
slargiA per pane temp. 

4 liînra Vazet eug * thmtMr, 
h 8lSn qnets «^matenn - k z^ 
persunas, iA!a% liiualfls lUo dat 
H jBdÎGl ; vAeifi eir la* onnaa 
da quels eb^eiran stats deoha* 
pitads per la testimoBiami'da 
Jesn, h per îl pled da Dieu f -h 
cM nun haveiven adnrâ la hei 
ştia, ne si*iniago>; h nun h»- 
▼erren ardflfd aliasaina aiin Har 
f rnnts» h itin Iar mam ; k quaists 
turaetten in ttta, ^ * regnetten 
eun Christo qn^ nuUi âna^ 

• Dviw 7, 9. 39. Sr. t Bom. 8, 17. 

5 £'l rinaii^t «d«lji morts 
nu» tltttiod in TÎta,' fin chi f uoa- 
aea •coolplids iU milli ana. 
Qttaista ais la prUma resii- 
•lanka. 

6 Bead h sanct ais quel chi 
ha part in Ia prUma resUstan- 
za ; sur qnaists nun ha pussan- 
za la mort secunda ; tfxo saran 
* Saeerdots da Dieu, h da 
Ghrista; h vcgnen â re^ar 
cim el milli ana. * Etaj. oi , 6. 

7 B cur quels milli ans saran 
oomplids, sefal sară Satanas 
slar^ă da sia prşpchun, e Vain 
ad it oura per sarmanar ils 
pouvels. chi sun slils quatter 


cbaiituns dalia terra, * Gog, 
? Magog, per fls raspar in 
bâttaglia ; îl nomber dals qn^ 
ais sco'l sabluu dai mar. 

«Emc1i.sb,1 

' 8 E Tegnen h păr stt in h 
distaisa dalia terra , h Tegnei 
ad inerasar ii diamp dals sancis, 
h la chara eittă; 

9 Mo giu da tseheil Tara i 
gnir fxBf framiss da Dien c 
vain als magliar. 

10 El diavel, cldls ha sor- 
maoads^ sară bUCtâ in ii iaik 
ă'fas, % d*suolper, * ingio aii 
la Bestia, k'^ fans profet ; ^ sa- 
tan tprmentads di , h not, d> 
saimper ă saimper. «Apoc n,» 

li Lhnrayazeteagiininatf 
tiirmi alp, ^ quel chi senfra 
sfSli quel, avannt ii qnaî*fi^ 
îl fschel, h la terra ; e nm (o» 
chîatâ kB per els. «sFeLiAi. 

12 Et eUg' vazet ils morts, 
grands h pitschens, ehi staven 
sii dret avaunt ii thrun ; * els 
Gndeschs fuon averts ; et iin 
auter Cudesch fao avert f chi 
ais ilCudeaeh dailia TÎta; i*ls 
merts ftion jUdi6hards our dai- 
las chiaussas scritfas in ils Cu- 
deschs, segund lor ovns. 

* Dsn. 7» 9. t find. U,». 

I3E*1 mar det naun ils morts 
eh'^iVott in quel ; medemamaing 
la mort< ^1 infiern, dettennann 
Iur morts ; h ^ilt ifkiim jiidi- 
cfaads , Bcodiin segnnd sias 
ovpîis. 

14 B la mort; V\ înfiera * 
fuon bBttads in îl bih d*to. 
Qaaista ais la mort'seomida 

1 Cor J« 96. A«. Jl. 

15 E $ch*alchan nnn fiao 
clyatlâ scrit iu ii Codeflâi dalia 
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Tit«» «ofai ▼«nu el biiltâ! Ia fl 
taih dai fcp. 

CAP. XXI; 

Co S: Joan ha vis ima nouvd 
citiă da ' Jerusalem, e co i/i 
ruella cit fă kaja, ^ 

1 Llmra Tazet «ug * Ha nouf 
tschel» h nouva terr* ; perche'k 
prttm tMhel, e U piVma terra, 
«iran ptasiads ^ia, el mar mm 
eiraplU. «Eii^.w, iT. 

S.^teug Joaime vaiet * la 
laiK^ Citti, I» Donva Jerusa- 
\tmy cili gniva gin da tachel 
strauîi da Diea, perdetta sc'ii 
na apiiaa, fetada pei aeis mari. 

3 Et eug udit Una granda 
tuflch da tachel, chi dscheiva: 
M^Ml Tabernacul da Diau 
euii la gtiead » et el vain «d. 
ibafdar cun els ; i qaels aatfasN 
seifl po^el, h Deis isten msjki. 
cun els lur Deis. 

4 * Et el valn i sttjantar sU 
ogni larma da lur eU, ^ f. Ia 
nSdH VtVln sarâ'pHi'; meÂt^tna* 
ihâiug ♦* nun »râ pli^ cordcD- 
Ik ne bragizi, ne travaglia; per- 
ene la» chiauasas dai priim ann 
pasaadas. • emj. ss, s. f i Cor. ia, 

96. S4. •* Enj. as, 10. 

5 B quel chi.sezeiva attl 
thţnn dÎBS : * M^ra, eiig fetsch 
ogni cbiausaa lioava. Lbura'm 
dUael : Scriva; per^lie quaists 
pleda BOA d'vardâ, e fidela. ' 

6 Lhura'm diiia el x L'aw 
i«l« Eug Bun FAKa, ^ rbme- 
01; ii principi, i la fîn; f ă 
etÂ.jbaaaitj.Twlg eug dar per 


dnnn <mr drfia ftintaiina dall 
agna dalia vita. 

'- « ApoB. 1, 8. t Ehj. «», I. 

7 Cbi TenselMt vain ad her- 
tar quaiataa^chiaossaa; ed eug 
V«Blg eaaer aeiş Dieu, ed el vain 
^esaer meis filg. 

8 Mo quant ala tmuoWt et 
als incredula, * et alş pf ccbia- 
ders, et al&abominabeJlB, et ala 
bomicidera> et ala pitanâra,.ec 
ala striuns, et als idolaters, et 
4 tuota ils manssrs ; lur part 
«ora ia ii laib ardant cun f®,, 
e suolper, cM ais ,1a, mort se- 
cunda. ;<»lCor. 0,ft. 

9 Lhura venn * Un dals^set 
Anguels, chliaveiyen las set 
coppas plainas dalţas set ulti- 
mas plsjas; h favlel cun mai, 
dschant : Vâ, eug tVoelg mus- 
sar f la Spusa, la mugUeir da! 

Agn^. « Apoc. U, 1. 1 ApQjB. 18,7. 

' 10 Et el îm transportet in ii 
Spirt sUn lin grand ed aut 
munt; ^'m'musset la granda 
pittâ, la Bâ4«î{4 Jerusalem, cbi 
gniva glii djşij tkcbel, strusch da 

Dieu. ^ i.,..\\\ \-. ' 

li. Cb^iiWiiva W ^oHa da 
Dieu '; e sia lUm^ra eirti simile 
ad Una pei^ra preciosissima, â 
guisa d*i!ina .^eîdra da jaspis 
obi sVezâ t^âs^ sco cHstall. 

12 E(i J^Veiv'Un grand ed 
aui mUr; ed hateiva * dudesch 
portas, h sUh las pcfTtas dudescb 
Anguels, ^ noms scrits sU sura, 
cbi sun iU nomi dallas du- 
descb slattas âals iflkunts d*î- 
sraâ. •Ezec)i48,3t. 

13 Dai Oriaint eiran trais 
portas*; dai 'Septentrfon trais 
portas, da Mezdl trais pottas, 
e dai Oc^i4a>nt trais poitas. 


a» 


U Bl mur Mhi Citte lu<. 
▼eiya dudeach ftmijoiuiliilB^, * 
e tun v>elâ «trwrt Us dudesch 
noffi dM 4«deMlftrA)^Mteli dai 

15 ţ qnd Aî ftVlâTâ im 
mai * haveiy* Bna chană* 
(fâup/da maăttfar1a(Sttt,%!Sla8 

poftas, h seîd miir. » Ezech. 4o, s. 

16 Ela Cittâ eîra da figO^a 
({u'adi'ai^gula^ ^ âiii lungea «ff« 
iognalâ alta iade^a ; et el Aia*' 
sfir^t laCtttâcDTi qneHachatii 
UBL, et eiră da dudesch MflK 
siadis ; la luhgetâ, faladexa, h' 
d atiteta eirap ad ingaal. 

17 El masâi^t eir ii mttr da 
quella;, et etra di cent qote- 
rantaquatter bratschs uiitiMs, 
â maşUra da crastiaua» cit>&, 
d^Angpel. 

IS E la rabricba da Beiis lotfr 
eini 43fo'ja8pi8; ^ia Cîttl eiră 
d'auf net, simil al vaSdep net. 

19 Els fundamahitB dai tniir 
dalia Cittâ eiran Mads can 
ogni peidra pi^ewtlfe : îl priim 
fundamaint ' eira Sl Jaspls^ 11 
sjacnnd d^ şattir,.il ţenda I5?^ 
cedonio, ilquart da^tnaraigd^ 

20 II quint da ^^rdbnic, ii 
sesavel da s9rdi$„li'i$ettaTel da 

-beiiUo, 11 
ăe^chavel 
ideşchaţel 
da jacÎAto, U' dudisschavel 'd*a- 
metisto. ,* 

dl E las d.u^esch pdttŞiS ăl-] 
ran da dudesch .perlâs, s6odii-] 
na dallas portas eîf a d*Uki per- 
lei : & la plazza dal]^ QM^eita 
4^uf neţ, â guişa d^i Valder 
cjii ş»vez9 tras. V \ 

ifâ R e^gnu^ yaieţ ijl, qti^l- 
la alchuh Taîmp^ : pe)rclie 



h PAgo^ sos U Taiăfiil *i 
qoella. 

23 E la eXtă lAiA ba Iwcng 
4al sabi^ ne dalia liiva, acift 
ck'els splenduran în ella : per- 
che la gloria da Dlea PimUni- 
na, h TAgn^ aia sia lamura. 

S4 Slft pottTels vegiftta i 
•bttauavr pro la lom da qndb ; 
^^ MlgB dalia tanra Mnen î 
poetarla giom, d InriioBâr 

i 25 *B la» port&4 da qntfa 
nun satan ai sc^cadas da dl : 
pevche lâ nun aarâ not ak^ 
na. •E«4.«i^ii.tt 

26 Et in ella s^artartA 
gtorla, k rhonur dals poovdb> 

27 Bd ingotta d'nalMt, o 
dd conunetta aboniaib'aii » 
fidsită, nun- vain ad «Qtttt ii 
eila : raa wAtm quels cU nn 
8Wll»inil CttdeBCh dalia tiH 
dÂlAgn^ , u^ii,%. 

OAF. XX0. 

t/jăCnpiel cofitnna. da tmtmr 
. a ^pafM hi headmtcka, 
auot diversasi^giiras ; tt»- 
ra*! c^jjterw^ el quaişiapr^ 
fetiq^^e cki s'Bsosgna mU" 
dar in ^uellfii ţngotia. 

1 Lbimi^Dii'jqp^net el * fkn 

. flUm neţ d'âgvth dV flta, dttr 

SCO cristâlU' ir qtiâl JjrecedeHra 

rfiî thruoi' diî:>jieft; ^ dai A«h*. 

^In'lnbz la plazza dalia Cit- 
tSti' ^aatHifl^^wH^Mf da qtaa 
^ W la, *»W! ]M*«k'* ^Wto 
vita) cbl fAîluAe^MIsrMi- 
daiit seldiHil^^eoffftiiMflK 


PAP. XXM< 


>eocAVY4^ş. 


47S 


t Ja .»404^ «Hain povvels. 

S E qy4 oua iifx4 ai^hUi)^ 
thru'n da Dieu, h dai Âgn& : h. 

4 E yegnen â vair sia fataţ^^ 
& seis Nom«arâBlin lur frunts. 

MBtth. 5, 8. 

5 E qua nun sari not alchU- 
na : k nun haveran bs«ng 
d'ampuUa, ne da lUm da sulai : 
percbe*! Segner Deis yain ala 
illUmnar, S quela Tegnen â 
regnar da saimper & saim- 
per. 

6 Lhura'm diss el : Quaists 
pleda 9un fid6l0 ib:d?aidi ; i'l 
Segner Deis daU spirta dale 
profets * ha tramÎM seis An*- 
guel , per mussar â aeis ser- 
Yîaints las chiaussas chi haun 
da gnir in cuort temp. 

• Apot. I, I. 

7 Mâra, eng yeng bot : bead 
chi salvaHs pleda dalia profe- 
ţia da quaiat Cudesoh. 

Apoc..»k II. 

8 Et euţ Joanne sun qwl chi 
nhai udl, e vis qnaistas chiaus- 
sas* E cur eug las havet udi- 
das h visas , * schi'm bUttet 
eu^ giii, per adurar avaunt ils 
peis dai Angnel chi'm haveiva 
mnssâ qualstas chiaussas. 

* Apoe. 19, ia 

9 Bt el im dschet: TUn- 
guarda chia iii nun fiischaat 
quai : eug sun cunfamalg teis, 
h da teis ftrars profets , h da 
quels chi salven ils pleds da 
quaist Cudesoh : adura Deis. 

10 Lhura'm dschet el : Nun 


aagqflar iii jpl«4l8 dalia profeţia 
4a, .qyaiati OiiţdeSGli ; perchel 
teiikp ^s vţcin; , 

:.M cili aia ii^Usţ lOa'el saja 
«no pui ;. ^ ohl ais ţpata m lflâ 
«leontMuIlia aţiM9 ftiu : ^ shi aia 
jMst Wigna.jliit^itM amo plU: 
9 OhUi» si|iMţ yegpa saactifichâ 
ai90-.plii.rj-:.:.' .asTMiuiuU. 

12 M^, eug Teng bot , * i 
meis premi ais cun mai , per 
render ă scodUn segund cl^ 
sarâ sia ovra. • e«o>40, io. 

18 Eug sun VAlfo, irOmega, 
ii principi^ e la fin ; ii prilm, h 
rultim. 

14 Beads quels chi metten 
in eflîBt ils cumandamaints da 
quel f aci5 ph*elş hajen drets 
Vi'al Bcesck âklia Tita, ed ain- 
tran tras las portas in la Cittâ. 

15 Our dadoura vsgnen ad 

esasr ils chiauns , ^Hs striuns, 

&Ms pitanârs, h^n homiciders. 

i*ls idolaters ; h scodUn chi am- 

ma, ^ commetta iU«tâ. 

ni.t. 

16 Eug Jesu nhai tramiss 
meis Anguel, per s*testimoniar 
quaistas chiaussas in las Basel- 
gias. * Eug sun la ragisch, dl 
semm da I&vhl, la staila splen- 
durainta, h dalia damaun. 

* Apoe.ft,a. 
< 17 En Spirt, i la Spusa di- 
scbeu : V6. Chi audă diga me- 
demamaing, Vâ. * R chi ha salt 
▼egna : 4 chi voul piglia per 
dunn dalP agua dalia vita. 

* Apoe. ti, c. 

18 Eug protest ad ognittn 
chi attda*ls pleds dalia pro- 
feţia da quaist Cudesoh , chia, 
sch*alchtttt metta pro 4 quai- 


^s cbiaiiasas^ sduTâiB 0ets 
âtramktef nif el las )^jat 
acrittas in qoaist Codesdk. 

19 )e (Mfa'alehlln pli^adaiMt 
dala pl^ dai Cadeaeh * d» 
ifmwta profcjtia, * •Mbt'Viiii 
D^is i toar davent ăia part dat. 
^Qdeaeli d^Ua ^^Ha, ^ dalia 
8aiioUCitt&, i dallaa -eUaQ»- 
„ ■ • i") ' • 


ApfCfCALinnă, 


CAP. ixn 


am aerfttib In qiiakC Cadeaâi. 
• Eâo^ 3>. », P»^ ca, » 

90 Qnel ohr dă perdiitta di 
qnaiatas cMamwaa dtadi: Cert 
eng Teng Ixn. Sdii, t^ Segner 
Jeso. 

ii La gratia da! SegnerJeaii 
Chriafo $€^a con taoto tus. 
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